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         Ik ben dood, dacht ze.

         Ze zweefde hoog boven de spitsen van de oude stad. Onder haar glansden de verlichte torens van de Sint-Vituskathedraal op een zee van twinkelende lichtjes. Met haar ogen, als ze nog ogen had, ging ze langs de helling van de heuvel naar het hart van de Boheemse hoofdstad en volgde het doolhof van kronkelende straatjes, bedolven onder een verse laag sneeuw.

         Praag.

         Verward probeerde ze te begrijpen wat er gebeurde.

         Ik ben neurowetenschapper, hield ze zichzelf voor. Ik heb een gezond stel hersenen.

         Dat tweede was nog maar de vraag, besloot ze.

         Het enige wat doctor Brigita Gessner op dat moment zeker wist, was dat ze boven haar thuisstad Praag zweefde. Ze voelde haar lichaam niet. Ze had geen massa, geen vorm. Maar de rest, haar ware ik – haar wezen, haar bewustzijn – leek helemaal intact en alert en bewoog zich langzaam door de lucht, in de richting van de Moldau.

         Gessner wist helemaal niets meer van het recente verleden. Er was alleen een vage herinnering aan lichamelijke pijn, maar haar lichaam leek alleen nog te bestaan uit de atmosfeer waarin ze zweefde. Het was een gevoel dat ze nooit eerder had gehad. Ze kon maar één verklaring bedenken, maar die ging tegen al haar intellectuele instincten in.

         Ik ben dood. Dit is het hiernamaals.

         Ze verwierp de gedachte meteen weer; het was te absurd.

         Het hiernamaals is een illusie, in het leven geroepen om ons aardse leven draaglijk te maken.

         Als arts was Gessner vertrouwd met de dood en ook met het absolute ervan. Toen ze tijdens de artsenopleiding menselijke hersenen had moeten ontleden, was ze gaan begrijpen dat de dingen die ons maken tot wie we zijn – onze hoop, angst, dromen, herinneringen – niet meer waren dan chemische verbindingen, aangestuurd door elektrische impulsen in onze hersenen. Bij de dood wordt de krachtbron van de hersenen uitgeschakeld. Dan lossen al die chemicaliën gewoon op tot een betekenisloze plas vloeistof en is elk spoor van wie we eens waren uitgewist.

         Als je dood bent, ben je dood.

         Punt.

         Maar nu ze over de symmetrische tuinen van het Wallensteinpaleis zweefde, had ze absoluut het gevoel dat ze leefde. Ze zag de sneeuw om zich heen vallen – of door haar heen? – maar vreemd genoeg had ze het niet koud. Het was alsof haar geest door de ruimte dwaalde en haar verstand intact was.

         Mijn brein functioneert nog, hield ze zichzelf voor. Dan moet ik nog leven.

         De enige conclusie die Gessner kon trekken, was dat ze iets beleefde wat in de medische literatuur een bde of bijna-doodervaring wordt genoemd, een hallucinatie die zich voordoet als zwaargewonde patiënten na hun klinische dood worden gereanimeerd.

         Een bde openbaart zich bijna altijd op dezelfde manier: met de waarneming dat de geest tijdelijk gescheiden wordt van het lichaam, dat hij naar boven zweeft en daar zonder vorm blijft hangen. Hoewel het heel echt aanvoelt, is een bde niets dan een fantasie, veroorzaakt door de gevolgen van extreme stress en hypoxie in de hersenen, soms in combinatie met op de afdeling Spoedeisende Hulp toegediende verdovende middelen als ketamine.

         Ik hallucineer, stelde Gessner zichzelf gerust terwijl ze neerkeek op de donkere bocht van de door de stad slingerende Moldau. Maar als dit een bde is, dan moet ik op het punt staan om dood te gaan.

         Het verraste haar hoe rustig ze bleef, en ze probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd.

         Ik ben een gezonde vrouw van negenenveertig… Waarom zou ik doodgaan?

         In een verblindende flits kwam er een angstaanjagende herinnering naar boven in Gessners bewustzijn. Opeens besefte ze waar haar lichaam zich op dat moment bevond en, nog angstaanjagender: wat ermee werd gedaan.

         Ze lag op haar rug, stevig vastgesnoerd in het apparaat dat ze zelf had gebouwd. Naast haar stond een monster. Het wezen zag eruit als een oermens die net uit de aarde was gekropen. Zijn gezicht en kale schedel waren bedekt met een dikke laag smerige klei, gebarsten en gespleten als het maanoppervlak. Achter dit masker van aarde waren alleen zijn ogen vol haat zichtbaar. Op zijn voorhoofd stonden drie ruwe letters in een eeuwenoude taal.

         ‘Waarom doe je dit?’ schreeuwde Gessner in paniek. ‘Wie ben je?’ Wát ben je?

         ‘Ik ben haar beschermer,’ antwoordde het monster. Zijn stem klonk hol, zijn accent vaag Slavisch. ‘Ze vertrouwde jou en jij hebt haar verraden.’

         ‘Wie?’ wilde Gessner weten.

         Het monster noemde de naam van een vrouw en Gessner raakte nog meer in paniek. Hoe kan hij weten wat ik heb gedaan?

         Ze voelde een ijzig gewicht in haar armen, en Gessner besefte dat het monster het proces in gang had gezet. Een paar tellen later volgde er een ondraaglijk pijnlijke speldenprik in haar linkerarm, een pijn die zich verspreidde via haar mediane cubitale ader en zich naar haar schouder klauwde. ‘Hou op, alsjeblieft,’ hijgde ze.

         ‘Vertel me alles,’ zei hij toen de folterende pijn haar oksel bereikte.

         ‘Goed!’ stemde Gessner haastig in en het monster zette het apparaat op pauze, waardoor de pijn in haar schouder wegviel maar het brandende gevoel bleef.

         Doodsbang begon Gessner te praten, zo snel ze kon, en onthulde alle geheimen die ze had gezworen te bewaren. Ze beantwoordde zijn vragen en onthulde de verontrustende waarheid over wat zij en haar partners diep onder de stad Praag hadden gebouwd.

         Het monster keek op haar neer van achter zijn dikke kleimasker en in zijn kille ogen flitsten begrip… en haat.

         ‘Jullie hebben een ondergronds gruwelkabinet gebouwd,’ fluisterde hij. ‘Jullie verdienen niet anders dan de dood.’ Zonder enige aarzeling zette hij het apparaat weer aan en liep naar de deur.

         ‘Nee!’ gilde ze toen de pijn haar weer in zijn greep nam en door haar schouder en in haar borstkas vlijmde. ‘Ga alsjeblieft niet weg. Dit overleef ik niet!’

         ‘Nee,’ zei hij over zijn schouder. ‘Maar de dood is niet het einde. Ik ben al vele malen doodgegaan.’

         Met die woorden verdween het monster in het niets – en opeens zweefde Gessner weer. Ze probeerde om genade te smeken, maar ze werd overstemd door een oorverdovende donderslag en de hemel leek open te scheuren. Ze werd vastgegrepen door een ongeziene kracht, een soort omgekeerde zwaartekracht, die haar steeds hoger optilde en haar naar boven sleepte.

         Jarenlang had doctor Brigita Gessner de spot gedreven met ­patiënten die beweerden op het randje van de dood te hebben gestaan. Nu bad ze dat ze zich kon aansluiten bij die zeldzame zielen die naar de rand van de vergetelheid waren gedanst, in de diepte hadden gekeken en erin waren geslaagd zich weer van de rand terug te trekken.

         Ik kan niet doodgaan… Ik moet de anderen waarschuwen!

         Maar ze wist dat het te laat was.

         Dit leven was voorbij.
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         Robert Langdon werd heerlijk ontspannen wakker dankzij de vloeiende klanken uit zijn telefoon, die op het nachtkastje lag. Morgenstimmung van Grieg was natuurlijk een voor de hand liggende keuze, maar voor hem de perfecte muziek om de dag mee te beginnen. Terwijl het geluid van de houtblazers aanzwol, koesterde Langdon zich in het besef dat hij even niet wist waar hij was.

         O ja, bedacht hij toen met een glimlach. Ik ben in de Stad van de Honderd Torens.

         In het schemerige licht ging zijn blik naar het reusachtige boograam, geflankeerd door een negentiende-eeuwse ladekast en een albasten lamp. Het hoogpolige, handgeknoopte tapijt lag nog bezaaid met rozenblaadjes nadat de roomservice de vorige avond het bed had opengeslagen.

         Langdon was drie dagen geleden in Praag aangekomen, en net als bij zijn vorige bezoeken verbleef hij in het Four Seasons Hotel. Toen de manager erop stond hem een upgrade te geven en hem onder te brengen in de royal suite vroeg hij zich af waaraan hij dat te danken had. Aan het feit dat hij zo’n trouwe klant was? Of – en dat leek hem waarschijnlijker – aan de prominente status van zijn reisgenote?

         ‘Onze meest gewaardeerde gasten verdienen het om in de watten te worden gelegd,’ had de manager nadrukkelijk verklaard.

         De suite beschikte over drie slaapkamers met elk een eigen badkamer, een zitkamer en een eetkamer. Er stond een vleugel, en voor het centrale erkerraam prijkte een schitterend boeket rode, witte en blauwe tulpen: een welkomstgebaar van de Amerikaanse ambassade. Langdons kleedkamer was voorzien van een paar wollen pantoffels met daarop de letters rl. En volgens mij staan die niet voor Ralph Lauren, dacht hij, onder de indruk van het persoonlijke accent.

         Genietend van het comfortabele hotelbed, met in zijn oren nog altijd de muziek die hem had gewekt, voelde hij een zachte hand op zijn schouder.

         ‘Robert?’ klonk het fluisterend.

         ‘Goeiemorgen, schoonheid.’

         Ze streek over zijn wang. Haar huid rook nog naar Balade Sauvage.

         Bewonderend liet hij zijn blik over haar fijn getekende trekken gaan. Ze was vier jaar ouder dan hij, maar hij werd telkens opnieuw getroffen door haar schoonheid. Sterker nog, ze werd in zijn ogen alleen maar mooier. Met haar lachrimpeltjes die zich verdiepten, de vluchtige grijze accenten in haar donkere haar, de speelse sprankeling in haar ogen.

         Ze kenden elkaar al sinds Princeton, waar zij als piepjonge assistent-hoogleraar college gaf en hij voor zijn bachelor studeerde. Hij was als een schooljongen voor haar gevallen, maar zij had niets in de gaten gehad. Of misschien was de liefde niet wederzijds geweest. Sindsdien waren ze vrienden. Ondanks wat incidenteel geflirt was de verhouding altijd platonisch gebleven. Ook toen haar carrière een hoge vlucht nam en Langdon als hoogleraar symboliek wereldberoemd werd, was het contact nooit verwaterd.

         Alles staat of valt met het juiste moment, besefte hij nu, en het verwonderde hem nog altijd hoe snel ze voor elkaar waren gevallen nadat ze hem had meegevraagd toen ze voor haar werk naar Praag moest.

         Terwijl het voltallige orkest het hoofdthema van Morgenstimmung inzette, trok hij haar met een gespierde arm naar zich toe. ‘Goed geslapen?’ vroeg hij zachtjes. ‘Geen nare dromen meer?’

         Met haar hoofd op zijn borst slaakte ze een diepe zucht. ‘Nee. Ik schaam me dood. Het was afschuwelijk.’

         Eerder die nacht was ze doodsbang wakker geschrokken uit een extreem levensechte nachtmerrie. Langdon had bijna een uur nodig gehad om haar zover te kalmeren dat ze weer kon slapen. Dat ze zo akelig had gedroomd, kwam door het glas absint na het eten, had hij haar verzekerd. Dat had ze beter niet kunnen nemen. Het drankje, gestookt volgens oud Boheems recept, zou volgens hem uitsluitend met een waarschuwing mogen worden geserveerd. In de belle époque erg gewild dankzij de hallucinogene werking.

         ‘Dat spul drink ik nooit meer,’ verklaarde ze hartgrondig.

         Langdon reikte naar zijn telefoon en zette de muziek uit. ‘Doe nog maar even je ogen dicht. Ik ben voor het ontbijt terug.’

         ‘Blijf nou gewoon lekker hier.’ Ze pakte hem plagend bij zijn arm. ‘Je kunt dat zwemmen best één dag overslaan.’

         ‘Je wil toch een gespierde toyboy? Dan moet je er wat voor overhebben.’ Hij schoot met een scheve grijns overeind. Sinds zijn aankomst in Praag was hij elke ochtend naar het drie kilometer verderop gelegen Strahovstadion gejogd voor zijn dagelijkse baantjes in het zwembad van het sportcomplex.

         ‘Het is nog donker.’ Ze gaf nog niet op. ‘Kun je niet gewoon hier zwemmen?’

         ‘In het zwembad van het hotél?’

         ‘Ja, waarom niet? Water is water.’

         ‘Dat is veel te klein. Twee keer een flinke ruk en ik ben d’r.’

         ‘Dat kun je ook anders uitleggen, Robert. Maar dat zal ik maar niet doen.’

         Langdon grijnsde. ‘Grappenmaker. Ga maar weer slapen. Ik zie je aan het ontbijt.’

         Ze trok een pruillip, smeet hem een kussen naar zijn hoofd en rolde op haar andere zij.

         Langdon schoot zijn Harvard-sweater aan. Toen liep hij naar de deur. Hij nam liever de trap dan de krappe privélift.

         Beneden beende hij met grote stappen door de fraaie passage tussen de barokdependance aan de rivier en de lobby van het hotel. Onderweg kwam hij langs een smaakvolle vitrine met het opschrift deze week in praag. Op een verzameling posters was te zien wat er aan concerten, rondleidingen en lezingen te beleven viel.

         Toen zijn blik op de glanzende affiche in het midden viel, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.

         de karelsuniversiteit verwelkomt in het kader

         van haar lezingenreeks in de praagse burcht

         internationaal vermaard noëtisch wetenschapper

         dr. katherine solomon

         Goeiemorgen, schoonheid, dacht hij met een bewonderende blik op de foto van de vrouw die hij net had gekust.

         Bij Katherines lezing de vorige avond waren alleen nog staanplaatsen beschikbaar geweest. Bepaald geen geringe prestatie, als je bedacht dat ze had gesproken in de legendarische Vladislavzaal: een reusachtige gewelfde ruimte waarin tijdens de renaissance steekspelen waren gehouden met ridders te paard in volle wapenrusting.

         De lezingenreeks behoorde tot de absolute top in Europa, met sprekers van naam en faam voor wie het publiek vanuit de hele wereld toestroomde. Zo ook de vorige avond. De stampvolle zaal was in luid applaus losgebarsten toen Katherine werd aangekondigd.

         ‘Dank u wel!’ Beheerst, zelfverzekerd had ze het podium beklommen, chic en smaakvol in een witte kasjmier trui en een designerbroek. ‘Ik wil vanavond graag beginnen met het beantwoorden van een vraag die me bijna dagelijks wordt gesteld.’ Met een glimlach haalde ze de microfoon uit de standaard. ‘Wat ís in godsnaam noëtische wetenschap?’

         Gelach daverde door de zaal en ze had op slag de volle aandacht van haar publiek.

         ‘Simpel gezegd is de noëtische wetenschap de studie van het menselijk bewustzijn. Anders dan wat vaak wordt gedacht, is het geen nieuwe wetenschap. Integendeel, het is zelfs de oudste wetenschap die we kennen. Al sinds het begin der tijden zijn we op zoek naar antwoorden op de grote levensvragen. Wat is het bewustzijn? Wat is de ziel? En eeuwenlang hebben we die vragen voornamelijk bekeken door… een religieuze bril.’

         Katherine stapte van het podium en liep naar de voorste rij stoelen. ‘En over religie gesproken, dames en heren, het is me niet ontgaan dat we vanavond een wereldberoemde kenner van de religieuze symboliek in ons midden hebben. Professor Robert Langdon.’

         Wat krijgen we nou, dacht Langdon terwijl om hem heen een opgewonden geroezemoes losbarstte.

         ‘Professor…’ Katherine kwam glimlachend naar hem toe. ‘Zouden we misschien een beroep mogen doen op uw expertise?’

         Langdon knikte beleefd en stond op, met een grijns die verried dat hij het haar later betaald zou zetten.

         ‘Professor Langdon, kunt u ons vertellen wat het meest gebruikte religieuze symbool ter wereld is?’

         Het antwoord was simpel, en als Katherine zijn artikel over dat onderwerp had gelezen, wist ze wat hij ging zeggen. Zo niet, dan zou het antwoord haar teleurstellen.

         Hij nam de microfoon van haar over en keerde zich naar de zee van nieuwsgierige gezichten, schemerig verlicht door eeuwen­oude kroonluchters aan ijzeren kettingen. ‘Goedenavond, allemaal.’ Zijn diepe bariton klonk sonoor door de luidsprekers. ‘En bedankt, mevrouw Solomon, dat u me onvoorbereid voor het blok zet.’

         Er werd geklapt.

         ‘Maar goed, u vroeg naar het meest gebruikte religieuze symbool. Heeft iemand een idee?’

         Er gingen een stuk of tien, twaalf handen de lucht in.

         ‘Uitstekend,’ zei Langdon. ‘Heeft iemand van u níét het kruis in gedachten?’

         Alle handen gingen weer naar beneden.

         Langdon grinnikte. ‘Het kruis wordt buitengewoon veel gebruikt. Dat klopt. Maar het is ook een uitsluitend chrístelijk symbool. Er is een universéél symbool dat we door de hele geschiedenis heen bij alle religies tegenkomen.’

         De mensen in de zaal keken elkaar vragend aan.

         ‘U hebt het allemaal talloze malen gezien,’ zei Langdon om zijn gehoor een hint te geven. ‘Zoals op de stèle met de Egyptische god Ra-Horakhty.’

         Hij liet even een stilte vallen. ‘Of op de lijkkist van de ­boeddhistische keizer Kanishka. Of bij de maar al te bekende Christus Pantocrator.’

         Het bleef stil. Niemand scheen te weten waarop hij doelde.

         O hemel, dacht Langdon. Het zijn allemaal exacte wetenschappers.

         ‘Het symbool verschijnt ook op talloze wereldberoemde renaissanceschilderijen: Op Leonardo Da Vinci’s tweede Maagd op de rotsen, Fra Angelico’s De Aankondiging, Giotto’s Bewening van Christus, Titiaans De verzoeking van Christus en een ontelbaar aantal afbeeldingen van De Madonna met het Kind.’

         Nog altijd geen reactie.

         ‘Het symbool waar ik op doel is de nimbus.’

         Katherine glimlachte. Blijkbaar had ze geweten dat hij dat ging zeggen.

         ‘De nimbus is de schijf van licht boven het hoofd van personen die we verlicht noemen. In het christendom zien we de nimbus boven de hoofden van Jezus, Maria en de heiligen. Gaan we verder terug in de tijd, dan komen we de zonneschijf tegen bij de Egyptische god Ra, en in de oosterse godsdiensten zien we een nimbus boven het hoofd van de boeddha en van hindoegoden.’

         ‘Geweldig. Dank u wel, professor.’ Katherine wilde de microfoon weer van hem overnemen, maar Langdon negeerde haar en wendde zich speels een beetje van haar af. Ik zal je krijgen! Je moet een historicus geen vragen stellen als je niet het hele antwoord wil horen.

         ‘Dat gezegd hebbende, zou ik daaraan willen toevoegen,’ vervolgde hij onder waarderend gelach van het publiek, ‘dat nimbussen in alle vormen en maten voorkomen en dat ze op talloze manieren worden afgebeeld. Sommige zien eruit als massieve gouden schijven, andere zijn doorschijnend, weer andere zelfs vierkant. In eeuwenoude Joodse geschriften wordt gesproken over een “hila” rond het hoofd van Mozes. Hila is het Hebreeuwse woord voor “uitstraling van licht”; het lijkt op het uit het Grieks afkomstige woord “halo”, de lichtende kring rond de zon of de maan. En sommige nimbussen bestaan uit een krans van lichtende pieken die naar alle kanten wijzen.’

         Langdon keerde zich met een sluwe glimlach naar Katherine. ‘Misschien weet mevrouw Solomon hoe we dit type nimbus noemen?’ Hij hield haar de microfoon voor.

         ‘Een stralenkrans,’ antwoordde ze prompt.

         Ze heeft haar huiswerk gedaan. ‘Inderdaad,’ zei Langdon weer in de microfoon. ‘De stralenkrans is een bijzonder betekenisvol symbool. We zien hem door de hele geschiedenis heen, boven het hoofd van Horus, Ptolemaeus, Caesar… en zelfs rond het hoofd van Helios, de reusachtige Kolossus van Rhodos.’

         Langdon grijnsde samenzweerderig naar zijn gehoor. ‘Niet veel mensen beseffen dat, maar het meest gefotografeerde object in New York is… een stralenkrans.’

         Niet-begrijpende blikken. Zelfs van Katherine.

         ‘Niemand?’ vroeg Langdon. ‘Heeft niemand van u ooit foto’s gemaakt van een stralenkrans, bijna honderd meter boven de haven van New York?’ Langdon wachtte af terwijl het geroezemoes verried dat het besef daagde waar hij het over had.

         ‘Het Vrijheidsbeeld!’ riep iemand.

         ‘Precies,’ zei Langdon. ‘Het Vrijheidsbeeld draagt een stralenkrans, een vorm van de eeuwenoude nimbus, het universele symbool dat sinds mensenheugenis wordt gebruikt om bijzondere individuen aan te duiden van wie we geloven dat ze een goddelijke staat van verlichting hebben bereikt. Je zou ook kunnen zeggen, een gevorderde staat van… bewustzijn.’

         Toen hij de microfoon aan Katherine teruggaf, keek ze hem stralend aan en bewoog geluidloos haar lippen. Dank je wel.

         Daarop liep ze terug naar het podium. ‘Zoals professor Langdon zo welsprekend heeft aangetoond, is het bewustzijn iets wat de mens al heel lang bezighoudt. Maar ondanks het hoge niveau van de huidige wetenschap hebben we nog altijd moeite met het formuleren van een definitie. Veel wetenschappers deinzen er zelfs voor terug om het aan de orde te stellen.’ Katherine keek om zich heen. ‘Ze durven het amper met naam en toenaam te noemen,’ zei ze fluisterend. ‘Alsof het een vies woord is.’

         In de zaal klonk hier en daar gelach.

         Katherine knikte naar een vrouw met een bril op de eerste rij. ‘Hoe zou ú het bewustzijn definiëren?’

         De vrouw dacht even na. ‘Ik denk… als het besef van mijn bestaan?’

         ‘Perfect. En waar komt dat besef vandaan?’

         ‘Uit mijn hersenen, neem ik aan. Uit mijn gedachten, mijn ideeën, mijn verbeelding… De activiteit in mijn hersenen waardoor ik ben wie ik ben.’

         ‘Heel goed, dank u wel.’ Katherine richtte haar blik weer op de zaal. ‘Dus kunnen we het om te beginnen eens worden over een basale aanname? Namelijk dat het bewustzijn een product is van ons brein, van die anderhalve kilo zware bundel van zesentachtig miljard neuronen in onze schedel? En dat het bewustzijn zich dus in ons hoofd bevindt?’

         Er werd alom geknikt.

         ‘Heel goed.’ Katherine knikte. ‘Waar u zojuist mee hebt ingestemd, is het huidige, algemeen geaccepteerde model van het menselijk bewustzijn.’ Ze zweeg even, toen slaakte ze een diepe zucht. ‘Het probleem is alleen… dat het huidige model de plank faliekant misslaat. Uw bewustzijn is geen product van uw brein. Sterker nog: het bevindt zich helemaal niet in uw hoofd.’

         De zaal zweeg, met stomheid geslagen.

         ‘Maar… als mijn bewustzijn zich niet in mijn hoofd bevindt, waar bevindt het zich dan wél?’ vroeg de vrouw met de bril op de eerste rij.

         ‘Ik ben blij dat u die vraagt stelt,’ zei Katherine met een glimlach. ‘Dames en heren, zet u schrap. Want ik heb nog meer verrassingen voor u in petto.’

         Rockstar, dacht Langdon, en terwijl hij zijn weg vervolgde naar de lobby hoorde hij in zijn hoofd nog het donderende applaus. Haar presentatie was een verbluffende tour de force geweest waarna haar publiek verbluft was achtergebleven, hunkerend naar meer. Op een vraag naar haar huidige werk had ze verteld dat ze bezig was de puntjes op de i te zetten van een boek waarmee ze hoopte het paradigma van het bewustzijn te herdefiniëren.

         Langdon had haar geholpen een uitgever voor haar boek te vinden, maar het manuscript nog niet gelezen. Wat ze over de inhoud had losgelaten, had hem razend nieuwsgierig gemaakt, maar hij wist bijna zeker dat ze de schokkendste onthullingen nog niet wilde prijsgeven. Katherine Solomon weet ons steeds weer te verrassen.

         Al lopend schoot hem te binnen dat Katherine die ochtend om acht uur had afgesproken met doctor Brigita Gessner, de vooraanstaande Tsjechische neurowetenschapper die haar de vorige avond na de lezing persoonlijk had uitgenodigd. Hoe sympathiek de uitnodiging ook mocht zijn, nadat hij haar had leren kennen als onuitstaanbaar arrogant hoopte Langdon dat Katherine zich zou verslapen. En dat ze met hem zou ontbijten, in plaats van naar het lab van Brigita Gessner te gaan.

         Toen hij de lobby binnenkwam zette hij die gedachte uit zijn hoofd en snoof genietend de geur op van de weelderige boeketten rozen bij de ingang. Maar terwijl hij verder liep, trof hem een aanzienlijk minder gastvrije aanblik.

         Er beenden twee zwart geüniformeerde agenten door de lobby, allebei met een Duitse herder aan de lijn. De honden droegen een kogelwerend vest met daarop policie. Hun koortsachtige gesnuffel leek erop te duiden dat ze iets zochten.

         Dat belooft weinig goeds. Langdon liep naar de receptiebalie. ‘Is alles in orde?’

         ‘Meneer Langdon! Goedemorgen! Ja hoor, maakt u zich geen zorgen!’ De onberispelijk geklede manager kwam gehaast en bijna buigend achter de balie vandaan. ‘Alles is prima in orde. We hadden een klein probleempje vannacht. Maar het bleek loos alarm.’ Hij schudde zijn hoofd alsof het allemaal niets voorstelde. ‘Hoe dan ook, we nemen geen enkel risico. De veiligheid van onze gasten is onze hoogste prioriteit, dat weet u.’

         Langdon keek naar de twee politiemannen. Een klein probleempje? En daar rukt de politie voor uit, met hónden?

         ‘Gaat u naar het zwembad, meneer Langdon?’ vroeg de manager. ‘Zal ik vervoer voor u regelen?’

         ‘Nee, dank u.’ Langdon liep al richting de deur. ‘Ik ga joggen. Lekker een frisse neus halen.’

         ‘Maar het sneeuwt!’

         Langdon was in New England wel wat gewend. Hij keek naar buiten, waar het licht sneeuwde. Toen keerde hij zich glimlachend naar de manager. ‘Als ik niet binnen een uur terug ben kunt u een van die honden eropaf sturen om me uit te graven.’
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         De Golem hobbelde door de sneeuw; de zoom van zijn lange zwarte mantel sleepte door de vieze brij in de Kaprovastraat. Zijn massieve laarzen met plateauzolen voelden zo zwaar dat hij amper zijn voeten kon optillen. De dikke laag klei op zijn gezicht en schedel werd hard in de koude lucht.

         Ik moet naar huis.

         De Ether wordt dichter.

         Uit angst dat de Ether hem zou overvallen, haalde de Golem de kleine metalen staaf die hij altijd bij zich had uit zijn zak. Hij bracht hem naar zijn hoofd, drukte hem hard tegen de bovenkant van zijn schedel en bewoog hem in cirkeltjes over de gedroogde klei.

         ‘Nog niet,’ zong hij stilletjes, en hij sloot zijn ogen.

         De Ether loste op, in elk geval voorlopig. Hij duwde de staaf weer in zijn zak en liep door.

         Nog een paar straten, en dan: de Verlossing.

         Het Oude Stadsplein, in de volksmond bekend als Staromák, lag er op deze donkere ochtend verlaten bij, op een paar toeristen na die met gebak met gebrande suiker in de hand naar de beroemde middeleeuwse klok stonden te kijken. Elk uur vertoonde het oude uurwerk ‘de parade van de apostelen’, een schokkerige processie van heiligen die mechanisch tevoorschijn kwam en weer verdween door twee kleine vensters in de wijzerplaat.

         Doelloze rondjes, al sinds de vijftiende eeuw, dacht de Golem, en de schapen komen er nog steeds naar kijken.

         Toen de Golem langsliep en de toeristen hem in het oog kregen, deinsden ze geschrokken achteruit. Hij was gewend aan deze reactie van vreemden. Het herinnerde hem eraan dat hij een fysieke vorm had, ook al konden ze niet zien wie en wat hij werkelijk was.

         Ik ben de Golem.

         Ik hoor niet in jullie wereld.

         Af en toe had de Golem het gevoel dat hij geen anker had, dat hij weg zou kunnen zweven, en hij vond het fijn om zijn sterfelijke omhulsel in zware gewaden te hullen. Het gewicht van de mantel en de plateauzolen hield hem met beide benen op de grond. Met zijn met klei ingesmeerde hoofd en zijn capuchon bood hij een vreemde, angstaanjagende aanblik, zelfs in Praag, waar je ’s avonds vaak verklede mensen zag.

         Maar wat de Golem pas echt tot een opvallende verschijning maakte, waren de drie eeuwenoude letters op zijn voorhoofd, in de klei gekerfd met een paletmes:

         תמא

         Drie Hebreeuwse letters – alef, mem, tav – die van links naar rechts emet spelden.

         Waarheid.

         De waarheid had de Golem naar Praag gebracht. En doctor Gessner had hem eerder die avond de waarheid verteld, een gedetailleerde bekentenis over de gruwelijkheden die zij en haar partners diep onder Praag hadden aangericht. Het waren verschrikkelijke misdaden, maar het was niets in vergelijking met wat er voor de nabije toekomst op stapel stond.

         Ik vernietig het allemaal. Er blijft niets dan puin over.

         De Golem stelde zich hun duistere creatie voor… verwoest… een smeulend gat in de grond. Het was een gigantische opgave, maar hij had er alle vertrouwen in dat hij hem kon volbrengen. Doctor Gessner had hem alles verteld wat hij moest weten.

         Ik moet snel handelen. Mijn opties zijn beperkt, zei hij tegen zichzelf, maar er vormde zich al een plan in zijn hoofd.

         De Golem sloeg af naar het zuidoosten, weg van het plein, en ging de smalle steeg in die naar zijn appartement voerde. De Oude Stad was een doolhof van straatjes en stond bekend om zijn opwindende nachtleven en bijzondere cafés: de Týnská Bar and Books voor schrijvers en intellectuelen, de Anonymous Bar voor hackers en complotdenkers en de Hemingway Bar voor mondaine types en cocktailkenners. En natuurlijk trok het Sex Machines Museum tot diep in de nacht een uiterst geboeid publiek.

         Toen de Golem zich een weg zocht door het doolhof van steegjes dacht hij niet aan wat hij doctor Brigita Gessner had aangedaan, noch aan de schokkende informatie die hij uit haar had gekregen. Nee, hij dacht aan háár.

         Hij dacht altijd aan haar.

         Ik ben haar beschermer.

         Zij en ik zijn twee verstrengelde deeltjes, voor altijd met elkaar verbonden.

         Zijn enige levensdoel was om haar te beschutten, en toch wist ze niet van zijn bestaan. Evengoed was het een eer om haar te dienen. Om de last te dragen van een van de nobelste roepingen die hij kende, maar om dat anoniem te doen, zonder enige vorm van erkenning. Dát was pas echt een daad van onzelfzuchtige liefde.

         Beschermengelen kunnen vele gedaanten aannemen.

         Ze was iemand die alle mensen vertrouwde en die onbewust verzeild was geraakt in een wereld van duistere wetenschap. Ze zag de haaien niet die om haar heen cirkelden. Vanavond had de Golem een van die haaien gedood, maar nu dreef er bloed in het water. Het zou niet lang duren voordat er krachten uit de diepte omhoogkwamen die wilden achterhalen wat er was gebeurd… om te bewerkstelligen dat hun creatie geheim bleef.

         Jullie komen te laat, dacht hij. Hun ondergrondse gruwelkamer zou binnenkort instorten onder het gewicht van de zonden die er waren begaan; hij zou bezwijken aan het vernuft waaruit die zonden waren voortgekomen.

         Terwijl hij door de besneeuwde straten liep, voelde de Golem de Ether terugkomen en zich om hem heen verdichten. Weer wreef hij met de metalen staaf over zijn hoofd.

         Binnenkort.

         In Londen poetste een Amerikaan die Finch heette zijn Panthère de Cartier-bril en ijsbeerde door zijn luxueuze kantoor. Zijn ongeduld had plaatsgemaakt voor een diepe bezorgdheid.

         Waar zit Gessner in godsnaam? Waarom kan ik haar niet bereiken?

         Hij wist dat de Tsjechische neurowetenschapper gisteravond in de Praagse Burcht de lezing van Katherine Solomon had bijgewoond. Daarna had ze Finch een alarmerend bericht gestuurd over het boek dat Solomon binnenkort zou publiceren. Het was geen goed nieuws. Gessner had beloofd Finch op de hoogte te houden.

         Tot dusver had Finch nog niets van haar gehoord en het was al bijna ochtend.

         Hij had haar berichtjes gestuurd en haar herhaaldelijk gebeld, maar geen enkele reactie gekregen.

         We zijn inmiddels zes uur verder… Gessner is altijd zo nauwgezet. Dit is helemaal niets voor haar.

         Meneer Finch, die de top van zijn vakgebied had bereikt door op zijn onderbuikgevoel te vertrouwen, had geleerd te luisteren naar zijn intuïtie. Helaas vertelde zijn instinct hem nu dat er in Praag iets gevaarlijk mis was gegaan.
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         De tintelfrisse winterkou vervulde Langdon met nieuwe energie terwijl hij in zuidelijke richting over de Křižovnickástraat jogde. Zijn lange passen lieten in het dunne laagje sneeuw een eenzaam spoor van voetstappen achter.

         Praag voelde als betoverd. Alsof de tijd er had stilgestaan. De voormalige hoofdstad van Bohemen was in de Tweede Wereldoorlog bij lange na niet zo zwaar getroffen als veel andere steden in Europa. De volledig bewaarde skyline bood met zijn architecturale pracht nog altijd een luisterrijke aanblik. Een unieke en ongeschonden combinatie van stijlen: van romaans, gotisch en barok tot art nouveau en neoclassicistisch.

         De bijnaam van de stad, Stovĕžatá, betekende letterlijk ‘met honderd torens’, ook al lag het werkelijke aantal torens en spitsen dichter bij de zevenhonderd. In de zomer werden ze soms uitgelicht met ontelbare groene schijnwerpers. Het effect was indrukwekkend; er werd zelfs beweerd dat de stad als inspiratie had gediend voor de Emerald City in The Wizard of Oz, een mystieke bestemming die, net als Praag, over magische vermogens zou beschikken.

         Joggend over de Platnéřskástraat kreeg Langdon het gevoel dat hij door de bladzijden van een geschiedenisboek rende. Links van hem verhief zich de monumentale façade van het Clementinum, een gebouwencomplex van twee hectare groot dat onderdak bood aan de sterrenwacht waar Tycho Brahe en Johannes Kepler hun waarnemingen hadden gedaan, en aan een uitgelezen bibliotheek in barokstijl met meer dan twintigduizend antieke theologische werken. De bibliotheek was Langdons favoriete plek in Praag, en misschien wel in heel Europa. De vorige dag hadden Katherine en hij er de lopende tentoonstelling bezocht.

         Toen hij bij de Kerk van Sint-Franciscus van Assisi rechts afsloeg doemde recht voor hem de oostelijke toegang tot een van de beroemdste bouwwerken van de stad op, badend in de ambergele gloed van de straatlantaarns, die in Praag nog op gas brandden. De Karlu˚v most, de Karelsbrug, was opgetrokken uit Boheemse zandsteen. Aan weerskanten stonden standbeelden van christelijke heiligen, dertig in totaal. De brug, ooit een belangrijke handelsroute tussen Oost- en West-Europa, was meer dan vijfhonderd meter lang en werd op beide oevers van de traag stromende Moldau beschermd door reusachtige wachttorens.

         Toen Langdon de poort van de toren op de oostelijke oever uit kwam, strekte zich een ongerepte witte deken voor hem uit. De brug was voetgangersgebied, maar op dit uur was er nog geen voetstap in de sneeuw te zien.

         Ik ben helemaal alleen op de Karelsbrug. Dat maak je maar eens in je leven mee. Ooit was Langdon in het Louvre ook helemaal alleen geweest met de Mona Lisa, zij het onder aanzienlijk minder prettige omstandigheden.

         Zijn passen werden langer naarmate hij beter in zijn ritme kwam, en tegen de tijd dat hij de andere kant van de brug bereikte ging het rennen volmaakt soepel. Op de heuvel rechts van hem verhief zich de trots van de stad, stralend verlicht, glinsterend als een kostbaar juweel.

         De Praagse Burcht.

         Het was de grootste burcht ter wereld, met een oppervlakte van zevenenhalve hectare, en met van oost naar west een lengte van meer dan een halve kilometer. Binnen de muren lagen zes geometrisch aangelegde tuinen, vier paleizen en vier christelijke kerken, waaronder de schitterende Sint-Vituskathedraal, waar de kroonjuwelen van Bohemen werden bewaard, samen met de kroon van de Heilige Wenceslas, de geliefde vorst wiens nagedachtenis voortleefde in het bekende kerstliedje.

         Terwijl Langdon onder de toren op de westelijke oever door liep, schoot hij in de lach bij de gedachte aan de vorige avond in de Praagse Burcht.

         Als Katherine iets in haar hoofd heeft…

         ‘Ga gezellig mee, Robert!’ had ze gezegd toen ze hem inmiddels twee weken geleden belde. Ze moest naar Praag, om daar een lezing te houden. ‘De timing is perfect. Het is wintervakantie, dus je hebt geen colleges. Ik trakteer.’

         Langdon nam haar vrolijke aanbod serieus in overweging. Hun platonische relatie was altijd gebaseerd geweest op wederzijds respect, en hij was geneigd alle voorzichtigheid overboord te gooien en op haar voorstel in te gaan.

         ‘Het is een verleidelijk aanbod, Katherine. Praag is een betoverende stad, maar…’

         ‘Oké, ik zal het maar eerlijk zeggen. Ik heb een introducé nodig. Zo, het is eruit. Ik moet voor mijn eigen lezing een date regelen.’

         Langdon barstte in lachen uit. ‘Dus dát is het! Dáárom wil je dat ik meega. Je bent wetenschapper, en wereldberoemd… en je moet op zoek naar een date?’

         ‘Gewoon een lekker ding om iedereen de ogen mee uit te steken. Er is een sponsordiner in gala, en daarna moet ik mijn verhaal houden in de een of andere beroemde zaal. De Vlad… Ik weet het niet meer.’

         ‘De Vladislavzaal? In de Praagse Burcht?’

         ‘Ja, dat is ’m.’

         Langdon was onder de indruk. Met haar kwartaallezingen behoorde de Karelsuniversiteit tot de meest prestigieuze wetenschappelijke ontmoetingsplaatsen in Europa, maar blijkbaar lag het niveau zelfs nog hoger dan hij altijd had gedacht.

         ‘Weet je zeker dat je met een symbolóóg naar dat diner wil?’

         ‘Ik heb Clooney gevraagd, maar zijn smoking was naar de stomerij.’

         Langdon kreunde. ‘Zijn alle noëtici zo vasthoudend?’

         ‘Alleen de goeie. Ja, dus. Je gaat mee.’

         Wat een verschil tussen nu en twee weken geleden, mijmerde Langdon, nog altijd glimlachend. Praag had haar reputatie eer aangedaan als een stad die over magische eigenschappen beschikte, een katalysator met eeuwenoude krachten. Er is hier iets gebeurd…

         Langdon zou die eerste dag met Katherine, hier op deze bijzondere plek, nooit vergeten. In de stromende regen hadden ze door een labyrint van smalle straatjes gedwaald en waren ze hand in hand van de ene droge plek naar de volgende gerend. Buiten adem hadden ze beschutting gezocht onder een boog van het Kinsky˙paleis aan het Oude Stadsplein, en daar, aan de voet van de Klokkentoren, hadden ze elkaar voor het eerst gekust. Het had, na een vriendschap van tientallen jaren, verrassend vanzelfsprekend gevoeld.

         Hij zou nooit weten of het kwam door Praag, door de timing of door een onzichtbare, sturende hand. Maar de vonk was volkomen onverwachts overgeslagen, en de wonderbaarlijke chemie tussen hen werd met elke dag die verstreek alleen maar krachtiger.

         Aan de andere kant van de stad sloeg de Golem een laatste hoek om en liep vermoeid naar de ingang van het gebouw waar hij woonde. Hij stak de sleutel in het slot, duwde de deur open en betrad het sjofele halletje.

         Het was er donker, maar hij deed welbewust geen licht aan en glipte via een nauwe doorgang naar een verborgen trap. Nog altijd in het donker liep hij naar boven, met de leuning als enig houvast. Zijn benen deden zeer, zijn spieren protesteerden en hij was blij toen hij eindelijk voor de deur van zijn appartement stond. Nadat hij zorgvuldig de sneeuw van zijn laarzen had geveegd, stak hij de sleutel in het slot.

         Zijn appartement was volledig in duisternis gehuld.

         En zo wil ik het ook.

         De muren en het plafond waren zwart geschilderd, voor de ramen hingen zware gordijnen. De gelakte vloeren waren dof en zaten vol krassen, waardoor ze geen licht weerkaatsten. Meubels waren er nauwelijks.

         De Golem zette een schakelaar om, waarop er een stuk of tien, twaalf lampen aangingen, verspreid door het appartement; ze wierpen een gedempte, purperachtige gloed op alles wat bleek van kleur was. Daardoor leek zijn domein iets uit een andere wereld. Efemeer, gedompeld in een zacht, dromerig schijnsel. Op slag viel alle spanning van hem af. Terwijl hij van kamer naar kamer liep had hij het gevoel dat hij zich gewichtloos door een peilloze leegte bewoog, zwevend van het ene zwak verlichte object naar het andere.

         Het ontbreken van breedspectrumlicht creëerde een ‘tijdloze’ omgeving, een wereld zonder klok en daardoor zonder een slaap-en-waakritme dat zijn fysieke gestel beïnvloedde. Een voorspelbare dag-en-nachtcyclus was een luxe, voorbehouden aan simpeler zielen. Aan onbelaste zielen.

         Ik ben aan haar dienstbaar. Ze heeft me dag en nacht nodig. Op de meest onverwachte momenten.

         Door de spookachtige duisternis zette hij koers naar zijn kleedkamer, waar hij zijn laarzen uitdeed, gevolgd door zijn jas. Daaronder was hij naakt. Zijn huid had in het blacklight een bleke gloed. Hij vermeed het om ernaar te kijken. Er waren in zijn domein geen spiegels, en dat was een bewuste keuze. De Golem gebruikte alleen een handspiegeltje wanneer hij de klei aanbracht op zijn schedel en zijn gezicht.

         De aanblik van zijn fysieke omhulsel was verontrustend.

         Dit lichaam is niet het mijne.

         Het is louter en alleen de verschijningsvorm waarvoor ik heb gekozen.

         Op blote voeten liep hij naar de badkamer, waar hij de douche aanzette. Nadat hij de opgedroogde klei van het kapje had gespoeld dat zijn hoofd bedekte, hief hij zijn gezicht naar de warme straal. Het water voelde reinigend terwijl de opgeloste klei langs zijn ­lichaam stroomde, in straaltjes die als een donkere draaikolk in de afvoer verdwenen.

         Toen de Golem zeker wist dat alle sporen van wat hij die nacht had gedaan waren verdwenen, stapte hij onder de douche vandaan en begon zich af te drogen.

         De Ether trok steeds krachtiger aan hem, maar hij reikte niet naar zijn staaf.

         Het is tijd.

         Nog altijd naakt liep de Golem door het halfdonkere appartement naar zijn svatynĕ, de speciale ruimte die hij had gecreëerd om zijn gave te kunnen ontvangen.

         In volmaakte duisternis liep hij naar de juten matras die midden in de kamer op de grond lag. Vervuld van eerbied ging hij liggen. Naakt, op zijn rug, precies in het midden.

         Toen stopte hij de geperforeerde siliconenbal in zijn mond… en gaf zich over aan de Verlossing.
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         Ook hier ben ik de eerste, dacht Langdon, die bij het Strahovzwembad arriveerde op het moment dat een personeelslid de deur van het slot deed. In Langdons ogen bestond er geen grotere luxe dan een heel vijfentwintigmeterbad voor zichzelf. Hij liep naar het kluisje dat hij had gehuurd, trok zijn Speedo aan, ging snel onder de ­douche, pakte zijn Vanquisher-zwembril en liep naar het zwembad.

         De tl-buizen flikkerden langzaam aan en de ruimte lag nog grotendeels in het donker. Langdon ging met zijn tenen over de rand van het zwembad staan en keek over het gladde wateroppervlak, dat eruitzag als een massieve zwarte spiegel.

         De Tempel van Athene. Hij dacht eraan dat de oude Grieken catoptromantie hadden beoefend door in donkere waterpoelen te kijken om een beeld van hun toekomst op te vangen. Hij stelde zich voor dat Katherine in hun hotelkamer lag te slapen en vroeg zich af of zij misschien zijn toekomst was. Het idee was tegelijkertijd angstaanjagend en opwindend voor de verstokte vrijgezel.

         Langdon trok de zwembril voor zijn ogen, haalde diep adem, dook en sneed door het wateroppervlak. Eenmaal onder water liet hij zich nog twee seconden gaan en toen deed hij nog twee seconden de dolfijnslag voordat hij aan de crawl begon.

         Terwijl hij zich concentreerde op zijn ademhaling kwam Langdon in de semimeditatieve toestand die hem bij het zwemmen altijd overviel. Zijn gespierde lichaam ontspande zich en schoot gestroomlijnd en soepel, en in een indrukwekkend tempo voor een man van in de vijftig, door de duisternis.

         Normaal kon Langdon tijdens het zwemmen zijn hoofd helemaal leegmaken, maar ditmaal dacht hij zelfs na vier baantjes nog aan momenten uit Katherines meeslepende lezing van de vorige avond.

         ‘Je bewustzijn is geen creatie van je hersenen. Sterker nog, het bevindt zich zelfs niet in je hoofd.’

         Die woorden hadden de nieuwsgierigheid van alle aanwezigen gewekt, en toch wist Langdon dat ze bij haar lezing nog maar een heel klein tipje van de sluier had opgelicht van wat er in haar binnenkort te verschijnen boek stond.

         Ze beweert dat ze iets ongelooflijks heeft ontdekt.

         Katherines ontdekking – wat die ook mocht zijn – was een geheim. Ze had het nog met niemand gedeeld, ook niet met Langdon, hoewel ze er de laatste dagen een paar keer op had gezinspeeld en hem had toevertrouwd dat haar onderzoek voor het boek tot een verbijsterende doorbraak had geleid. Na haar lezing van de vorige avond had Langdon steeds meer het gevoel dat Katherines boek explosieve informatie zou kunnen bevatten.

         Ze is niet iemand die controverses uit de weg gaat, bedacht hij. Hij had met plezier gezien hoe ze de traditionalisten tegen de haren in had gestreken.

         ‘De wetenschap heeft een lange geschiedenis van gebrekkige modellen.’ Haar krachtige stem had door de Vladislavzaal geklonken. ‘De theorie van de platte aarde, het geocentrische wereldbeeld, de steady-statetheorie… Ze kloppen geen van alle, hoewel ze in het verleden heel serieus werden genomen en voor waar werden aangezien. Gelukkig past ons oordeel over wat waar is zich aan wanneer we op onverklaarbare inconsequenties stuiten.’

         Katherine had een afstandsbediening gepakt en op het scherm achter haar was een middeleeuws astronomisch model verschenen, een zonnestelsel waarin de aarde het middelpunt vormde. ‘Eeuwenlang is het geocentrische model aanvaard als een vaststaand feit. Maar in de loop der tijd namen astronomen bewegingen van planeten waar die niet pasten bij dat model. De afwijkingen werden zo talloos en opvallend dat we’ – ze klikte nog eens – ‘een ander model hebben gebouwd.’ Op het scherm was nu een moderne afbeelding van het zonnestelsel met de zon als middelpunt te zien. ‘Dit nieuwe model verklaarde alle afwijkende fenomenen, en heliocentrisme is nu een aanvaarde werkelijkheid.’

         Het publiek bleef stil toen Katherine naar de voorkant van het podium liep.

         ‘Zo is er ook een tijd geweest waarin het idee dat de aarde rond is belachelijk was, en zelfs wetenschappelijke ketterij. Als de aarde rond was, waarom stroomden de oceanen er dan niet van af? Zouden velen van ons dan niet ondersteboven leven? Maar beetje bij beetje begonnen we fenomenen waar te nemen die niet pasten bij het model van de platte aarde: de gebogen schaduw van de aarde bij een maaneclips, schepen die achter de horizon verdwenen en natuurlijk Magellaan die rond de wereld voer.’ Ze glimlachte. ‘Oeps. Tijd voor een nieuw model.’

         Er werd geamuseerd geknikt.

         ‘Dames en heren,’ zei ze somber, ‘ik ben van mening dat er nu eenzelfde evolutie gaande is op het gebied van het menselijk bewustzijn. We staan aan de rand van een ommekeer in ons begrip van de werking van de hersenen, van de aard van het bewustzijn. Sterker nog… van de aard van de werkelijkheid zelf.’

         Je moet de lat nooit te laag leggen, dacht Langdon.

         ‘Net als bij alle overtuigingen die uit de tijd zijn geraakt,’ zei ze, ‘wordt het tot op heden aanvaarde model van het menselijk bewustzijn uitgedaagd door een opkomend tij van fenomenen die daarmee eenvoudigweg niet verklaard kunnen worden. Fenomenen die in noëtische laboratoria over de hele wereld nauwgezet zijn geverifieerd en waarvan de mens al eeuwenlang getuige is geweest. Toch weigert de traditionalistische wetenschap nog steeds deze fenomenen te erkennen of zelfs maar te aanvaarden dat ze bestaan. In plaats daarvan worden ze afgeschreven als toevalstreffers en uitzonderingen en weggeborgen onder de afwijzende noemer “paranormaal”, wat staat voor onwetenschappelijk.’

         Dit gaf aanleiding tot enig gemompel achter in de zaal, maar Katherine ging onverschrokken verder. ‘Eigenlijk bent u allemaal bekend met deze paranormale fenomenen,’ zei ze. ‘Ze hebben namen als buitenzintuiglijke waarneming, voorkennis, telepathie, helderziendheid, bijna-doodervaringen. Hoewel ze als “para”-normaal worden beschouwd, zijn ze in feite volkomen normaal. Ze komen elke dag voor, zowel in wetenschappelijke laboratoria tijdens zorgvuldig opgezette experimenten als in de echte wereld.’

         Het was nu doodstil geworden in de zaal.

         ‘De vraag is niet of deze fenomenen echt zijn,’ zei Katherine. ‘De wetenschap heeft bewezen dat dat zo is. De vraag is waarom zovelen van ons er hun ogen voor blijven sluiten.’

         Ze drukte op een knop en achter haar verscheen een beeld op het scherm.

         Het raster van Hermann. Langdon herkende de welbekende visuele illusie, waarin zwarte stippen lijken op te duiken en te verdwijnen, afhankelijk van het punt in het diagram waarop je je concentreert.

         Het publiek begon het effect te zien en er ging een verbaasd gemompel door de zaal.

         [image: Een rechthoekig vlak met grijze lijen die door stippen met elkaar verbonden zijn. In sommige grijze stippen zit een klein zwart stipje. Dit creeërt een optische illusie: als je naar één van de zwarte stipje kijkt, lijken de andere zwarte stipjes te verdwijen of te verspringen.]
         ‘Ik heb een heel eenvoudige reden om u dit te laten zien, namelijk om ons eraan te herinneren dat de menselijke waarneming vol blinde vlekken zit,’ besloot Katherine. ‘Soms bekijken we iets zo consequent op de verkeerde manier dat we niet zien wat zich vlak voor onze neus bevindt.’

         De ochtendhemel was nog steeds pikdonker toen Langdon het zwembad verliet en de heuvel weer af liep. Hij was rustig geworden van een halfuur watermeditatie, en de wandeling naar het hotel was inmiddels een van zijn favoriete momenten van de dag. Toen hij de rivier naderde gaf de digitale klok van het toeristenbureau met opgloeiende cijfers 6.52 aan.

         Tijd zat, zei Langdon tegen zichzelf. Hij hoopte nog steeds weer bij Katherine in bed te kunnen kruipen en haar over te kunnen halen haar afspraak van acht uur met Brigita Gessner af te zeggen. De neurowetenschapper had Katherine zo’n beetje gedwongen die ochtend naar haar lab te komen voor een rondleiding, en Katherine was te beleefd geweest om te weigeren.

         Bij de Karelsbrug zag Langdon dat de sneeuw niet langer ongerept was en nu overal voetafdrukken van andere vroege vogels vertoonde. Toen hij de brug op liep rees aan zijn rechterhand Judiths Toren op, het enige overblijfsel van de oorspronkelijke middeleeuwse brug. In de verte stond de ‘nieuwe’ wachttoren uit de veertiende eeuw, waaraan eens op pieken afgehakte hoofden waren tentoongesteld als waarschuwing aan iedereen die het gezag van de Habsburgers in twijfel zou willen trekken.

         Ze zeggen dat je bij het passeren nog steeds hun gekreun kunt horen.

         Het woord práh, waarvan de naam Praha is afgeleid, betekent letterlijk ‘drempel’, en Langdon had altijd het idee dat hij daaroverheen stapte als hij hier kwam. Eeuwenlang was deze magische stad ondergedompeld geweest in mysticisme en hadden overal geesten en spoken rondgewaard. Zelfs nu nog werd in de reisgidsen beweerd dat de stad een bovennatuurlijk aura bezat, waar te nemen door iedereen die ervoor openstond.

         Daar hoor ik dan waarschijnlijk niet bij, dacht Langdon, hoewel hij moest toegeven dat de Karelsbrug iets uit een andere wereld leek nu de vallende sneeuw spookachtige lichtkringen maakte rond de gaslampen.

         Eeuwenlang was de stad het Europese knooppunt geweest van occulte zaken. Keizer Rudolf ii had in het geheim alchemie bedreven in zijn ondergrondse Speculum Alchemiae. Helderzienden John Dee en Edward Kelley waren hiernaartoe gekomen om met behulp van een kristallen bol geesten op te roepen en met engelen te converseren. De Joodse schrijver Franz Kafka was hier geboren en had hier zijn duistere, surrealistische boek De gedaanteverwisseling geschreven.

         Toen Langdon over de brug liep, viel zijn blik op het Four Seasons Hotel, dat in de verte vlak naast de rivier stond. Het diepe water van de Moldau kabbelde tegen de fundering en boven het glanzende wateroppervlak waren de ramen van hun suite op de eerste verdieping nog steeds donker.

         Katherine slaapt nog, dacht hij. En dat verbaasde hem niet na de nachtmerrie die haar het grootste deel van de nacht wakker had gehouden.

         Ongeveer op een derde van de brug kwam Langdon langs het bronzen standbeeld van Johannes van Nepomuk. Hier ter plekke vermoord, dacht hij huiverend. Toen de koning hem had bevolen het biechtgeheim te schenden en te vertellen wat de koningin hem had toevertrouwd, had de priester dat geweigerd, en daarom had de koning hem laten martelen en van de brug laten gooien.

         Langdon was verdiept in zijn gedachten tot zijn aandacht werd getrokken door een ongebruikelijk tafereel. Ongeveer halverwege de brug kwam hem een in het zwart geklede vrouw tegemoet. Hij vermoedde dat ze van een gekostumeerd feest kwam, want ze droeg een buitenissige hoofdtooi, een soort tiara met zes dunne zwarte pieken die recht uit haar schedel leken te komen en naar boven uitwaaierden, zodat ze haar hoofd omcirkelden als een zwarte…

         Er liep een rilling over zijn rug. Een stralenkrans?

         Het bizarre toeval dat hij juist op deze ochtend een stralenkrans zag, was licht verontrustend, maar Langdon bedacht dat er vaak enge kostuums werden gedragen in Praag.

         Maar toen hij dichterbij kwam, werd het allemaal nog vreemder. De vrouw met de stralenkrans leek in een roes te verkeren; ze liep alsof ze halfdood was en haar grote ogen keken nietsziend voor zich uit. Langdon wilde net vragen of het wel goed met haar ging toen hij zag wat ze in haar hand had.

         Hij bleef als aan de grond genageld staan.

         Maar dat is… onmogelijk!

         De vrouw droeg een zilveren speer.

         Net als in Katherines nachtmerrie…

         Langdon keek naar het spitse wapen en vroeg zich meteen af of hij nu zélf droomde. Toen de vrouw op gelijke hoogte met hem was, besefte Langdon dat hij tot stilstand was gekomen, verlamd door zijn verwarring. Hij kwam met een schok weer tot zichzelf, draaide zich om en riep naar de vrouw om haar aandacht te trekken.

         ‘Pardon!’ stootte hij uit. ‘Mevrouw?’

         Ze liep door alsof ze hem niet hoorde.

         ‘Hallo!’ riep Langdon, die nog steeds stilstond, maar de vrouw zweefde voorbij als een geest, een blind spook dat door een ongeziene kracht over de brug werd getrokken.

         Langdon draaide zich om en wilde achter haar aan rennen, maar hij had amper twee stappen gezet toen hij abrupt weer bleef staan, deze keer door wat hij rook.

         De verschijning droeg een onmiskenbare geur met zich mee.

         De geur van… de dood.

         Op slag werd Langdon overspoeld door angst.

         Mijn god, nee… Katherine!

         Impulsief draaide Langdon zich om en terwijl hij over de Karelsbrug begon te hollen, trok hij in paniek de telefoon uit zijn zak. Hij rende in de richting van het hotel en intussen bracht hij de telefoon bij zijn mond en riep: ‘Hé Siri, bel één-één-twee!’

         Toen hij eindelijk verbinding kreeg was hij de brug al over en liep hij door de Křižovnickástraat. ‘Eén-één-twee,’ zei een stem. ‘Wat is het noodgeval?’

         ‘Het Four Seasons in Praag!’ riep Langdon terwijl hij links afsloeg en over de donkere stoep naar het hotel sprintte. ‘Het moet worden ontruimd! Nu meteen!’

         ‘Sorry, maar wat is uw naam?’

         ‘Robert Langdon, ik ben Am…’

         Er kwam een taxi uit de parkeergarage en Langdon knalde tegen de zijkant van de auto, waardoor zijn telefoon op de besneeuwde straat belandde. Hij griste hem mee en rende verder, maar de verbinding was verbroken. Het maakte niet uit; de ingang van het hotel was recht voor hem.

         Hijgend stormde hij de lobby in, zag de manager en riep: ‘Iedereen moet naar buiten!’

         De man kwam met een ontzet gezicht op hem af. ‘Professor, wat is er aan de hand?’

         Langdon rende al naar de brandmelder aan de muur. Zonder een moment te aarzelen sloeg hij het glas in en trok aan de hendel.

         Meteen ging het alarm af.

         Langdon stoof de lobby uit en holde door de lange gang naar het bijgebouw waarin hun suite was. Aan de achterkant van het hotel liet hij de lift links liggen, sprong de twee trappen naar het privéhalletje op, rukte de deur van de suite open en rende al roepend de donkere kamer in.

         ‘Katherine! Wakker worden! Die droom die je had…’ Hij drukte op de lichtknop en holde de slaapkamer in. Het bed was leeg.

         Waar is ze?

         Hij rende door naar de badkamer. Niets. In paniek doorzocht hij de rest van de suite.

         Ze is er niet?

         Op dat moment begon een kerkklok somber te luiden.

         Het geluid boezemde Langdon een overweldigende angst in. Iets zei hem dat hij nooit op tijd het hotel uit zou komen. Vrezend voor zijn leven en vol adrenaline rende hij naar het erkerraam en keek neer op het diepe water van de Moldau.

         Het gladde, donkere oppervlak van de rivier lag recht onder hem.

         De klok luidde nog harder.

         Hij probeerde na te denken, maar gedachten bestonden niet meer, er was nog maar één overweldigend menselijk instinct – dat om te overleven.

         Zonder te aarzelen rukte Langdon het raam open en klom op de vensterbank. De koude lucht en de sneeuw maakten zijn paniek niet minder.

         Het is je enige kans.

         Hij stapte naar de rand van de vensterbank.

         Toen haalde hij diep adem en sprong de duisternis in.
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         Robert Langdon hapte naar adem.

         Het ijskoude water van de Moldau had een verlammende uitwerking op zijn spieren, en terwijl hij worstelde om boven water te blijven, voelde hij dat zijn drijfnatte, loodzware kleren hem de diepte in trokken.

         Katherine…

         Hij keek omhoog naar het raam op de eerste verdieping, vanwaaruit hij in de rivier was gesprongen. De explosie die hij had gevreesd, was uitgebleven. Het Four Seasons Hotel stond nog ongeschonden overeind.

         In de schrille gloed van de noodverlichting zag hij gasten uit een zijdeur stromen, naar het brede terras dat uitkeek op de aanlegsteigers voor het hotel.

         Wanhopig watertrappend voelde hij hoe de rivier aan hem trok; de aanlegsteigers waren zijn enige kans om te voorkomen dat hij stroomafwaarts werd meegesleurd.

         Hij probeerde uit alle macht niet in paniek te raken en in de richting van een steiger te crawlen, maar hij kreeg zijn armen amper omhoog. Zijn doorweekte trui trok hem als loden ballast naar beneden. De ijzige kou belemmerde de doorstroming van het bloed, en hij herkende de pijn in zijn enkels en zijn polsen als een voorbode van onderkoeling.

         Zwemmen, Robert…

         Ten einde raad nam hij zijn toevlucht tot een onbeholpen schoolslag om zich tegen de stroom in te werken en bij een van de steigers te komen. Verderop in de rivier bevond zich een waterval die hem onverbiddelijk zou meesleuren. De enige troost was dat hij waarschijnlijk het bewustzijn al zou hebben verloren voordat hij over de rand verdween.

         Zwemmen, verdomme!

         Slag voor slag trokken zijn armen hem door het water, terwijl hij in gedachten nog altijd de spookachtige verschijning met haar zwarte stralenkrans voor zich zag. Die krans kon een gruwelijk toeval zijn geweest, maar die speer? En de geur van de dood?

         Dat bestaat niet!

         Daar is geen verklaring voor te geven.

         Even vroeg hij zich af of hij nog sliep, of hij gevangenzat in een nachtmerrie, net zo levensecht als de nachtmerrie van Katherine die nacht. Nee. De bijtende kou en het wilde bonzen van zijn hart lieten er geen twijfel over bestaan dat hij klaarwakker was. Zoals iedereen die weleens door het ijs is gezakt kan getuigen, leidde het begin van acute onderkoeling tot een opeenvolging van reacties: schok, paniek, reflectie en ten slotte acceptatie.

         Maak gebruik van je paniek! Vooruit! Sneller!

         Haaks op de stroming ploeterde hij met onbeholpen slagen in de richting van de steiger, terwijl hij uit alle macht probeerde de pijn te negeren die met elke beweging heviger werd. Ondertussen leek het geloei van het hotelalarm steeds luider te worden. Het klinkt dichterbij. Zijn ogen brandden door het ijskoude water, zijn zicht begon te vertroebelen.

         Toen doemde eindelijk de steiger voor hem op, als een donker silhouet in het felle schijnsel van de noodverlichting. Met inspanning van zijn laatste krachten werkte hij zich ernaartoe. Plotseling raakte zijn hand iets hards. Met zijn verdoofde vingers voelde hij het ruwe hout amper, laat staan dat hij zich eraan kon vastgrijpen. Hand over hand werkte hij zich langs de steiger naar een metalen laddertje. Met inzet van al zijn wilskracht hees hij zich omhoog, toen zakte hij op de planken in elkaar. Het water dat uit zijn kleren stroomde vormde al snel een plas om hem heen.

         Roerloos, huiverend en uitgeput besefte hij dat het gevaar niet was geweken.

         Nog even, en ik vries hier dood. Ik moet naar binnen, naar de warmte.

         Hij werkte zich op zijn knieën en keek langs het hotel omhoog. Het besneeuwde terras stond stampvol gasten, in veel gevallen in hun kamerjas. Toen draaide hij zich om. De Karelsbrug bood een aanblik als op een ansichtkaart. In de vallende sneeuw verspreidden de gaslantaarns een warm schijnsel.

         Ik wéét toch wat ik heb gezien!

         Over de steiger naderden snelle voetstappen.

         ‘Meneer Langdon!’ De hotelmanager had een verwilderde blik in zijn ogen en kwam glijdend in de sneeuw tot stilstand. ‘Is alles goed met u? Wat is er gebeurd?’

         Langdon knikte. ‘Ik… dacht… dat er…’

         ‘Brand was uitgebroken?’

         Schokkend van de kou schudde Langdon zijn hoofd. ‘Nee…’

         ‘Waarom hebt u dan het alarm geactiveerd?’ De anders zo hoffelijke manager was hoorbaar woedend en hevig uit zijn doen.

         ‘Ik dacht… dat er gevaar dreigde.’

         ‘Hoezo? Wat voor gevaar?’

         Langdon probeerde te gaan zitten. Zijn hoofd bonsde, en hij voelde dat hij onderkoeld raakte.

         Een gespierde beveiliger kwam haastig aanlopen, greep Langdon onder zijn oksels en trok hem onzacht overeind. Om me te helpen, vroeg Langdon zich af. Of om te voorkomen dat ik ervandoor ga?

         ‘Waarom hebt u het alarm geactiveerd?’ vroeg de manager nogmaals nadrukkelijk.

         ‘Het spijt me…’ Langdon begon te klappertanden. ‘Ik… ik was in de war.’

         ‘Omdat er politie in de lobby was? Ik had toch gezegd dat u zich geen zorgen hoefde te maken?’ Het kostte de manager duidelijk de grootste moeite om kalm te blijven. ‘Wáárom hebt u dat gedaan? Ik eis een antwoord. En kan iedereen nu weer veilig naar binnen?’

         Langdon zag dat er nog steeds gasten door de nooduitgang aan de achterkant van het hotel naar buiten kwamen, en hij stelde zich de chaos voor bij de hoofdingang. Ik kan het hun niet uitleggen. Ze zullen denken dat ik gek ben.

         ‘Professor Langdon,’ begon de manager weer. Hij klonk hoe langer hoe bozer en gefrustreerder. ‘Ik heb u iets gevraagd! En ik heb vierhonderd gasten buiten in de sneeuw staan. Kan iedereen terug naar zijn kamer? Ja of nee? Is het veilig om weer naar binnen te gaan?’

         Langdon zag opnieuw het beeld voor zich van de vrouw met de zwarte stralenkrans en de zilveren speer, en hij rook weer de rottingslucht van de dood. Er moet een andere verklaring zijn. Hou je hoofd erbij, Robert.

         Hij knikte. ‘Ja… ik denk dat iedereen weer naar binnen kan. Het spijt me verschrikkelijk. Zoals ik al zei, ik was in de…’

         ‘Vypne˘te alarm!’ zei de manager tegen de beveiliger. Die liet Langdon abrupt los, pakte zijn mobilofoon en begon met bulderende stem commando’s uit te delen, terwijl Langdon wankelend probeerde zich staande te houden. Ondertussen stond de manager al met zijn mobiel aan zijn oor.

         Even later viel het alarm stil. In plaats daarvan klonk nu het verre gejank van toesnellende hulpdiensten. De manager sloot zijn ogen, ademde met getuite lippen diep in en langzaam uit. Toen deed hij zijn ogen weer open en sloeg beheerst de sneeuw van zijn donkere pak.

         ‘Professor Langdon,’ fluisterde hij grimmig. ‘Ik moet de autoriteiten te woord staan. Mijn beveiliger brengt u naar uw kamer. Ik verzoek u dringend het hotel niet te verlaten. De autoriteiten zullen ook úw kant van het verhaal willen horen.’

         Langdon knikte begrijpend.

         Terwijl de manager zich weghaastte, loodste de beveiliger Langdon door een dienstingang naar een personeelstrap. Op weg naar de royal suite maakten Langdons sportschoenen bij elke stap een zuigend, zompig geluid. De deur van de suite stond open, de lichten brandden nog, net als toen hij naar het zwembad was vertrokken.

         ‘Zu˚stanˇte tady,’ commandeerde de beveiliger, en hij wees naar de kamer.

         Langdon sprak geen Tsjechisch, maar de lichaamstaal van de beveiliger liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Ga naar binnen en blijf daar. Langdon knikte, liep de kamer in en deed de deur achter zich dicht.

         Het raam vanwaaruit hij in de rivier was gesprongen, stond nog wijd open, de bloemen op de vensterbank begonnen door de kou al te verwelken. De rode, witte en blauwe tulpen, die de ambassade bij Katherine had laten bezorgen, hadden de kleuren van zowel de Amerikaanse als de Tsjechische vlag.

         Terwijl Langdon het raam sloot, bedacht hij zwartgallig dat zowel de Hussietenoorlogen als de Dertigjarige Oorlog waren uitgebroken nadat politieke tegenstanders uit het raam waren geworpen. Gelukkig was het raam van het hotel aanzienlijk minder ver van de grond dan de vensters in de toren van de Praagse Burcht, en ondanks de overlast die hij het hotel had bezorgd, dacht hij niet dat er een oorlog van zou komen.

         Ik moet met Katherine praten. Haar vertellen wat ik heb gezien.

         Hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat hij zo uit zijn doen was geweest als door wat hij zo-even op de Karelsbrug had gezien, en hoe ruimdenkend Katherine ook stond tegenover ‘het paranormale’, hij betwijfelde of zij er een verklaring voor kon geven.

         In de hoop dat ze hem een berichtje had gestuurd om hem gerust te stellen dat ze veilig het hotel uit was gekomen, reikte hij in de zak van zijn drijfnatte joggingbroek naar zijn telefoon. Tevergeefs. Zijn telefoon lag ongetwijfeld op de bodem van de Moldau.

         Opnieuw bekroop hem een ijzige kilte terwijl hij zich naar de slaapkamer haastte om haar te bellen met het toestel van het hotel. Maar toen hij de telefoon wilde pakken zag hij het briefje dat op haar nachtkastje lag.

         In zijn paniek had hij dat eerder niet gezien.

         
            R,

         

         Ik ga lopen naar het lab van doctor Gessner.

         Je bent niet de enige sportieveling!

         Ben om tien uur terug. Bewaar een smoothie voor me! 😊

         
            K

         

         Langdon slaakte een zucht van verlichting.

         Alles is goed met Katherine. Dat is het enige wat telt.

         Opgelucht liep hij naar de badkamer, zette de douche aan en ging er met kleren en al onder staan.
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         De Ether was opgetrokken en de Golem lag naakt op de juten matras.

         Zijn reis was zoals altijd tot een hoogtepunt gekomen met golven van euforie en een overweldigend gevoel van spirituele verbinding met alle dingen. De Ether ontvangen was een niet-seksueel orgasme, een omslaande golf van mystieke verrukking, die een poort ontsloot waardoor je de werkelijkheid kon zien zoals ze echt was.

         Mystieke reizen als deze werden vaak afgedaan als het product van een misleide fantasie, maar zij die de Waarheid zagen trokken zich van dat soort bekrompen opvattingen niets aan. De Golem wist uit ervaring dat het universum veel complexer en mooier was dan de meeste mensen konden begrijpen. De moderne mens kon nog steeds niet de Waarheid aanvaarden die de oermens intuïtief had begrepen. Het menselijk lichaam was slechts een tijdelijk omhulsel waarin dit aardse rijk kon worden ervaren.

         Hij haalde de geperforeerde bal uit zijn mond en stond op, alleen in zijn donkere svatynĕ. In het donker ging hij naar de verste muur en knielde op het kussen voor het heiligdom dat hij daar had gemaakt.

         Op de tast vond hij het doosje lucifers, streek er één af en stak de drie votiefkaarsen aan die hij op een bedje van droogbloemen op de tafel had gezet.

         Toen de flakkerende kaars meer licht begon te geven werd de foto aan de wand zichtbaar.

         Hij glimlachte liefhebbend naar haar.

         Je kent me niet, maar ik ben hier om je te verlossen van het kwade.

         De duistere machten die haar bedreigden waren sterk en hadden een buitengewoon bereik. Ze was nu kwetsbaarder dan ooit, vooral omdat ze werd afgeleid.

         Ze heeft de liefde gevonden.

         Dat denkt ze tenminste…

         De Golem werd misselijk bij het idee dat ze zich aan zo’n onwaardig iemand gaf.

         Hij begrijpt je niet zoals ik dat doe.

         Dat doet niemand.

         Als ze hier in Praag in bed lag, verstrengeld met haar nieuwe minnaar, mocht de Golem soms van zichzelf toekijken… Een bezoeker in haar geest die in stilte meekeek en niets liever wilde dan in haar oor roepen: ‘Hij is niet wie je denkt dat hij is!’

         Maar de Golem bleef stil, een gedachte in de schaduw.

         Ze mag nooit weten dat ik er ben.
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         De grootste uitgeverij ter wereld, Penguin Random House, brengt per jaar bijna twintigduizend titels uit en draait een bruto omzet van vijf miljard dollar. Het Amerikaanse hoofdkantoor is gevestigd aan Broadway in Manhattan en beslaat vierentwintig verdiepingen van een glinsterende wolkenkrabber met een gevel van rookglas, die bekendstaat als de Random House Tower.

         Op dat moment heerste er volmaakte rust. Het was middernacht geweest en zelfs de schoonmaakploegen hadden hun werk erop zitten. Alleen in een hoekkantoor op de drieëntwintigste verdieping brandde nog licht.

         Uitgever Jonas Faukman was een nachtmens. Ook op zijn vijfenvijftigste draaide hij nog altijd de uren van een tiener; hij rende dagelijks in Central Park en kwam naar zijn werk in een zwarte spijkerbroek en op sportschoenen. Zijn golvende zwarte haar had tot zijn vreugde nog niets aan dikte ingeboet, maar in zijn baard verschenen inmiddels de eerste grijze accenten. Hij vleide zich met de gedachte dat hij daardoor op Joseph Conrad leek.

         Faukman hield van de rust, ’s avonds laat en in de kleine uurtjes. Hij vond het heerlijk om niet gestoord te worden terwijl hij worstelde met complexe verhaallijnen en stroeve formuleringen. Nauwkeurig als hij was schreef hij vellen vol opmerkingen voor zijn auteurs. Die avond had hij zijn bureau vrijgemaakt voor wat hij het liefst deed: een kersvers manuscript lezen van een auteur met wie hij nooit eerder had gewerkt.

         Potentieel – nog – onbekend.

         De meeste boeken die werden uitgebracht verdwenen uiteindelijk geruisloos weer van de markt zonder sporen te hebben nagelaten. Maar sommige – en dat waren er maar heel weinig – wisten de lezer te raken en werden een bestseller. Faukman had hoge verwachtingen van het manuscript dat hij nu ging lezen. Hij had maanden geduld moeten oefenen voordat het eindelijk op zijn bureau was beland. Het ging om een gedurfde verkenning van de mysteries van het menselijk bewustzijn, geschreven door Katherine Solomon, prominent noëtisch wetenschapper.

         Iets meer dan een jaar geleden had zijn goede vriend Robert Langdon hem met Katherine in contact gebracht door haar mee naar New York te nemen om tijdens een lunch haar boek te pitchen. De presentatie had Faukman volledig van zijn sokken geblazen. Het was veruit de boeiendste pitch voor een non-fictietitel in zijn hele carrière. Om andere bieders vóór te zijn had hij Katherine amper een paar dagen later al een uiterst lucratief contract aangeboden.

         Het afgelopen jaar had ze keihard en in volledige geheimhouding aan het boek gewerkt. Die middag had ze hem gebeld vanuit Praag om te zeggen dat ze klaar was met schaven en polijsten en dat hij het mocht lezen. Faukman vermoedde dat het Langdon was die haar zover had weten te krijgen dat ze het manuscript eindelijk uit handen gaf. Maar aan wie of wat dat ook te danken was, Faukman wist één ding zeker: als het manuscript van Katherine Solomon maar half zo boeiend bleek te zijn als haar pitch, zou deze titel een van de belangrijkste projecten worden in zijn hele loopbaan.

         Verhelderend… Verbijsterend… Universeel relevant…

         De zoektocht van de wetenschap naar het begrijpen van het menselijk bewustzijn ontwikkelde zich in snel tempo tot een eigentijdse queeste naar de Heilige Graal, en Faukman voelde intuïtief dat Katherine Solomon alles in zich had om bij die queeste een wegbereider te worden. Als haar theorie juist bleek, verschilde de menselijke geest wezenlijk van de aannames die daarover tot op dat moment hadden gegolden. Dat inzicht zou ingrijpende gevolgen hebben voor onze kijk op de mens, op het leven en zelfs op de dood, besefte Faukman.

         Hij vroeg zich af of het manuscript dat hij ter beoordeling had gekregen in de toekomst in één adem zou worden genoemd met andere publicaties die voor een verandering in het paradigma hadden gezorgd, zoals De oorsprong der soorten en Een korte geschiedenis van de tijd.

         Rustig aan, Jonas. Je hebt het nog niet eens gelezen.

         Hij schrok op uit zijn gedachten toen er nadrukkelijk op zijn deur werd geklopt. Verrast dat hij in het holst van de nacht werd gestoord, draaide hij zijn stoel naar de deur.

         ‘Meneer Faukman?’ Er stond een jongeman in de deuropening.

         ‘Dat klopt. En wie ben jij?’

         ‘Het spijt me als ik u laat schrikken.’ De jongeman hield een gelamineerd pasje omhoog, met daarop het logo van de uitgeverij. ‘Ik ben Alex Conan, van de databeveiliging. Dus ik werk voornamelijk buiten kantooruren wanneer het dataverkeer het minst intensief is.’

         Met zijn dikke bos blond haar en zijn t-shirt van Pizzeria Papagayo zag hij er eerder uit als een surfer dan als een it’er.

         ‘Wat kan ik voor je doen, Alex?’

         ‘Het is waarschijnlijk loos alarm, maar er is data opgehaald, en het systeem vertrouwde het blijkbaar niet. Dus het heeft er een melding van gemaakt.’

         Er ís data opgehaald. Faukman vroeg zich af wanneer het woord ‘data’ eindelijk als meervoud zou worden erkend.

         ‘Nogmaals, het is vast en zeker loos alarm,’ vervolgde het joch. ‘Maar ik ben er toch niet gerust op. “Niet-geverifieerde gebruiker” is een melding die we zelden krijgen. Maar nu ik zie dat u nog gewoon zit te werken en bent ingelogd, ga ik ervan uit dat het een kleine oprisping was in het systeem.’

         ‘Maar ik bén niet ingelogd.’ Faukman gebaarde naar zijn monitor. ‘Mijn computer is de hele avond nog niet aan geweest.’

         De ogen van het joch werden iets groter. ‘O…’

         Faukman voelde ongerustheid knagen. ‘Heeft er iemand ingelogd in mijn account?’

         ‘Nee, nee,’ zei de it’er. ‘Tenminste, niet meer. Ze hebben alweer uitgelogd. Wie het ook is geweest.’

         ‘Wie het ook is geweest? Wat wil je nou eigenlijk zeggen?’

         De it’er keek nu wel degelijk bezorgd. ‘Wat ik wil zeggen, is dat er iemand zonder wachtwoord of autorisatie uw persoonlijke domein is binnengedrongen. En wie het ook is geweest, hij moet behoorlijk digitaal geschoold zijn. Onze firewall voldoet aan de strengste eisen, en…’

         ‘Ho! Stop! Tot welke data is er toegang gezocht?’ Faukman draaide zijn stoel weer naar zijn bureau en startte zijn computer op. Alles wat ik hier doe staat op die verdomde server!

         ‘Iemand heeft een van uw svw’s gehackt,’ zei de jongen.

         Faukman verstijfde. Dat is niet het antwoord dat ik had willen horen.

         svw’s – Secure Virtual Workspaces – waren tamelijk nieuw bij prh. Vanwege de toenemende piraterij in het boekenvak, waarbij het ging om diefstal van nog ongepubliceerde manuscripten, drongen sommige redacteuren er bij hun bestverkopende auteurs op aan om uitsluitend op de servers van de uitgeverij te werken. Een groot aantal van de belangrijkste manuscripten bij prh werd geschreven, geredigeerd en opgeslagen op één locatie: de centrale computer van de uitgeverij, in de Random House Tower, waarin de versleutelde data werden bewaard achter een firewall. En dan was er ook nog de back-up in Maryland.

         Ik heb Katherine gevraagd een svw te gebruiken, dacht Faukman, slecht op zijn gemak.

         Omdat hij meteen had aangevoeld dat haar pitch bestseller­potentie bezat, had hij Katherine op het hart gedrukt zich tijdens het schrijven aan de strikte veiligheidsprotocollen te houden. Ze had er maar al te graag mee ingestemd, want ze vond het geweldig dat ze waar ook ter wereld kon inloggen om aan haar manuscript te werken, in de wetenschap dat haar materiaal op een veilige locatie lag opgeslagen en dat er automatisch back-ups werden gemaakt.

         De meeste auteurs dachten er net zo over, zij het met één reserve: hun privacy. Ze zaten er niet op te wachten dat een ongeduldige redacteur de vorderingen van het manuscript in de gaten hield voordat zij ermee naar buiten wilden treden. Om die reden beschermden auteurs die een svw gebruikten hun virtuele werkplek met een wachtwoord – een toegangscode die alleen de auteur kende – totdat ze klaar waren met schaven en polijsten.

         En voor Katherine was dat moment vandaag aangebroken, dacht Faukman.

         Toen ze hem eerder die dag uit Praag belde, had ze hem nerveus haar toegangscode gegeven, zodat hij kon beginnen met lezen en redigeren. Faukman had zijn bureau onmiddellijk leeggemaakt om nog diezelfde avond in haar manuscript te duiken en het in de loop van het weekend volledig door te nemen. Maar nu het eindelijk zover was, werd hij gestoord door een it’er met verontrustend nieuws. Een joch in een t-shirt.

         ‘Tot wélke svw is toegang gezocht?’ vroeg hij streng, zijn mond was plotseling kurkdroog. ‘Om welk boek gaat het?’

         De jongen trok een stukje papier uit zijn zak en vouwde het open. ‘Iets over wiskunde, of zo.’

         Faukman kreeg weer hoop dat de schade meeviel.

         ‘Hier heb ik het.’ Alex las voor wat er op het briefje stond. ‘De titel van het boek is… som.’

         Faukman werd overvallen door paniek.

         Diep ademhalen, Jonas.

         som was geen boek over wiskunde. Het was een acroniem.

         De letters stonden voor: Solomon Ongetiteld Manuscript.
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         Onder de warme stralen van de hoteldouche sloot Robert Langdon genietend zijn ogen en zoog hete stoom in zijn longen. Hij had zijn natte kleren met enige moeite van zijn lijf gestroopt, maar de verwarring over de gebeurtenissen van die ochtend bleef.

         Hij dacht erover Katherine te bellen tijdens haar rondleiding door doctor Gessners lab en haar te vertellen wat er was gebeurd, maar deed dat toch maar niet. Dit bizarre gesprek zullen we onder vier ogen moeten voeren als ze terug is. Zelfs nu zijn lichaam geleidelijk opwarmde en zijn gedachten helderder werden, zag hij nog geen logische verklaring voor de geestverschijning die hij op de Karelsbrug had gezien. Noch voor zijn reactie.

         Normaal bleef Langdon rustig als hij onder druk stond, maar vanochtend was hij in paniek geraakt en had hij zich laten overweldigen door een vreemde, instinctieve angst. Elke rationele gedachte was verdreven door de aanblik van die vrouw, de geur van de dood, de speer, het sombere luiden van de klokken. De spookachtige herinnering bleef door zijn hoofd spelen.

         Hoe heeft dit kunnen gebeuren?

         Hij keerde terug naar de gebeurtenissen van de afgelopen nacht, amper vijf uur eerder. Katherine had zijn naam geschreeuwd en was wakker geschrokken uit een nachtmerrie. Hij had haar gesust terwijl ze hem in paniek had verteld over haar angstaanjagende visioen.

         Het was doodeng, Robert… Er stond een donkere gestalte aan het voeteneind van ons bed. Ze was helemaal in het zwart gekleed, ze had een stralenkrans op haar hoofd en ze hield een zilveren speer in haar hand. En ze rook naar verrotting, naar de dood. Ik riep je, maar jij was er niet! De vrouw beet me toe: ‘Robert kan jou niet redden. Jij gaat dood.’ Toen was er een oorverdovend geluid en een flits en het hotel ontplofte in een wolk van vuur. Ik voelde dat ik brandde…

         Op dat moment hadden de elementen uit de droom ondanks ­Katherines ontzetting een zekere logica gehad voor Langdon. De stralenkrans had gisteravond een belangrijke rol gespeeld in ­Katherines lezing. De zilveren speer was onderwerp van gesprek geweest toen ze naderhand iets hadden gedronken met Brigita Gessner. De zwavelgeur kon zijn blijven hangen na hun uitstapje naar de warme bronnen van Karlovy Vary. En de explosie in het hotel was ongetwijfeld het resultaat van de akelige nieuwsbeelden van gisteren van een bomaanslag in Zuidoost-Azië.

         Langdon had Katherine gerustgesteld en haar eraan herinnerd dat absint krachtige hallucinaties kan opwekken. En ook dat ze waarschijnlijk nerveus was omdat haar uitgever op het punt stond haar manuscript te lezen. Die zenuwen kan ik goed begrijpen, dacht Langdon. Geen wonder dat je een slapeloze nacht hebt gehad.

         Maar nu hij uren later onder de douche stond, kon Langdon geen logische verklaring vinden voor wat hij had gezien. Tenminste niet volgens zijn huidige begrip van de werkelijkheid.

         Einstein zou hebben gezegd: ‘Het toeval is Gods manier om anoniem te blijven.’

         Wat ik zag was geen toeval, dat voelde Langdon in zijn onderbuik. Het was een statistische onmogelijkheid.

         Dus óf Katherines nachtmerrie had de toekomst voorspeld, óf de toekomst had gereageerd op haar droom. Welk van de twee het ook was, Langdon snapte er niets van.

         Het engste was nog dat Katherines lezing van gisteravond precies over dit verschijnsel was gegaan.

         Voorkennis.

         Het vermogen om te voorzien wat er in de toekomst gaat gebeuren.

         Vanaf het podium in de Vladislavzaal had Katherine een aantal van de beroemdste gevallen van voorkennis in de geschiedenis aangehaald, zoals de helderziende dromen van Carl Jung, Mark Twain en Jeanne d’Arc. Ze had verteld dat Abraham Lincoln drie dagen voordat hij werd vermoord aan zijn lijfwacht, Ward Hill Lamon, had verteld dat hij had gedroomd over een opgebaard lijk, dat werd bewaakt door een soldaat die had gezegd: ‘De president is vermoord.’

         Daarna had Katherine gesproken over het vreemdste van alle gevallen: Morgan Robertson, een Amerikaanse schrijver, had in 1898 het boek Futility geschreven, dat hij baseerde op een levendige nachtmerrie over een onzinkbaar oceaanschip – de Titan – dat bij een van zijn eerste trans-Atlantische vaarten tegen een ijsberg ­botste en zonk. Ongelooflijk genoeg was het boek veertien jaar voor de ramp met de Titanic uitgekomen en werden daarin de constructie, de koers en het zinken van het schip zo specifiek beschreven dat tot op heden niemand de overeenkomsten met de waargebeurde schipbreuk had kunnen verklaren.

         ‘Ik weet dat er sceptici in het publiek zitten,’ had Katherine met een speelse blik op Langdon gezegd. ‘Dus ik wilde u een experiment laten zien dat jaren geleden is bedacht en uitgevoerd door een collega van mij van het Institute of Noetic Sciences. Daarna is het herhaald en is erop voortgeborduurd door laboratoria over de hele wereld. Het gaat als volgt…’

         Katherine richtte haar afstandsbediening op het scherm achter haar en er verscheen een beeld: een proefpersoon met een hersenmonitor, die in het donker voor een klein projectiescherm zat.

         ‘Terwijl we met gespecialiseerde apparatuur de hersengolven van de proefpersoon maten,’ begon ze, ‘hebben we hem een willekeurige reeks beelden laten zien. Die beelden vielen in drie afzonderlijke categorieën: angstaanjagend geweld, rust en kalmte en expliciete seks. Omdat elke categorie een ander deel van het brein activeert, konden we meekijken terwijl zijn bewustzijn de beelden registreerde.’

         Ze klikte weer en er verscheen een grafiek met hersengolven met hier en daar een piek, die allemaal een kleur hadden gekregen om te laten zien wat voor soort beeld er werd vertoond. ‘Zoals verwacht lichten bij elk specifiek beeld de bijbehorende delen van de hersenen op. Kunt u me nog volgen?’

         Er werd ijverig geknikt.

         ‘Mooi.’ Ze zoomde in op de horizontale as van de grafiek. ‘De tijdlijn is een buitengewoon accurate vaststelling van het precieze moment waarop de computer een willekeurig beeld projecteert en het precieze moment waarop de piek in de hersengolven optreedt.’

         Langdon had zich afgevraagd waar dit naartoe ging.

         ‘Als we nog wat verder inzoomen’ – ze klikte door naar steeds kleinere tijdseenheden – ‘komen we aan een nauwkeurigheid van milliseconden, en dan stuiten we op een groot probleem.’

         Ze zei verder niets, maar binnen een paar seconden steeg er een verbaasd gemompel op in de zaal. Volgens deze grafiek verscheen de piek in de hersengolven voordat de computer het beeld liet zien.

         ‘Zoals u duidelijk kunt zien,’ zei Katherine, ‘registreert deze man elk beeld veel te vroeg. Het geactiveerde deel van zijn hersenen licht wel vierhonderd milliseconden voordat het beeld wordt vertoond op. Op de een of andere manier weet zijn onderbewuste al wat voor soort beeld hij te zien gaat krijgen.’ Ze glimlachte. ‘En dat is nog niet eens het meest verrassende…’

         Het werd stil in de zaal.

         ‘De hersenen blijken niet alleen te reageren voordat het beeld wordt vertoond,’ zei Katherine, ‘maar ook voordat de toevalsgenerator zelfs maar een beeld heeft gekozen! Het is alsof de hersenen niet zozeer de werkelijkheid voorspellen, als wel die creëren.’

         Langdon was verbijsterd geweest, net als alle andere aanwezigen. Hij wist dat het idee dat de menselijke gedachten de waarheid creëren ten grondslag lag aan de meeste grote spirituele leerstellingen.

         Boeddha: ‘Met onze gedachten scheppen we de wereld.’

         Jezus: ‘Alles wat je in je gebed aan God vraagt, zul je krijgen.’

         Hindoeïsme: ‘Je hebt de macht van God.’

         Het concept kwam bij Langdons weten ook terug bij moderne progressieve denkers en artistieke genieën. De zakengoeroe Robin Sharma verklaarde: ‘Alles wordt tweemaal geschapen, eerst in de geest en dan in de werkelijkheid.’ Het vaakst gehoorde citaat van Pablo Picasso luidde: ‘Al wat je je kunt inbeelden, is echt.’

         Langdon schrok op toen er werd geklopt, en meteen was hij niet meer in de Vladislavzaal. Hij stond onder de douche en hoorde de deur van de badkamer opengaan. Door de doorschijnende wand van de douchecabine zag hij de wazige omtrek van iemand die binnenkwam, en hij slaakte een zucht van verlichting. Godzijdank, ze is vroeger teruggekomen. Katherine zou wel hebben gehoord over het incident in het hotel en was snel teruggegaan.

         ‘Ik ben zo klaar,’ riep Langdon. Hij draaide het warme water uit en liet het gebruikelijke ijskoude afdouchen achterwege. Ik heb vanochtend wel genoeg koud water gezien. Hij pakte de handdoek die aan de deur van de douchecabine hing, sloeg hem om zijn middel en stapte de badkamer in. ‘Katherine…’

         Hij zweeg abrupt.

         Het was niet Katherine.

         Langdon stond tegenover een hoekige man in een leren jasje.

         ‘Wie ben jij in godsnaam?’ wilde hij weten. Hoe ben je hier binnengekomen?

         De indringer deed een stap in zijn richting en keek hem met een humorloos gezicht aan. ‘Robert Langdon?’ zei hij met een zwaar Tsjechisch accent. ‘Goedemorgen. Ik ben kapitein Janáček van de Úřad pro zahraniční styky a informace. Ik heb de vrijheid genomen het paspoort dat in uw slaapkamer lag veilig te stellen. Dat vindt u vast niet erg.’

         Je hebt mijn paspoort in beslag genomen? Langdon voelde zich weerloos nu hij met slechts een handdoek om voor deze vreemde man stond. ‘Sorry, maar wie bent u?’

         De man liet zijn legitimatie zien, maar door de stoom kon Langdon niet veel meer onderscheiden dan het opvallende embleem van de organisatie, een leeuw op zijn achterpoten. De klimmende leeuw? Het was een veelvoorkomend symbool en toevallig ook het logo van de Phillips Exeter Academy, waar Langdon in het verleden op had gezeten. Maar hij was er vrij zeker van dat deze man daar niets mee te maken had.

         ‘Ik ben van de úzsi,’ zei de man bars. ‘De Tsjechische inlichtingendienst, het equivalent van jullie fbi.’

         Je ziet er niet uit als iemand van een inlichtingendienst, dacht Langdon. De man had bloeddoorlopen, waterige ogen, zijn dunnende haar was niet gekamd en het overhemd onder zijn leren jasje was verschrikkelijk gekreukt.

         ‘Ik zeg dit maar één keer, meneer Langdon.’ De Tsjechische opsporingsambtenaar deed een stap naar hem toe, alsof hij met opzet een onzichtbare grens overschreed. ‘U hebt net een vijfsterrenhotel laten ontruimen. Dus of u geeft me daar een heel goede reden voor, of ik arresteer u op staande voet.’

         Langdon wist niet wat hij moest zeggen. ‘Ik… Het spijt me verschrikkelijk,’ stamelde hij. ‘Het is moeilijk uit te leggen, kapitein. Ik heb een fout gemaakt.’

         ‘Dat kun je wel zeggen,’ kaatste de man met een uitdrukkingsloos gezicht terug. ‘Een heel grote fout. Waarom hebt u alarm geslagen?’

         Langdon kon niet veel anders dan de waarheid vertellen. ‘Ik dacht dat er een explosie zou komen.’

         De enige reactie van de agent was een lichte beweging van zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Interessant. En wat zou de oorzaak van die explosie kunnen zijn?’

         ‘Ik weet het niet… Misschien een bom.’

         ‘Aha. Misschíén een bom. Dus u was bang dat er een bom in het hotel lag. En toch rende u het gebouw weer binnen en ging u de trap op naar deze suite?’

         ‘Om mijn… vriendin te waarschuwen.’

         De man haalde een aantekenboekje uit zijn jaszak en sloeg het open. ‘Uw vriendin is Katherine Solomon?’

         Er liep een huivering over Langdons rug toen hij Katherines naam hoorde noemen door iemand van de Tsjechische inlichtingendienst. De situatie leek elk moment ernstiger te worden. ‘Dat klopt. Maar ze was al weg.’

         ‘Ik begrijp het. Dus toen u wist dat uw vriendin veilig was verliet u het hotel niet via de trap, maar nam u het risico om te verdrinken in een ijskoude rivier door uit het raam te springen?’

         Langdon moest toegeven dat dat hem zelf ook verbaasde. ‘Ik raakte in paniek. Er begon opeens een kerkklok te luiden… Het klonk onheilspellend.’

         ‘Onheilspellend?’ De agent keek beledigd. ‘Dat heet het angelus, professor. De kerkklokken worden hier geluid om op te roepen tot het ochtendgebed. Ik had gedacht dat u dat wel wist.’

         ‘Ja, natuurlijk, maar ik kon niet helder denken. De klokken gaven me het gevoel dat ik… ik weet het niet… dat ik geen tijd meer had. Ik had eerder de politie in de lobby gezien…’

         ‘Dat u geen tijd meer had? Dus… die bom van u was een tijdbom? Afgesteld op zeven uur?’

         Het was niet mijn bom! Langdon had moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. ‘Nee. Ik was gewoon heel erg in de war en ik reageerde instinctief. Ik zal natuurlijk betalen voor de…’

         ‘U hoeft niet te betalen, meneer.’ De stem van de man werd milder. ‘Mensen raken wel meer in de war. Dat is het probleem niet. Ik probeer alleen te begrijpen waarom u dacht dat er een explosie ophanden was. Waar had u die informatie vandaan?’

         Ik kan het hem met geen mogelijkheid vertellen, wist Langdon. De waarheid was onwaarschijnlijk, ongeloofwaardig, en een eerlijke bekentenis kon heel goed een averechts effect hebben. Hij gelooft me nooit. Opeens had Langdon het gevoel dat hij een advocaat nodig had.

         ‘Meneer Langdon?’ hield de agent aan.

         Langdon deed een stap opzij en hield de handdoek om zijn middel vast. ‘Zoals ik al zei, ik was in de war. Mijn informatie klopte niet.’

         De ogen van de kapitein versmalden toen hij nog een stap dichterbij kwam en zijn stem dempte. ‘Dat is niet het probleem, professor. Het probleem is dat uw informatie wél klopte. En wel heel precies.’

         ‘Ik begrijp u niet.’

         De agent keek hem doordringend aan. ‘O nee?’

         Langdon schudde zijn hoofd.

         ‘Professor,’ zei de man ijzig. ‘Vanmorgen vroeg heeft mijn team in dit hotel een bom aangetroffen en onschadelijk gemaakt. Hij was afgesteld op precies zeven uur.’
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         In het flakkerende licht van de kaarsen ging de blik van de Golem opnieuw naar haar foto aan de muur. Toen blies hij de kaarsen uit en verliet zijn heiligdom.

         Ik ben herboren.

         In de efemere gloed van het blacklight liep hij naar zijn kleedkamer. Zijn mantel en laarzen lagen nog op de grond, op de plek waar hij ze had laten vallen in zijn haast om de Ether te ontvangen, een reis die hij in volmaakte duisternis maakte, volledig naakt en zonder enige opschik.

         Zorgvuldig hing hij zijn mantel op en klopte de korreltjes droge klei van de kraag. Toeristen schrokken vaak van zijn verschijning, maar de lokale bevolking besteedde nauwelijks aandacht aan hem. Praag was een stad van drama en verbeelding, waar de bewoners zich maar al te graag verkleedden als personages uit de verhalen waarin haar geschiedenis werd verteld: beroemde geesten, heksen, gedoemde geliefden, heilig verklaarde martelaren… en dit logge monster van klei.

         De oudste legende van de stad.

         Een mystieke behoeder… net als ik.

         De Golem kende het verhaal van het monster maar al te goed, want het was ook zijn verhaal: dat van een beschermende ziel in een stoffelijk omhulsel, met de opdracht zich op te offeren voor een ander en diens leed op zijn schouders te nemen.

         Volgens de legende had Jehoeda Löw, een invloedrijke rabbijn die leefde in de zestiende eeuw, langs de oever van de Moldau uit natte klei een monster geschapen dat de taak kreeg zijn volk te beschermen. Gebruikmakend van de mystieke leer van de kabbala kraste de rabbijn een Hebreeuws woord in het voorhoofd van de nog onbezielde behoeder, waarop het monster tot leven kwam, begiftigd met een ziel uit een andere wereld.

         Het woord dat de rabbijn in zijn voorhoofd kraste, was תמא – emet. Waarheid.

         De rabbijn had zijn schepping een gōlem genoemd, wat in het Hebreeuws ‘ruw materiaal’ betekent; een verwijzing naar de klei waarvan het monster was gemaakt. Sindsdien deed de golem zijn ronden door het Joodse getto. Hij beschermde wie in gevaar verkeerde, doodde wie kwaad aanrichtte en garandeerde op die manier de veiligheid van de gemeenschap.

         Maar uiteindelijk nam de legende een duistere wending.

         Het monster werd eenzaam, raakte in verwarring door zijn eigen gewelddadigheid en keerde zich uiteindelijk tegen zijn schepper. De rabbijn wist de aanval op het nippertje te overleven door een van de letters op het voorhoofd van het monster uit te wissen.

         Maar door het verwijderen van de א, de alef, veranderde het Hebreeuwse woord voor waarheid – emet – in iets veel duisterders: met, het Hebreeuwse woord voor ‘dood’.

         תמא werd תמ.

         Waarheid werd… Dood.

         Het monster zakte levenloos in elkaar.

         Neerkijkend op zijn gevallen schepping nam de rabbijn geen enkel risico. Hij brak het lichaam van klei in stukken en verborg die op de zolder van de Oudnieuwe Synagoge, waar de scherven nog altijd zouden liggen, hoog boven de oude begraafplaats waar rabbijn Löw inmiddels is begraven.

         Daar, op die begraafplaats, begon mijn reis, dacht de Golem, terwijl hij naar zijn donkere, onbezielde vermomming keek. Ik ben de Golem. Een van de vele incarnaties… in de kringloop van zielen.

         Ook hij was geroepen tot de taak van behoeder, als beschermer van de vrouw wier foto in zijn svatynĕ aan de muur hing. Ze mocht onder geen voorwaarde weten dat hij bestond, noch wat hij voor haar had gedaan. Laat staan wat ik nog ga doen.

         Hij had al een van haar meest doortrapte verraadsters gedood: Brigita Gessner. Haar stem echode nog altijd door zijn hoofd terwijl ze in wanhoop alles prijsgaf wat zij en haar medesamenzweerders hadden gedaan.

         Sommige van haar verraders bevonden zich hier in Praag, binnen bereik van de Golem. Andere waren duizenden kilometers ver weg. Manipulatoren van macht die achter de schermen opereerden.

         Ik zal niet rusten tot ze allemaal gestraft zijn.

         En de Golem wist maar één manier om dat te bereiken.

         Ik zal alles vernietigen wat ze hebben gecreëerd.
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         Ze hebben een bóm ontmanteld?

         Het duizelde Robert Langdon terwijl hij zich in de slaapkamer aankleedde. Hij kon niet bevatten dat er die ochtend echt een bomaanslag was voorkomen, en hij worstelde nog altijd met wat hij op de brug had gezien.

         Een paar minuten geleden had hij nogmaals naar het identiteitsbewijs van de Tsjechische agent willen kijken, wat de man onwillig had toegestaan, en zich ervan vergewist dat hij te maken had met Oldřich Janáček, een eenenzestig jaar oude kapitein van de úzsi. De afkorting, vertelde de kapitein, stond voor Úřad pro zahraniční styky a informace, het bureau voor buitenlandse betrekkingen en inlichtingen, en werd ‘precies hetzelfde uitgesproken als de naam van het machinepistool, de uzi’.

         Het logo van de klimmende leeuw ging vergezeld van het motto Sine Ira et Studio, wat betekende ‘zonder woede of vooroordeel’, hoewel beide van het gezicht van de kapitein waren af te lezen.

         Janáček stond al drie minuten in de deuropening van de slaapkamer in het Tsjechisch te telefoneren, terwijl hij een half oog op Langdon hield.

         Denkt hij dat ik op de vlucht zal slaan?

         Toen Langdon zich had aangekleed had hij het dankzij de dikke chino, de coltrui en de Dale-sweater eindelijk weer warm. Hij pakte zijn oude Mickey Mouse-horloge van de ladekast en deed het om met het gevoel dat hij vandaag wel wat luchtigheid kon gebruiken.

         ‘Ne!’ riep Janáček kwaad in de telefoon. ‘Tady velím já!’

         Hij hing op en wendde zich tot Langdon. ‘Dat was uw chůva. Hij komt naar de kamer.’

         Mijn chůva? Langdon had geen idee wat het woord betekende, maar Janáček was kennelijk niet blij met zijn komst.

         Janáček was ongewoon slungelig, en omdat zijn bovenlichaam licht naar voren helde leek hij elk moment voorover te kunnen vallen. Langdon liep achter hem aan naar de woonkamer, waar de man de gashaard aanstak, zich in een leren leunstoel liet zakken en zijn magere benen over elkaar sloeg alsof hij thuis was.

         Terwijl hij het zich gemakkelijk maakte ging de deurbel van de suite.

         Janáček wees naar de gang. ‘Laat hem maar binnen.’

         Mijn chůva? vroeg Langdon zich nogmaals af toen hij door de gang liep en de deur opentrok. In het halletje stond een knappe zwarte man van een jaar of dertig, ongeveer even lang als Langdon – bijna een meter vijfentachtig – met een kaalgeschoren hoofd, een brede glimlach en scherpe trekken. Hij was onberispelijk gekleed in een blauwe blazer, een roze overhemd met een foularddas en zag er eerder uit als een fotomodel dan als iemand met wie kapitein Janáček net nog ruzie had staan maken in het Tsjechisch.

         ‘Michael Harris.’ De man stak zijn hand uit. ‘Het is een eer u te ontmoeten, professor Langdon.’ Hij had een Amerikaans accent. Ergens uit Philadelphia?

         ‘Dank u.’ Langdon schudde hem de hand. Wie je ook mag zijn.

         ‘Ten eerste wil ik u mijn verontschuldigingen aanbieden. Kapi­tein Janáček had mijn kantoor moeten bellen voordat hij u ging ondervragen.’

         ‘O,’ zei Langdon, maar hij begreep er niets van. ‘En wat is uw kantoor?’

         Harris keek verrast. ‘Heeft hij dat niet verteld?’

         ‘Nee, hij zei dat u mijn chůva was.’

         Harris fronste en maakte geen aanstalten om binnen te komen. ‘Janáček maakt een grapje. Chůva betekent “kinderoppas”. Ik ben de juridisch attaché van de Amerikaanse ambassade. Ik kom u helpen.’

         Langdon was enorm opgelucht dat hij werd bijgestaan door een jurist, maar hij hoopte dat de attaché niet zou zien dat hij het dure tulpenboeket van de ambassadeur naar de knoppen had geholpen.

         ‘Het is mijn taak om uw rechten als in het buitenland verblijvende Amerikaan te waarborgen,’ zei de attaché zacht. ‘En ik heb gehoord dat die vanochtend al met voeten zijn getreden.’

         Langdon haalde zijn schouders op. ‘Kapitein Janáček kwam wat agressief over, maar gezien de omstandigheden kan ik dat wel begrijpen.’

         ‘Dat is heel grootmoedig van u,’ fluisterde Harris, ‘maar ik raad u aan daar voorzichtig mee te zijn. Kapitein Janáček is er goed in om beleefdheden uit te buiten als zwakheden, en het klinkt alsof er een… ongebruikelijke situatie is ontstaan.’

         Je moest eens weten, dacht Langdon, nog steeds verbijsterd over wat hij op de brug had gezien.

         ‘Als ik u een raad mag geven,’ ging Harris verder. ‘Dit hotel en de Karelsbrug hangen vol beveiligingscamera’s, en dat betekent dat Janáček precies weet wat er is gebeurd. Dus u doet er goed aan gewoon de waarheid te vertellen.’

         ‘Harris!’ klonk de stem van Janáček van binnen. ‘Čekám!’

         ‘Už jdeme!’ riep Harris terug in wat klonk als vloeiend Tsjechisch, en hij wierp Langdon een geruststellende blik toe. ‘Zullen we?’

         Janáček zat voor de haard rustig een Petra-sigaret te roken en gooide zijn hoofd achterover om de rook naar boven te blazen.

         Hoezo, rookvrije suite.

         ‘Zitten,’ commandeerde Janáček, en hij tikte de as in een plantenpot op de vloer. ‘Professor, voordat we beginnen wil ik graag uw telefoon hebben.’ Hij stak een magere hand uit.

         ‘Nee, kapitein,’ kwam Harris tussenbeide. ‘U hebt geen wettelijk…’

         ‘Mijn telefoon is weg,’ zei Langdon. ‘Ik ben hem in de rivier verloren.’

         ‘Uiteraard,’ gromde Janáček en hij blies nog een rookwolk uit. ‘Komt dat even goed uit. Zitten!’

         Langdon en Harris gingen tegenover Janáček zitten.

         ‘Professor,’ begon de kapitein. ‘Toen u zich aankleedde trok u mijn aanpak van deze situatie in twijfel. U zei dat u geschokt was omdat ik na het vinden van de bom niet direct het hotel heb laten ontruimen.’

         ‘Het verbaasde me, maar ik twijfelde niet aan uw…’

         ‘Meneer Harris?’ Janáček wendde zich tot de attaché en nam nog een haal van zijn sigaret. ‘Misschien wilt u onze professor inlichten?’

         ‘Natuurlijk,’ zei Harris rustig. ‘Het is een redelijke vraag en hoewel ik niet kan meepraten over de procedures van kapitein Janáček, kan ik wel bevestigen dat hij volgens algemeen aanvaarde antiterreurstrategieën heeft gehandeld. Als een aanval breed in de publiciteit komt, moedigt dat de terroristen alleen maar aan, zelfs als die aanval is mislukt. De juiste reactie is om de dreiging waar mogelijk weg te nemen, te doen alsof er niets is gebeurd en de terroristen elke publiciteit te ontzeggen.’

         ‘Oké.’ Langdon vroeg zich af hoeveel terroristische aanvallen werden verijdeld zonder dat het publiek daar ooit iets over te weten kwam.

         Janáček boog zich naar Langdon toe, met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Nog meer vragen?’

         ‘Nee, meneer.’

         ‘Goed, dan gaan we over op míjn vraag, want ik heb er maar één. Een vraag die u tot dusver hebt geweigerd te beantwoorden.’ Janáček nam nog een trek van zijn sigaret en stelde zijn vraag toen langzaam en duidelijk, alsof hij het tegen een kind had. ‘Professor, hoe wist u van die bom?’

         ‘Daar wist ik niets van,’ antwoordde Langdon. ‘Ik had alleen…’

         ‘U hebt het alarm laten afgaan!’ viel Janáček uit. ‘U wíst iets! En professor, zeg alstublieft niet nog eens dat het ingewikkeld is. Ik snap dat u een beroemde geleerde bent, maar ik ben ook niet dom. Ik denk dat ik ingewikkelde dingen kan begrijpen.’

         ‘Meneer Langdon,’ zei Harris rustig. ‘Nogmaals, u doet er goed aan gewoon de waarheid te vertellen.’

         Langdon haalde diep adem en hoopte dat Johannes de Evangelist het bij het rechte eind had gehad met zijn belofte dat de waarheid ons zal bevrijden.
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         Jonas Faukman klikte keer op keer met de muis van zijn computer, ongeduldig omdat het systeem zo traag opstartte. Er waren op de hele wereld maar twee mensen voor wie Katherine Solomons svw toegankelijk zou mogen zijn: Katherine zelf en hij, nadat ze hem eerder op de dag haar code had gegeven.

         Hoe kan het dat iemand van buiten toegang heeft weten te krijgen?

         Faukman was er letterlijk ziek van toen hij zich voorstelde wat er misschien verloren was gegaan: alle resultaten van Katherines research, haar aantekeningen en – dat was het belangrijkste – het manuscript zelf. Schiet op!, drong hij aan, terwijl hij wachtte tot de computer eindelijk zover was.

         Achter hem keek de jonge databeveiliger mee over zijn schouder. Zijn nerveuze geneurie had niet bepaald een kalmerende invloed op Faukmans toch al geplaagde zenuwen. Toen de computer eindelijk tot leven kwam, scrolde Faukman naar de map die hij moest hebben en klikte op de partitie die hij som had genoemd.

         Faukman had Katherines toegangscode op een systeemkaartje geschreven en veilig opgeborgen in zijn la, maar voordat hij het kaartje eruit kon halen maakte de computer een geluid dat hij nooit eerder had gehoord: drie korte piepjes. Faukman keerde zich weer naar het apparaat, in de verwachting Katherines inlogvenster te zien, maar in plaats daarvan stond er een vuurrode foutmelding op het scherm.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘Wel verd…’ Hij klikte nogmaals op het som-icoontje. Opnieuw klonken er drie korte piepsignalen en verscheen dezelfde foutmelding. Partitie niet gevonden? Faukman keerde zich met een ruk naar Alex. ‘De hele partitie is… verdwénen?’ De partitie was er die middag nog geweest toen hij de code had gecontroleerd die hij van Katherine had gekregen. Waar is-ie gebleven?

         De it’er liet zich met grote ogen naast Faukman op zijn knieën zakken en nam diens toetsenbord en muis over. Faukman hield zijn adem in terwijl Alex zijn vingers razendsnel over de toetsen liet gaan. Maar hoe vaak hij het ook probeerde, het resultaat was telkens hetzelfde. Drie indringende pieptonen.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘Niet in paniek raken,’ zei het joch met een stem waar de paniek van afdroop. ‘Het betekent alleen maar dat ze de boel volledig hebben opgeschoond om hun sporen uit te wissen.’

         ‘Opgeschoond?’

         ‘Ze hebben alles definitief gewist. Uw data is…’

         ‘Bedankt, maar ik weet wat “opschonen” betekent. Dus wat jij zegt, is dat iemand alle research en alle manuscriptversies die onder deze titel vallen heeft verwijderd?’

         ‘Ik ben bang van wel. Dat doen ze meestal na het hacken. Daardoor zijn ze lastiger te traceren.’ Hij begon weer te typen. ‘Maar maakt u zich geen zorgen, meneer Faukman. We hebben een back-up, dus al uw gegevens staan nog op de externe computer in ons magazijn in Maryland. Ik ben al aan het inloggen.’

         Zijn vingers bewogen zo snel over het toetsenbord dat Faukman amper kon zien wat hij deed.

         ‘We hoeven alleen maar in te loggen op de externe partitie en dan de bestanden te verplaatsen…’

         De computer liet opnieuw drie korte piepsignalen horen, en op het scherm verscheen de inmiddels maar al te vertrouwde melding.

         
            partitie niet gevonden

         

         De ogen van de it’er werden groter en groter terwijl hij opnieuw inlogde op het back-upsysteem.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘O, nee!’ zei de jongen.

         Faukman werd overvallen door een gevoel van onpasselijkheid. Katherines partitie is van béíde servers verwijderd? Met het manuscript en al haar aantekeningen?

         Alex Conan sprong overeind en liep naar de deur. ‘Ik moet naar mijn terminal, meneer Faukman. Want dit heb ik nog nooit meegemaakt. Het is serieuze shit wat hier is gebeurd.’

         Vertel mij wat!

         Faukman zat als verdoofd achter zijn computer terwijl het geluid van voetstappen wegstierf in de verlaten gang. ‘Ik moet die bestanden hebben, Alex!’ riep hij de it’er na. ‘Mijn auteur heeft er meer dan een jaar aan gewerkt.’

         Die hele nacht had meneer Finch vanuit Londen toezicht gehouden op een voortdurend veranderend landschap.

         Om te beginnen had neurowetenschapper Brigita Gessner hem een buitengewoon verontrustend bericht gestuurd over het manuscript van Katherine Solomon, en vervolgens leek ze van de aardbodem te zijn verdwenen. Totale radiostilte.

         Vervolgens had Katherine Solomon zelf voor opschudding gezorgd. Ze verbleef in Praag, en ruim een halfuur eerder had ze iets gedaan wat zo onverwacht was dat meneer Finch het niet kon negeren en onmiddellijk in actie had moeten komen.

         Hij had even overwogen om zijn meerdere in Amerika te waarschuwen, maar daar was het op dat moment nog midden in de nacht. Bovendien was hem een ‘unilaterale operatieve volmacht’ gegeven om strategische beslissingen te nemen. De machtspositie van zijn meerderen vereiste dat ze bij moreel twijfelachtige activiteiten elke betrokkenheid geloofwaardig konden ontkennen.

         Activiteiten zoals deze, dacht Finch, in de wetenschap dat zijn collega’s er de voorkeur aan gaven niet te weten hoe hij tot zijn resultaten kwam.

         En dus had hij naar zijn intuïtie geluisterd en binnen enkele minuten nadat hij had gehoord wat Solomon had gedaan, had hij de trekker overgehaald in de vorm van een opdracht die aan duidelijkheid niets te wensen overliet.

         Actie!

         De opdracht was bevestigd door zijn contactpersonen in Praag en New York.
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         ‘Is dit de vrouw die u hebt gezien?’ Kapitein Janáček hield hem een tablet voor. Op het scherm was een korrelig videobeeld te zien van een vrouw met zwarte pieken om haar hoofd en een speer in haar hand.

         ‘Ja, dat is ze.’ Langdon dacht terug aan zijn paniekaanval.

         ‘Volgens de bewakingsbeelden liep u over de brug, passeerde u halverwege deze vrouw, bleef u staan om iets tegen haar te zeggen en rende u toen opeens hierheen en liet u het hotel ontruimen. Wat heeft die vrouw tegen u gezegd?’

         ‘Niets,’ antwoordde Langdon. ‘Ze negeerde me en liep door.’

         ‘Heeft ze helemaal niets gezegd?’ Janáček lachte. ‘Professor, als ze niets zei, waarom raakte u dan in paniek?’

         Harris keek al even verbaasd.

         ‘Ze droeg die vreemde pieken op haar hoofd. En ze had een speer bij zich,’ zei Langdon. ‘En er was een heel sterke… geur.’ Hij besefte meteen hoe vreemd dit klonk.

         De kapitein trok zijn wenkbrauwen op. ‘Haar geur stond u niet aan? En dus rende u weg?’

         ‘Ze rook naar… de dood.’

         Janáček staarde hem aan. ‘De dood? En hoe ruikt de dood dan precies?’

         ‘Ik weet niet, naar verrotting, zwavel, ontbinding… Het is een gecompliceerde…’

         ‘Professor Langdon!’ blafte Janáček. ‘Hoe wist u dat dit gebouw ontruimd moest worden?’

         ‘Kapitein,’ kwam Harris tussenbeide. ‘Misschien kunnen we meneer Langdon even de tijd geven om het uit te leggen.’

         Janáček tikte met zijn pen tegen zijn aantekenboek en verbrak geen moment het oogcontact.

         Langdon haalde diep adem. Op hoop van zegen.

         ‘Gisteravond heeft mijn collega Katherine Solomon een lezing gehouden in de Praagse Burcht. Naderhand zijn zij en ik teruggekeerd naar dit hotel en hebben we beneden in de bar iets gedronken. We kregen gezelschap van een bekende Tsjechische neuro­wetenschapper, doctor Brigita Gessner, die er mede voor heeft gezorgd dat Katherine werd uitgenodigd naar Praag te komen. Doctor Gessner stond erop dat Katherine de plaatselijke Boheemse absint probeerde. Dat deed ze, en het gevolg was dat ze vannacht bijna niet heeft geslapen.’

         Janáček maakte aantekeningen. ‘Ga verder.’

         ‘Op een gegeven moment, om een uur of halftwee,’ vervolgde Langdon, ‘schrok Katherine wakker uit een nachtmerrie. Ze was helemaal van streek. Ik nam haar mee naar deze kamer, installeerde haar bij de haard, zette thee en liet haar even bijkomen, en toen ze gekalmeerd was, gingen we weer naar bed.’

         ‘Heel aardig van u,’ gromde Janáček. ‘En wat heeft dat te maken met uw ontruimingsstunt?’

         Langdon viel stil en bedacht hoe hij dit het beste kon uitleggen. Toen zette hij zich schrap voor hun reactie en vertelde de waarheid. ‘Dat kwam door Katherines nachtmerrie,’ zei hij zo rustig mogelijk. ‘Ze had gedroomd dat er een explosie was. In dit hotel.’

         Langdon zag dat noch Janáček, noch Harris dit had verwacht.

         ‘Dat is natuurlijk heel alarmerend,’ zei Harris rustig. ‘Maar die vrouw op de brug dan? Waarom hebt u het op een rennen gezet nadat u haar had gezien?’

         Langdon zuchtte en zei langzaam: ‘Omdat er in Katherines droom een vrouw naast ons bed in deze suite had gestaan. Ze was in het zwart gekleed en ze droeg…’ Langdon wees naar het beeld op de iPad. ‘Precies dit, een zwarte stralenkrans. En ze had een zilveren speer bij zich. De vrouw stonk naar de dood en zei dat ­Katherine dood zou gaan.’ Langdon zweeg even. ‘En toen explodeerde in de droom dit hele hotel en kwam iedereen om.’

         ‘Hovadina!’ barstte Janáček los. ‘Bullshit, zoals jullie Amerikanen zeggen! Ik geloof er geen woord van!’

         Harris keek al even ongelovig.

         ‘Ik begrijp uw reactie,’ zei Langdon. ‘Ik kan er zelf ook nog niet bij. Maar ik zeg u de waarheid. Toen ik vanmorgen de vrouw uit Katherines droom in levenden lijve zag lopen, raakte ik in paniek. Ik was bang dat de droom een soort… ik weet niet… een soort waarschuwing was geweest.’

         ‘Een waarschuwende droom?’ snauwde Janáček, en zijn sterke Tsjechische accent maakte dat het verhaal nog minder geloofwaardig klonk. ‘Vertel eens, hoe laat ontplofte die bom in mevrouw Solomons magische droom?’

         Langdon dacht na. ‘Dat weet ik niet. Ze heeft het niet over een tijdstip gehad.’

         ‘En toch sprong u om zeven uur uit het raam, precies op het tijdstip waarop de bom was afgesteld. Hoe wist u dat dat om zeven uur ging gebeuren?’

         ‘Dat wist ik niet,’ zei Langdon. ‘De kerkklokken begonnen te luiden en om een of andere reden kwam alles in mijn hoofd bij elkaar en…’

         ‘Ješte˘ ve˘tší hovadina!’ snauwde Janáček. Hij sprong overeind en boog zich dreigend over Langdon heen. ‘Een en al bullshit! U liegt!’

         Harris kwam verdedigend overeind en ging tegenover Janáček staan. ‘Kapitein, zo is het genoeg.’

         ‘O ja?’ beet Janáček de attaché toe. ‘Om zeven uur vanochtend, precies op het tijdstip dat de bom moest ontploffen, was zowel Robert Langdon als Katherine Solomon heel toevallig niet in het hotel. Het is duidelijk dat ze vreesden voor hun leven.’

         ‘Belachelijk!’ riep Langdon, die zijn woede niet meer kon bedwingen.

         ‘Net zo belachelijk als een droom die naar zwavel ruikt?’

         ‘Kapitein Janáček,’ waarschuwde Harris kordaat. ‘U gaat uw boekje ver te buiten.’

         ‘Welk boekje?’ schreeuwde de kapitein. ‘Er is ternauwernood een terroristische aanslag verijdeld en alles wijst erop dat deze twee Amerikanen van tevoren van de bom wisten. Dat gelul over een magische droom pik ik niet!’

         Harris keek Janáček strak aan en gaf geen duimbreed toe. ‘We weten allebei dat het ondenkbaar is dat Robert Langdon of ­Katherine Solomon een hotel zou willen opblazen. Het slaat allemaal nergens op.’

         ‘Het slaat wel ergens op als je bedenkt dat mevrouw Solomon een duidelijk motief had.’

         ‘Een motief om een hotel op te blazen?’ vroeg Langdon ongelovig.

         ‘Absoluut,’ beweerde Janáček. ‘Bij het onderzoek naar een misdaad stel ik mezelf altijd een heel eenvoudige vraag: wie heeft er voordeel bij? Wie die persoon ook is en hoe onwaarschijnlijk het ook lijkt, hij of zij is mijn voornaamste verdachte.’

         ‘Kapitein,’ kwam Harris tussenbeide, ‘wat zou Katherine Solomon er in vredesnaam aan hebben…’

         ‘Een vraag, professor,’ viel Janáček hem in de rede, en hij wendde zich weer tot Langdon. ‘Ik heb begrepen dat mevrouw Solomon een boek schrijft, toch?’

         ‘Dat klopt.’ Hoewel Katherine het gisteren bij haar lezing over het boek had gehad, vond Langdon het toch verontrustend dat deze man dat wist.

         ‘Ik heb bovendien begrepen dat in dit boek een lans wordt gebroken voor het bestaan van paranormale zaken, zoals bde, de toekomst zien en dat soort dingen. Een specialiteit van mevrouw Solomon. Het lijkt mij dat een verhaal over een mystieke droom die een hotel vol mensen heeft gered zeer nuttig zou zijn voor de geloofwaardigheid van haar boek. En voor de verkoop.’

         Langdon keek de agent ongelovig aan.

         ‘Kapitein.’ Zo te horen kon ook Harris zijn oren niet geloven. ‘Deze insinuatie is natuurlijk…’

         ‘De enig mogelijke verklaring,’ zei Janáček.

         ‘Meneer,’ zei Langdon zacht. ‘Wilt u zeggen dat het brandalarm en de nachtmerrie een soort… publiciteitsstunt waren?’

         Janáček grijnsde en nam een flinke trek van zijn sigaret. ‘Na achtendertig jaar politiewerk dacht ik dat ik alles had gezien, professor. Maar in deze wereld van sociale media schrik ik er voortdurend van wat mensen doen voor media-aandacht, om “viraal te gaan”, zoals jullie Amerikanen dat noemen. Het was eigenlijk een heel ingenieus plan, verrassend veilig en gemakkelijk uit te voeren.’

         ‘Hoe kunt u zeggen dat het veilig zou zijn om ergens een bom te leggen?’ wilde Langdon weten.

         Harris was stilgevallen.

         ‘Jullie hebben ervoor gezorgd dat het veilig was,’ hield Janáček vol. ‘De bom die we hebben gevonden was maar klein en lag in een kelder waar hij minimale schade zou hebben aangericht. Jullie hebben via de telefoon een anonieme tip doorgegeven om ervoor te zorgen dat het explosief werd ontdekt voordat er iemand gewond raakte.’

         De politiehonden in de lobby…

         ‘Die stralenkrans was trouwens een aardige toevoeging,’ zei Janáček nog. ‘Goed te onthouden en moeilijk te missen op de bewakingsbeelden.’

         Langdon voelde zich een beetje misselijk. ‘Meneer, niets is minder waar.’

         ‘Als u dat denkt,’ zei de kapitein, ‘dan kent u de waarheid misschien niet. Misschien kent u Katherine Solomon niet zo goed als u denkt. Misschien heeft ze dit allemaal achter uw rug om gedaan en heeft ze u gewoon gebruikt.’

         Dit keurde Langdon geen antwoord waardig.

         ‘Ik ben heel goed in het ontdekken van de waarheid, professor,’ zei Janáček effen. ‘Daarom wil ik graag het verhaal van mevrouw Solomon horen. Als ze echt een droom heeft gehad die is uitgekomen, is ze misschien onschuldig. Maar dat zou betekenen dat Katherine Solomon de toekomst kan voorspellen, en dan zou ze wel heel bijzonder zijn. Is ze zo bijzonder, meneer Langdon?’

         Het sarcasme in zijn stem liet er weinig twijfel over bestaan dat het voor Langdon en Katherine vechten tegen de bierkaai was. Schuldig tot hun onschuld is bewezen.

         ‘En dat brengt me op mijn laatste vraag,’ zei Janáček. ‘Waar is mevrouw Solomon op dit moment?’

         ‘Bij een collega,’ antwoordde Langdon kortaf.

         ‘Bij wie dan wel?’

         ‘De Tsjechische neurowetenschapper over wie ik het al heb gehad, doctor Gessner.’

         ‘En ze hebben afgesproken in het lab van doctor Gessner?’

         Het verraste Langdon dat de agent dat wist.

         ‘Rustig maar,’ zei Janáček. Hij stak een briefje omhoog. ‘Ik heb dit samen met jullie paspoorten uit de slaapkamer gehaald.’

         Het was het briefje dat Katherine had achtergelaten. Janáček had hem alleen maar op de proef gesteld.

         ‘Hoe laat is die afspraak?’

         ‘Om acht uur,’ antwoordde Langdon.

         Janáček keek op zijn horloge. ‘Dat is over een paar minuten. Waar is dat lab?’

         Langdon had de vorige avond vernomen dat Gessners lab zich in een beveiligd monument in Praag bevond, het Bastion Bij de Passie van Christus, een kleine middeleeuwse fortificatie op vier kilometer van het stadscentrum, die was gerenoveerd en omgebouwd tot ultramoderne researchfaciliteit. ‘Ik zal Katherine bellen,’ bood hij aan, want hij vermoedde dat ze niet ondervraagd wilde worden waar Gessner bij was. ‘Dan komt ze beslist meteen terug…’

         ‘Waar is dat lab?’ viel Janáček uit. Hij duwde Harris opzij en bracht zijn gezicht tot op een paar centimeter van dat van Langdon. ‘Voor de draad ermee, professor, of ik arresteer u en dan zal uw consulaat wéken nodig hebben om het papierwerk op orde te krijgen.’

         Langdon hield voet bij stuk. ‘Ik wil graag onder vier ogen met meneer Harris praten.’

         ‘Laatste kans,’ siste Janáček. ‘Waar is dat lab?’

         Er viel een lange stilte, en toen die werd verbroken had Langdon het gevoel dat er een mes in zijn rug werd gestoken.

         ‘In het Bastion Bij de Passie van Christus,’ zei Harris effen. ‘Vier kilometer hier vandaan.’
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         Robert Langdon voelde zich een crimineel terwijl hij door kapitein Janáček naar de uitgang werd geëscorteerd. Toen ze langs de receptie kwamen ging Janáčeks telefoon, waarop de kapitein een eindje wegliep om het gesprek buiten gehoorsafstand te voeren.

         ‘Professor, even voor de duidelijkheid…’ Harris maakte van de gelegenheid gebruik om Langdon iets toe te fluisteren. ‘Kapitein Janáček wist al waar het lab is. Hij probeerde u in de val te lokken. Dan had hij u kunnen aanklagen wegens obstructie. Vandaar dat ik de locatie van het lab heb genoemd, om te voorkomen dat Janáček zou beweren dat u het onderzoek tegenwerkte. Want dan had hij u onmiddellijk gearresteerd.’

         Bedankt. Tenminste, ik neem aan dat ik je dankbaar moet zijn.

         ‘Dost řeči!’ schreeuwde Janáček. Hij brak zijn gesprek af en beende door de lobby naar Langdon toe. ‘Genoeg gepraat! We gaan!’

         Langdon volgde Janáček en Harris naar buiten. Het sneeuwde nog altijd licht. De nachten duurden lang in februari, maar de zon was eindelijk op en hulde de stad in een grauw schijnsel. Terwijl ze naar de stoeprand liepen, keek Harris op van zijn telefoon. ‘Kapitein, ik heb de ambassadeur ook ingelicht.’

         ‘Mevrouw de ambassadeur zelf? U durft niet op uw eigen oordeel te vertrouwen?’ vroeg Janáček honend.

         ‘Het gaat erom dat ik úw oordeel niet vertrouw,’ antwoordde Harris met een stalen gezicht. ‘De ernst van de beschuldiging en de prominente status van de betrokkenen vereisen de bemoeienis van de ambassadeur zelf.’

         ‘Doe wat u niet laten kunt.’ Janáček wuifde zijn bedenkingen grijnzend weg. ‘Meneer Langdon en ik redden ons prima zonder u.’

         ‘Dat ziet u verkeerd,’ zei Harris kortaf. ‘Ik neem meneer Langdon mee naar de ambassade. Dan kan hij daar de ontwikkelingen afwachten terwijl u mevrouw Solomon gaat halen.’

         Langdon was niet van plan Katherine met Janáček alleen te laten, en hij wilde al protesteren toen de kapitein in de lach schoot. ‘Meneer Harris, ú bent uiteraard vrij om te vertrekken, maar de beklaagde gaat met mij mee naar het laboratorium.’

         ‘De beklaagde?’ herhaalde Harris verontwaardigd. ‘Er is geen sprake van een officiële aanklacht. Dus meneer Langdon heeft het volste recht…’

         ‘Ik wil hem met alle plezier officieel in staat van beschuldiging stellen. Hij heeft een van de duurste hotels in Praag laten ontruimen, met een volstrekt ongeloofwaardig verhaal als excuus.’

         Harris deed er het zwijgen toe en overwoog zijn opties. Ten slotte keerde hij zich met een bezorgd gezicht naar Langdon. ‘Ik heb de ambassadeur gebeld voor spoedoverleg, dus ik hoop dat ik binnen een halfuur terug ben. Is dat in orde?’

         ‘Prima.’

         ‘Oké. Ik breng de ambassadeur op de hoogte, daarna kom ik naar het lab. Misschien wel samen met de ambassadeur.’

         ‘Dank u wel,’ zei Langdon. ‘Ik ben ervan overtuigd dat de kou uit de lucht is zodra we Katherine hebben gesproken.’

         Harris keerde zich weer naar Janáček, die opnieuw een sigaret had opgestoken. ‘De ambassade houdt de zaak nauwlettend in de gaten, kapitein. Dat u onbeschoft bent, daar kunnen we helaas niets tegen doen. Maar als u het waagt moreel of juridisch over de schreef te gaan…’

         ‘Duidelijk,’ snauwde Janáček met de sigaret tussen zijn smalle lippen. Hij wendde zich af en stak zijn hand op naar een auto die langs de stoep stond geparkeerd. De motor kwam brullend tot leven, de auto schoot naar voren en kwam met gillende banden vlak voor hen tot stilstand.

         Langdon deed haastig een stap naar achteren. Kijk uit!

         Op de zwarte Škoda sedan stond aan weerskanten het logo van de úzsi. Janáček opende het achterportier en gebaarde Langdon in te  stappen.

         Terwijl die deed wat hem werd opgedragen, keerde Janáček zich naar Harris. ‘Ik zou maar voortmaken als ik u was. Want ik wacht niet tot u terug bent. Ik begin meteen met mijn ondervraging van mevrouw Solomon.’

         De taxi met Michael Harris reed weg bij het Four Seasons Hotel. De chauffeur gaf richting aan naar rechts en verried daarmee dat hij Harris aanzag voor een argeloze Amerikaanse toerist die niet wist hoe hij bij de ambassade moest komen. Het perfecte slachtoffer voor een woekertarief.

         ‘Jed’te přes Mánesův most, sakra!’ foeterde Harris. ‘Spĕchám!’

         De ogen van de chauffeur werden groot, en hij gaf haastig links aan. Een Amerikaanse toerist die vloeiend Tsjechisch sprak, dat waren ze in Praag niet gewend. Dus daar schrok hij van. En al helemaal van een zwarte Amerikaan van bijna een meter vijfentachtig in een maatpak.

         Michael Okhu Harris was opgegroeid als kind van rijke ouders in Philadelphia, maar grotendeels opgevoed door zijn kindermeisje, dat vanuit Brno naar Amerika was gekomen. Op voorstel van zijn ouders sprak ze uitsluitend Tsjechisch met de kleine Michael, met als gevolg dat hij op zijn vijftiende volledig tweetalig was. Na zijn rechtenstudie aan de University of California in Los Angeles had hij besloten met die tweetaligheid zijn voordeel te doen door te solliciteren bij de Amerikaanse ambassade in Praag, een tot de verbeelding sprekende stad met een verfijnde keuken, mooie vrouwen en een boeiende werkomgeving.

         Maar de laatste tijd was zijn werk wel érg boeiend. Boeiender dan hem lief was. En wat er die ochtend was gebeurd, had het begrip ‘boeiend’ naar een geheel nieuw niveau getild.

         Van het incident op de Karelsbrug begreep hij nog steeds niets. Janáčeks bewering dat het ging om een publiciteitsstunt voor ­Katherine Solomons boek dat binnenkort zou uitkomen, leek hem te zot voor woorden. Toch kon Harris niet ontkennen dat er een zekere bizarre logica in school. Hij verbaasde zich voortdurend over de risico’s die mensen bereid waren te nemen om hun toch al succesvolle carrière tot nog grotere hoogten op te stuwen.

         En dat geldt ook voor mij.

         Harris voerde al maandenlang werkzaamheden uit voor de ambassadeur die niet onder zijn officiële takenpakket vielen, en ook al ging het niet om illegale activiteiten, het was op het randje… en stuitend. Maar doordat hij zwart betaald kreeg, en door het feit dat de ambassadeur iets van hem wist waarmee ze hem onder druk kon zetten, had hij geen nee kunnen zeggen. Ik hoop dat het zich later niet tegen me keert.

         Maar hij had het ongemakkelijke gevoel dat die hoop ijdel was.
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         In de Oude Stad zocht de Golem zijn weg door de smalle steegjes van het doolhof waarin zijn appartement stond. De donkere straatjes, die soms maar twee meter breed waren, kronkelden als de ranken van een slingerplant door de oude wijk.

         Onder het lopen haalde de Golem diep adem, zodat de koude lucht tot diep in zijn longen kwam, en probeerde zich weer te beperken tot het hier en nu. Een treffen met de Ether maakte hem altijd los van de materiële werkelijkheid, maar prikkelde ook zijn zintuigen.

         Je moet alert blijven. Er is werk aan de winkel.

         Voor de wraakplannen van de Golem was een specifiek stukje informatie nodig dat hij nog niet bezat. Hij moest buitengewoon voorzichtig te werk gaan; als hij ook maar enig spoor achterliet van zijn zoektocht liep hij het risico zichzelf te verraden. Daarom had hij zijn volgende bestemming zorgvuldig uitgekozen: een rustige plek waar hij anoniem antwoorden kon krijgen.

         Die ochtend was hij eenvoudig gekleed in een broek, overhemd en parka. Op zijn hoofd prijkte een grote pet en zijn gezicht ging grotendeels schuil achter een donkere zonnebril. Hij droeg deze kleding veel vaker dan zijn mantel en laarzen, hoewel hij het heerlijk vond om als de Golem door de stad te lopen, omdat zijn verschijning dan zijn ziel weerspiegelde: de machtige beschermer uit een andere wereld.

         Dat had ook nog andere voordelen. Praag was een goed bewaakte stad; overal in de openbare ruimte hingen camera’s met gezichtsherkenning. Er werd vaak gezegd dat de inwoners van Praag zich zo graag verkleedden omdat ze op zoek waren naar een vluchtig moment van anonimiteit. De Golem creëerde die anonimiteit met een dikke laag klei, die hem in staat stelde zich vrij te bewegen.

         De vorige avond had hij zich niet als de Golem gekleed om zijn uiterlijk te verbergen, maar om onherkenbaar te blijven voor doctor Gessner. En om haar angst aan te jagen. Ze was zo geschrokken van zijn uiterlijk dat ze sneller bereid was geweest om haar diepste geheimen te onthullen. De Golem was alle informatie die hij uit haar had gekregen nog steeds aan het verwerken.

         Die ondergrondse gruwelkamer…

         De identiteit van haar partners…

         En zonder dat ze dat besefte… heeft ze me ook de ingenieuze manier aan de hand gedaan waarop ik alles als een kaartenhuis kan laten instorten.

         De Golem kwam uit in een bredere steeg, de Melantrichova. Hij was nog steeds te smal voor een auto, maar er waren een paar winkels en cafés die net opengingen. Er liepen in het doolhof ook wat toeristen rond met bekers koffie, die foto’s maakten van de unieke kronkelsteegjes.

         Aan zijn rechterkant zag de Golem het Sex Machines Museum met zijn apparaten om de mens genot te bezorgen. Voor hem bezaten die geen enkele aantrekkingskracht. De Ether verschafte hem een veel bevredigender climax dan lichamelijk genot.

         Toch moest hij door de choquerende beelden aan haar denken, in de armen van haar minnaar. De gedachte maakte hem misselijk. De Golem had al besloten dat hij haar het best van dienst kon zijn door deze man zo snel mogelijk uit de weg te ruimen. Ze zou natuurlijk verdriet hebben als hij dood was, maar de Golem kon haar leed overnemen en haar helpen hem te vergeten.

         Een golem moet de last dragen van een zwakkere ziel, dat is zijn rol.

         Op het plein hing de geur van geroosterde kastanjes en was een bock te horen, de kleine Boheemse doedelzak die het favoriete instrument was van de straatmuzikanten. Over de met half gesmolten sneeuw bedekte keitjes bewogen zich al grotere groepen vroege toeristen en er stonden mensen voor de astronomische klok om de heiligenprocessie van acht uur te bewonderen.

         Vlakbij lieten gekostumeerde mensen zich in ruil voor een fooi fotograferen. De mannen droegen lange donkere gewaden, hoge hoeden en dramatische harlekijnsmake-up, waarbij de gezichten helemaal wit en de oogkassen zwart waren geschilderd.

         Opportunisten, dacht hij, want hij ging er niet van uit dat ze echt lid waren van de beruchte Praagse Církev satanova, de Kerk van Satan. Sinds in de Daily Mail een artikel had gestaan over satanische rituelen in Praag, compleet met undercoverfoto’s, leken de toeristen in Praag graag te willen betalen voor een foto met een echte satanist.

         Religie en het occulte waren verweven met het wezen van deze stad en bezoekers troffen overal op straat engelen, heiligen, duivels en mythologische figuren aan. Op het plein stond vaak een actrice, gekleed als een zwarte engel, die haar donkere vleugels spreidde voor het Hotel U Prince om gasten naar de beroemde kelder van het hotel te lokken, de Black Angel’s Bar.

         Op dit uur van de dag lag de gevleugelde engel thuis in bed en bood de elegante ingang van het hotel een verlaten aanblik, precies zoals hij had verwacht. De Golem glipte naar binnen en liep de wenteltrap naar de bar af. Daar wilde hij zijn antwoorden vinden.

         De Black Angel was gevestigd in een gotische stenen grot uit de twaalfde eeuw, verscheidene verdiepingen onder het hotel. Volgens de overlevering waren arbeiders bij een restauratie op een geheime kamer gestuit, waar zich een schatkist vol oude dagboeken bevond, die ooit hadden toebehoord aan een zekere Alois ­Krcha. In de dagboeken stonden recepten voor exotische cocktails en mystieke elixers uit lang vervlogen tijden, waarvan sommige magische eigenschappen zouden hebben. Toeristen kwamen naar de Black ­Angel’s Bar in de hoop dat er enige waarheid school in het beroemde motto van de bar: hier is het onmogelijke mogelijk.

         Hopelijk is dat zo, dacht de Golem. Als alles volgens plan verliep, kon de informatie die hij nodig had om het onmogelijke te bereiken hier in deze kelder worden bemachtigd.

         Met dank aan de engel des doods.
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         Die nacht om twee uur stond Jonas Faukman voor het raam van zijn kantoor op de drieëntwintigste verdieping en staarde afwezig naar de lichtjes van Manhattan. De stad die nooit slaapt, dacht hij, in de wetenschap dat hij voorlopig niet aan slapen toe zou komen als hij er niet in slaagde het verdwenen manuscript weer boven tafel te krijgen.

         Hij hoopte nog altijd op een telefoontje van de it’er, die meldde dat de ‘hack’ inderdaad niet meer dan een digitale oprisping was geweest. Maar diep vanbinnen wist hij beter. Er was iets anders aan de hand. Iets duisters.

         Er is met geen enkele andere partitie geknoeid.

         Alleen met die van Katherine…

         Hij pakte zijn vaste telefoon om haar te bellen, maar uiteindelijk bedacht hij zich. Het was in Praag nog heel vroeg in de ochtend, en het nieuws zou ongetwijfeld hard aankomen. Ze had hem haar vertrouwen geschonken, en hij voelde zich tot in het diepst van zijn vezels verplicht om te zorgen dat het weer goed kwam… vooral omdat hij er bij haar op had aangedrongen om uit veiligheidsoverwegingen uitsluitend op de server van de uitgeverij te werken.

         Wie kan het manuscript hebben gestolen?

         Staat het over een paar uur te koop op het darkweb?

         Hij dwong zichzelf diep in en uit te ademen. En hij hield zichzelf voor dat er die nacht één ding wél volgens plan was verlopen… een gelukje bij een ongeluk… en daar zou hij zorgvuldig mee moeten omspringen. Haast was geboden.

         Hij liep naar de andere kant van zijn kantoor, sloot de deur en deed hem op het nachtslot. Toen liep hij naar de boekenkast gevuld met uitgeversmemorabilia – reclamemateriaal, drukplaten, literaire onderscheidingen, ingelijste bestsellerlijsten en leesexemplaren die vóór verschijnen in beperkte oplage werden verspreid. Van de bovenste plank pakte hij een van zijn meest gekoesterde bezittingen: een speciaal voor hem gemaakte koffiemok.

         Op de mok stonden symbolen: een kelk, een driehoek en een roos. Hij had hem gekregen van Robert Langdon na het eerste boek dat Faukman van hem had uitgegeven: Symbolen van het verloren gegane Heilig Vrouwelijke. Er waren van het boek genoeg exemplaren over de toonbank gegaan om de mok te kunnen bekostigen, maar veel meer ook niet. Met het verstrijken van de jaren was de mok symbool komen te staan voor zowel hun vriendschap als hun professionele samenwerking, die nog altijd voortduurde.

         Met de sleutel die hij uit de mok viste, liep Faukman terug naar zijn bureau en maakte hij de onderste la open.

         En daar lag, veilig weggeborgen, een dikke stapel uitgeprinte bladzijden – 481 om precies te zijn, bedrukt met dubbele regelafstand – die bij elkaar werden gehouden door twee elastieken. Faukman haalde het manuscript uit de la en legde het op het houten blad van zijn grote bureau.

         Op de titelpagina stonden slechts twee regels:

         zonder titel

         Door Katherine Solomon

         Goddank dat ik nog altijd op papier redigeer. Hij slaakte een zucht van verlichting in het besef dat er althans nog één exemplaar van de tekst bewaard was gebleven. Zoals altijd had hij een uitdraai gemaakt van het bestand dat hij moest redigeren. In dit geval onmiddellijk nadat Katherine hem toegang had gegeven tot het manuscript.

         De meeste redacteuren redigeerden in hun pc met gebruikmaking van ‘Wijzigingen bijhouden’, maar Faukman gaf nog altijd de voorkeur aan pen en papier. Zo zie je maar, ouderwets is niet altijd verkeerd.

         Er was een tijd geweest, en die tijd lag nog helemaal niet zó lang achter hem, waarin er van een manuscript maar één exemplaar bestond. Auteurs schreven hun boek met de hand, stopten het manuscript in een doos en brachten het naar de uitgever. Woeste hoogten, De broers Karamazov en Voor wie de klok luidt waren begonnen als een stapel papier.

         Relax, zei hij tegen zichzelf. Als Maxwell Perkins kalm wist te blijven bij het redigeren van Hemingway en Fitzgerald, dan kan ik dat ook wanneer ik met het manuscript van Katherine Solomon aan de slag ga.

         Dat nam niet weg dat hij besloot onmiddellijk een digitale back-up te maken. Ooit moest daarvoor het hele manuscript op de tekstverwerker worden overgetypt, maar inmiddels was het met optische tekenherkenning een kwestie van een paar minuten en het stond op de pc.

         Dan hebben we tenminste nog een exemplaar terwijl prh uitzoekt wat er is gebeurd.

         Maar toen kwam er een verontrustende gedachte bij hem op. De ocr-scanners en -kopieerapparaten waren verbonden met het netwerk van de uitgeverij en dus allesbehalve veilig als hackers zelfs toegang hadden weten te krijgen tot de zwaarbeveiligde database van het bedrijf. Na wat er die avond was gebeurd, durfde Faukman geen enkel risico te nemen.

         Hij keek op zijn horloge. Negen over twee. De FedEx print- en verzendshop om de hoek was dag en nacht open. Als hij daar de ocr-scanners en -kopieerapparaten gebruikte gebeurde het anoniem en was het niet te traceren. Een stuk veiliger dan de apparatuur van de uitgeverij.

         Vol goede moed schoof hij het manuscript in een gewatteerde envelop, plakte die dicht en stopte het pakket in zijn rugzak. Hij strikte de veters van zijn zwarte sportschoenen, schoot zijn grijze vintage jopper aan en hing de rugzak om zijn schouders. Dertig seconden later stond hij in de lift.

         Beneden stak hij zijn hand op naar de beveiliger die in de reusachtige hal achter zijn balie zat. ‘Tot morgen, Mark.’

         ‘Bedankt, meneer Faukman. Fijne avond.’

         Daar is het nu te laat voor.

         Toen hij zich naar de uitgang haastte, kwam hij langs de hoog oprijzende boekenkasten aan weerskanten van de hal met daarin de klassiekers van Random House, waarvan de eerste al uit het begin van de vorige eeuw dateerden. Bennett Cerf en Donald S. Klopfer waren ooit klein begonnen met het uitgeven van herdrukken van bestaande titels. Hun literaire smaak was zo gevarieerd en willekeurig – ‘random’, zoals we dat tegenwoordig noemen – dat ze er de naam van hun uitgeverij aan hadden ontleend.

         Op de planken stond ook een handvol boeken die Faukman had uitgegeven, en tot die avond was hij ervan overtuigd geweest dat daar binnenkort ook een eerste druk van Katherines boek zou komen te staan.

         Dus je weet wat je te doen staat, zei hij tegen zichzelf terwijl hij door de grote glazen draaideur naar buiten liep. Zorgen dat dit manuscript veilig is.

         Het was bitterkoud, de trottoirs lagen er op dit uur verlaten bij. Faukman sloeg rechts af en liep in stevig tempo richting 55th Street. Zijn jas bolde op in de ijzige wind.

         Toen hij de straat overstak, was hij zo in gedachten verzonken dat hij het zwarte busje niet zag dat hem op enige afstand volgde.

         De afdeling databeveiliging van prh is gevestigd op de derde verdieping van de Random House Tower en bestaat uit zes beveiligde terminals in een doolhof van zacht brommende serverkasten. De compacte faciliteit is verantwoordelijk voor beheer en onderhoud van de ondoordringbare firewall rond de interne servers van de uitgeverij.

         Databeveiliger Alex Conan zat koortsachtig typend achter zijn terminal, nadat hij definitief had vastgesteld dat het manuscript van Katherine en alle mappen met de resultaten van haar research volledig waren gewist, gedeletet, opgeschoond, en wel zo grondig dat ze niet meer terug te halen waren.

         Dit is geen reddingsoperatie meer, dacht hij. Want er zijn geen overlevenden.

         Het verontrustende was dat het detectie/preventieprogramma van het netwerk geen sporen had gevonden waaruit bleek dat kwetsbaarheden in het systeem waren gebruikt om binnen te komen. Er waren geen afwijkende registersleutels gebruikt, er waren geen bestanden gewijzigd, geen veranderingen in het systeem doorgevoerd, en er was geen sprake van verdachte packet captures. De hackers hadden precies geweten wat ze deden, dat was duidelijk.

         Wie zíjn die gasten?

         Vol ongeduld om zijn bevindingen met Jonas Faukman te delen belde hij diens kantoor. Er werd niet opgenomen. Merkwaardig.

         Vervolgens belde hij de beveiliging in de lobby. ‘Mark, met Alex Conan van databeveiliging. Zou jij Jonas Faukman willen oppiepen? En zeggen dat hij hierheen moet komen? Het is belangrijk’

         ‘Ik wil hem wel oppiepen, maar dat hoort hij niet,’ antwoordde Mark, opgewekt als altijd. ‘Hij is net de deur uit gelopen.’

         Faukman is vertrokken? We zijn verdomme net gehackt! En het gaat om zíjn boek!

         Alex nam aan dat Faukman alleen even naar buiten was gegaan om een luchtje te scheppen, dat hij snel terug zou zijn. Hij vroeg zich af of hij de hoge omes van prh moest inlichten, maar op dit moment kon niemand iets doen, en ze zouden hem waarschijnlijk op staande voet ontslaan omdat het systeem tijdens zijn dienst was gehackt.

         Ik moet proberen de schade te beperken. Het is nog niet te laat. Ik kán het nog oplossen.

         Alex was zelf ook een bedreven hacker, net als de meeste it’ers die in de databeveiliging werkten. Als hij een paar uur de tijd kreeg zou hij met een beetje geluk kunnen achterhalen wíé de hackers waren. En in dat geval zou het hem misschien zelfs lukken de hackers terug te pakken.
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         Robert Langdon zat behoorlijk klem op de achterbank van de Škoda Octavia. Kapitein Janáček, die voor hem zat, had zijn stoel zo ver mogelijk naar achteren geschoven, waardoor Langdon nu met zijn knieën tegen zijn borst zat te vechten tegen de opkomende claustrofobie. Door de ventilatieopeningen kwam verstikkend warme lucht, vermengd met de sigarettenrook van de kapitein, en Langdon was blij dat hij alleen zijn Dale-sweater had aangetrokken en niet zijn dikke Patagonia-pufferjack.

         Janáček zat weer op gedempte toon in het Tsjechisch te telefoneren, terwijl de sedan langs de oever van de Moldau in zuidelijke richting reed. De chauffeur was een luitenant van een jaar of twintig in een marineblauwe úzsi-overall en met een legerbaret op. Hij zag er met zijn dikke nek eerder uit als een bodybuilder of een professionele worstelaar dan als iemand van een geheime dienst, en hij slingerde met één hand aan het stuur door het verkeer alsof hij indruk wilde maken op zijn baas.

         Langdon werd een beetje misselijk terwijl de auto over de Masarykovo nábřeží naar het zuiden reed, en hij dwong zichzelf naar buiten te blijven kijken.

         Ze waren net langs het eilandje in de Moldau gekomen met daarop het heldergele neorenaissancistische Žofinpaleis. Het beroemdste ultramoderne gebouw van Praag, even verderop links, vormde een schril contrast met het oude paleis. Het Dansende Huis bestaat uit twee kleine torens die tegen elkaar aan leunen alsof ze dansen. Architect Frank Gehry noemde de torens Fred en Ginger, wat een beetje vergezocht leek, maar als je bedacht dat de skyline van Londen tegenwoordig prat ging op The Gherkin, The Walkie-Talkie en The Cheesegrater waren de twee dansende filmsterren van Praag misschien wel een zegen.

         Langdon was al heel lang onder de indruk van de Praagse voorliefde voor avant-gardekunst. In het dox Centrum, het Trade Fair Palace en Museum Kampa waren een aantal van de meest progressieve collecties ter wereld ondergebracht. Maar de ‘pop-up’-installaties van amateurs die vaak in de stad opdoken waren uniek voor Praag en oogstten soms zoveel bewondering, zoals de Lennonmuur en de man en de vrouw aan hun paraplu, hoog boven de straat, dat ze mochten blijven.

         ‘Professor.’ Janáček draaide zich abrupt naar Langdon om, zodat de rugleuning van zijn stoel nog harder tegen Langdons knieën drukte. ‘Als we bij het bastion aankomen, houd ik u en mevrouw Solomon uit elkaar. Ik wil haar ondervragen zonder dat u erbij bent, om te voorkomen dat u uw verhaal op elkaar afstemt.’

         ‘Ons verháál?’ herhaalde Langdon, die de irritatie uit zijn stem probeerde te weren. ‘Alles wat ik u heb verteld is honderd procent waar.’

         ‘Dat is goed om te weten. Dan hoeft u nergens bang voor te zijn.’ Janáček had zich alweer omgedraaid.

         Langdon maakte zich zorgen over Katherines treffen met Janáček. De kapitein leek al te hebben besloten dat de twee Amerikanen – of in elk geval Katherine – deze bizarre reeks gebeurtenissen in gang hadden gezet voor hun persoonlijk gewin.

         Volslagen krankzinnig.

         Maar van hoeveel kanten Langdon de situatie ook bekeek, hij kon geen verklaring vinden voor de droom waarin Katherine het tafereel op de Karelsbrug had voorspeld.

         Ze heeft niemand iets verteld over die nachtmerrie en we zijn daarna gewoon weer naar bed gegaan.

         De enige verklaring, hoe onbegrijpelijk Langdon die ook vond, was dat Katherine echt een voorspellende droom had gehad, haar eigen Titanic-voorgevoel.

         De moeilijkheid was dat Langdon nooit in voorgevoelens had geloofd. Zijn hele carrière had hij in oude teksten over het onderwerp gelezen, maar hij had het idee van helderziendheid altijd afgedaan als het oudste waandenkbeeld in de geschiedenis, hoe het ook werd genoemd: profetie, waarzeggerij, voortekens, wichelarij of astrologie.

         Sinds de mens bijhield wat er in het verleden was gebeurd wilde hij al weten hoe de toekomst eruit zou zien. Profeten als Nostradamus, het Orakel van Delphi en de Maya-astrologen waren aanbeden als halfgoden. Tot op de dag van vandaag consulteerden hele massa’s weldenkende mensen handlezers, waarzeggers, mediums en moderne horoscopen.

         Het is een obsessie van de mens om de toekomst te willen kennen.

         Langdons geschiedenisstudenten vroegen hem vaak naar Nostradamus, de beroemdste ziener aller tijden. De raadselachtige teksten van de profeet leken onder andere de Franse Revolutie, de opkomst van Hitler en het instorten van het World Trade Center te hebben voorspeld. Langdon gaf altijd toe dat een handvol kwatrijnen van de profeet schokkende verwijzingen leken te bevatten naar toekomstige gebeurtenissen, maar hij zei er altijd bij dat Nostradamus een ‘verwarrende veelschrijver over veelvoorkomende voorvallen’ was. Waarmee hij wilde zeggen dat de profeet een uitgebreide collectie van 942 opzichzelfstaande gedichten had voortgebracht, waarin hij in cryptische en dubbelzinnige taal normale gebeurtenissen als oorlogen, natuurrampen en de voortdurende strijd om de macht voorspelde.

         ‘Het is niet verbazingwekkend dat we af en toe gelijkenissen zien,’ zei Langdon altijd tegen zijn studenten. ‘We willen allemaal graag in magie geloven, in iets buiten onze wereld, dus onze hersenen spiegelen ons vaak dingen voor die er niet echt zijn.’

         Om dit toe te lichten vroeg Langdon elk jaar bij zijn eerste lezing aan de eerstejaarsstudenten of ze wilden opschrijven op welke datum en hoe laat ze waren geboren. Een week later overhandigde hij elk van hen een verzegelde envelop met hun naam erop en vertelde hij dat hij hun geboortegegevens had doorgespeeld naar een bekende astroloog, met de vraag om aan te geven wat hun karaktereigenschappen waren. Als de studenten hun envelop openmaakten hapten ze steevast naar adem, vol ongeloof over de accuratesse van de astroloog.

         Vervolgens zei Langdon dat ze hun uitslag moesten ruilen met een andere student. Tot hun verrassing kwamen ze erachter dat alle karakterschetsen identiek waren. Ze leken alleen accuraat omdat er dingen werden beschreven die bijna iedereen van zichzelf dacht:

         
            Je hebt de neiging om kritisch op jezelf te zijn.

            Je bent er trots op dat je een vrije denker bent.

            Soms twijfel je eraan of je de juiste beslissing hebt genomen.

         

         Langdon legde uit dat de neiging om persoonlijke waarheden te vinden in algemene uiteenzettingen het Barnumeffect heette, genoemd naar de ‘persoonlijkheidstests’ die P.T. Barnum had gebruikt om circusbezoekers wijs te maken dat hij over paranormale krachten beschikte.

         De úzsi-sedan week abrupt uit naar links. Langdons gedachtegang werd erdoor onderbroken en hij zag dat ze het beboste terrein van het Folimankapark op reden, een groot openbaar park aan de rand van de binnenstad.

         Hoog op de heuvel kon Langdon net de stenen borstwering van het Bastion Bij de Passie van Christus onderscheiden. Hij was nog nooit in het bastion geweest; het had zich jarenlang in vervallen staat bevonden en was pas onlangs gerestaureerd, maar hij wist inmiddels meer dan hij wilde over de restauratie, omdat hij er de vorige avond eindeloos over was doorgezaagd door de trotse nieuwe bewoner van het bastion.

         Doctor Brigita Gessner.

         De Tsjechische neurowetenschapper zat in het bestuur van een commissie die lezingen organiseerde voor de Karelsuniversiteit en had Katherine persoonlijk uitgenodigd de vorige avond te spreken. Na de lezing had Gessner in de hotelbar iets met Katherine en Langdon gedronken. Maar ze had Katherine niet gefeliciteerd met haar briljante lezing en in plaats daarvan hoog opgegeven van haar eigen werk en haar ongelooflijke nieuwe privélaboratorium.

         ‘Het bastion is niet groot, maar een sublieme locatie voor een onderzoekslab,’ had Gessner enthousiast gezegd. ‘Het oude fort staat op een heuvel en heeft een uniek uitzicht over de stad, en de dikke stenen muren bieden een uitstekende beschutting tegen elektromagnetische interferentie, zodat het ideaal is voor mijn gevoelige werk met neuro-imaging.’

         Gessner ging er prat op dat haar succes met technieken om de structuur en functie van hersengebieden in beeld te brengen haar totale autonomie had verschaft bij haar onderzoek, zowel financieel als programmatisch, en dat ze nu kon werken aan ‘waar ze maar zin in had, in een buitengewoon goed afgeschermde omgeving’.

         Toen de úzsi-sedan onder de bomen uit kwam en Langdon het lab op de heuvel zag, werd hij opeens bezorgd om Katherines veiligheid.

         Om een of andere reden had hij het gevoel dat ze in gevaar was.

         Hij hoopte maar dat dat geen voorkennis was.
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         Jonas Faukman blies in zijn handen. 52nd Street lag er op dit uur verlaten bij. Het manuscript woog als lood in zijn rugzak. Gelukkig zat de FedEx vlakbij, aan de overkant op 7th Avenue.

         Faukman begreep nog steeds niet waarom het de hackers blijkbaar uitsluitend om Katherines manuscript te doen was geweest. In de database van prh zaten talloze andere bestanden die als doelwit meer voor de hand lagen. Gegarandeerde kassuccessen van grote namen; de financiële kurk waar de uitgeverij op dreef. Het sneed gewoon geen hout. Faukman begon er steeds meer van overtuigd te raken dat deze hack geen literaire piraterij was maar… iets anders.

         Twintig meter voor hem stopte een zwart busje langs de stoep. De motor bleef draaien. Faukman begon als vanzelf langzamer te lopen. Hij voelde zich plotseling slecht op zijn gemak, moederziel alleen op straat, in het holst van de nacht. Maar hij besefte al snel dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. De chauffeur van het busje sprong vrolijk fluitend uit zijn cabine, met een klembord in de hand. Zonder zelfs maar een blik op Faukman te werpen liep hij de straat uit in tegenovergestelde richting.

         Faukman ontspande.

         Terwijl hij langs het busje liep zag hij dat de chauffeur bleef staan, naar de huisnummers keek en toen weer op zijn klembord. Daarop draaide hij zich om en liep een eindje terug.

         ‘Johnny!’ riep hij naar het busje. ‘Wat was het adres dat in die mail stond? Er zit hier helemaal geen souvlakirestaurant!’

         ‘Dat zit een straat verder.’ Faukman wees behulpzaam de goede kant uit. ‘Net voorbij 7th…’

         Een vuist beukte in zijn rug, ter hoogte van zijn nieren, en er werd een zwarte zak over zijn hoofd getrokken. Voordat Faukman besefte wat er gebeurde, werd hij door twee sterke handen opgetild en zo ruw in het busje gesmeten dat alle lucht uit zijn longen werd geslagen. Het portier knalde in het slot en het duurde niet lang of het busje schoot er plankgas vandoor.

         Hijgend probeerde de dodelijk geschrokken uitgever zijn adem onder controle te krijgen en de inventaris op te maken van de situatie. Hij kon geen hand voor ogen zien en had genoeg thrillers geredigeerd om te weten wat het betekende als personages geblinddoekt in een busje werden gesmeten.

         Dan liep het doorgaans slecht met ze af.

         Drie straten verderop, in de Random House Tower, had Alex Conan inmiddels alle nummers gebeld die hij van Faukman had – kantoor, thuis, mobiel – maar hem nergens te pakken kunnen krijgen.

         Shit! Waar hangt hij uit?

         Het is crisis! En niet zo zuinig ook!

         Het leek erop dat Faukman zijn telefoon had uitgezet en aan de wandel was gegaan, misschien wel naar On the Rocks, een whiskybar in de buurt, waar neurotische uitgevers en redacteuren tot in het holst van de nacht terechtkonden om hun zenuwen te kalmeren.

         Tot dusverre was Alex nog geen stap verder gekomen met het achterhalen van de identiteit van de hackers. Hij had de digitale puinhopen doorzocht maar niets kunnen vinden waar hij wat mee kon. Ik heb een fijnere kam nodig, dacht hij. Zijn volgende stap vereiste een forensisch algoritme, afgesteld op artefacten die uitsluitend en alleen in het vermiste manuscript voorkwamen – trefwoorden, concepten, namen – maar daar had hij Faukman bij nodig.

         Of… Ik kan natuurlijk ook gewoon Katherine Solomon bellen.

         Het prh-protocol verbood dat. Alle communicatie met een auteur diende uitsluitend via de betreffende uitgever of redacteur te gaan; de vertrouwenspersoon die had geleerd tussen de klippen van nukken, eigenaardigheden en onzekerheden van de auteur door te laveren.

         Fuck it! Het was niet alleen van cruciaal belang dat hij meer informatie kreeg over Katherines boek, hij vond bovendien dat Katherine er recht op had te weten dat iemand het op haar manuscript had gemunt, al helemaal als dat betekende dat ze misschien zelf ook gevaar liep.

         Met dat in gedachten haalde Alex haar auteursdossier tevoorschijn, scrolde naar haar mobiele nummer en toetste dat in op zijn telefoon. Faukman had gezegd dat Katherine in Europa zat. Daar was het nu vroeg in de ochtend. Maar als hij haar wakker belde, zou ze meteen begrijpen dat het ging om een noodgeval.

         Katherines telefoon ging vier keer over, toen kreeg hij de voicemail. Shit! Hij stelde zich voor, sprak een korte boodschap in en vroeg of ze hem onmiddellijk wilde terugbellen.

         Nadat hij had opgehangen, probeerde hij nogmaals Faukmans mobiele nummer.

         Er werd weer niet opgenomen.

         Toen schoot hem te binnen dat Faukman had gezegd dat Solomon samen reisde met een andere auteur van hem, Robert Langdon, hoogleraar aan Harvard. En die staat ook in de database van prh. Het was het proberen waard.

         Alex zocht toegang tot het dossier van Langdon en belde diens mobiele nummer.

         De telefoon ging niet eens over, maar schakelde onmiddellijk door naar de voicemail.

         Alex hing op. Hij voelde zich plotseling erg alleen.

         Waar zítten ze verdomme allemaal?
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         In Londen had Finch net de bevestiging gekregen dat zijn plannen voor onvoorziene gebeurtenissen in werking waren gesteld, zowel in Praag als in New York. Het nieuws was doorgegeven via een streng beveiligd communicatieplatform dat Signal heette en dat hij verplicht stelde voor alle operationele berichten, omdat het end-to-endversleuteling bood voor alle tekst- en spraakberichten.

         Finch was Amerikaan, maar bekleedde een geheime positie binnen het Europese hoofdkwartier van een wereldwijde organisatie die bij insiders bekendstond als ‘Q’. De raadselachtige bijnaam was ontleend aan een personage uit de James Bond-boeken, de technoloog en uitvinder ‘Q’, die dodelijke innovaties bedacht in dienst van Hare Majesteit de koningin.

         Net als zijn naamgenoot uit het boek ontwikkelde Q geavanceerde technologieën in dienst van een hogere macht, hoewel die macht veel invloedrijker was dan welke koningin ook. De entiteit die in 1999 in het geheim Q had opgericht bezat een ongekende invloed in de wereld en hoewel haar aanwezigheid zelden werd waargenomen of zelfs maar vermoed, werden de wereldgebeurtenissen regelmatig door haar daden bijgestuurd.

         Hoewel hij drieënzeventig was, had Finch als schaakmeester een fide-rating van 2374, roeide hij dagelijks negen kilometer op zijn roeimachine en sloot hij zijn ontbijt af met driehonderd milligram Nuvigil, een noötropicum dat de werking van de hersenen bevordert, waardoor zijn brein een Formule 1-bolide was op een snelweg vol personenbusjes.

         Nadat hij de laatste tien jaar een hoge positie had bekleed bij het moederbedrijf van Q, was Finch drie jaar eerder uitverkoren voor een vertrouwelijke opdracht in de Londense vestiging. Hem was ook verteld dat hij het voortouw zou moeten nemen bij een van de meest ambitieuze en geheime operaties die ooit waren ondernomen, waar en door wie dan ook.

         Threshold.

         Hij had te horen gekregen dat het project een zekere flexibiliteit ten opzichte van wettelijke en morele grenzen vereiste en dat Finch was gekozen vanwege zijn expertise met ‘het zoeken van een balans tussen succes en ethiek’, dat wil zeggen, morele structuren waarin succes belangrijker was dan een zuiver geweten.

         Het verbaasde Finch niet toen in zijn aanstellingsbrief stond:

         
            Het is onmogelijk om het belang van Threshold te overschatten. De operatie rechtvaardigt elke buitengewone maatregel die nodig wordt geacht om succes te verzekeren.

         

         Begrepen, had Finch gedacht. Er zijn geen regels.

         Er was een halfuur voorbijgegaan sinds de Golem Hotel U Prince was binnengegaan en was afgedaald naar de ondergrondse Black Angel’s Bar. De bar bleek dicht en schoonmakers waren bezig de vloeren te vegen, de leren banken op te wrijven en sigarettenpeuken uit de oude stenen muren te peuteren.

         Voordat iemand hem zag liep de Golem de bar door en sloeg de hoek om naar een kamertje, niet veel groter dan een kast, met een bureau en twee oude computers met het logo van de Black Angel op het wazige scherm. Het feit dat de bar vierentwintig uur per dag internet bood aan zijn klanten was een overblijfsel uit de dagen waarin buitenlandse mobiele telefoons bijna niet werkten in Praag en de toeristen iets kwamen drinken in de Black Angel om een e-mail te kunnen versturen.

         Toen de Golem eerder op de dag had beseft dat hij specifieke technische informatie nodig had om zijn plan uit te voeren, had hij meteen aan de Black Angel gedacht. Hier zou niemand de computer in de gaten houden.

         En nu heb ik gevonden waar ik voor kwam, dacht hij toen hij de informatie op het scherm voor hem zag. Veel details gingen zijn begrip te boven, maar dat maakte niet uit; als je een vuurwapen wilde afschieten hoefde je geen ballistische wetenschappen te hebben gestudeerd. Je hoefde alleen de trekker te kunnen overhalen.

         En die trekker had hij net gevonden.

         Gessner had vele geheimen blootgegeven om haar leven te redden, zoals de aanwezigheid van een verrassend krachtig stukje technologie in de krochten van hun ondergrondse laboratorium, verzegeld in een kluis met twee meter dikke muren van gewapend beton.

         Een stukje technologie dat hun hele wereld kan verwoesten.

         Met de informatie die hij net had verkregen wist hij precies hoe hij dat kon laten gebeuren.

         De Golem wiste snel de zoekgeschiedenis en herstartte de computer. Toen hij de trap op liep en het plein weer op stapte tintelde in hem het vooruitzicht van een zo stoutmoedige wraakactie dat de schokgolven nog duizenden kilometers van Praag te voelen zouden zijn… door alle verantwoordelijken.
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         Het Bastion Bij de Passie van Christus verheft zich op een beboste bergtop die de noordgrens vormt van het Folimankapark. Halverwege de veertiende eeuw had de berg de aandacht getrokken van Karel iv, Keizer van het Heilige Roomse Rijk, die daarin de perfecte locatie had gezien voor een vesting, hoog boven zijn geliefde geboortestad Praag, stralende parel van het christendom.

         De keizer had op de top van de berg een borstwering laten aanleggen rond een klein maar robuust bolwerk. Omdat de plek hem deed denken aan de berg waarop Christus was gekruisigd, noemde hij het bolwerk ‘Bastion Bij de Passie van Christus’.

         De úzsi-auto nam gestaag de vele bochten die naar de top leidden. Toen ze stilhielden bij het bastion liet Langdon zijn blik over de eeuwenoude vesting gaan, onder de indruk van de stijlvolle manier waarop het bouwwerk in recente jaren was gerenoveerd.

         En dit is het privélab van Gessner? De neurowetenschapper zat duidelijk een stuk beter bij kas dan Langdon had gedacht.

         Janáček sprong uit de auto, rukte Langdons portier open en gebaarde hem driftig uit te stappen. Dat deed Langdon maar al te graag, blij dat hij zijn benen kon strekken. Bovendien keek hij ongeduldig uit naar het weerzien met Katherine.

         De grove, nogal louche ogende chauffeur bleef in de auto zitten terwijl Janáček door de vallende sneeuw met Langdon naar het bastion liep. In het dunne witte dekentje op het grindpad zag Langdon een reeks voetafdrukken, deels alweer bedekt met sneeuw. Ongetwijfeld waren daar ook de voetafdrukken van Katherine bij.

         gessner institute stond er op een fraaie bronzen plaquette boven de ingang.

         De brede deur bestond uit fraai gematteerd veiligheidsglas in een stalen frame. Janáček drukte de klink naar beneden. Toen de deur gesloten bleef, tikte hij krachtig op het dikke glas.

         Geen reactie.

         Daarop keerde Janáček zich naar het paneel naast de deur, met daarin een biometrische vingerafdruklezer, een luidspreker en een bel. Is er geen toetsenpaneel voor een wachtwoord, vroeg Langdon zich verbaasd af. Gessner had de vorige avond vol trots verkondigd dat haar lab was beveiligd met een ‘uiterst vernuftig wachtwoord’.

         Dat ging blijkbaar over een binnendeur.

         Janáček drukte ongeduldig op de bel; er kwam een zoemtoon uit de luidspreker en van binnen klonk een belsignaal. Vijf keer. Toen werd het weer stil.

         Janáček deed een stap naar achteren, keek dwingend, uitdagend naar de beveiligingscamera die onopvallend boven de ingang was bevestigd en hield zijn úzsi-id omhoog. Ten slotte drukte hij nogmaals op de bel.

         Van binnen klonk opnieuw vijf keer een belsignaal, maar er gebeurde nog altijd niets.

         Met een blik op de beveiligingscamera vroeg Langdon zich af of Katherine hem kon zien. Waarom reageert Gessner niet? Waarom doet ze de deur niet van het slot? Het kon niet anders of de twee vrouwen zagen dat Janáček voor de deur stond, en het leek Langdon onwaarschijnlijk dat Gessner in haar streven naar geheimhouding zover zou gaan dat ze de úzsi de toegang tot haar lab weigerde.

         ‘Geef me Solomons mobiele nummer,’ commandeerde Janáček terwijl hij zijn telefoon tevoorschijn haalde.

         Langdon kende het uit zijn hoofd. Janáček typte het in en zette zijn telefoon op de luidspreker. De oproep ging rechtstreeks naar Katherines voicemail.

         Zou er binnen die dikke muren geen bereik zijn, vroeg Langdon zich af. Hij kon zich niet voorstellen dat een geniale bètawetenschapper als Gessner geen signaalversterkers in haar lab had laten installeren.

         Janáček draaide zich onder chagrijnig gemompel om naar de auto. ‘Pavel!’

         De chauffeur sprong achter het stuur vandaan en kwam haastig aanlopen, als een hond die door zijn baasje werd geroepen. ‘Ano, pane kapitáne?’

         Janáček wees naar de glazen deur. ‘Prostřílej dveře.’

         Luitenant Pavel knikte, trok zijn pistool en liet zich op een knie zakken.

         Jezus! Langdon deed haastig een paar stappen naar achteren, en op hetzelfde moment haalde Pavel de trekker over.

         In snelle opeenvolging klonken er zes schoten. De kogels doorboorden het middengedeelte van het glazen paneel in een bijna volmaakte cirkel. Dankzij de taaie tussenlaag werd het veiligheidsglas niet verbrijzeld. Luitenant Pavel schoot overeind, draaide om zijn as en trapte met zijn zware laars precies in het midden van de cirkel, met een spinnenweb van barsten als resultaat. Bij de tweede trap raakte de hele deur ontzet en viel compleet met het stalen frame in een regen van scherven, glinsterend als suikerklontjes, naar binnen.

         Langdon kon zijn ogen niet geloven. Had Janáček zich ook maar één moment afgevraagd of er misschien iemand aan de andere kant van het matglas stond toen Pavel begon te schieten?

         De luitenant herlaadde zijn pistool en stapte door de vernielde deuropening naar binnen. De glasscherven knarsten onder zijn laarzen. Hij keek naar links, naar rechts, en gebaarde toen naar Janáček dat de kust veilig was.

         ‘Na u, professor,’ zei die. ‘Of wacht u liever in de auto?’

         Langdon was niet van plan om Katherine met Janáček en zijn gestoorde, schietgrage luitenant alleen te laten. Terwijl hij met bonzend hart naar binnen stapte, vroeg hij zich af hoe vaak er in de geschiedenis al een bres was geslagen in de verdedigingswerken van dit middeleeuwse bastion.
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         De Amerikaanse ambassade in Praag is gevestigd in het Schönbornpaleis en beschikt over meer dan honderd kamers, in veel gevallen nog met de oorspronkelijke stucornamenten en negen meter hoge plafonds. Het weelderige paleis is in 1656 gebouwd door een graaf met één been, Rudolf von Colloredo-Waldsee, die verscheidene opritten liet aanleggen om er met zijn paard naartoe te kunnen rijden. Inmiddels is het de officiële Amerikaanse ambassade en biedt het onderdak aan drieëntwintig personeelsleden, die tot taak hebben de Amerikaanse belangen in de regio te behartigen.

         Die ochtend zat de persvoorlichter, Dana Danĕk, alleen in haar kantoor de dagelijkse agenda bij te werken. Ze was een vierendertigjarige Praagse, die haar Engels had geperfectioneerd toen ze als twintiger als model in Londen had gewerkt. Na haar terugkeer naar Praag en het afronden van een it-opleiding had ze gesolliciteerd bij de Amerikaanse ambassade en was ze op de afdeling Public Relations terechtgekomen.

         Het leek op deze sneeuwochtend kouder dan gewoonlijk in Dana’s kantoor en ze boog zich over de klassieke stoomradiator om hem hoger te draaien.

         ‘Pe˘kný výhled,’ klonk een diepe stem achter haar. ‘Mooi uitzicht.’

         Ze draaide zich om en kreeg knikkende knieën, zoals altijd als ze de knappe juridisch attaché, Michael Harris, zag. Hij was op kantoor heel beleefd tegen haar. Wat haar zo aantrok was natuurlijk hoe hij haar buiten het kantoor en in zijn slaapkamer behandelde. Behalve zijn lichamelijke talenten bezat Harris iets lichts en luchtigs dat haar altijd opvrolijkte.

         ‘Je bent op de verkeerde verdieping,’ zei ze speels, want ze had gehoord dat Harris een dringende bespreking met de ambassadeur had aangevraagd. ‘Ze zit boven in haar kantoor op je te wachten.’

         ‘Kun je iets voor me doen?’ Harris klonk verrassend ernstig. ‘Het is belangrijk.’

         Ze knikte. Alles wat je hart begeert, Michael Harris.

         Harris vertelde snel wat hij wilde.

         Dana keek hem aan en probeerde te beoordelen of hij een grapje maakte. ‘Sorry, een vrouw met een tiara met pieken?’

         Harris knikte. ‘Ze liep vanmorgen net voor zevenen over de Karelsbrug. Ik hoef alleen maar te weten waar ze vandaan kwam en waar ze daarna naartoe is gegaan.’

         Het was een ongebruikelijk verzoek. Dana had strikt genomen alleen toegang tot het camerasysteem om specifieke incidenten te bekijken die impact hadden op de public relations: bijeenkomsten, demonstraties, protestacties en zo. Dit voelde… anders.

         ‘Maak je geen zorgen,’ drong hij aan. ‘Ik dek je.’

         Dat mag ik hopen. Ze deelden een gevaarlijk geheim, een ongeoorloofde kantoorliefde, strikt verboden onder ambassadepersoneel.

         ‘Ik zal zien wat ik kan vinden,’ zei ze.

         Hij kneep even in haar schouder. ‘Dank je. Ik kom na mijn bespreking nog wel even langs.’

         Dana keek hem na. Je wil dat ik een vrouw met een tiara met pieken opspoor. Waarom?

         Michael deed de laatste weken ongewoon geheimzinnig, vooral over wat hij ’s avonds allemaal uitspookte. Hij kon steeds minder vaak na het werk met Dana afspreken en reageerde ontwijkend als ze vroeg wat hij dan ging doen. Dana begon te vermoeden dat er een andere vrouw in het spel was.

         In een plotselinge opwelling van jaloezie vroeg ze zich af of hij haar om persoonlijke redenen had verzocht die vrouw op te sporen. Haar argwaan was natuurlijk absurd; de juridisch attaché was wel de laatste die officiële kanalen zou gebruiken voor persoonlijke zaken, en Dana was de laatste persoon aan wie Harris zou vragen een andere vrouw na te trekken.

         Toch gebruikt hij me. Dat wist ze zeker.

         Dana ging achter haar bureau zitten en logde in op de beveiligingscamera’s van de ambassade. ‘Oké, Michael, eens zien wat we kunnen vinden.’

         Nadat de Tsjechische Republiek in 1999 lid was geworden van de navo waren in het kader van een door de Verenigde Staten gefinancierd gezamenlijk bewakingsproject, dat bekendstond als Echelon, niet minder dan elfhonderd camera’s opgehangen in Praag. Ondanks de strikte Tsjechische wetten inzake de toegang tot de camerabeelden had Amerika, dat het netwerk had aangelegd, de ambassades op een paar uitzonderingen na volledige toegang verleend, en dat was een voortdurende bron van onenigheid met de Tsjechische overheden.

         Dana Danĕk was het hier ook niet helemaal mee eens, maar de burgers van Centraal-Europa konden er weinig tegen doen dat Echelon hun dagelijkse leven in de gaten hield en in Dana’s geval toekeek hoe ze op alle uren van de nacht Michael Harris’ flat in en uit glipte.

         Ik word heus niet in de gaten gehouden, stelde ze zichzelf gerust. Er zijn gewoon veel te veel beelden.

         Evengoed hielden burgerlijke organisaties als @ReclaimYourFace regelmatig anti-Amerikaanse demonstraties tegen de alomtegenwoordige camera’s in Praag. Het tegenargument van de ambassade was even eenvoudig als juist: De meeste burgers worden liever in de gaten gehouden dan dat ze worden opgeblazen door terroristen.

         Met die gedachte in haar achterhoofd ging Dana met haar cursor over een gedetailleerde kaart van Praag tot ze de Karelsbrug had gevonden en riep vervolgens de laatst opgeslagen bewakingsbeelden op.
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         Langdons oren tuitten nog van de pistoolschoten toen hij door de vernielde ingang het Bastion Bij de Passie van Christus binnenliep. De glasscherven op de roze marmeren vloer knerpten onder zijn instappers terwijl hij zich in de smaakvolle hal bij luitenant Pavel voegde, op de voet gevolgd door kapitein Janáček.

         Aan hun rechterhand bevond zich een gang, maar Janáček leek meer geïnteresseerd in de intimiderende stalen deur recht voor hen met daarop in grote letters: lab. Het kleine raampje was van veiligheidsglas, de deur voorzien van een biometrische toegangscontrole.

         ‘Hierachter leidt een trap naar het lab.’ Janáček tuurde door het raampje en probeerde tevergeefs de deur te openen.

         Langdon keek om zich heen, op zoek naar een lift, zich afvragend hoe Gessner zware apparatuur naar beneden kreeg. Maar in de hal was verder niets te zien, alleen de deur naar de trap en de gang rechts van hen. En hij zag ook nergens een toetsenpaneel voor het ‘buitengewoon vernuftige wachtwoord’ waarover Gessner de vorige avond had opgeschept.

         Janáček draaide zich om naar de vernielde buitendeur. Zijn blik ging over het ontzette frame. Ten slotte liet hij zich op zijn hurken zakken, trok de stalen omlijsting overeind en sleepte die naar de deur naar het lab. ‘Bij wijze van provisorisch alarm.’ Hij zette het frame er schuin tegenaan. ‘Voor het geval dat uw vriendin denkt dat ze de benen kan nemen als we even niet opletten.’

         Langdon kon zich niet voorstellen dat Janáček serieus verwachtte dat Katherine ervandoor zou gaan, maar hij was onder de indruk van diens vindingrijkheid.

         Luitenant Pavel liep met getrokken pistool de gang in, alsof hij een hinderlaag verwachtte. Doe verdomme dat pistool weg, wilde Langdon hem toebijten. Het zijn wetenschappers. En dus ongewapend!

         Luitenant Pavel liep voor Janáček en Langdon uit en wierp een blik in een kleine toiletruimte. Blijkbaar was er niemand, want hij liep door. Toen de gang een haakse bocht naar links maakte drukte hij zijn rug tegen de muur en schuifelde, nog altijd met getrokken pistool, de hoek om. Uiteindelijk stopte hij het wapen weg en draaide zich schouderophalend om naar zijn meerdere. ‘Nikde nikdo.’

         Langdon volgde Janáček de hoek om en knipperde met zijn ogen toen ze plotseling in het daglicht stonden. Dankzij de spierwitte banken, de tafels van gehamerd koper en de ultramoderne koffiemachine had de ruimte veel weg van het atrium in een boetiekhotel. Ramen die een hele muur in beslag namen keken uit op het langgerekte voorplein van het bastion en daarachter op de skyline van Praag met de Petříntoren en de Vyšehradburcht.

         Terwijl Langdon om zich heen keek viel zijn blik op een reusachtig kunstwerk tegen de achterwand, een brutalistische sculptuur die hij dankzij de unieke stijl ervan onmiddellijk herkende.

         Mijn god, is dat een originele Paul Evans?

         De roestkleurige metalen sculptuur vormde een rasterwerk van rechthoekige nissen met daarin kleinere sculpturen. Een improvisatie op het ‘rariteitenkabinet’. Langdon wist het niet zeker, maar hij schatte dat de Paul Evans op een veiling moeiteloos een kwart miljoen dollar zou opbrengen. Gessner had de vorige avond nogal opgeschept over haar lucratieve medische patenten, maar Langdon had duidelijk onderschat hóé lucratief die waren.

         Janáček liep naar het einde van de ruimte, naar een reusachtige openstaande houten deur die vermoedelijk toegang gaf tot Gessners kantoor.

         ‘Doctor Gessner?’ Janáček liep naar binnen.

         Langdon volgde, in de hoop dat Katherine daar ook zou zijn. Maar er was helemaal niemand.

         In het kantoor van de neurowetenschapper hing een verzameling krachtige abstracte afbeeldingen aan de muur, stuk voor stuk amorfe, sferoïde klonters, onderverdeeld in verschillend gekleurde gebieden. mri-scans van de menselijke hersenen, begreep Langdon.

         Wetenschap als kunst.

         Hij vroeg zich af of Gessner zo vol was van zichzelf dat ze scans van haar eigen hersenen had opgehangen. Biozelfportretten waren de laatste tijd in toenemende mate populair dankzij de opkomst van bedrijven als dna11, die kunst genereerden op basis van de unieke dna-microscopie van de klant. Genetische kunst garandeert dat er geen twee klanten zijn met hetzelfde kunstwerk, aldus de tekst waarmee klanten werden geworven.

         Janáček liep naar Gessners bureau en bestudeerde iets wat eruitzag als een intercom met microfoon. Hij zette zijn vinger op een knop en hield die ingedrukt.

         ‘Doctor Gessner?’ zei hij in de microfoon. ‘úzsi-kapitein Oldřich Janáček hier. Ik heb professor Robert Langdon bij me. Maar dat hebt u ongetwijfeld gezien. Ik moet u en mevrouw Solomon dringend spreken, dus ik eis dat u beiden onmiddellijk naar boven komt. Ik herhaal: onmiddellijk. Gaarne bevestiging van de ontvangst van dit bericht.’

         Janáček liet de knop los en wachtte af, met een intimiderende blik naar een fisheye-bewakingscamera aan het plafond.

         Terwijl de stilte voortduurde, voelde Langdon zich hoe langer hoe slechter op zijn gemak. Waarom reageert Katherine niet? Wat is er aan de hand? Is er iets misgegaan in het lab?

         ‘Professor?’ Janáček kwam naar Langdon toe slenteren. ‘Hebt u enig idee waarom mevrouw Solomon me negeert? Ze moeten hier zijn. Dat kan niet anders. De deur van het kantoor stond open en er waren verse voetafdrukken in de sneeuw.’

         Langdon zou niet durven zeggen hoe vers ze waren. Het sneeuwde nog steeds, dus de voetafdrukken waren bedekt met een dunne witte deken. Maar de twee vrouwen hadden hier afgesproken, dus het lag voor de hand dat Katherine beneden in het lab was, samen met doctor Gessner. ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde hij naar waarheid.

         Janáček loodste hem terug naar het atrium en wees naar een van de witte banken. ‘Gaat u daar maar zitten.’

         Langdon gehoorzaamde en koos voor de lange bank tegen de zijmuur. Janáček pakte zijn telefoon en barstte los in razendsnel Tsjechisch.

         Ondertussen ging Langdons blik opnieuw naar de kleurrijke afbeeldingen aan de muur van het kantoor. Anderhalve kilo weefsel. Meer is het niet. Hij bestudeerde de geheimzinnige contouren en het labyrint van kronkelingen. Maar de wetenschap heeft nog amper een idee hoe het werkt.

         In haar lezing had Katherine de vorige avond een aanzienlijk minder aantrekkelijk beeld van de menselijke hersenen laten zien: een grimmige labfoto van een grijsachtige, rimpelige homp weefsel in een roestvrijstalen schaal.

         ‘Dit zijn uw hersenen. Deze homp,’ had ze haar publiek voorgehouden. ‘Het lijkt meer op rundergehakt, dat besef ik. En dan ook nog over de datum. Maar ik kan u verzekeren: het is niets minder dan een wonder. Het bevat bij benadering zesentachtig miljard neuronen. Samen vormen ze meer dan honderd biljoen synaptische verbindingen, die de meest complexe informatie vrijwel onmiddellijk kunnen verwerken. Bovendien kunnen deze synaptische verbindingen zichzelf naar behoefte reorganiseren. Dit fenomeen, dat we kennen als neuroplasticiteit, stelt de hersenen in staat zich voortdurend aan te passen, te leren en te herstellen van aangerichte schade.’

         Daarop had Katherine een andere foto laten zien: een tafel met daarop een dvd. ‘Dit is een standaard-dvd met een capaciteit van vier komma zeven gigabyte,’ vervolgde ze. ‘Dat komt overeen met plusminus tweeduizend foto’s met een hoge resolutie. Maar weet u hoeveel dvd’s er nodig zouden zijn om de geschatte geheugenopslag van het doorsnee menselijk brein te bevatten? Ik geef u een hint. Als u het benodigde aantal dvd’s op elkaar zou stapelen’ – ze gebaarde naar het gewelfde plafond van de Vladislavzaal – ‘dan zouden ze tot ver boven het hoogste punt van dit gebouw uit komen. Sterker nog, de stapel zou tot aan het International Space Station reiken.’

         Katherine tikte op haar hoofd. ‘Ieder van ons heeft hier miljoenen gigabytes aan data opgeslagen – beelden, herinneringen, alles wat we op school hebben geleerd, vaardigheden, talen… keurig gesorteerd en geordend, en dat in zo’n kleine ruimte. Zelfs de modernste technologie heeft daar nog altijd een datapakhuis voor nodig.’

         Ze zette de powerpointpresentatie uit en liep naar de rand van het podium. ‘Materialistische wetenschappers hebben nog altijd geen antwoord op de vraag hoe het mogelijk is dat zo’n klein orgaan zulke enorme hoeveelheden informatie bevat. En inderdaad, puur fysiek lijkt het onmogelijk. Dat is dan ook de reden dat ik geen materialist ben.’

         Er ontstond licht geroezemoes in het publiek. Ze gooit maar weer eens de knuppel in het hoenderhok. Langdon wist uit ervaring dat Katherine er geen moeite mee had collega’s tegen de haren in te strijken wanneer het ging om de twee wetenschappelijke stromingen in de studie van het menselijk bewustzijn – stromingen die in veel gevallen lijnrecht tegenover elkaar stonden.

         Materialisme versus noëtiek.

         De materialisten geloofden dat alle fenomenen, en daaronder viel ook het bewustzijn, louter en alleen konden worden geduid in termen van fysieke materie en haar onderlinge interactie. Volgens materialisten was het bewustzijn een bijproduct van fysieke processen – de activiteit van neurale netwerken in combinatie met andere chemische processen in het brein.

         Noëtici dachten daar aanzienlijk minder traditioneel en beperkt over. Naar hun overtuiging was het bewustzijn níét het resultaat van processen in de hersenen, maar een fundamenteel aspect van het universum – net als tijd, ruimte en energie – en bevond het zich bovendien niet in het lichaam.

         Langdon was behoorlijk verbaasd geweest toen hij hoorde dat de hersenen van de mens niet meer dan twee procent van het lichaamsgewicht vormden, maar twintig procent van het energie- en zuurstofverbruik van dat lichaam opeisten. Die opvallend scheve verhouding bewees volgens Katherine dat de hersenen iets deden wat zo onbegrijpelijk was dat de traditionele biologie het nog altijd niet had weten te duiden en in kaart had weten te brengen.

         Waarschijnlijk wordt het mysterie ontsluierd in haar boek, dacht Langdon, en hij vroeg zich af of Jonas Faukman al was begonnen met lezen. Jonas kennende is hij de hele nacht opgebleven en inmiddels halverwege het manuscript.

         Janáček voerde ondertussen zijn tweede telefoongesprek, en het feit dat hij steeds dringender begon te klinken had niet bepaald een kalmerende uitwerking op Langdon. Hij keek op zijn horloge en hoopte dat Harris en de ambassadeur niet lang op zich zouden laten wachten.

         Vanaf de bank waarop Janáček hem had neergezet bestudeerde hij opnieuw de reusachtige sculptuur van Paul Evans. Het kostbare werk had vanaf de eerste keer dat hij het zag een gevoel van frustratie bij hem opgeroepen.

         Hij ergerde zich aan rijke kunstliefhebbers die topstukken aanschaften, ze weghaalden uit de veilige museale omgeving en er vervolgens thuis mee pronkten. Met slechte belichting, om over de beveiliging nog maar te zwijgen.

         Bovendien heeft Gessner het ook nog eens verkeerd opgehangen.

         Paul Evans had het werk zonder twijfel bedoeld om, net als een schilderij, op een prominente plek aan een muur te worden gepresenteerd. Die moeite had Gessner niet genomen. Ze had het gewoon schuin tegen de muur gezet, met een stang langs de bovenkant om te voorkomen dat het naar voren viel.

         De muur is massief, dacht Langdon. Die had dat gewicht makkelijk kunnen dragen.

         Maar terwijl hij naar de zware horizontale stang keek, kwam er een verrassende gedachte bij hem op.

         Tenzij…

         Hij wierp opnieuw een aandachtige blik op het kunstwerk. Toen stond hij op en liep ernaartoe.

         Vanuit het niets stond Pavel ineens voor hem. De luitenant trok zijn pistool en richtte dat op Langdon. ‘Nechte toho!’

         Godallemachtig, wat bezielt die vent? Langdon stak zijn armen in de lucht.

         Janáček beëindigde zijn gesprek, knikte kalm naar zijn luitenant en zei iets in het Tsjechisch.

         Pavel liet zijn pistool zakken en stopte het in de holster.

         ‘Wat moest dat voorstellen?’ tierde Langdon tegen Janáček.

         ‘Hij doet gewoon zijn werk. Probeert u ervandoor te gaan?’

         ‘Nee, natuurlijk niet! Ik wilde…’

         ‘U wilde…’

         Langdon aarzelde even, maar besloot dat het Janáček niets aanging. ‘Ik wilde naar de wc.’ Hij liep terug naar de bank. ‘Maar dat kan wel even wachten.’

         De Golem zette zijn zonnebril op terwijl hij met grote stappen over de kinderhoofdjes van het Oude Marktplein naar de taxistandplaats liep. Ondanks het gebrek aan slaap voelde hij zich energiek en klaarwakker, volledig gefocust op wat hij moest doen voor zijn verlossende wraakactie.

         De vorige avond had hij Gessner een duistere bekentenis weten te ontlokken en was hij te weten gekomen dat haar collega’s diep onder Praag een reusachtige, uitgestrekte installatie hadden ingericht. Threshold, heette het project, en de omvang was verbijsterend. Maar het was vooral de locatie die de Golem met stomheid had geslagen.

         In het hart van de stad.

         Honderden mensen lopen er dagelijks nietsvermoedend overheen.

         Toen de Golem eiste dat ze hem vertelde hoe hij er binnenkwam had Gessner zich aanvankelijk verzet, maar de folterende pijn had haar al snel doen doorslaan. Om Threshold binnen te komen moest je weten waar de ingang was verborgen en had je een uiterst verfijnde rfid-kaart nodig.

         Daarna hoefde de Golem nog maar een paar minuten bruut geweld te gebruiken om alles te krijgen wat hij nodig had. Tegen de tijd dat hij haar op sterven na dood achterliet, kende hij de locatie van de ingang en had hij haar persoonlijke rfid-kaart.

         Helaas had hij later ontdekt dat de neurowetenschapper één cruciaal stukje informatie had weten achter te houden: de kaart alleen was niet voldoende om de installatie binnen te komen.

         Uitgeput en verslagen had de Golem zich door het donker naar huis gesleept, met de nutteloze kaart in zijn zak. Maar onderweg was er een idee bij hem opgekomen, een mogelijke oplossing voor het probleem. Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer vertrouwen hij erin kreeg. En tegen de ochtend wist hij het zeker.

         De kaart alleen is niet genoeg. Er moet nog iets bij.

         En gelukkig wist hij waar hij dat ‘iets’ kon vinden: in Gessners privélab, hoog boven de stad.

         ‘Bastion U Božích muk,’ zei hij bij het instappen tegen de taxichauffeur.
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         Luitenant Pavel vond het erg grappig dat hij Robert Langdon zo bang had gemaakt dat die opeens niet meer naar de wc hoefde. Nu zat de Amerikaan op de bank voor zich uit te staren.

         Je raakt vanzelf van slag als er een pistool onder je neus wordt geduwd.

         Om het hem nog eens extra in te wrijven sloeg Pavel de hoek om en liep door de gang naar de toiletten. Hij liet de deur wijd open, zodat Langdon hem kon horen, urineerde klaterend en spoelde door.

         Toen hij uit het toilet kwam, zag Pavel Janáček de hoek om komen.

         ‘Ik ga even een sigaret roken,’ zei de kapitein.

         Pavel had lang genoeg met Janáček samengewerkt om te weten dat de kapitein overal rookte waar hij wilde. Hij ging waarschijnlijk een privételefoontje plegen. Dat deed hij vaak.

         ‘Over een halfuur is de explosievendienst hier om dat op te blazen.’ Janáček wees naar de stalen deur die de toegang naar de trap naar het laboratorium versperde.

         Eén enkele, gecontroleerde ontploffing, dacht Pavel met een blik op de deur. Dan kunnen we naar beneden.

         Het kapotte frame van de versplinterde voordeur stond nog voor de zekerheid tegen de deur van het lab, maar Pavel had het gevoel dat niemand daar vandaag uit eigen beweging door naar buiten zou komen. Ze hadden al een direct bevel van kapitein Janáček in de wind geslagen, dus ze hadden niet veel opties meer.

         ‘Ik wacht buiten op het team,’ zei Janáček. ‘Blijf hier en zorg dat niemand het lab uit kan. En verlies Langdon niet uit het oog.’

         Pavel klikte zijn hakken tegen elkaar. Begrepen.

         Hij was al bijna vijf jaar Janáčeks rechterhand. Iets minder bekend in de organisatie was dat Oldřich Janáček tevens Pavels oom was. Op zijn negende had Pavel zijn vader verloren door een ongeluk – een aanrijding met een toerist op een motor. Zijn moeder was aan de drank geraakt en hij zwierf over straat en verdiende de kost door winkels te beroven en de plaatselijke winkeliers er vervolgens van te overtuigen dat ze hem moesten betalen voor bescherming.

         Toen Pavel op zijn negentiende werd gearresteerd was zijn moeder nergens te vinden geweest en had haar oudere broer Oldřich het opgenomen voor een neef die hij amper kende. Oldřich Janáček maakte snel carrière binnen de úzsi en was onder de indruk geweest van Pavels lef en vindingrijkheid. Hij had de jongen voor een simpele keuze gesteld: Ga de gevangenis in en leid het leven van een crimineel of volg een úzsi-opleiding en ik leer je hoe je boeven vangt.

         Het was een harde, maar eenvoudige keuze en Pavel werkte ijverig om een plichtsgetrouwe gezagsdrager te worden. Hoewel hij een gemiddelde leerling was geweest, volgden de promoties elkaar snel op. Pavel was nu luitenant, een ongebruikelijk hoge rang voor iemand van nog geen dertig, en hij sprak zijn oom onveranderlijk aan als kapitein Janáček.

         Ik heb alles aan hem te danken, wist Pavel. Janáček was de vader geworden die Pavel had verloren, en de jonge luitenant aanbad de moed en de vastberadenheid van zijn kapitein. Soms moet je boven de wet gaan staan om de wet te handhaven. Dat was het motto van kapitein Janáček, en hij vertrouwde er vaak op dat Pavel zijn sporen wiste als hij bij een onderzoek over de schreef ging… zoals hij die ochtend had gedaan.

         Hij weet dat ik hem tot het bittere eind zal beschermen.

         Pavel bleef in de hal staan en zag kapitein Janáček het gebouw verlaten en het besneeuwde voorplein van het bastion op lopen, een lange, rechthoekige vlakte met aan het eind een lage stenen muur die moest voorkomen dat bezoekers in de duizelingwekkend diepe afgrond vielen. De kapitein liep over het gras tussen de potten met altijdgroene heesters door, pakte zijn telefoon en ging aan het eind van het voorplein de skyline van Praag staan bewonderen.

         Pavel nam de gelegenheid te baat om te kijken of hij zelf nog berichten had, in de hoop dat er iets was binnengekomen van zijn nieuwe app, Dream Zone, de virtuele datinggame die Europa stormenderhand had veroverd. Pavel had nooit kunnen denken dat chatten met door de computer bedachte vrouwen interessant zou kunnen zijn, maar net als veel andere mannen was hij verslaafd geraakt aan de opwindende gesprekken, de weinig verhullende foto’s en de verhaallijnen.

         Elf berichten.

         Hij glimlachte, blij dat hij iets te lezen had terwijl hij wachtte. Met de telefoon in zijn hand liep Pavel terug naar het atrium om Langdon in de gaten te houden, maar toen hij daar arriveerde, zag hij tot zijn verrassing dat de bank waarop Langdon had gezeten leeg was. Pavel keek om zich heen en rende toen Gessners kantoor in, maar ook daar was niemand te bekennen.

         Zijn verwarring sloeg om in paniek. Hij rende door de kamer en keek achter banken en stoelen. Waar is hij verdomme gebleven?

         Robert Langdon leek in rook te zijn opgegaan.

         Nog geen zes meter verderop stond Langdon roerloos in de donkere nis achter de wandsculptuur van Paul Evans. Toen hij even geleden alleen was gelaten, was hij overeind gesprongen en snel naar het kunstwerk gelopen om het beter te bekijken. Zoals hij al had gedacht was de stalen balk boven het kunststuk helemaal niet bedoeld om het in evenwicht te houden.

         Het was een schuifrail.

         Als van een heel dure schuurdeur.

         Langdon had de rechterkant van de sculptuur stevig vastgepakt en haar naar links geduwd. De massieve sculptuur was moeiteloos opzij gegleden op de geavanceerde kogellagers. Erachter bevond zich een opening, zoals Langdon al had vermoed. Hij ging er snel in staan en door de veer in het schuifsysteem schoof de sculptuur stilletjes weer op haar plek.

         Toen zijn ogen aan het donker waren gewend, hoorde Langdon luitenant Pavel door het atrium rennen en luid vloeken.

         De nis achter de sculptuur was even kostbaar als sereen ingericht met een glanzende houten lambrisering en een marmeren pilaar waarop een groepje elektrische kaarsen flakkerde. Het kaarslicht viel op een deur van geborsteld metaal.

         Een privélift.

         Dit leek een veel passender entree voor Gessners kleine lab dan de diensttrap, en Langdon zag dat bij de liftdeur een verlicht toetsenbord hing.

        [image: Een rechthoekig vlak met een digitaal toetsenbord erin. Bovenaan staan cijfers en onderaan een qwerty-toetsenbord, met links een shift-toets en rechts een enter-toets.]
         Gessner had kennelijk niet overdreven toen ze had gezegd dat haar lab was beveiligd met een ingenieuze code. Nu moest Langdon er alleen nog achter zien te komen wat die code was.
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         Jonas Faukman was maar al te vertrouwd met angstaanjagende ervaringen – zonder parachute uit een helikopter springen, bijna worden verzopen door een psychopaat, hangend aan een steile dakrand wegduiken voor een regen van kogels. Alleen hadden die scenario’s zich afgespeeld in de thrillers die hij had geredigeerd.

         Wat er nu gebeurde, was echt.

         Zijn handen waren op zijn rug gebonden en de zak over zijn hoofd maakte het ademhalen steeds moeilijker. Hij lag op de harde vloer van het busje dat al minstens tien minuten met hoge snelheid over een snelweg stoof. Ondertussen had hij de telefoon in zijn jaszak al diverse keren horen zoemen, maar opnemen was onmogelijk.

         Voor zover hij wist was hij ontvoerd door twee mannen, Amerikanen zo te horen. Ze hadden zijn rugzak doorzocht.

         Ze hebben het manuscript.

         Behalve doodsbang was hij ook verbijsterd.

         Wat moeten ze daarmee?

         Het busje verliet de snelweg, en na een traject vol bochten kwam het abrupt tot stilstand. Toen de ontvoerders eindelijk de zak van zijn hoofd trokken, zag Faukman zich geconfronteerd met een potige dertiger met het gemillimeterde haar van een soldaat, volledig in het zwart gekleed. Vanaf het krat waar hij op zat boog hij zich intimiderend diep over Faukman heen en nam hem met een ijzige blik op.

         Verlamd van angst keek Faukman langs hem heen door de voorruit van het busje. Het was donker, bomen waren het enige wat hij zag. In de verte klonk het gedreun van zware machines. Waar ben ik in godsnaam?

         De tweede ontvoerder, iets minder potig en gespierd, zat op de bijrijdersstoel met een laptop op schoot. Dat is die vent met het klembord.

         ‘Klaar,’ zei hij op dat moment.

         Zijn maat met het gemillimeterde haar reikte naar een videocamera, bevestigd aan het dak van het busje, en richtte die op Faukman.

         Overlevingsregel nummer één, hield Faukman zichzelf voor. Laat nooit merken dat je bang bent.

         ‘Cool, die camera,’ zei hij quasinonchalant. ‘Kom ik op TikTok?’

         De man keerde zich naar hem toe, zichtbaar verrast door zijn bravoure.

         Faukman probeerde beheerst te klinken. ‘Of wordt het een losgeldvideo, om naar mijn gezin te sturen?’

         ‘Je hebt geen gezin,’ zei de man bot. ‘Je bent niet getrouwd, je werkt zes dagen in de week en je bent in meer dan vier jaar het land niet uit geweest.’

         Jezus! Wie zijn deze lui?

         Faukman had aanvankelijk gegokt dat het militairen waren, maar dat was tegenwoordig moeilijk te zien. Een paar jaar geleden had hij een non-fictieboek uitgegeven over de verborgen wereld van moderne huurlingen: organisaties met getrainde specialisten die werkten onder geheimzinnige namen als Blackwater, Triple Canopy, Wackenhut en International Development Solutions.

         Het kwam erop neer dat de ontvoerders voor iedereen konden werken.

         Crewcut haalde een tablet uit zijn jaszak, scrolde wat en hield Faukman het scherm voor. ‘Herken je dit?’

         Het duurde even voordat Faukman besefte waar hij naar keek. Hoe komen ze daaraan, verdomme? Op de tablet stond een foto van zijn woonkamer, en zo te zien was zijn ruime appartement in de Upper East Side geplunderd. Kunst was van de muur gerukt en op de grond gesmeten, de bekleding van de banken aan repen gesneden, boekenkasten waren leeggehaald, tafels omvergegooid.

         ‘Wat zochten we?’ vroeg Crewcut. ‘Doe eens een gok.’

         Faukman keek naar zijn gemillimeterde haar. ‘Een betere kapper?’

         Crewcut schoot naar voren en plantte een vuist als een loden kogel in Faukmans maag. De uitgever sloeg dubbel en viel opzij, happend naar lucht.

         ‘Probeer het nog eens.’ De ontvoerder trok hem overeind zodat hij op zijn knieën zat. ‘Wat zochten we?’

         ‘Ik… ik weet het niet,’ zei Faukman. Hij kreeg nog altijd geen lucht.

         De man met de laptop bestudeerde de data op zijn scherm en schudde zijn hoofd. ‘Hij liegt.’

         ‘Ik vraag het je nog één keer,’ zei Crewcut. ‘En voordat je antwoord geeft… dat is Avatar.’ Hij wees naar de videocamera boven hun hoofd. ‘Een ai-algoritme dat alles registreert. Je oogbewegingen, de kleinste veranderingen in je gezicht, in je houding. Kortom, een uiterst geavanceerde leugendetector.’

         Een leugendetector. Faukman besloot hem niet op zijn vingers te tikken omdat hij een dure term gebruikte voor een goedkoop prulding, maar hij wist nu tenminste waar de camera voor diende.

         De man op het krat boog zich naar voren en bracht zijn gezicht opnieuw ongemakkelijk dicht bij dat van Faukman. ‘We weten alles van je, Jonas. We weten dat je ’s avonds altijd nog laat aan het werk bent, dat je met je auteurs gin-martini’s drinkt bij de White Horse Tavern. Dus probeer maar niet me te belazeren. Ik heb één simpele vraag voor je.’

         Faukman wachtte af, zijn maag zat nog altijd pijnlijk in de knoop.

         ‘Het manuscript in je rugzak, is dat de énige kopie?’

         Faukman wist wat Crewcut wilde horen. Maar als hij de vraag naar waarheid beantwoordde was hij zijn onderhandelingspositie kwijt. En waarschijnlijk zijn kans om zijn ontvoering te overleven.

         Zijn mogelijkheden waren jammerlijk beperkt, besefte hij. Dus hij sloot zijn ogen en dacht aan de held uit een van zijn populairste thrillerseries; een spion die de ene na de andere leugendetector te slim af was. Dat speelde hij klaar dankzij drie simpele stappen, en die ging Faukman nu ook in praktijk brengen.

         Om te beginnen ontspande hij zijn schouders en liet hij alle spanning los die zich in zijn buik had samengebald.

         Vervolgens legde hij duim en wijsvinger van beide handen losjes tegen elkaar en vertraagde zijn ademhaling.

         Ten slotte riep hij voor zijn geestesoog het beeld op van wat hij zou wíllen dat de waarheid was; in dit geval het beeld van minstens tien extra manuscripten, veilig weggeborgen in zijn bureau bij Random House.

         Op slag werd hij rustiger.

         ‘Nee,’ zei hij zo vlak mogelijk. ‘Het manuscript in mijn rugzak is niet het enige exemplaar. Er zijn er nog veel meer.’

         Laptop keek op zijn scherm en schudde zijn hoofd. ‘Hij liegt.’

         Verdomme, Jonas! Het heet niet voor niets fictie!

         Crewcut hief opnieuw zijn vuist, klaar om Faukman nogmaals in zijn buik te stompen.

         ‘Ho! Wacht!’ zei Faukman. ‘Ik had het over de digitale kopieën op de servers van de uitgeverij.’

         Crewcut keek hem bijna geamuseerd aan. ‘Meneer Faukman, we hebben alle digitale kopieën verwijderd. En dat is precies de reden waarom je op weg was naar de copyshop, of niet soms?’

         Faukman deed er het zwijgen toe, zijn hart ging als een razende tekeer. Ergens verderop klonk nog altijd het geluid van zware machines; het leek op het geraas van industriële motoren.

         ‘Ik zal het je makkelijk maken,’ zei Crewcut. ‘Zijn er, behalve het manuscript in je rugzak en de kopieën op de servers, nog andere exemplaren in omloop? Digitaal? Op papier? Of in welke andere vorm dan ook?’

         Faukman schudde zijn hoofd. ‘Nee, het manuscript uit mijn rugzak is nog het enige.’

         ‘Het wás het enige,’ verbeterde Crewcut hem. ‘We hebben het al vernietigd.’

         Alex Conan, moederziel alleen op de afdeling databeveiliging van prh, was geschokt, vervuld van afschuw.

         Dat kan niet waar zijn.

         Hij drukte met kracht een toets in, gaf de computer keer op keer de opdracht de pagina te verversen, in de vurige hoop dat de informatie niet klopte. Maar op het scherm verscheen telkens opnieuw dezelfde melding. Een ijzige kilte bekroop hem.

         O, nee…

         Omdat Faukman zich niet liet zien, en omdat hij Katherine Solomon noch Robert Langdon had kunnen bereiken, had Alex enkele minuten eerder een drastisch besluit genomen.

         Je weet hoe het werkt. En je hebt toegang tot het systeem.

         Dus doe het gewoon.

         En ook al viel te betwijfelen of zijn werkwijze legitiem was, hij had informatie weten te bemachtigen die niet voor zijn ogen bestemd was, maar waarmee hij Faukman en de twee auteurs zou kunnen traceren. Het beeld op zijn scherm was ronduit schokkend. Alex deed zijn uiterste best een minder verontrustende verklaring te bedenken voor wat hij zag, maar hij kwam telkens weer tot de enige logische – en ijzingwekkende – conclusie…

         Wie het ook op dit manuscript heeft voorzien… heeft een auteur van prh vermoord.
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         In de donkere, verborgen nis bestudeerde Langdon het alfanumerieke paneel van Gessners privélift, terwijl hij in gedachten hun gesprek van de vorige avond herhaalde.

         Gessner was een humorloze, strenge vrouw met een bleke huid, dunne lippen en het strak naar achteren getrokken haar van een flamencodanseres. Langdon had de neurowetenschapper vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet onsympathiek gevonden. Ze was na Katherines lezing iets met hen komen drinken in de bar van het Four Seasons, de CottoCrudo.

         ‘Doctor Gessner!’ had Katherine hartelijk geroepen, en ze was overeind gesprongen toen de vrouw het door Langdon gekozen plekje achter in de bar naderde. ‘Bedankt dat u ons gezelschap komt houden en natuurlijk omdat u me hebt uitgenodigd om in deze verrukkelijke stad een lezing te houden.’

         De vrouw glimlachte vluchtig. ‘Veel publiek vanavond,’ zei ze in Engels met een licht Tsjechisch accent. ‘Je hebt naam gemaakt.’

         Katherine wimpelde het compliment met een beleefd schoudergebaar af en wees naar Langdon. ‘Dat is erg aardig van u. U zult mijn collega, professor Robert Langdon, wel kennen denk ik?’

         Langdon stond op en stak zijn hand uit. ‘Aangenaam kennis te maken.’

         Gessner negeerde zijn hand en schoof op het bankje. ‘Ik hoop dat jullie nog niets te drinken hebben besteld,’ zei ze. ‘Ik heb gevraagd om een paar plaatselijke specialiteiten.’ Ze wendde zich tot Langdon. ‘Professor, voor u heb ik de “Luce” besteld, CottoCrudo’s eigen cocktail van Canadese whisky, kersenbitter, ahornsiroop en bacon.’

         Bacon? Langdon had veel liever zijn gebruikelijke Vesper-martini met Nolet’s Reserve-gin gehad.

         ‘En voor jou, Katherine,’ zei Gessner, ‘heb ik Staroplzenecký genomen, een Boheemse absint. Wij zeggen altijd dat iedereen die de naam nog kan uitspreken er nóg eentje moet drinken.’

         Machtsvertoon onder het mom van gastvrijheid, vermoedde Langdon. Er was weinig sterkedrank die zo krachtig was als Boheemse absint, en Katherine was een lichtgewicht als het om alcohol ging.

         ‘Dat is aardig van u,’ zei Katherine hoffelijk. ‘Het was zo’n genoegen voor mij om hier te verblijven en om te mogen spreken in uw magische stad. Het was echt een grote eer.’ Langdon had bewondering voor haar zelfbeheersing en voor haar elegante profiel, zacht omlijst door lang, donker haar.

         Gessner haalde haar schouders op. ‘De lezing was heel onderhoudend, maar ik vond het onderwerp… hoe zal ik het zeggen… voorspelbaar metafysisch.’

         ‘O,’ zei Katherine. ‘Het spijt me dat te horen.’

         ‘Niets ten kwade van de noëtiek, maar erkende wetenschappers zoals ikzelf hechten geen geloof aan etherische concepten als de ziel, spirituele visioenen of een kosmisch bewustzijn. Wij geloven dat elke menselijke ervaring – van religieuze extase tot verlammende angst – wordt veroorzaakt door de chemie in het brein. Natuurkundige oorzaken en gevolgen. De rest is… uit de lucht gegrepen.’

         Noemt ze zichzelf nou een erkend wetenschapper en ­Katherine een kwakzalver? Langdon voelde ergernis opkomen, maar ­Katherine glimlachte en kneep onder de tafel speels in zijn been.

         ‘Ik kan er niet bij,’ ging Gessner verder, ‘dat je na je doctoraat in de neurochemie, de meest materialistische van alle specialiteiten, bent afgegleden naar de noëtiek.’

         ‘Het is anders goed toeven in Californië.’ Katherine maakte zich er met een luchtige opmerking van af. ‘Ik denk dat ik het grotere plaatje wilde zien.’

         ‘Neem me niet kwalijk.’ Langdon kon zich niet meer inhouden. ‘Maar als u zo’n lage dunk hebt van de noëtische wetenschap, waarom hebt u doctor Solomon dan uitgenodigd om een lezing te houden?’

         De vraag leek Gessner te amuseren. ‘Om twee redenen. Ten eerste heeft onze oorspronkelijke spreker, doctor Ava Easton van de European Brain Council, moeten afzeggen. Dus we zochten een andere vrouwelijke spreker, en ik dacht dat iemand als Katherine de kans met beide handen zou aangrijpen. Ten tweede heb ik een interview gelezen waarin Katherine zo aardig was te bekennen dat een van mijn artikelen haar had geïnspireerd bij het schrijven van haar boek.’

         ‘Dat klopt,’ zei Katherine. ‘Ik vroeg me al af of u dat interview had gelezen.’

         ‘Ik heb het gelezen, Katherine,’ zei Gessner op een toon alsof ze het tegen een kind had. ‘Maar je hebt er niet bij gezegd wélk van mijn artikelen je heeft geïnspireerd.’

         ‘“De hersenchemie van epilepsie”,’ zei Katherine. ‘In het European Journal of Neuroscience.’

         ‘Een beetje buiten het raamwerk van iemand uit de noëtiek, toch? Ik hoop dat je mijn onderzoek niet verdraait om je eigen conclusies erop te baseren.’

         ‘Totaal niet,’ zei Katherine.

         Langdon verbaasde zich erover dat Katherine zo beleefd bleef. Dat zou ik niet kunnen opbrengen voor dat mens.

         ‘Uit professionele beleefdheid zou ik het toch waarderen om dat deel vooraf te kunnen lezen,’ zei Gessner. ‘Je hebt vast wel een kopie van het manuscript bij je.’

         ‘Nee, eerlijk gezegd niet.’

         Gessner keek sceptisch. ‘Nou, dan kun je me misschien een exemplaar bezorgen. Als ik het goed vind, wil ik er wel over denken om een aanbeveling te schrijven. Dat zou fijn zijn voor de geloofwaardigheid van je eerste boek.’

         ‘Dat is heel aardig van u,’ zei Katherine met het geduld van een heilige. ‘Ik zal het met mijn uitgever overleggen.’

         Gessner was kennelijk niet blij met deze afwijzing. ‘Zoals je wil, maar laat ik je dan tenminste uitnodigen om morgen naar mijn privélab te komen, dan kan ik je iets van mijn werk laten zien. Ik denk dat je het een openbaring zult vinden. Het lijkt me heerlijk om je het een en ander bij te brengen.’

         Langdon schoof rusteloos heen en weer, maar Katherine pakte onder de tafel zijn hand en kneep er verrassend hard in om hem rustig te houden terwijl zij Gessners uitnodiging aannam.

         Na twintig minuten was Gessner nog steeds aan het woord. Langdon had niet bijgehouden waar ze het allemaal over had. Na de helft van zijn smerige cocktail met ahornsiroop en bacon had hij een vieze smaak in zijn mond. Als Gessners monoloog nog langer duurde, had hij echt nog een borrel nodig.

         Misschien een gebakken-ei-martini?

         Katherine had nog niet veel van haar absint gedronken, maar het effect was al merkbaar: ze sprak wat onduidelijk en ze had moeite om haar ogen open te houden.

         ‘Gezien de innovatieve aard van mijn werk,’ zei Gessner nonchalant, ‘moet je natuurlijk wel een geheimhoudingscontract ondertekenen voordat je naar mijn lab komt.’

         In Langdons ogen maakte je jezelf wel heel belangrijk als je een dergelijke eis stelde aan een collega.

         ‘Ik heb er zelfs eentje bij me.’ Gessner haalde een leren attachékoffertje tevoorschijn en begon het open te maken. ‘Dat kunnen we nu wel even afhandelen.’

         ‘Eigenlijk,’ kwam Langdon tussenbeide, ‘vraag ik me af of ­Katherine nu nog een juridisch document kan lezen. Misschien als ze morgen in uw lab is?’

         Gessner keek hem met zichtbare ergernis over het koffertje heen aan, alsof ze probeerde in te schatten hoe vasthoudend Langdon zou zijn. Ten slotte zei ze: ‘Dat is ook goed.’

         Terwijl Gessner het gesprek met Katherine voortzette, vroeg Langdon zich onwillekeurig af waarom een neurowetenschapper die geen goed woord overhad voor Katherines werk haar zo graag haar privélab wilde laten zien. Wat haar redenen ook waren, Langdon wilde Katherine morgenochtend voorstellen zich er met een smoesje van af te maken.

         ‘Je moet het niet persoonlijk opvatten, Katherine!’ Gessner riep het zo luid dat ze Langdons gedachtegang onderbrak. ‘Je weet dat ik altijd open ben geweest over mijn afkeer voor paranormale en parapsychologische zaken. Heb je de cover van de Scientific American gezien?’

         ‘Inderdaad,’ zei Katherine met een glimlach. ‘Doctor Brigita Gessner: noem haar geen neuro-psi-choloog.’

         ‘Precies.’ Gessner lachte opnieuw te hard. ‘Iedereen snapte die grap. Een fan stuurde me een mousepad met mijn citaat: “Er staat geen psi in psychologie.” En een collega zei voor de grap dat ik al mijn wachtwoorden moest veranderen in P-S-I, omdat dat wel het laatste is wat iemand zou denken dat ik zou kiezen!’

         ‘Dat is écht grappig.’ Katherine nam een slokje van haar absint.

         ‘Nog grappiger is dat ik jaren later aan zijn advies moest denken toen ik een wachtwoord moest kiezen voor mijn nieuwe lab en psi koos!’

         Langdon trok een wenkbrauw op en vroeg zich af wat minder waarschijnlijk was: dat Gessner een wachtwoord van drie letters had gekozen om haar lab te beveiligen of dat ze hun vertelde wat het was.

         ‘Niet letterlijk, uiteraard,’ zei ze lachend. ‘Ik heb het versleuteld. Op een heel slimme manier, al zeg ik het zelf.’

         Je meent het.

         ‘Professor,’ zei ze met een blik op hem, ‘ik geloof dat u goed bent in puzzels, toch? U zou onder de indruk zijn van mijn versleuteling.’

         ‘Ongetwijfeld.’ Hij luisterde amper.

         Vol trots zei Gessner: ‘Ik beschrijf mijn ingenieuze code altijd als “een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek met een Latijnse twist”.’ Ze plukte de citroenschil van de rand van haar glas en liet die theatraal in haar drankje vallen. Daar kunnen we het mee doen.

         Langdon had geen idee waar ze het over had. ‘Dat klinkt heel slim.’

         ‘Robert kan hem vast wel ontcijferen,’ mompelde Katherine. Het effect van de absint was nu volop merkbaar. ‘Hij is een deskundige op het gebied van codes.’

         ‘Die weddenschap neem ik graag aan,’ zei Gessner grijnzend. ‘Ik schat de kansen van de professor op iets minder dan één op drieënhalf biljoen.’

         ‘Dat klinkt als een alfanumerieke code van zeven karakters,’ concludeerde Langdon prompt.

         Gessner keek hem met grote ogen aan, verrast dat haar de wind zo snel uit de zeilen werd genomen.

         Katherine lachte dronken. ‘Ik zei toch dat hij goed is met codes!’

         ‘En met exponenten, kennelijk,’ zei Gessner ongemakkelijk. ‘Oké professor, geen hints meer voor u.’

         ‘Als we dan toch zijn uitgesproken, geloof ik dat dit een goed moment is om de avond af te sluiten.’ Langdon kwam abrupt overeind.

         ‘Ach, papa zegt dat het feest is afgelopen.’ Gessner stond op en liet haar wodka-tonic staan, nog bijna onaangeroerd. ‘Katherine, ik zie je morgen. Acht uur precies bij het Bastion Bij de Passie van Christus.’

         Dat zullen we nog weleens zien, dacht Langdon.

         Toen Katherine opstond gooide ze snel het restant van haar absint achterover. Langdon schatte dat hij nu nog een minuut of drie had om haar boven te krijgen voordat de effecten van het brouwsel zich echt deden gelden.

         Ze namen afscheid, en toen Langdon Katherine de gang naar hun suite door hielp, nam hij het zichzelf kwalijk dat hij Gessner zo lang haar gang had laten gaan. Hij had genoeg wetenschappers ontmoet die het erg met zichzelf hadden getroffen, maar de arrogantie van Brigita Gessner was van een heel andere orde.

         Een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek met een Latijnse twist? Echt?

         Langdon vond het jammer dat hij Gessners ‘ingenieuze wachtwoord’ niet ter plekke had geraden, al was het maar om haar onverdraaglijke eigendunk af te serveren. Maar hij had het moment voorbij laten gaan. Vergeet het, vermaande hij zichzelf. Wat maakt het uit?

         Toen ze in hun suite waren verdween Katherine naar de badkamer om zich klaar te maken. Langdon ijsbeerde door de zitkamer, wetend dat hij te opgewonden was om te kunnen slapen. Hoe graag hij het treffen met Gessner ook wilde vergeten, zijn irritatie over haar zelfvoldane neerbuigendheid spoorde hem aan om haar te slim af te zijn. Zijn analytische brein draaide al overuren, op zoek naar een manier om Gessners raadsel op te lossen.

         Hak het in stukken, dacht hij. Een Arabisch eerbetoon…

         Langdon wist dat er geen Arabische letters in een alfanumeriek systeem zaten, dus hij was er vrij zeker van dat Gessner het niet over Arabische letters maar over Arabische cijfers had gehad, de wiskundetaal die de Arabieren meer dan duizend jaar geleden in zwang hadden gebracht.

         Gessners wachtwoord moet een getal zijn.

         ‘Een Arabisch eerbetoon…’ zei hij hardop, ‘aan een oude Griek.’

         Als Gessners wachtwoord een getal was moest ook dat eerbetoon uit cijfers bestaan, en daaruit volgde dat de oude Griek in kwestie waarschijnlijk iets te maken had met wiskunde.

         De drie beroemdste wiskundigen in de oudheid waren allemaal Grieken.

         Hun namen waren in Langdons geheugen gegrift toen zijn wiskundeleraar, meneer Brown, zijn leerlingen had verteld dat de overal gebezigde afkorting van de school, pea, niet stond voor Phillips Exeter Academy, zoals iedereen dacht, maar eigenlijk een geheim eerbetoon was aan de drie titanen van de vroege wiskunde, Pythagoras, Euclides en Archimedes.

         Over wie had Gessner het gehad? Langdon ging het lijstje langs.

         
            pythagoras: de stelling van Pythagoras, de verhoudingstheorie, de bolvormige aarde.

            euclides: de vader van de meetkunde, kegelsneden, getaltheorie.

            archimedes: de Archimedes-spiraal, het getal pi, de tweelingcirkels van Archimedes.

         

         Langdon viel stil.

         ‘Pi,’ zei hij hardop.

         Katherine riep vanuit de andere kamer: ‘O ja, die film met die tijger in dat bootje! Die is leuk. Laten we die kijken!’

         Nu maar niet, dacht hij. Hij slenterde grinnikend naar de slaapkamer en hielp de beschonken Katherine in bed. Nadat hij haar een nachtzoen had gegeven liep hij terug naar de zitkamer, pakte een stuk papier en een pen uit het bureau en ging op de bank zitten, overvallen door een dwangmatige behoefte om af te maken waarmee hij was begonnen.

         De oplossing van Gessners puzzel was nog lang niet duidelijk, maar Langdon had zich net gerealiseerd dat het woord pi, dat refereerde aan het beroemdste getal in de geschiedenis, heel erg leek op het woord psi.

         Gessner zei dat haar wachtwoord psi is, maar dan versleuteld.

         Hij voelde dat hij op het juiste spoor zat.

         3.14159, dacht hij, en hij schreef de meest gebruikte vorm van pi op.

         Het getal pi kon zeker worden omschreven als een eerbewijs aan een oude Griek en het werd geschreven in Arabische cijfers, zodat aan twee van Gessners drie vereisten was voldaan.

         Een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek.

         Helaas was de decimale komma in 3.14159 een probleem. Ten eerste zaten er geen komma’s in een alfanumeriek wachtwoord. En ten tweede was de decimale komma geen Arabisch karakter, maar was hij uitgevonden door een Schotse wiskundige, John Napier.

         Je kunt beide problemen oplossen door de decimale komma gewoon te schrappen.

         Er restte nog maar één ander probleem: het getal 314159 stond voor pi, niet voor psi.

         En ik mis nog steeds de ‘Latijnse twist’.

         Tien minuten later had Langdon nog geen verdere vorderingen gemaakt, en hij besloot dat hij ook maar eens naar bed moest. Gessners wachtwoord kan wachten… of beter nog: vergeet het maar.

         Langdon ging naast Katherine in bed liggen en sliep een paar uur tot ze gillend wakker schrok uit haar nachtmerrie.

         Dat lijkt een eeuwigheid geleden, dacht Langdon nu hij in de donkere nis stond te kijken naar het numerieke paneeltje en spijt had dat hij Gessners irritante raadseltje niet had opgelost.

         Aan de andere kant van de muur hoorde hij Pavel luid vloeken en het atrium uit rennen, waarschijnlijk op zoek naar Janáček. Langdon wist dat dit misschien een mogelijkheid bood om ongezien het bastion uit te glippen. Maar waar kon hij naartoe?

         Ik ga niet weg zonder Katherine, dacht hij, steeds banger dat er iets met haar was gebeurd. Ik moet naar beneden.

         Hij keek nog eens naar het paneel en vroeg zich af of hij een betere kans had om Gessners wachtwoord te raden nu er een nacht overheen was gegaan. Het was tenslotte niet voor niets dat we een nachtje over onze problemen sliepen; ons onderbewuste kon opmerkelijke verbanden leggen in onze slaap.

         Langdon was de vorige avond naar bed gegaan met de gedachte dat het getal 314159 een accurate representatie was van ‘een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek’.

         Toch was hij er nog niet helemaal.

         Ik mis de Latijnse twist.

         Langdon wist dat de meeste talen – inclusief de Engelse – ­gebruikmaakten van het Romeinse of Latijnse alfabet. Terwijl hij naar de nummers en letters op het paneeltje keek, besefte hij dat hij zich zo had geconcentreerd op getallen dat hij was vergeten dat hij ook letters kon gebruiken.

         Is de Latijnse twist een letter?

         Terwijl hij erover nadacht kwam er een heel eenvoudige vorm in hem op: de bochten van de letter S.

         Mijn god, besefte hij. Een letterlijke ‘Latijnse twist’!

         Op dat moment flitste voor zijn geestesoog het beeld op van Gessner die zelfgenoegzaam haar citroenschil in haar glas liet vallen, en hij was onwillekeurig onder de indruk.

         S is het missende puzzelstuk.

         De rest was eenvoudig.

         pi wordt psi!

         Gessners code was een mengsel van Arabische en Latijnse symbolen – getallen en letters – en als Langdon zich niet vergiste moest de oplossing 314s159 zijn!

         Hij controleerde deze gedachtegang nog eens aan de hand van Gessners woorden. ‘Een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek met een Latijnse twist.’

         Het getal 314159 is een zuiver Arabisch eerbetoon aan het Griekse getal pi, en de ‘S’ in het midden is een Latijnse twist die van pi psi maakt, wat volgens Gessner haar wachtwoord is.

         Als er ooit een moment was geweest om net als Archimedes ‘Eureka!’ te roepen was dit het wel, maar in plaats daarvan stapte Langdon stilletjes naar het paneel.

         Met ingehouden adem toetste hij zorgvuldig zeven karakters in op het digitale scherm.

         
            314s159

         

         Nadat hij de reeks had gecontroleerd ademde hij uit en drukte op ‘enter’.

         Er gebeurde niets.

         Er sloeg een golf van wanhoop over hem heen, maar een paar tellen later hoorde Langdon een klik en een zwak mechanisch gezoem achter de deur. Het geluid zwol aan… er kwam een lift naar boven.

         Eureka, dacht hij met een opgeluchte glimlach. Een op de drieënhalf biljoen.

         De liftdeuren gingen open en onthulden een grote cabine met houten panelen. Zonder aan zijn claustrofobie te denken stapte Langdon in en zocht naar de knop die hem naar het lab zou brengen.

         Maar in deze lift zaten geen knoppen.

         In plaats daarvan sloten de deuren automatisch, en Langdon voelde dat hij naar beneden ging.
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         Terwijl de taxi steeds hoger klom, op weg naar het Bastion Bij de Passie van Christus, gingen de gedachten van de Golem naar ­Katherine Solomon. Hij zag haar voor zich tijdens haar opmerkelijke presentatie in de Praagse Burcht. De Golem was erbij geweest, helemaal achter in de zaal en net als nu onopvallend gekleed.

         De Golem voelde zich aangetrokken tot Katherines ideeën, en hij had soms het gevoel gehad dat ze zich vanaf het podium rechtstreeks tot hem richtte. Ik ben het levende bewijs van je gelijk, Katherine. Meer dan een uur lang had het publiek aan haar lippen gehangen. Geconfronteerd met nieuwe vergezichten, met een frisse kijk op de werking van het menselijk bewustzijn, had de Vladislavzaal gezinderd van opwinding.

         Eén passage van haar lezing had de Golem bij uitstek aangesproken.

         ‘Er bestaat een uitzonderlijk fenomeen,’ aldus Katherine, ‘waaruit blijkt dat onze traditionele opvattingen omtrent het menselijk bewustzijn de plank volledig misslaan. Een fenomeen dat in dat opzicht geen enkele ruimte laat voor twijfel. Ik heb het over het “verworven savantsyndroom”, met als klinische definitie “De manifestatie van een unieke vaardigheid of kennis in het menselijk brein die daarin eerder niet aanwezig was”.’ Ze glimlachte. ‘Met andere woorden, je krijgt een klap op je hoofd, en als je bijkomt kun je prachtig vioolspelen, of je spreekt vloeiend Portugees, of je bent een wiskundig genie. Terwijl je die vaardigheid vroeger niet bezat.’

         Daarop had Katherine een reeks dia’s en videoclips laten zien van lijders aan het syndroom:

         
            reuben nsemoh – een zestienjarige Amerikaan die tijdens een voetbalwedstrijd een trap tegen zijn hoofd kreeg, in coma raakte en toen hij weer bijkwam vloeiend Spaans sprak.

            derek amatao – een man van middelbare leeftijd die in een zwembad dook, zijn hoofd stootte en toen hij bijkwam een muzikaal genie en een pianovirtuoos bleek te zijn.

            orlando l. serrell – een jongen van tien die tijdens het honkballen een bal tegen zijn hoofd kreeg en die plotseling verbazingwekkend ingewikkelde kalenderberekeningen kon uitvoeren.

         

         ‘De voor de hand liggende vraag is natuurlijk: “Hoe kan dat?”’ vervolgde Katherine. ‘Hoe kan een trap tegen het hoofd de kennis van het Spaans in het brein planten? Of de kunst van het vioolspel, zonder dat daar een leven lang studeren aan vooraf is gegaan? Of het vermogen om een datum in het verleden of de toekomst exact te berekenen? Uitgaande van ons huidige model van het brein luidt het antwoord dat het níét kan, dat het onmogelijk is.’

         Katherine gebaarde naar een jongeman die op zijn telefoon keek. ‘Meneer, stelt u zich voor dat u die telefoon tegen de muur smijt en dat er, wanneer u hem opraapt, plotseling foto’s in de galerij zitten die nieuw voor u zijn, van plekken waar u nog nooit bent geweest.’

         ‘Onmogelijk,’ zei de man, geheel naar verwachting.

         Maar de Golem begreep natuurlijk wel degelijk hoe dat kon gebeuren. Hij begreep waarom kosmische signalen elkaar kruisten en zich met elkaar verbonden. En Katherine Solomon begreep het ook, dat was duidelijk.

         ‘En dan is er natuurlijk nog het verbazingwekkende verhaal van Michael Thomas Boatwright.’

         Katherine vervolgde met het verhaal van een Amerikaanse marineveteraan die bewusteloos werd aangetroffen in een hotelkamer en die toen hij bijkwam vloeiend Zweeds sprak. Elke herinnering aan zijn leven was verdwenen, en hij wist niet beter of hij heette Johan Ek en had zijn hele leven in Zweden gewoond.

         Ter verdere ondersteuning van haar overtuiging vertelde ze het maar al te bekende verhaal van James Leininger, een jongetje van twee dat leed aan nachtmerries waarin hij gevangenzat in de cockpit van een brandend gevechtsvliegtuig. Overdag maakte de kleine James tekeningen van een gevechtsvliegtuig dat in brand stond en werkte hij complexe controlelijsten af, zoals piloten deden voordat ze de lucht in gingen. De technische termen die hij daarbij gebruikte, waren zijn ouders onbekend, laat staan dat de kleine James ze ooit had gehoord. Toen ze verontrust aan hun zoon vroegen hoe hij aan die informatie kwam, antwoordde de kleine jongen dat hij geen James Leininger heette, maar James Huston. En dat hij als gevechtspiloot vluchten uitvoerde vanaf een ‘Natoma’, samen met zijn vriend Jack. Tot verbazing van de ouders bleek er in de Tweede Wereldoorlog inderdaad een gevechtspiloot te zijn geweest die James Huston heette en die, samen met zijn mede­piloot Jack Larsen, vluchten had uitgevoerd vanaf het vliegdekschip Natoma Bay. Huston was neergestort en gesneuveld, opgesloten in zijn brandende cockpit. Het verhaal werd vanaf dat punt alleen maar vreemder, en inmiddels waren er talloze documentaires aan gewijd en was het onderwerp van eindeloze speculatie op internet en de sociale media.

         ‘Deze fenomenen zijn onverklaarbaar, maar wel degelijk écht,’ zei Katherine. ‘Het zijn anomalieën, en ze ondermijnen ons huidige model van het menselijk bewustzijn dusdanig dat we op een kruispunt zijn aangeland waar het ons begrip van de menselijke geest betreft. Een keuzemoment waarop een steeds grotere kring van briljante geesten – neurowetenschappers, natuurkundigen, biologen en filosofen – zich genoodzaakt ziet tot de schokkende constatering te komen dat – simpel gezegd – onze gevestigde wetenschappelijke opvattingen van de werking van de menselijke geest niet langer voldoen. Dus het is tijd voor een nieuw model. Het is tijd om te erkennen dat we niet in staat zijn antwoord te geven op de vraag: Waar komen onze gedachten, onze talenten, onze ideeën vandaan? En dat, beste mensen, is waar het in deze presentatie om draait.’

         De taxi van de Golem sloeg de laatste hoek om naar het Bastion Bij de Passie van Christus, en in de verte doemde het laboratorium op. Maar toen de Golem zag wat er op het voorplein stond, tikte hij met kracht op het plexiglas tussen hem en de chauffeur. ‘Zastavte! Zastavte!’

         De chauffeur trapte op de rem.

         De Golem had verwacht het rijk alleen te hebben, maar tot zijn onaangename verrassing stond er een auto van de úzsi voor het gebouw.

         Op dit uur zou hier niemand moeten zijn!

         Hij stapte uit, stuurde de taxi weg en liep op zijn hoede, aan het oog onttrokken door de bomen rond het bolwerk, het laatste stukje naar het bastion. Toen hij dichterbij kwam zag hij dat de ingang was verbrijzeld, waardoor hij in de hal kon kijken. De vloer lag bedekt met glasscherven.

         Heeft de úzsi in Gessners lab ingebroken?

         In dat geval kwam zijn missie ernstig in gevaar. Wat hij hier kwam halen had hij nodig om Threshold binnen te komen. Zonder dat lukt het niet.

         In de hal achter de verbrijzelde ingang was niemand te zien, maar de Golem registreerde beweging aan de andere kant van het meer dan zeventig meter diepe voorplein. Bij de lage muur stond een slungelachtige man in burger te telefoneren.

         Iemand van de úzsi?

         Een van de contacten van Gessner?

         Wie het ook was, zijn aanwezigheid vormde een probleem. Dus daar moet ik iets aan doen.
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         Aan het eind van het voorplein beëindigde kapitein Janáček zijn telefoongesprek en keek over de lage stenen muur in het diepe ravijn daarachter. Hij had nog nooit zo van het leven genoten. Het maakte niet uit of dat door de gevaarlijke afgrond voor hem kwam of door de gebeurtenissen van die ochtend.

         Het was een goede dag.

         Het politiewerk werd steeds frustrerender door de vele toeristen die Praag overspoelden. Iedereen wilde een veilige stad en Janáček deed wat hij kon, maar hij werd voortdurend berispt, óf voor het gebrek aan resultaten, óf omdat hij te agressief te werk ging.

         Het is het een of het ander, stribbelde Janáček altijd tegen. Een ijzeren vuist. Of chaos.

         Na de manier waarop hij een paar jaar geleden was omgegaan met een groep feestende Amerikaanse studenten was hij talloze malen gepasseerd voor de hoogste positie bij de úzsi. Toen Janáček die jongens had aangesproken, hadden de dronken, arrogante en vechtlustige jongeren zich verzet. Vol afkeer had Janáček ze een nacht in de cel gezet, vastbesloten om hun een lesje te leren.

         Het ongeluk wilde dat een van de jongens de zoon was van een Amerikaanse senator, die woedend de ambassade had gebeld. De jongens waren meteen vrijgelaten en er was een klacht ingediend tegen Janáček wegens ‘buitensporig geweld’ en ‘emotionele schade’.

         Dat was Janáček nooit meer te boven gekomen.

         Vandaag ga ik de Amerikanen laten zien wie hier de baas is.

         De explosievendienst had net bevestigd dat ze in aantocht waren en Janáček had over een uur een persconferentie georganiseerd. Hij zag de foto’s al voor zich waarop hij een prominente Harvard-hoogleraar en een vooraanstaande Amerikaanse wetenschapper geboeid afvoerde uit het Bastion Bij de Passie van Christus.

         Deze twee Amerikanen hebben vandaag anderen in gevaar gebracht, zou hij streng verkondigen. Alleen om publiciteit te krijgen voor een boek.

         Toegegeven, Janáčeks beschuldiging was niet helemaal waarheidsgetrouw, maar hij vertrouwde erop dat zijn leugen niet ontdekt zou worden. Zijn neef Pavel had hem geholpen zijn sporen te wissen. De úzsi was een broederschap en iedereen in de wetshandhaving begreep dat je soms de regels moest overtreden om ze te kunnen handhaven, vooral gezien de ontstellende invloed die de Amerikaanse ambassade in dit land had.

         Terwijl Janáček al genoot van zijn wraak begon zijn telefoon te rinkelen.

         Toen hij zag wie er belde verscheen er een zelfverzekerde glimlach op zijn gezicht.

         Als je het over de duivel hebt. Janáček had talloze aanvaringen gehad met deze vrouw en had de strijd altijd verloren. Maar vandaag niet.

         ‘Mevrouw de ambassadeur,’ zei Janáček. ‘Altijd een eer.’ Hij deed geen poging om zijn sarcasme te verbergen.

         ‘Kapitein Janáček,’ zei de ambassadeur. ‘Bent u bij het Bastion Bij de Passie van Christus?’

         ‘Inderdaad,’ antwoordde Janáček arrogant. ‘Ik sta te wachten op de explosievendienst en ben van plan minstens één Amerikaan te arresteren.’

         ‘Ik heb attaché Harris hier bij me,’ zei de ambassadeur zonder omwegen, ‘en hij is ervan overtuigd dat Katherine Solomon en ­Robert Langdon met geen mogelijkheid iets te maken kunnen hebben met het plaatsen van een bom.’

         ‘Waarom verzet mevrouw Solomon zich dan tegen haar arrestatie?’

         ‘Kapitein Janáček, ik zeg dit maar één keer. Deze situatie heeft aspecten waarvan u zich niet bewust bent…’

         ‘Loop naar de hel met uw Amerikaanse aspecten, mevrouw de ambassadeur! Waar ik me heel goed van bewust ben, is dat u hier geen jurisdictie hebt en dat u me er niet van kunt weerhouden om…’

         ‘a dost!’ viel de ambassadeur uit. De Tsjechische uitbarsting overrompelde Janáček.

         Toen ze hem het zwijgen had opgelegd, ging de ambassadeur fel fluisterend verder.

         Ze sprak zeven woorden, niet meer.

         Janáček had het gevoel dat hij onder een vrachtwagen was gekomen.

         Ineens lag alles anders.
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         Toen de lift vertraagde en stopte ging Langdons hart als een razende tekeer, deels vanwege zijn claustrofobie, maar vooral vanwege zijn groeiende bezorgdheid om Katherine.

         Ze móét hier ergens zijn…

         De deuren gingen open en Langdon zag een lange gang met ruwe stenen muren als van een achthonderd jaar oud fort, precies wat ze waren dus. De vloer van de gang, een elegante hardhouten visgraat, strekte zich voor hem uit, verlicht door op gelijkmatige afstand geplaatste en smaakvol gedimde inbouwlampen.

         ‘Katherine?’ zei Langdon zacht toen hij uit de lift stapte en zijn ogen zich aanpasten aan het gedempte licht.

         Toen de deuren zich achter hem sloten keek hij de gang door en zag vijf mooie houten deuren aan de rechterkant, elk geplaatst in een stenen boog. Dit lab leek meer op een duur boetiekhotel dan op een neurowetenschappelijk onderzoekscentrum.

         ‘Doctor Gessner?’ riep hij. Hij geloofde niet dat luitenant Pavel hem nu nog kon horen.

         De eerste deur die Langdon passeerde gaf toegang tot een grote, fraaie kantoorsuite met stenen muren, dikke vloerbedekking en hoge kasten. Op het bureau zag hij twee computers, een vaste telefoon en stapels papieren. Dit was kennelijk waar Gessner het echte werk deed.

         ‘Hallo?’ Hij keek het naastgelegen kantoor in, een kleinere ruimte met foto’s en een nepplant op het bureau, en een magentakleurige waterfles met de woorden Пей воду. Langdon had geen idee wat het betekende, maar hij herkende het cyrillische schrift en herinnerde zich dat Gessner had gezegd dat haar assistent Russisch was.

         Hij ging het kantoor van de assistent weer uit en liep naar de volgende deur, waarop een symbool stond dat hij niet meteen herkende.

        [image: Een symbool bestaande uit een cirkel die aan de linkerkant halfopen is. In het midden van de cirkel staat een punt. Inde opening van de cirlkel staan twee verticale lijen onder elkaar.]
         Even dacht hij dat het een aangepaste cirkel met een punt in het midden was, een heel oud symbool. Het leek ook wel een beetje op het logo van de Philadelphia Flyers, een ijshockeyteam. Even later besefte hij echter dat het een modern pictogram was van een liggende persoon in een grote buis.

         Het lab met de scanapparatuur, besefte Langdon, en hij klopte aan.

         Stilte.

         ‘Katherine? Ben je daar?’ riep hij zacht.

         Hij duwde en de deur zwaaide open. De verlichting ging automatisch aan en hij zag een uitgebreid bedieningspaneel en twee enorme scanapparaten, een cat-scanner en een mri-scanner. Maar er was niemand aanwezig.

         Langdon liep achteruit de kamer uit en ging verder naar de derde deur. Het bordje daarop gaf hem opeens weer hoop:

         virtual reality

         Gessner had het gehad over haar werk met vr en Langdon vroeg zich af of de vrouwen daarbinnen waren en zo opgingen in een geavanceerde vr-ervaring dat ze de intercom niet hadden gehoord.

         Langdons eigen ervaring met vr was zeer verontrustend geweest. Een student had hem overgehaald een spel te proberen dat The Climb heette, en toen Langdon de virtualrealitybril had opgezet, had hij meteen hoog in de lucht op een smalle richel gestaan. Hoewel hij wist dat hij veilig met zijn voeten op de grond stond, was Langdon verlamd van angst geraakt en was zijn evenwichtsgevoel helemaal in de war, zodat hij geen stap kon zetten. Ongelooflijk genoeg was de virtuele realiteit op dat moment overtuigender dan de echte realiteit, ook al wist hij met zijn verstand dat die laatste de werkelijkheid was.

         Nooit meer, dacht hij toen hij luid aanklopte en de deur openduwde.

         ‘Katherine?’ riep hij toen hij naar binnen ging. ‘Doctor Gessner?’

         Hij bevond zich in een kleine ruimte met stenen muren en tapijt op de grond, waarop een relaxfauteuil stond. Het zag eruit als een thuisbioscoop met slechts één stoel en geen scherm. Op de rugleuning van de stoel hing een grote vr-bril met kabels eraan.

         Wat een enge plek, dacht Langdon. En Katherine is hier niet.

         Hij ging snel de vr-kamer weer uit en liep een eindje verder door de gang, waar een toiletruimte was met een oogdouche voor noodgevallen en een douchecabine. Leeg.

         Langdon liep verder en besefte dat hij nu bij de laatste deur was gekomen. Op het bordje stond:

         techvelopment

         Deze trendy term, die je overal tegenkwam in technologische start-ups, kende Langdon alleen omdat Jonas Faukman een keer had gezegd dat het een ‘nodeloze samentrekking’ was en dat jonge mensen die niet de energie hadden om gewoon ‘technological ­development’ te schrijven geen miljoenen dollars zouden moeten verdienen met wat ze ook maar ontwikkelden.

         Langdon klopte zacht en duwde de deur open.

         Laatste kans. Hij hoopte met heel zijn hart dat Katherine zich daarbinnen zou bevinden.

         Toen de deur naar binnen zwaaide werd Langdon even verblind. De kamer was felverlicht… en lawaaiig. Boven een witte tegelvloer zoemden sterke tl-balken, er draaiden grote ventilatoren en er klonk een aanhoudend gepiep, als een soort alarm. Langdon was meteen op zijn hoede.

         ‘Hallo?’ riep hij boven het lawaai uit. ‘Katherine?’

         Hij stapte naar binnen en zag een wirwar van werkbladen vol elektronische apparatuur, gereedschap, onderdelen en blauwdrukken, die hem het gevoel gaven dat hij in het hol van een krankzinnige wetenschapper terecht was gekomen. Achter de rommelige werkbladen, achter in de kamer, stond een groot apparaat dat eruitzag als een onhandige tussenvorm van een archaïsche mainframecomputer en een generator. De ventilatoren van het apparaat draaiden op volle kracht, en het stootte een luid en onophoudelijk gepiep uit.

         ‘Is hier iemand?’ schreeuwde hij.

         Langdon liep naar het apparaat en zag dat er zware kabels en snoeren uit de zijkant kwamen en over de vloer naar een tweede apparaat liepen, een slanke, lage buis van helder plastic of glas. Achter het transparante deksel ontwaarde hij een zachte gloed.

         Wat moet dit voorstellen?

         De omvang en vorm deden Langdon denken aan een slaapcabine.

         Of een lijkkist, besefte hij, opeens bang.

         Toen hij het ding naderde zag hij dat het transparante deksel helemaal was beslagen door de condensatie van wat er daaronder gebeurde. Het gepiep hield aan. Hij kwam voorzichtig dichterbij en keek door het glazen deksel.

         Meteen deinsde hij ontzet achteruit.

         In de cabine, omringd door een dikke, kolkende mist, was de vage omtrek van een mens te zien.

         Mijn god… Katherine!
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         Michael Harris voelde zich op het verkeerde been gezet toen hij op de eerste verdieping van de Amerikaanse ambassade zijn gesprek met de ambassadeur had beëindigd. Hij was gedeeltelijk op de hoogte gesteld en had de volle implicatie van de geheime informatie die de ambassadeur met hem had gedeeld nog steeds niet helemaal verwerkt.

         Hij voelde dat ze hem niet alles had verteld, maar één ding was kristalhelder: Er is vandaag meer aan de hand dan een bommelding in het Four Seasons.

         Harris riep zichzelf snel tot de orde en ging naar het kantoor van Dana op de benedenverdieping. Hij had er spijt van dat hij niet eerst met de ambassadeur had gesproken voordat hij Dana hierbij betrok. Ze zat achter haar computer en was verdiept in videobeelden van de Karelsbrug. Shit.

         Ze keek op toen hij binnenkwam. ‘Ik heb die vrouw met de tiara met pieken gevonden, Michael. Wat een schatje. Je hebt me nooit verteld…’

         ‘Zet uit, Dana.’ Hij kwam snel op haar af. ‘Dit is een vergissing.’

         ‘Maar je vroeg…’

         ‘Ik weet het. Het spijt me. Zet hem alsjeblieft uit. Nú.’

         Dana keek hem argwanend aan en stond op. Als voormalig catwalkmodel was ze met haar lengte van ruim een meter tachtig een van de weinige vrouwen die Michael Harris recht in de ogen konden kijken. Maar voor ze iets kon zeggen zat Harris op zijn knieën op de grond.

         ‘Echt?’ zei ze. ‘Ga je me op je knieën smeken?’

         Dat niet. Harris reikte onder haar bureau en trok een stekker uit het contact, zodat de stroomvoorziening van haar computer werd uitgeschakeld.

         Dana zag haar scherm zwart worden. ‘Wat ben je in godsnaam aan het doen?’

         ‘Je moet me vertrouwen,’ zei hij en hij stond weer op.

         ‘Je hebt de laatste tijd veel geheimen.’

         Je moest eens weten, dacht hij. ‘Hoor eens, ik verzoek je alleen weer aan het werk te gaan en te vergeten dat ik dit van je heb gevraagd.’

         Dana bleef hem strak aankijken en Harris merkte dat ze niet van plan was dit los te laten. Hij moest diep gaan om een speelse glimlach tevoorschijn te toveren en zijn stem te dempen. ‘De muren hebben oren. Zal ik je vanavond onder het eten alles vertellen?’

         Dana’s gezicht klaarde op en ze tuitte vol verwachting haar lippen. ‘Afhaal? Bij jou thuis?’

         Harris knipoogde. ‘We zien wel of we aan eten toekomen.’

         Ze glimlachte. ‘Die gedachte staat me wel aan, meneer Harris.’

         Harris blies haar een kus toe en vertrok.

         Een paar minuten later zat hij in een van de zwarte Audi A7’s van de ambassade en zoefde door de Tržištĕstraat. Hij had verwacht dat hij meteen naar het Bastion Bij de Passie van Christus zou moeten, maar de ambassadeur had hem bevel gegeven eerst iets voor haar te doen.

         ‘Meneer Langdon redt zich nog wel even,’ had de ambassadeur gezegd. ‘Kapitein Janáček zal zich nu wel gedragen.’

         Dat kon je wel zeggen, wist Harris, want hij was getuige geweest van het heftige telefoongesprek tussen de ambassadeur en de kapitein. Janáček heeft zijn hand overspeeld… en verloren. Hij moest zijn wonden likken en zou zich ongetwijfeld heel correct opstellen totdat Harris arriveerde.

         Ondanks de alarmerende berichten van de ambassadeur had Harris het gevoel dat er een tipje van de sluier was opgelicht en dat hij meer te weten was gekomen over de puzzelstukken die op tafel lagen, en hoe ze met elkaar verbonden waren… Zijn onofficiële werk voor de ambassadeur, Gessners lab in het bastion, de vrouw op de Karelsbrug en zelfs de publicatie van Katherine Solomons boek.

         Dana Danĕk was woedend.

         Jij hoeft me niet te vertellen wat ik moet doen, Michael Harris.

         Je bent mijn minnaar, niet mijn baas.

         Dana had zich kapot geërgerd aan zijn mooie, maar neerbuigende praatjes over een etentje. En zijn vreemde gedrag had haar alleen maar nieuwsgieriger gemaakt naar de geheimzinnige vrouw op de Karelsbrug.

         Gelukkig werd de beroemde brug in de gaten gehouden door meer bewakingscamera’s per vierkante meter dan elke andere plek in Praag. Zo stonden er 360-gradenopstellingen op de wachttorens van de brug en zaten er dertien camera’s op ooghoogte in de gaslampen.

         Ze had een van de panoramabeelden gekozen en teruggespoeld naar 6.40 uur. Tot haar verrassing was de vrouw met de stralenkrans er toen al; ze stond aan de oostkant van de verlaten brug alsof ze op iemand wachtte.

         Maar op wie?

         Dana was naar een van de camera’s op ooghoogte gegaan, had ingezoomd op het gezicht van de vrouw en tot haar ongenoegen gezien dat de gekostumeerde vrouw jong en knap was, met diepe kuiltjes in haar wangen en grote ogen. Haar lichaam leek slank en fit onder de strakke zwarte jas.

         Heeft Michael daarom belangstelling voor je?

         Het leek ondenkbaar dat Michael haar zou vragen een vrouw na te trekken voor wie hij romantische gevoelens koesterde, maar misschien speelde hij een wreed spelletje met haar. Haar intuïtie vertelde haar al weken dat Michael een ander had.

         Een vrouw wéét dat…

         Ze ging ervan uit dat Michael inmiddels weg was, dus ze kroop onder het bureau, deed de stekker weer in het stopcontact en ging terug naar de beveiligingsbeelden.

         Ze zocht de knappe vrouw weer op, vast van plan om uit te zoeken waar ze naartoe was gegaan. Maar eerst had ze een andere, dringender vraag.

         Wie ben jij in godsnaam?

         Een van Dana’s bijkomende taken in de ambassade was het bevestigen van de identiteit en het nalopen van de achtergrond van bezoekers die zich er meldden om geholpen te worden of asiel aan te vragen. Het enige wat ze daarvoor nodig had was een paspoortfoto of een afbeelding van de bewakingsbeelden van de ambassade, en dan ging er een hele wereld open. Tegenwoordig was het dankzij geavanceerde gezichtsherkenningssoftware een kwestie van minuten om iedereen op de planeet te identificeren.

         Sorry, liefje, dacht Dana toen ze een paar scherpe close-ups van het gezicht van de vrouw maakte. Maar voor mij kun je je niet verstoppen.

         Ze uploadde de foto’s naar de internationale gezichtsherkenningsdatabase van de ambassade. Had de vrouw ergens op de wereld een strafblad, dan was ze binnen dertig seconden geïdentificeerd. Zo niet, dan werd haar foto door een enorme internationale database met foto’s van paspoorten, rijbewijzen en de grote media gehaald.

         En als zelfs dat niet werkte ging de foto door de nieuwste en meest complete database ter wereld: de miljarden selfies die mensen argeloos op Instagram, Facebook, LinkedIn, Snapchat en andere platforms zetten.

         Sociale media, dacht Dana. Het grootste geschenk aan de inlichtingendiensten sinds de katholieke kerk de biecht bedacht.
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         Even stond Langdon als verlamd terwijl hij naar de menselijke contouren in de cabine keek.

         Mijn god… Katherine.

         Hij liet zich op zijn knieën vallen, bonsde op het glas, drukte zijn gezicht ertegenaan en tuurde uit alle macht naar het lichaam daaronder.

         Ik moet zien dat ik haar hieruit krijg!

         Onder het deksel drukte een roerloze hand tegen het glas. De slanke vingers oogden bleek en stijf. Ze waren bedekt met rijp, en zo te zien waren haar polsen vastgebonden.

         Langdon liet zijn handen over het glas gaan, op zoek naar een manier om de cabine te openen. Hij drukte op het ijskoude, gladde oppervlak, maar kon nergens een naad of een handvat of een knop vinden. Ondertussen bleef het alarm oorverdovend tekeergaan.

         Ga open, verdomme!

         Op slechts centimeters van zijn gezicht doemden de wazige menselijke contouren vluchtig op uit een wervelende wolk van mist en verdwenen dan weer; een proces dat zich bleef herhalen.

         Plotseling hoorde hij geluid achter zich. Over de harde tegelvloer naderden snelle voetstappen. Toen Langdon zich omdraaide zag hij een lange vrouw die kwam aanrennen. Ze had blond haar tot op haar schouders en ze zwaaide met een roestvrijstalen brandblusser waarmee ze dreigde hem te lijf te gaan.

         ‘Co to sakra dĕláš?’ schreeuwde ze boven het lawaai uit.

         Langdon hief afwerend zijn handen. ‘Niet doen!’

         ‘Hoe bent u binnengekomen?’ vroeg ze gebiedend. Ze sprak met een zwaar Russisch accent en hield het blusapparaat nog altijd dreigend geheven.

         ‘U moet me helpen om…’

         ‘Hoe bent u binnengekomen?’

         ‘Met het wachtwoord van de lift!’ riep Langdon. ‘Dat had doctor Gessner me gegeven. Mijn vriendin, Katherine Solomon, en ik…’

         Op slag liet de vrouw de brandblusser zakken, en haar gezicht verried oprechte geschoktheid. ‘Professor Langdon? Neemt u me niet kwalijk… Ik ben Sasja Vesna, Brigita’s assistent…’

         ‘Katherine ligt hierin!’ Langdon wees naar de cabine. ‘We moeten haar helpen!’

         Sasja leek zich nu pas bewust te worden van het gepiep van het alarm, en de verwarring op haar gezicht maakte plaats voor afschuw. Ze liet de brandblusser kletterend op de grond vallen, haastte zich naar de machine die met de cabine was verbonden en trok een metalen la open met daarin een laptop, waarop ze koortsachtig begon te typen.

         ‘O, nee… Nee!’

         Langdon had geen idee wat er aan de hand was, maar haar paniek versterkte de zijne. ‘Maak dat verdomde ding nou open!’

         ‘Veel te gevaarlijk!’ riep Sasja. ‘Eerst moet het proces worden teruggedraaid.’

         Welk proces? ‘Maak alstublieft dat ding open!’

         De assistent wist zich duidelijk geen raad en keek angstig in de cabine. ‘Ik begrijp het niet. Hoe is mevrouw Solomon daarin terechtgekomen?’

         Langdon kwam in de verleiding om de brandblusser te grijpen en de cabine open te rammen. Het kan niet waar zijn…

         Gessners assistent begon weer te typen, waarop het alarm eindelijk zweeg. Even later stopten ook de ventilatoren en klonk er een borrelend geluid in de slangen die van de cabine naar een groter apparaat liepen. Langdon wist niet wat hij in de transparante slangen had verwacht te zien, maar in elk geval niet de dieprode vloeistof die naar het lichaam begon te stromen.

         ‘Is dat… bloed?’ vroeg hij, op slag misselijk. ‘Wat ís dit voor apparaat?’

         ‘Een epr-cabine!’ zei Sasja in paniek, nog altijd koortsachtig typend terwijl de vloeistof de cabine in stroomde. ‘Voor preservatie en reanimatie. Deze machine is Brigita’s prototype. En nog niet klaar voor gebruik!’

         Terwijl de koude mist rond het lichaam wervelde, besefte Langdon dat Gessner het de vorige avond over deze machine had gehad. De levensreddende technologie was voor het eerst – en in louter hypothetische zin – genoemd door Samuel Tisherman, als chirurg verbonden aan de medische faculteit van de Universiteit van Maryland. Vervolgens was Brigita Gessner met het rudimentaire concept aan de slag gegaan, met als resultaat een sterk aangepast prototype, waarvan zij het patent bezat. Een patent dat een vermogen waard was, zoals ze trots had beweerd.

         ‘Langdurige hypoxie leidt tot hersenschade,’ had Gessner de vorige avond gezegd. ‘Maar mijn epr-cabine kan de hersenen tegen zuurstofgebrek beschermen door de cellulaire activiteit te onderbreken. Er treedt als het ware een toestand van schijndood in. Mijn machine is in de kern een aangepast ecmo-systeem, een geavanceerde hart-longmachine. De afkorting staat voor Extra Corporale Membraan Oxygenatie. In het systeem dat ik heb ontwikkeld wordt het bloed uit het lichaam gepompt en vervangen door een sterk gekoelde zoutoplossing. Dat gebeurt met een snelheid van twee liter per minuut. Daardoor koelen de hersenen en het lichaam af tot een temperatuur van tien graden Celsius. Dat geeft een chirurg en zijn team uren de tijd om een patiënt in kritieke toestand te opereren, terwijl die patiënt onder andere omstandigheden binnen enkele minuten hersendood zou zijn geweest.’

         Gebogen over Gessners prototype had Langdon het gevoel dat hij moest braken.

         Plotseling klonk er een gedempt plofgeluid in de cabine, en binnen een mum van tijd zat het glas aan de binnenkant onder de bloedspetters. Ze bloedt!

         ‘Блядь!’ vloekte Sasja. Ze liet de laptop voor wat die was en haastte zich naar een paneel aan de achterwand. Daar verbrak ze een plastic zegel en drukte op een vuurrode knop daaronder. Prompt produceerde de cabine een gesis, zoog lucht aan, en het deksel klapte open als de vleugeldeur van een auto. Terwijl de mist oploste boog Langdon zich over het inwendige van de cabine.

         Mijn god…

         Nu hij haar duidelijk kon zien wist hij meteen dat ze dood was. Haar ogen stonden nietsziend en levenloos, haar gezicht was bevroren in een uitdrukking van pure doodsangst. Langdon had nooit gedacht dat de aanblik van een dode tot zo’n overweldigende combinatie van wanhoop en opluchting kon leiden. Maar dat was precies wat hij voelde.

         Het lichaam in de cabine was niet dat van Katherine Solomon.

         De vrouw in de cabine was Brigita Gessner.
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         Met een kreet van wanhoop en verdriet liet Sasja Vesna zich op haar knieën naast de capsule met het lichaam vallen. ‘Brigita! Nee!’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en begon onbedaarlijk te huilen.

         Langdon kon alleen maar toekijken, maar hij voelde met haar mee. Het verdriet van deze vrouw bij het zien van doctor Gessner was net zo overweldigend als Langdons opluchting dat het ­Katherine niet was.

         Na een paar seconden van gekwelde tranen keek Sasja echter geschrokken op. Ze begon op haar zakken te kloppen alsof ze iets kwijt was. Intussen begon ze te hyperventileren. ‘Nee…’ fluisterde ze, en haar gezicht vertrok tot een strakke grimas. ‘Alsjeblieft, niet nu!’

         Langdon ging haastig naar haar toe. ‘Wat gebeurt er?’

         Sasja probeerde overeind te komen en naar de deur te lopen, maar ze viel op haar knieën. Ze leek een soort aanval te hebben en Langdon deed zijn best om haar te ondersteunen.

         ‘Wat kan ik doen?’ vroeg hij.

         Sasja stootte een gekreun uit en wees naar de handtas die ze op de vloer had laten vallen.

         Medicatie, raadde Langdon, en hij sprong overeind, rende naar de tas en doorzocht hem haastig terwijl hij ermee naar haar terugliep.

         Doctor Gessner had de vorige avond verteld dat haar assistent aan temporalekwabepilepsie of tle leed, hoewel het erop had geleken dat ze het niet zozeer uit medeleven vertelde, maar meer om te pochen over het aantal tle-patiënten dat ze had genezen. ‘Een epileptische aanval is niet meer dan een elektrische storm in de hersenen,’ had Gessner uitgelegd. ‘Ik heb een manier bedacht om die stormen af te breken. Het is eigenlijk de ideale remedie.’

         Ideaal? Mevrouw Vesna leek op dat moment niet echt ‘genezen’.

         Vervelend genoeg zag Langdon alleen sleutels, handschoenen, een bril, zakdoekjes en meer van dat soort dingen. Geen pillen, geen injectienaalden, geen inhalers, niets wat in deze situatie zou kunnen helpen. ‘Wat heb je nodig?’ vroeg hij toen hij met de tas naast haar stond.

         Maar hij zag dat het al te laat was. Sasja lag op haar zij. Ze schokte heftig, haar ogen stonden glazig en haar hoofd bonkte tegen de tegelvloer.

         Te laat voor medicijnen, dacht Langdon toen hij zich haastig op de vloer liet zakken, haar hoofd in zijn handen nam en het veilig weghield van de harde tegels. Als leraar had hij een cursus gehad in eerste hulp bij een insult.

         Zorg er allereerst voor dat je de situatie niet erger maakt. Hij wist dat hij haar niet op haar buik mocht rollen, zoals ambulance­broeders op de televisie vaak deden om te voorkomen dat een patiënt ‘zijn eigen tong inslikte’, een bizar oudewijvenverhaal en iets wat lichamelijk niet eens mogelijk was. Hij had ook het advies gekregen nooit een riem in de mond van het slachtoffer te schuiven, zoals sommige mensen raadzaam vonden. Zo kun je iemand laten stikken. Of je vinger laten afbijten. De enige goedgekeurde mondbescherming bij een insult was het bitje van pati, en dat zag Langdon niet in Sasja’s tas zitten. Help haar er gewoon doorheen.

         ‘Het is goed,’ fluisterde Langdon. ‘Ik heb je vast.’

         Terwijl Langdon het hoofd van de vrouw vasthield, zag hij dat haar neus vroeger gebroken was geweest en slecht was rechtgezet, en dat ze een vuurrood litteken onder haar kin had, bijna zeker verwondingen van eerdere insulten. Hij zag ook andere littekens onder haar dikke blonde haar.

         Opeens voelde hij medeleven met haar.

         Een epileptische aanval was heel zwaar voor het lichaam. Daar kon geen twijfel over bestaan. Maar vreemd genoeg was het effect op de geestelijke toestand van de patiënt volgens alle documentatie volslagen anders. Zelfs het tegenovergestelde.

         Katherine had epilepsie in haar lezing van de vorige avond genoemd als een natuurlijk optredende ‘toestand van veranderd bewustzijn’. Wanneer er werd meegekeken via een mri vertoonde een insult kennelijk een verbluffende elektrische signatuur die vergelijkbaar was met die van bepaalde hallucinogenen, een bijna-doodervaring of zelfs een orgasme.

         Opmerkelijk genoeg had een aantal van de meest creatieve geesten ter wereld aan epilepsie geleden: Vincent van Gogh, Agatha Christie, Socrates en Fjodor Dostojevski. De Russische schrijver had eens verklaard dat zijn epileptische aanvallen een blijdschap en harmonie veroorzaakten die in normale toestand ondenkbaar waren. Anderen beschreven hun insulten als ‘het openen van de poort naar het goddelijke’, ‘de zalige bevrijding van de geest uit de beperkingen van zijn lichamelijke omhulsel’ en ‘een weg naar onaardse uitbarstingen van diepgaande creativiteit’.

         Epilepsie dook opmerkelijk vaak op in de christelijke kunst, en dat was niet verbazend als je bedacht dat de mystieke ervaringen in heilige geschriften – visioenen, extases, ontmoetingen met God en transcendente onthullingen – allemaal griezelig nauwkeurig de ervaringen tijdens een epileptisch insult leken te beschrijven, zoals bij de profeet Ezechiël, de Heilige Paulus, Jeanne d’Arc en de Heilige Birgitta van Zweden. Op het beroemde schilderij De transfiguratie van Raffaello Sanzio is een epileptische jongen te zien die een insult heeft, wat hij en anderen vaak gebruikten als visuele metafoor voor de hemelvaart van Christus.

         In Langdons armen hield Sasja eindelijk op met schokken. Haar ademhaling kreeg weer een normaal ritme. Het hele gebeuren had ongeveer een minuut geduurd en ze was nu helemaal slap en waarschijnlijk bewusteloos. Langdon wist dat hij gewoon geduld moest hebben en haar de tijd moest geven om bij te komen.

         Terwijl hij neerkeek op de bewusteloze Russin verbaasde hij zich over de verontrustende wending die de ochtend had genomen. Nog maar een paar uur geleden had hij rustig baantjes gezwommen. Nu zat hij op de vloer van een privélab met twee vrouwen die hij voor gisteren nog nooit had ontmoet en van wie de ene bewusteloos in zijn armen en de andere dood in een epr-cabine lag.

         Luitenant Pavel stond bezorgd bij de verbrijzelde toegangsdeur van het bastion en zocht het voorplein af naar enig spoor van zijn kapitein. Hij had Janáček nog maar een paar minuten geleden aan de rand van het ravijn zien telefoneren. Nu was hij weg. Pavel had hem tweemaal geroepen. Geen antwoord.

         Nu is Janáček ook al verdwenen!

         Gelukkig was het mysterie van Langdons verdwijning inmiddels opgelost. Even eerder had Pavel de verborgen lift achter de schuifmuur in het atrium ontdekt. Voor de lift moest een code worden ingevoerd, maar dat was geen probleem. Iemand beneden moest Langdon op de bewakingscamera’s hebben gezien en in de lift naar boven zijn gekomen om hem op te halen.

         De verdwijning van Langdon bevestigde dat Solomon en Gessner inderdaad beneden waren en een direct bevel van kapitein Janáček hadden genegeerd. Pavel vroeg zich af of de Amerikanen enig idee hadden hoe ernstig ze in de problemen zaten.

         Pavel had de verborgen nis staan onderzoeken toen hij in de hal een luide klap had gehoord. Hij wist meteen dat het om het kapotte frame van de voordeur ging dat de kapitein zo slim als provisorisch alarm tegen de deur naar de trap had gezet.

         Solomon, Langdon en Gessner ontsnappen uit het lab!

         Pavel trok zijn pistool, rende de nis uit en sloeg de hoek naar de hal om. ‘Stůj!’ riep hij onder het rennen. ‘Stop!’

         Maar er was niemand.

         Het deurframe lag inderdaad op de grond, wat erop wees dat de deur was geopend, en toch was er niemand in de hal.

         Pavel schoot op de ingang af en keek naar buiten. Ook op het plein was niemand te zien. Niemand kan zo hard rennen. Staand in de sneeuw draaide Pavel zich om en keek achterom naar de deur van het lab, en op dat moment besefte hij dat het geluid dat hij had gehoord niet afkomstig was geweest van iemand die het lab verliet, maar van iemand die naar binnen ging.

         Wie het ook was geweest, hij had toegang tot het gebouw. Een werknemer? Pavel voelde het koude zweet op zijn voorhoofd toen hij eraan dacht hoe Janáček dat nieuws zou opnemen. Hij was niet alleen Robert Langdon kwijtgeraakt, maar hij had ook nog iemand anders het lab in laten gaan.

         Domme zet, Pavel. Hij heeft nog zó gezegd dat je hier moest blijven en de deur van het lab moest bewaken.

         Hij kreeg het koud in de wind en ging weer naar binnen, waar hij heen en weer liep om warm te worden. De glasscherven kraakten onder zijn legerlaarzen. Hij wilde net zijn telefoon pakken toen hem iets opviel aan het biometrische paneel naast de deur van het lab.

         Dat is vreemd, dacht hij toen hij het groene lichtje zag.

         Toen ze die ochtend waren gearriveerd en hadden gemerkt dat de deur op slot was, was het lampje op het paneel rood geweest. Hij wist het zeker. Nu was het groen. En het knipperde. Verbaasd liep Pavel naar de deur, pakte de knop en trok.

         Tot zijn verbazing zwaaide de deur gemakkelijk open. Het leek erop dat die niet helemaal was dichtgevallen nadat er iemand naar binnen was gegaan. Toen hij naar beneden keek, zag Pavel waarom: tussen de deurpost zat een flink stuk veiligheidsglas.

         Ik moet meteen de kapitein waarschuwen. We kunnen naar binnen!

         Maar toen Pavel naar de trap keek, kreeg hij een ander idee. Het was agressief en misschien een beetje riskant, maar ook opwindend, vooral omdat hij wist dat hij de kapitein de laatste tijd bij talloze gelegenheden had teleurgesteld.

         Pavel dacht aan wat hij beneden zou aantreffen.

         Een paar ongewapende wetenschappers…

         Hij stelde zich Janáčeks tevredenheid voor als hij terugkwam en de vluchtelingen onder vakkundige bewaking op een rijtje op de bank zag zitten. Pavel ging met zijn hand over het cz 75 d-handwapen in zijn holster. De geribbelde kolf was als de geruststellende aanraking van een oude vriend.

         Juist hiervoor heb ik een speciale training gevolgd.

         Robert Langdon had al laten zien dat hij bang was voor wapens, en dat zou ongetwijfeld ook voor de anderen gelden. Pavel had gemerkt dat burgers die zich geconfronteerd zagen met een gewapende úzsi-agent altijd hetzelfde deden – namelijk precies wat de agent van hen eiste.

         Ergens onder in het ravijn lag kapitein Janáček naar de hemel te staren. Af en toe verloor hij het bewustzijn. Hij had geen idee hoeveel tijd er voorbij was gegaan sinds hij door de lucht was gevlogen en met een angstaanjagende snelheid naar beneden was gevallen en met ziekmakende kracht op de rotsen was gestort.

         Zelfmoord zou een poëtische daad zijn geweest na het nieuws dat hij net van de ambassadeur had gehad. Maar Janáček had zichzelf niet van het leven beroofd.

         Ik ben geduwd.

         Nu hij met gebroken botten en bloedend op de rotsen lag voelde Janáček nog steeds de twee plekken op zijn rug waar krachtige handen hem een harde duw hadden gegeven, zodat hij over de lage stenen muur was getuimeld. De kapitein had geen idee wie hem had beslopen, maar vreemd genoeg leek hem dat op dit moment volkomen irrelevant.

         Dit is het einde. Ik ga dood.

         Tot zijn verrassing leek de overgang heel natuurlijk en kalm.

         Er was heel weinig lichamelijk ongemak. Alle zorgen die hem nog maar een paar minuten eerder hadden gekweld leken in het niets te zijn verdwenen, zelfs het verpletterende telefoontje met de Amerikaanse ambassadeur.

         Hij hoorde nog de zeven woorden die ze tegen hem had gezegd.

         We weten dat er geen bom was.

         Janáčeks bewering dat de úzsi een bom had gevonden was inderdaad een leugen geweest, een verfraaiing om hem te helpen de situatie naar zijn hand te zetten.

         Ik deed wat me was opgedragen.

         Het telefoontje was die ochtend uit Londen gekomen en had Janáček gewekt uit een diepe slaap. De Amerikaan die hij aan de lijn kreeg verontschuldigde zich voor het tijdstip waarop hij belde en zei tegen de kapitein dat hij zijn tekstberichten moest lezen. Dat deed Janáček, en hij trof een reeks indrukwekkende referenties aan die bevestigden dat deze man zich in de hoogste kringen van de macht bewoog.

         ‘Ik heb een probleem,’ zei de man. ‘En ik zou graag willen dat u mij daarbij helpt.’

         Janáček wreef de slaap uit zijn ogen en probeerde zich te concentreren. ‘Ja?’

         ‘Er bevinden zich op dit moment twee vooraanstaande Amerikanen in Praag. Die moeten worden gearresteerd.’

         ‘U weet dat ik niet zomaar buitenlanders kan arresteren zonder…’

         ‘U krijgt alle informatie die u nodig hebt. Luister goed.’

         Terwijl Janáček luisterde naar wat de twee Amerikanen van plan waren voelde hij een vertrouwde woede opkomen. Een publiciteitsstunt? Een bomalarm in het Four Seasons? Schandelijk! Hij was het zat dat buitenlanders in zijn land tekeergingen alsof daar geen wetten bestonden.

         ‘Ik moet u waarschuwen,’ zei Janáček. ‘Het enige waar ik ze van kan beschuldigen is verstoring van de openbare orde. Als deze Amerikanen rijk of bekend zijn, komt de ambassade meteen tussenbeide.’

         ‘Vergeet de ambassade,’ stelde de man hem gerust. ‘Laat de ambassadeur maar aan mij over. U hoeft alleen hun overtreding een beetje ernstiger te maken. Ik zal u vertellen hoe u dat kunt doen.’

         Het idee van de man was slim, eenvoudig en doelgericht – een kleine verfraaiing die Janáček gegronde redenen gaf om de Amerikanen te arresteren en de ambassadeur eindelijk te laten zien dat je als Amerikaan niet boven de Tsjechische wet stond.

         Een leugentje ten dienste van het recht is een leugentje om bestwil, vond Janáček. Hij had geen belangstelling voor de aanzienlijke beloning die de man hem aanbood voor zijn hulp. De ambassade de loef afsteken is al genoeg beloning, dacht hij, vol wrok om de confrontaties uit het verleden. En dus was Janáček over de schreef gegaan, precies zoals de beller had voorgesteld, en had hij de waarheid een beetje mooier gemaakt dan ze was.

         Er was geen bom, alleen een bommelding, maar door die kleine verandering werd de aanklacht een stuk ernstiger.

         Nu hij hier in het ravijn lag had Janáček zijn moment van glorie als een luchtspiegeling in het niets zien oplossen. Nadat hij was vernederd door de ambassadeur, die had gezegd dat ze contact zou opnemen met zijn meerdere, had hij de persconferentie afgelast en de explosievendienst rechtsomkeert laten maken. Hij had zo graag een belangrijk iemand willen arresteren dat hij daardoor een gemakkelijk doelwit was geworden, een bereidwillige pion.

         Misschien heeft de Amerikaanse beller me gebruikt voor zijn eigen doeleinden. De referenties van de man waren echt geweest, en ook het nummer waarmee hij belde had geklopt.

         Dat maakte allemaal niet meer uit.

         Janáček voelde het warme bloed uit zijn achterhoofd over de rotsen lopen. Hij wist dat zijn leven ten einde liep. Vreemd genoeg leek de dood bijna een betere optie dan voor gek staan tegenover de Amerikaanse ambassade en vooral tegenover die zelfingenomen Michael Harris.

         Dit is een zegen, besloot Janáček, en hij verbaasde zich erover dat hij geen spoor van paniek voelde.

         Vreemd genoeg had de kapitein het gevoel dat hij steeds meer afstand nam van zichzelf. Het was prettig om uit zijn kapotte ­lichaam te treden en geen last te hebben van pijn of verwondingen, alsof hij opsteeg en de problemen van de wereld achter zich liet.

         Er was geen angst, alleen een serene rust. Zoiets had hij zijn hele leven nog niet gevoeld.
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         Dana Danĕk werd hoe langer hoe ongeduldiger door het gebrek aan resultaten op de gezichtsherkenningsdatabase die ze had aangeklikt om achter de identiteit van de vrouw op de Karelsbrug te komen. Het zoekproces leek ongewoon lang te duren.

         Tijdens het wachten was ze teruggegaan naar de beelden van de camera’s boven op de torens aan weerskanten van de brug. Daarop stond de vrouw met de tiara roerloos aan de oostkant van de brug. Het leek alsof ze ergens op wachtte.

         Om 6.52 uur werd ze gebeld. Ze nam onmiddellijk op en na amper een paar seconden stopte ze de telefoon weer in haar zak. Toen haalde ze tot Dana’s verbijstering een flesje uit haar zak en sprenkelde de inhoud over de schouders en de mouwen van haar zwarte jas.

         Parfum? Wijwater?

         De vrouw stopte het flesje weer weg, controleerde haar tiara, reikte in haar jas en haalde er een metalen staaf uit. Een kleine zilveren speer, leek het wel.

         Is dat ding bedoeld als wapen?

         Vervolgens begon de vrouw langzaam, bijna als een zombie, over de verlaten brug te zwalken. Toen ze halverwege was, verscheen er een man met donker haar in beeld, die met grote stappen in oostelijke richting liep, de vrouw tegemoet. Hij droeg sportkleding en hardloopschoenen. Ter hoogte van de vrouw bleef hij met een ruk staan, keerde zich naar haar toe en leek haar aan te spreken. De vrouw negeerde hem. Of misschien hoorde ze hem niet. Ze liep gewoon door. De man bleef nog even staan, als aan de grond genageld. Hij riep haar nogmaals, maar kreeg opnieuw geen reactie. Toen draaide hij zich abrupt om, zette het op een rennen… en verdween uit beeld.

         Wat gebeurde daar?

         Dana draaide de beelden terug en bekeek ze opnieuw. Ze zou willen weten waar de man zo gehaast naartoe ging, maar concentreerde zich eerst op de vreemde, spookachtige vrouwengedaante. Daarbij schakelde ze ‘auto tracking’ in, dat met gebruikmaking van gezichtsherkenning, kunstmatige intelligentie en projectie­algoritmen ook een bewegend doelwit centraal in beeld hield. Het programma schakelde van camera naar camera om de vrouw met de tiara te blijven volgen.

         Toen ze langs het standbeeld van de Heilige Augustinus kwam bleef ze plotseling staan. Ze keek om zich heen, als om zich ervan te vergewissen dat ze alleen was, deed haar tiara af en gooide die onverschillig over de leuning van de brug. Ook de speer verdween in het water. Daarop haalde ze een witte wollen muts uit haar zak, zette die op en stopte haar donkere haar eronder. Haar jas vouwde ze op en legde ze als een offerande aan de voet van het standbeeld van Augustinus, een plek waar regelmatig giften werden achtergelaten voor daklozen en andere minderbedeelden.

         Volledig getransformeerd liep de vrouw gehaast naar links en daalde de smalle trap af aan de buitenkant van de brug, die uitkwam op de westelijke rivieroever. Wie deze kameleon ook mocht zijn, ze wilde duidelijk niet gevolgd worden.

         Dana spoelde de opgeslagen beelden vooruit en zag dat de vrouw gejaagd het met kinderhoofdjes bestrate plein voor het Liechtensteinpaleis overstak, Museum Kampa en het bizarre kunstwerk in de vorm van drie reusachtige bronzen baby’s met een barcode als gezicht passeerde en ten slotte het Kampapark in liep. Daar slenterde ze wat rond, kocht een kop koffie bij een kiosk en ging ermee op een bankje zitten. Terwijl ze van het hete brouwsel nipte werd ze opnieuw gebeld.

         Nadat ze het gesprek had beëindigd haastte ze zich terug naar de Karelsbrug, waar het inmiddels een komen en gaan was van voetgangers, op weg naar hun werk. De vrouw liep terug in de richting waaruit ze was gekomen en sloeg aan het eind van de brug links af, de Křižovnickástraat in. Op dat moment vertraagden de beelden en Dana zag het woord live oplichten, waarna de vrouw opnieuw zichtbaar werd, nog altijd haastig voortlopend.

         Dit gebeurt nu…

         Dana had geen autorisatie om het uiterst verfijnde bewakingssysteem op deze manier te gebruiken, maar ze kon het niet laten de kameleontische vrouw te blijven volgen. Ze zag haar nog altijd over de stoep lopen, links afslaan en een fraai parkeerplein oversteken naar de hoofdingang van een van de duurste hotels in Praag.

         Ze gaat naar het Four Seasons Hotel.

         Terwijl de vrouw door de draaideur naar binnen ging werd Dana’s aandacht getrokken door een Audi A7 in een van de parkeerhavens pal voor de ingang. Zonder de rode belettering van het kenteken, die was voorbehouden aan de diplomatieke dienst, zou de auto haar niet zijn opgevallen.

         Is dat een auto van een ambassade?

         Het duurde niet lang of de vraag werd beantwoord toen ze ­Michael Harris uit de auto zag stappen.

         Geschokt keek ze toe terwijl hij resoluut naar de ingang van het hotel liep en naar binnen verdween.

         Haar maag draaide zich om.

         Michael! Klootzak! Ik wíst het!

         De manager van het Four Seasons Hotel glunderde nog na van het telefoontje van de Amerikaanse ambassadeur. Ze had hem bedankt voor zijn discretie die ochtend inzake de onfortuinlijke situatie met meneer Langdon, en hem vervolgens om een gunst gevraagd.

         En die gunst komt net binnenlopen, dacht de manager bij het zien van de smaakvol geklede verschijning die met grote stappen naar de receptie beende.

         ‘Meneer Harris.’ De manager stak hem de hand toe. ‘Ik had net de ambassadeur aan de lijn.’

         ‘Dank voor uw medewerking.’ De hand van Harris omklemde die van de manager als een bankschroef.

         ‘Ik zag u vanochtend met meneer Langdon,’ zei de manager. ‘En… met de úzsi.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ik hoop dat die kwestie wordt opgelost?’

         ‘Jazeker. Een onfortuinlijk misverstand. We zijn ermee bezig. Dus u weet ongetwijfeld waar ik voor kom. Meneer Langdon heeft de ambassade gebeld met het verzoek wat spullen uit zijn suite te halen. Het gaat om medicatie waarvan ik aanneem dat die…’

         ‘Uiteraard. Ik heb al een keycard voor u klaarliggen. Maar ik moet u wel om uw id vragen. Het spijt me dat het allemaal zo officieel moet, maar de situatie is nogal ongebruikelijk, en ons beleid schrijft voor…’

         ‘Geen probleem.’ Harris haalde zijn diplomatieke id tevoorschijn. ‘Ik waardeer uw zorgvuldigheid. Het Four Seasons voldoet aan de hoogste eisen. Dat weten we op de ambassade uit ervaring.’

         Stralend gaf de manager hem zijn id terug. ‘Dat is erg vriendelijk van u. U weet de weg naar de royal suite, neem ik aan? Wanneer u klaar bent, kunt u de keycard daar laten liggen en de deur achter u dichttrekken.’

         De man van de ambassade bedankte hem nogmaals en vertrok naar boven.

         De manager ging terug naar zijn kantoor, zo in beslag genomen door zijn werk dat hij de aantrekkelijke vrouw in de rode trui niet zag die de man van de ambassade naar boven volgde.
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         Waar ben ik? vroeg Sasja zich af.

         Ze voelde een vertrouwde tinteling in haar lichaam, licht en aangenaam, alsof er champagne door haar aderen bruiste. Als ze bijkwam van een insult had Sasja vaak het gevoel dat haar hersenen opnieuw werden opgestart, als een computer die stukje bij beetje de software opnieuw laadt.

         Ze begon instinctief aan haar vaste ritueel na een aanval. ‘De postictale concentratie,’ zoals doctor Gessner deze strategie noemde, was een manier om weer contact te krijgen met de realiteit door de hersenen te dwingen zich te richten op het laatste wat ze zich kon herinneren.

         Ik heb vanmorgen theegezet, dacht Sasja, en ze rook weer de geur van de hibiscus, zag het ochtendlicht door haar keukenraam en hoorde het zachte mauwen van haar twee Siamese katten die langs haar benen wreven, verlangend naar hun ontbijt. Terwijl haar hersenen weer grip kregen op de realiteit probeerde ze zich te herinneren wat ze had gedaan nadat ze de katten eten had gegeven, maar die herinneringen weigerden naar boven te komen.

         Interictaal geheugenverlies kwam heel vaak voor bij epileptici en duurde soms uren, alsof de hersenen simpelweg waren vergeten op te slaan wat er gebeurde.

         Voor sommige epilepsiepatiënten was het geheugenverlies ingrijpender dan een insult, maar Sasja had ervoor gekozen het gewoon te accepteren. Soms vroeg ze zich af of het niet een zegen was.

         Er zijn dingen uit mijn verleden die ik me liever niet herinner.

         Toen Sasja opgroeide in Rusland hadden de andere schoolkinderen haar uitgelachen om de aanvallen en haar de bijnaam вибратор, vibrator, gegeven. Haar ouders waren alle specialisten met haar afgelopen, maar die zeiden allemaal hetzelfde. ‘We kunnen er niets tegen doen. Sasja zal tot haar dood aanvallen hebben, maar ze gaat er niet aan dood.’

         Maar ik wíl dood, had Sasja vaak gedacht.

         De rust die ze meteen na een aanval voelde was in sommige opzichten magisch, maar woog niet op tegen de emotionele pijn en de lichamelijke verwondingen die de aanvallen veroorzaakten.

         Uiteindelijk kwamen de dokters tot een diagnose van chronische syncope en acute geestesziekte, en ze stelden voor haar op te nemen in een inrichting. Het beste wat haar ouders zich konden veroorloven was een psichoesjka, een vervallen overheidsinstelling voor geesteszieke patiënten, ver van de bewoonde wereld, dicht bij de westelijke grens van Rusland. Op haar tiende verjaardag lieten haar ouders haar daar achter en kwamen nooit meer terug.

         Sasja had wekenlang in haar kamertje liggen huilen. Ze had meerdere keren per dag een aanval en het personeel hield haar dan met geweld en zonder een spoor van medeleven in bedwang. Ze kreeg weinig te eten, maar des te meer medicijnen. Tijdens haar tienerjaren bestond Sasja’s leven uit zware sedatie en eenzaamheid.

         Zo leefde ze meer dan tien jaar, vergeten en alleen. Het enige waardoor ze kon ontsnappen aan de werkelijkheid waren de Amerikaanse films die non-stop in de gemeenschappelijke ruimte aan de andere kant van de hal werden vertoond. Ze was vooral dol op romantische komedies en Sasja droomde er vaak van om verliefd te worden in New York. Op een dag zal ik Amerika zien, beloofde ze zichzelf, en soms had ze het gevoel dat haar droom om naar Amerika te gaan het enige was wat haar op de been hield.

         En toen werd zelfs die droom me afgepakt.

         Sasja kreeg een nieuwe nachtverpleegster, een meedogenloze vrouw die Malvina heette en die zich er in de kleine uurtjes mee amuseerde om Sasja haar medicatie te onthouden, te kijken naar haar aanval alsof het een circusact was en haar vervolgens te slaan. Wekenlang werd Sasja door Malvina lichamelijk en geestelijk mishandeld, en misschien gebeurden er nog andere dingen die Sasja weigerde zich te herinneren.

         Op een ochtend lag Sasja na een heftig en traumatisch pak slaag, dat ze maar amper had overleefd, in bed te huilen toen drie personeelsleden naar binnen kwamen stormen en haar meesleepten naar de gemeenschappelijke ruimte.

         ‘Priznavajsja!’ riepen ze tegen haar. Beken!

         Aan Sasja’s voeten, op de vloer van de gemeenschappelijke ruimte, lag het levenloze lichaam van Malvina met een bijna helemaal omgedraaid hoofd.

         Ik heb het niet gedaan, hield Sasja vol, maar het personeel had al besloten dat ze schuldig was. Omdat ze geen overheidsgeld wilden mislopen deden ze Malvina’s dood af als een onfortuinlijk ongeluk op een gladde vloer en sloten ze Sasja voor straf op in de isoleercel.

         Alleen in het donker vroeg Sasja zich vaak af wie de verpleegster had vermoord. Er waren nog andere patiënten die aan aanvallen leden en het was mogelijk dat Malvina de verkeerde had mishandeld. Of misschien, fantaseerde ze, heeft iemand Malvina vermoord om mij te beschermen. Door dat idee voelde ze zich iets minder eenzaam.

         Na twee weken in de isoleercel werd Sasja naar buiten gesleept en in een dwangbuis gehesen, en kreeg ze te horen dat ze bezoek had. Sasja had nog nooit bezoek gehad, zelfs niet van haar ouders. Ze hebben me hier achtergelaten om te sterven.

         In de wachtkamer stond een onbekende kleine vrouw met gitzwart haar, dure kleren en een streng gezicht. Ze gedroeg zich als iemand met gezag. De vrouw voer meteen uit tegen de verplegers en eiste dat ze Sasja de dwangbuis uittrokken, wat ze tot haar verbazing deden.

         ‘Zvířata,’ mompelde ze en ze stuurde ze weg. ‘Beesten.’

         Sasja kneep haar ogen tot spleetjes, want ze had in geen weken daglicht gezien. ‘Кто ты?’ vroeg ze in het Russisch. ‘Wie ben jij?’

         ‘Spreek je Tsjechisch?’ vroeg de vrouw.

         Sasja schudde haar hoofd.

         ‘Engels?’

         ‘Een beetje,’ zei Sasja. ‘Ik kijk naar Amerikaanse films.’

         ‘Ik ook,’ fluisterde de vrouw bijna samenzweerderig. ‘Zijn ze niet geweldig?’

         Sasja keek haar alleen maar aan.

         ‘Ik ben doctor Brigita Gessner,’ zei de vrouw. ‘Ik ben gekomen om je te helpen. Ik ben een neurochirurg uit Europa.’

         ‘Geen dokter kan mij helpen,’ zei Sasja snel.

         ‘Dat denk je maar. Ze begrijpen gewoon niet wat er met je aan de hand is.’

         ‘Ik ben gek en ik heb aanvallen.’

         De vrouw schudde nadrukkelijk haar hoofd. ‘Nee Sasja, je bent net zomin gek als ik. Je lijdt aan iets wat tle heet, temporale­kwabepilepsie, en daardoor krijg je aanvallen. Het is volledig te genezen. Ik heb een kliniek in Praag en daar wil ik je graag mee naartoe nemen.’

         ‘Om me beter te maken?’

         ‘Je bent niet ziek, liefje. Je hersenen hebben af en toe last van elektrische stormen, dat is alles. Maar ik kan je helpen die tegen te gaan. Ik heb al veel tle-patiënten zoals jij behandeld, en met uitstekende resultaten. Een van hen was een jongeman uit deze instelling die Dmitri heette.’

         Dmitri? Sasja kende de lange, opvallende man, maar ze had hem al een tijdje niet gezien. Ik vraag me af waar hij naartoe is gegaan! ‘Hebt u Dmitri beter gemaakt?’

         ‘Inderdaad. Hij is alweer thuis in Rusland.’

         Sasja wilde niets liever dan geloven wat doctor Gessner zei, maar het leek allemaal te mooi om waar te zijn. ‘Ik… ik heb geen geld.’

         ‘De behandeling is gratis, Sasja,’ zei de vrouw. ‘En heel eenvoudig.’

         De doctor vertelde haar in het kort over een ingreep waarbij een kleine chip in Sasja’s hoofd zou worden geplaatst. Als Sasja een aanval voelde aankomen kon ze de chip activeren door met een magnetische staaf over haar hoofd te wrijven, waardoor de aanval gestopt zou worden voordat hij zelfs maar was begonnen.

         ‘Is dat… echt mogelijk?’ Sasja was op de rand van tranen.

         ‘Absoluut! Het gaat om een responsieve neurostimulatiechip. Die heb ik uitgevonden.’

         ‘Maar waarom… waarom zou u míj helpen?’

         Doctor Gessner pakte haar hand. ‘Sasja, ik heb in mijn leven veel geluk gehad. Door jou te helpen, help ik mezelf ook. Het geeft me een goed gevoel om mensen te helpen die dat nodig hebben. Als ik iemands leven kan redden, waarom zou ik dat dan niet doen?’

         Sasja was het liefst overeind gesprongen om deze vrouw te omhelzen, maar ze durfde niet in haar te geloven. Ze had in haar leven zo zelden vriendelijkheid ontmoet. ‘Maar… stel dat ze me niet willen laten gaan?’

         ‘O, dat kunnen ze maar beter wél doen,’ zei Gessner scherp. ‘Ik heb ze een klein fortuin betaald om jou te laten gaan.’

         Vier dagen later werd Sasja wakker in een ziekenhuisbed in Praag, versuft van de anesthesie en de pijnstillers, maar springlevend. Toen Gessner haar vertelde dat de ingreep was geslaagd liepen Sasja’s emoties hoog op, en zoals zo vaak leidde dat tot een opkomend insult. Gessner haalde kalm de magnetische staaf tevoorschijn en wreef ermee over Sasja’s hoofd. Als door een wonder voelde Sasja het insult wegebben. Het leek wel of ze moest niezen, maar de nies niet wilde komen.

         Ze kon het bijna niet geloven.

         In de daaropvolgende dagen observeerde doctor Gessner haar nauwkeurig en stelde ze de chip bij om het effect te optimaliseren. Het werkte perfect en Sasja besefte dat ze misschien nooit meer een insult zou hebben. Ze vroeg zich zelfs af of ze ooit de rust en de onaardse verrukking na een insult zou missen, maar dat leek een kleine prijs voor de luxe om te kunnen functioneren in de echte wereld.

         Toen ze op een middag de diagnostische tests doornamen zei Brigita Gessner tussen neus en lippen door: ‘Ik weet niet wat je plannen zijn voor de toekomst, Sasja, maar ik heb een assistent nodig en eerlijk gezegd zou jij een prima kandidaat zijn.’

         ‘Ik?’ Sasja dacht dat ze een grapje maakte.

         ‘Waarom niet? Je hebt bijna je hele leven in een medische instelling doorgebracht.’

         ‘Als patiënt!’ zei Sasja lachend. ‘Niet als dokter!’

         ‘Dat is waar,’ gaf Gessner toe. ‘Maar je bent een intelligente vrouw. Ik vraag je niet om dokter of hersenchirurg te worden. Ik heb het over kantoorwerk, het desinfecteren van apparatuur, dat soort dingen. En als je in mijn lab werkt kunnen we je toestand misschien nog verder verbeteren.’

         ‘Verbeteren? Ik voel me al uitstekend!’

         ‘Echt? Geen geheugenverlies en black-outs meer?’

         ‘O,’ zei Sasja. ‘Ja, dat nog wel.’

         Ze lachten allebei, maar eigenlijk was Sasja het écht vergeten. Er hadden altijd hiaten in haar geheugen gezeten en ze was eraan gewend geraakt.

         ‘Interictaal geheugenverlies komt bij bijna al mijn tle-patiënten voor. Ik heb een paar ideeën over hoe we daar iets tegen zouden kunnen doen, als je me tenminste wil toestaan af en toe naar je hersenen te kijken.’

         ‘Natuurlijk, maar…’

         ‘Ik heb een appartementje in de stad dat ik voor mijn moeder heb gekocht, maar zij is al een tijd geleden overleden en ik ben er nooit aan toegekomen om het te verkopen. Je kunt daar wonen zo lang je maar wil. Het is gemeubileerd, maar als de meubels je niet aanstaan kunnen we…’

         ‘Ik vind de meubels vast geweldig!’ riep Sasja in tranen.

         Dat was twee jaar geleden, en Sasja was nooit meer weggegaan. Ze was nu achtentwintig, en dankzij het feit dat ze gratis woonde had ze genoeg aan haar bescheiden salaris om rond te komen. Het was als een droom die werkelijkheid werd. In de loop der tijd groeide ze door en mocht ze in plaats van schoonmaak- en papierwerk doctor Gessner helpen bij haar onderzoek en leerde ze hoe ze de scanapparatuur moest bedienen.

         Brigita maakte regelmatig scans van Sasja’s hersenen om haar vooruitgang bij te houden. Haar behandeling bestond onder andere uit infusen met voedingssupplementen en hersenoefeningen in de virtualrealitystoel. Soms liet Gessner Sasja bij wijze van traktatie een vr-reiservaring beleven: de Eiffeltoren, het Great Barrier Reef en haar favoriet, Manhattan. Ze vond het geweldig om boven al die wolkenkrabbers te zweven of door Central Park te dwalen. Op een dag hoop ik het in het echt te zien…

         ‘Sasja?’ klonk een diepe stem recht boven haar. ‘Gaat het?’

         De stem was dichtbij en haalde haar terug naar het heden.

         ‘Sasja?’ klonk het nogmaals.

         De warme nagloed ebde weg en toen sloeg er opeens een golf van bitter verdriet over haar heen.

         Ze wist alles weer.

         Brigita is dood.

         Mijn enige echte vriendin.

         Haar ogen schoten open en ze keek in het knappe, maar vriendelijke gezicht van de man die nog steeds haar hoofd vasthield.

         Hij glimlachte naar haar en fluisterde: ‘Welkom terug.’

      

      
         
         33


        
         Het werd met de minuut kouder in het busje. Jonas Faukman huiverde. Zijn handen waren nog altijd geboeid achter zijn rug en hij had geen gevoel meer in zijn vingers. Voordat ze hem boeiden hadden de ontvoerders hem zijn jopper uitgetrokken, de naden en de zakken gecontroleerd en de jas toen naast hem op de grond gegooid.

         De uitgever vroeg zich af of zijn telefoon nog in zijn zak zat. Hij kwam in de verleiding om Hé, Siri! Bel 911! te roepen.

         De potige man met het gemillimeterde haar zat nog op het krat; zijn maat op de bijrijdersstoel was druk in de weer met zijn telefoon. Faukman had de indruk dat hij met iemand zat te chatten.

         Met zijn opdrachtgever?

         Faukman had geprobeerd de stukjes van de puzzel in elkaar te leggen, maar hij had nog altijd geen idee wie deze kerels waren en waarom ze hem in het busje hadden gesmeten en ontvoerd. Het was ze specifiek om dat ene manuscript te doen… en ze hebben alle kopieën vernietigd. Waaróm? Natuurlijk, de kans bestond dat Katherines boek een gigantische bestseller werd. Maar zover was het nog niet. Dus wie haalde het in zijn hoofd om een computernetwerk te hacken, om alle kopieën van het manuscript – ook die op papier – te vernietigen en om iemand – hém! – te ontvoeren? We hebben het over boeken, over de uitgeverswereld… Het is geen Die Hard!

         ‘Oké.’ Crewcut keek op van zijn iPad. ‘Ik heb nog wat vragen, meneer Faukman.’

         ‘Zeg maar Jonas,’ zei die, geforceerd opgewekt. ‘Ontvoeren is een stuk minder formeel geworden.’

         Crewcut kon er niet om lachen. ‘Zit Katherine Solomon in het buitenland?’

         ‘Ja.’

         ‘Waar in het buitenland?’

         ‘Dat wéét je. Dat vraag je alleen om te controleren of je leugendetector werkt. Door vragen te stellen waarop je het antwoord al weet.’

         ‘Wáár in het buitenland,’ herhaalde Crewcut.

         De uitgever zag er bepaald niet naar uit om opnieuw een stomp in zijn maag te krijgen. ‘Ze is in Praag.’

         ‘Helemaal goed.’ Crewcut keek weer op zijn iPad. ‘Mevrouw Solomon heeft op enig moment, vóór zeven uur ’s ochtends plaatselijke tijd, haar hotelkamer verlaten en is naar het Four Seasons Business Center gegaan.’

         Faukman was even met stomheid geslagen en voelde een zweem van paniek. ‘Jullie… volgen haar?’

         ‘Laten we zeggen dat we een oogje in het zeil houden.’

         ‘Wie zíjn jullie in godsnaam?’

         ‘In het Business Center heeft ze met een computer van het hotel ingelogd op de server van prh,’ vervolgde Crewcut zonder op Faukmans vraag in te gaan. ‘Daar heeft ze toegang gezocht tot de laatste versie van haar manuscript.’

         Ja, en? Auteurs kregen regelmatig de zenuwen wanneer hun uitgever of redacteur op het punt stond met hun manuscript aan de slag te gaan. Katherine was blijkbaar ergens over gaan twijfelen en had besloten dat deel van haar tekst nogmaals door te nemen.

         ‘Waarom heeft ze niet gewoon haar laptop gebruikt? In alle rust, op haar kamer?’ vroeg Crewcut.

         ‘Mevrouw Solomon hééft geen laptop. Ze geeft de voorkeur aan een groot scherm met een toetsenbord en een muis.’ Als het waar is dat jullie haar in de gaten houden, dan weet je dat.

         Laptop knikte. ‘Klopt.’

         Crewcut keek weer op zijn iPad. ‘Uit onze gegevens blijkt dat mevrouw Solomon het hele manuscript heeft uitgeprint – alle vierhonderdeenentachtig bladzijden – en ermee de deur uit is gelopen.’

         Hoe wisten ze dat, vroeg Faukman zich af. Het exacte aantal pagina’s? Toen begreep hij het. Ze hadden tenslotte net zijn kopie van het manuscript gestolen. Je reinste bluf! ‘Mevrouw Solomon heeft helemaal niks uitgeprint. En dat weet je.’

         De potige kerel op het krat nam hem doordringend op; toen rechtte hij zijn rug om zijn spieren te strekken, waardoor er zogenaamd onbedoeld een schouderholster zichtbaar werd met een schokkend groot pistool. Sinds Faukman op zijn tiende in de bioscoop had geprobeerd een arm om de schouders van Laura Schwartz te slaan had hij niet meer zó’n doorzichtige actie gezien. Hoe dan ook, de boodschap was duidelijk.

         ‘Probeer je me nou in de zeik te nemen?’ vroeg Crewcut.

         ‘Ho!’ kwam Laptop tussenbeide. ‘Volgens Avatar spreekt hij de waarheid. Hij weet niet dat Solomon het manuscript heeft uitgeprint.’

         Crewcut keek verrast. ‘Interessant. Dus… mevrouw Solomon heeft het achter je rug om gedaan?’

         Leuk geprobeerd. Faukman had te veel ondervragingen geredigeerd om te happen. Jammer genoeg voor dit stel idioten bestond zijn werk voor een belangrijk deel uit het analyseren van verhaallijnen en de inconsequenties eruit halen. Als zijn ontvoerders hadden gezegd dat Katherine het manuscript onopvallend had uitgeprint en mee naar haar kamer had genomen voor wat laatste wijzigingen, zou hij hen misschien hebben geloofd. Maar het verhaal ging de mist in doordat ze beweerden dat Katherine het had meegenomen, het hotel uit. Dat zou ze nooit doen.

         ‘Waarom heeft Katherine het manuscript uitgeprint? Dat willen we weten,’ drong Crewcut aan. ‘En aan wie heb ze ’t gegeven?’

         ‘Aan wie hééft ze het gegeven?’ verbeterde Faukman hem automatisch.

         Crewcut keek hem woedend aan. ‘Dat zei ik.’

         ‘Nee, dat zei je niet. Kan je mijn polsen losmaken? Ik heb geen gevoel meer in mijn armen.’

         ‘Aan wie heb ze het gegeven?’

         Faukman schudde zijn hoofd. ‘Je zegt het nog steeds verkeerd. En ik heb geen idee.’

         ‘Hij weet het niet,’ riep Laptop vanaf de bijrijdersstoel.

         Crewcut was even op het verkeerde been gezet. ‘Heeft Katherine vanuit Praag contact met u gezocht?’ vroeg hij toen.

         ‘Nee.’

         ‘En Robert Langdon?’

         ‘Ook niet.’

         Laptop knikte. ‘Klopt allebei.’

         Crewcut krabde aan zijn hoofd. Zijn gezicht verried dat hij zich afvroeg wat hij nu nog moest vragen.

         De temperatuur was nog verder gedaald en Faukman begon nog erger te beven. ‘Kunnen jullie dan tenminste de kachel aandoen?’

         ‘Ach, sorry. Heb je het koud?’ Crewcut reikte over de bestuurdersstoel om op een knop op het dashboard te drukken. Maar in plaats van dat de kachel begon te blazen ging het raampje aan de bestuurderskant open. Een vlaag koude lucht joeg door het busje. ‘Zo beter?’

         Faukman begon er serieus rekening mee te houden dat hij de ochtend niet zou halen.

         Door het open raampje klonk opnieuw het geraas van machines, inmiddels nog luider, en hij wist ineens wat hij hoorde. Het geraas was afkomstig van straalmotoren.

         Godver! Zitten we op een legerbasis?

      

      
         
         34


        
         Langdon was opgelucht toen Sasja Vesna haar ogen opendeed. De heftige stuiptrekkingen waren al een paar minuten voorbij en ze leek weer een beetje bij te komen.

         ‘Dank u,’ fluisterde Sasja toen ze naar hem opkeek.

         ‘Het spijt me verschrikkelijk,’ zei Langdon, ‘maar ik kon uw medicatie niet vinden.’

         ‘Het geeft niet,’ zei ze. ‘Wat ik nodig had… zit in een verborgen vakje. Het komt goed.’

         Langdon hielp haar overeind totdat ze met haar rug tegen de cabine zat en Sasja bewoog voorzichtig met haar vingers en tenen, alsof ze de controle over haar lichaam terug probeerde te krijgen. Het was nu doodstil in de werkruimte, want de ventilatoren en het gepiep waren opgehouden zodra het epr-proces was onderbroken.

         Sasja leunde tegen de cabine en leek nogmaals weg te vallen; haar ogen gingen dicht en ze ademde diep door, alsof ze meer tijd nodig had om weer de oude te worden. Na tien seconden gingen haar ogen opnieuw open en het viel Langdon meteen op hoe anders ze keek: sterker en gerichter, alsof ze zichzelf had gedwongen haar verdriet weg te stoppen en door te gaan.

         ‘Ik moet wat water hebben.’ Ook haar stem klonk nu zelfverzekerder.

         ‘Natuurlijk.’ Langdon sprong overeind en herinnerde zich dat een droge mond een van de meest voorkomende verschijnselen na een insult was.

         ‘Mijn kantoor…’ Sasja gebaarde naar de deur. ‘Mijn… waterfles.’

         Langdon draaide zich om en liep snel langs een werkblad met een leren koffertje erop. Het koffertje dat Gessner gisteravond bij zich had gehad. Hij ging door de gang naar Sasja’s kantoorsuite, waar hij de magentakleurige waterfles met de cyrillische tekst erop pakte die hij eerder had gezien. Hij was bijna leeg en op de terugweg ging Langdon even de toiletruimte in om hem weer te vullen.

         Terwijl hij bij de wastafel zijn vingers onder het stromende water hield en wachtte tot het koud werd, keek hij naar zijn vermoeide gezicht in de spiegel en nam even de tijd om te kalmeren. Het was afschuwelijk geweest om Gessners lijk te vinden, maar haar dood had ook Langdons angst voor de veiligheid van Katherine verhevigd.

         Waar is ze?

         Opeens kwam er iets bij hem op. Hij had Gessners koffertje op een werktafel bij de cabine zien liggen en herinnerde zich dat ze gisteravond had gezegd dat ze om een of andere reden na de borrel nog terug moest naar het lab. Het was heel goed mogelijk dat Gessner al in de cabine had gelegen toen Katherine hier om acht uur arriveerde.

         Heeft Katherine oog in oog gestaan met Gessners moordenaar?

         Toen het water gorgelend in de fles liep werd zijn aandacht getrokken door een snelle beweging achter hem. Voordat hij zich kon omdraaien greep een ijzeren vuist zijn onderarm en trok die op zijn rug, terwijl zijn hoofd tegen de spiegel werd gedrukt. De waterfles viel op de vloer.

         ‘Waar zijn ze?’ vroeg de man. Hij zette zijn schouder tegen Langdons rug en hield zijn hoofd tegen de spiegel.

         Langdon voelde de loop van een pistool tegen zijn ribben en in de spiegel zag hij het grove gezicht van luitenant Pavel.

         ‘Waar zijn Gessner en Solomon?’ drong de úzsi-agent aan, en hij wrong Langdons arm nog wat hoger op zijn rug. ‘Ik weet dat ze hierbeneden zijn, samen met nog iemand die net is binnengekomen.’

         ‘Katherine is… niet hier,’ wist Langdon uit te brengen. ‘En Gessner… is dood.’

         ‘Gelul!’ brulde Pavel. Hij klonk precies zoals zijn baas.

         Langdon vroeg zich af of Janáček ook op weg was naar beneden. ‘Waarom zou ik erom liegen?’ gromde hij. Hij was bang dat zijn arm zou breken.

         ‘Laatste kans,’ snauwde de luitenant, en hij rukte Langdons elleboog nog iets verder omhoog. ‘Vertel waar…’

         Er klonk een zware metalen bons en Pavels greep verslapte onmiddellijk. Hij viel op de grond en zijn pistool vloog kletterend weg. Langdon draaide zich om en zag Sasja Vesna achter zich staan met de brandblusser waarmee ze hem eerder had bedreigd. Ze keek met een angstig gezicht neer op de úzsi-luitenant, die roerloos aan haar voeten lag.

         ‘Ik wist niet wat ik anders kon doen,’ zei ze. ‘Hij deed u pijn!’

         Langdon keek neer op Pavel. Hij zag geen bloed, maar de man was beslist bewusteloos. ‘Het is goed,’ wist hij uit te brengen. Met zijn pijnlijke arm nam hij voorzichtig de brandblusser van Sasja over en zette hem op de vloer.

         ‘Wie is dat?’ wilde ze weten.

         ‘Een luitenant van de úzsi.’ Langdon pakte Pavels pistool en legde het op de wastafel, buiten bereik. ‘Hij heeft een dokter nodig.’

         ‘Nee, hoor,’ zei ze. ‘Hij heeft een verwonding aan de achterste pariëtale schors opgelopen en hij zal een paar minuten bewusteloos zijn en daarna erge hoofdpijn hebben.’

         Langdon herinnerde zichzelf eraan dat Sasja voor een hersenwetenschapper werkte.

         ‘Maar hoe is hij hierbeneden gekomen?’ vroeg Sasja.

         Langdon had geen idee. Misschien was de explosievendienst gearriveerd en hadden ze de deur opgeblazen. Het alarm van de apparatuur was zo doordringend geweest dat Langdon dat misschien niet had gehoord. En nu ben ik direct betrokken bij de mishandeling van een úzsi-luitenant.

         ‘Sasja, ik moet zo snel mogelijk naar de Amerikaanse ambassade,’ zei Langdon toen hij snel had nagedacht over wat hij kon doen. ‘Daar is een man die me heeft geholpen. Michael Harris.’

         Sasja keek verbaasd. ‘Ik ken Michael. Hij is een goede vriend van me.’

         ‘Je ként hem?’ Het verraste Langdon dat Harris niet had gezegd dat hij Brigita Gessners assistent kende.

         ‘We lopen niet met onze vriendschap te koop,’ zei Sasja. ‘Een Amerikaanse ambtenaar en een volbloed Rus…’

         Natuurlijk, besefte Langdon. In de politiek draait alles om perceptie. Gezien de groeiende vijandigheid tussen de Verenigde Staten en Rusland zou het feit dat iemand van de ambassade vriendschappelijk omging met een Russische laboratoriumassistente zeker tot opgetrokken wenkbrauwen leiden.

         ‘In elk geval kunnen we niet rechtstreeks naar de ambassade gaan,’ zei ze. ‘Dat is veel te gevaarlijk. De úzsi houdt de ambassade natuurlijk in de gaten en doorzoekt elke auto die er in de buurt komt. We moeten Michael een berichtje sturen en ons door hem in een officiële ambassadeauto bij mijn appartement laten ophalen. Dat is veel veiliger.’

         Voor een vrouw die net een heftige epileptische aanval had gehad dacht Sasja Vesna behoorlijk helder na. Helderder dan hij. Naar haar appartement dan maar, dacht hij, blij met haar hulp en hopend dat hij snel contact zou kunnen leggen met Katherine. ‘Is er nog een andere uitgang dan de voordeur?’

         ‘Nee, dat is de enige.’ Sasja pakte Pavels pistool van de wasbak en stopte het in haar tas.

         ‘Wacht eens even,’ zei Langdon geschrokken. ‘Ik weet niet of het stelen van een úzsi-wapen…’

         ‘Ik ga het niet gebruiken, maar deze agent komt over een minuutje bij, en als hij besluit achter ons aan te komen heb ik liever niet dat hij een vuurwapen heeft.’

         Daar kun je moeilijk iets tegen inbrengen, dacht Langdon. Pavel kreunde en begon al te bewegen.

         Sasja pakte haar waterfles, waar Pavel met zijn legerlaarzen op had getrapt toen hij viel. Ze keek spijtig naar de met de hand geschreven Russische tekst. ‘Ik heb hem van Brigita gekregen,’ zei ze toen ze door de gang liepen. ‘Om me eraan te herinneren dat ik genoeg moet drinken. Dat vergeet ik altijd. Drink water, staat erop.’

         Sasja zette de fles in haar kantoor en ging Langdon voor naar de trap. Zwijgend klommen ze naar boven. Hij hoopte maar dat Janáček niet in de hal stond te wachten. Toen ze bij de veiligheidsdeur kwamen verwachtte Langdon half dat hij uit de sponningen zou zijn geblazen.

         Dat was niet zo.

         Voorzichtig gluurde Sasja door het raampje naar buiten. Ze zag kennelijk niets, want ze duwde de deur open en keek om zich heen. Toen gebaarde ze dat Langdon haar moest volgen en ging hem voor naar de ijskoude hal, die er verlaten bij lag. De deur naar de trap viel achter hen dicht en het paneeltje piepte tevreden. Er ging een rood lampje branden.

         Over de knerpende glasscherven verlieten Langdon en Sasja het gebouw en kwamen uit op het pad. Ook daar was alles rustig. Janáčeks auto stond er nog, maar de kapitein was nergens te bekennen.

         Sasja dacht even na. ‘Kom maar mee.’

         Ze nam Langdon mee naar rechts, weg van het bastion, naar een gat in de muur. Daar gingen ze een stenen trap af, die naar een beboste helling liep. Dit deel van de berg was veel minder steil dan het ravijn bij het voorplein van het bastion, maar de sneeuw maakte het glibberig en het kostte hem moeite om niet weg te glibberen op zijn van gladde zolen voorziene schoenen.

         Langdons kleding en schoeisel van die ochtend, een Dale-trui en instappers, waren bedoeld voor een bezoekje aan een laboratorium en niet erg geschikt om via een heuvel te ontsnappen. Toen Langdon onzeker tussen de bomen door liep concentreerde hij zich erop om heelhuids beneden te komen. Deze helling, besefte hij nu, kwam rechtstreeks in het Folimankapark uit.

         En vandaar, hoopte hij, een taxi naar Sasja’s appartement.

         De Golem had perfect zicht op de Amerikaanse hoogleraar toen die onhandig de beboste helling naar het Folimankapark afdaalde. De onverwachte aanwezigheid van Robert Langdon in het bastion was net als die van de úzsi een van de talloze complicaties in de plannen van de Golem.

         Zijn plannen om Threshold binnen te gaan moesten worden uitgesteld, maar er had zich net een nieuwe kans voorgedaan.

         Een kans die ik niet ga laten schieten.

         Voorzichtig daalde de Golem de gladde helling af, in het vertrouwen dat Langdon noch Sasja enig idee had van zijn aanwezigheid.
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         In de lobby van het Four Seasons Hotel rook het naar rozen.

         Terwijl ze resoluut koers zette naar de receptiebalie moest Dana Danĕk denken aan de rozen die Michael altijd voor haar meebracht. Ze had de hele lobby verkend en vervolgens het restaurant, maar Michael en die charmante vriendin van hem waren nergens te bekennen.

         Ze zijn naar boven gegaan…

         Met een geforceerde glimlach gaf ze de man achter de balie haar id-kaart van de ambassade. ‘Goedemorgen,’ zei ze poeslief. ‘Het spijt me dat ik u lastigval, maar ik werk op de Amerikaanse ambassade en mijn baas, Michael Harris, is op dit moment hier in het hotel. Hij heeft me gevraagd met spoed iets bij hem af te leveren. U hebt hem misschien wel gezien. Hij is ongeveer een kwartier geleden binnengekomen. Een grote, donkere Amerikaan met…’

         ‘Ja, die heb ik gezien.’ De man gaf haar het pasje terug. ‘Meneer Harris is boven in de royal suite. Wilt u dat ik het hem breng?’

         ‘Nee, dank u wel. Het gaat om vertrouwelijke diplomatieke informatie, dus die moet ik hem persoonlijk overhandigen. Wat is ook alweer het kamernummer van de royal suite?’

         De receptionist wees haar de privétrap, helemaal achter in de lobby, en niet veel later stond Dana in een foyer met een deur die toegang gaf tot de duurste kamer van het hotel.

         Jezus, Michael! De royal suite!

         Ze klopte zachtjes. ‘Úklid! Housekeeping!’

         Ondertussen stelde ze zich zijn gezicht voor wanneer ze kwam binnenvallen. Met haar oor tegen de deur gedrukt luisterde ze gespannen. Daarachter hoorde ze onmiskenbaar beweging.

         ‘Housekeeping!’ riep ze nogmaals, en ze klopte wat krachtiger.

         Er klonken voetstappen en de deur ging een heel klein eindje open. In de kier verscheen een gezicht met kuiltjes in de wangen en met grote donkere ogen, die Dana maar al te bekend voorkwamen. ‘Het spijt me,’ zei de vrouw van de brug. ‘Kunt u op een later mo…’

         Dana duwde zo hard tegen de deur dat de tengere vrouw op de grond belandde en stormde naar binnen, de zitkamer door, rechtstreeks naar de grootste slaapkamer.

         Er was niemand.

         Ze keek in de badkamer.

         Ook daar was niemand.

         Michael was nergens te bekennen.

         De suite lag er rommelig bij. Laden en koffers stonden open, en zelfs de deur van het kluisje stond op een kier. Het leek wel… alsof de kamer was doorzocht.

         Toen Dana terugkwam in de zitkamer werd ze opgewacht door de tengere vrouw die haar over de loop van een matzwart pistool heen strak aankeek.

         Mijn god!

         ‘Ik vraag het maar één keer,’ zei ze griezelig kalm. ‘Wat kom je doen?’ Ze sprak met een Amerikaans accent.

         Haar stem klonk vast, de hand waarin ze het pistool hield, trilde geen moment. Uit alles bleek dat ze ervaring had met wapens. Anders dan Dana, die voor het eerst van haar leven in de loop van een pistool keek. Het had een ontnuchterend effect.

         ‘Ik kom voor… Michael Harris,’ hoorde ze zichzelf zeggen.

         Het pistool bleef op haar gericht. ‘Die is hier niet.’

         Bij haar aankomst was het Dana opgevallen dat de sedan van de ambassade niet langer voor het hotel stond, maar ze was ervan uitgegaan dat Michael de chauffeur opdracht had gegeven elders te parkeren om geen aandacht te trekken.

         ‘Je moet hier weg. Nu meteen,’ zei de vrouw. ‘Je hebt hier niets te zoeken.’

         ‘Nou en of ik dat heb!’ Dana had haar stem weer onder controle. ‘Ik werk op de Amerikaanse ambassade en jij bedreigt me met een pistool. Bovendien wijst alles erop dat je de kamer van twee Amerikaanse staatsburgers hebt doorzocht.’

         ‘Nogmaals,’ zei de vrouw van de brug, en ze deed een stap naar voren, met het pistool nog altijd op Dana gericht. ‘Je hebt hier niets te zoeken.’

         Wie ben je in godsnaam? Dana wist dat ze maar één troef had die ze kon uitspelen. Haar blik ging door het erkerraam naar de Karelsbrug. ‘Ik weet wat er op de brug is gebeurd. Waar is je doornenkroon?’

         De vrouw van de brug vertrok geen spier. Ze deed nog een stap in Dana’s richting. ‘Wie je ook bent, wees verstandig en ga terug naar de ambassade,’ zei ze dwingend. ‘En praat eerst met de ambassadeur voordat je ook maar íémand vertelt wat je hebt gezien.’

         ‘Ik wil eerst weten waar Michael Harris is.’

         ‘De ambassadeur heeft hem naar het hotel gestuurd om mij hier binnen te laten. En dat heeft hij gedaan. Toen is hij weer vertrokken. Meer weet ik niet.’ Ze gebaarde naar de deur. ‘En nu wegwezen. O, en vergeet niet de deur dicht te doen.’

         Agent Susan Housemore wachtte tot de deur in het slot viel; toen liet ze het pistool zakken en stopte het in de onopvallende holster in de holte van haar rug. Vervolgens haalde ze haar telefoon tevoorschijn en belde via een beveiligde verbinding meneer Finch in Londen.

         Aan de andere kant van de stad was de auto van de ambassade met Michael Harris op de achterbank met grote spoed op weg naar het Bastion Bij de Passie van Christus. Harris was blij dat de bizarre opdracht van de ambassadeur bij het Four Seasons Hotel erop zat. De contactpersoon die hij had moeten ‘assisteren’ had zelfs geen oogcontact gemaakt bij de overdracht van de keycard.

         Buitengewoon professioneel.

         Toen het bastion in zicht kwam, besefte Harris tot zijn opluchting dat de explosievendienst er nog niet was en dat er nog altijd maar één auto van de úzsi stond. Het telefoontje van de ambassadeur naar Janáček had duidelijk effect gehad, en Harris zag ernaar uit om het gesprek met Robert Langdon, zoals beloofd, voort te zetten.

         Maar toen hij uit de auto stapte aarzelde hij. De hoofdingang van het bastion was vernield, met een gapend gat tot gevolg. Jezus! Wat is hier gebeurd? Op het moment dat hij naar de ingang rende kwam er een úzsi-agent naar buiten stormen, met zijn handen om zijn hoofd. Harris herkende de gespierde luitenant van die ochtend bij het hotel, de chauffeur van Janáček.

         Harris schoot toe om hem te ondersteunen. ‘Is alles goed met u? Wat is er gebeurd?’ En waarom ligt de deur aan gruzelementen?

         ‘Katherine… Solomon,’ stamelde de man van de úzsi. ‘Ze heeft… me neergeslagen.’

         Dat kan niet waar zijn. ‘Weet u zeker dat het mevrouw Solomon was?’

         ‘Ik heb het zelf gezien… in de spiegel… lang… blond…’

         Dat kan Katherine Solomon niet zijn geweest. Er was maar één lange blondine die toegang had tot het lab, en dat was Sasja Vesna, Gessners assistent. Maar hij kon zich niet voorstellen dat Sasja geweld zou gebruiken. ‘Waar is Robert Langdon?’

         ‘Die is ’m gesmeerd… samen met haar.’

         Het klonk volledig gestoord, maar op dat moment ontdekte Harris een spoor van voetafdrukken, helemaal naar het eind van het plein. De afdrukken liepen in de richting van het bos. Langdon is ’m gesmeerd?

         ‘Hebt u verder nog iemand gezien?’ Doctor Gessner misschien?

         ‘Nee… ik ben meteen weer naar boven gegaan om de kapitein te waarschuwen.’ De luitenant gebaarde naar het eind van het plein. ‘Hij moet daar ergens zijn.’

         Harris keek naar de lage muur langs de rand van het plein, maar Janáček was nergens te bekennen. ‘Ik zie niemand.’

         ‘Hij ging naar buiten om een telefoontje te plegen…’

         Dat verbaasde Harris niet. Na zijn gesprek met de ambassadeur probeerde Janáček ongetwijfeld de schade zo beperkt mogelijk te houden. ‘U zou even moeten gaan zitten, luitenant.’

         Maar die begon al in de richting van de lage muur te lopen. Harris schepte een handvol sneeuw en haastte zich achter hem aan. ‘Hier. Druk dit tegen uw hoofd.’

         De luitenant pakte de sneeuwbal aan en drukte die al lopend tegen de achterkant van zijn schedel. ‘Hij heeft hier staan bellen… maar daarna heb ik hem niet meer gezien.’

         Harris zag een wirwar van voetafdrukken bij de muur, alsof Janáček had lopen ijsberen. Maar misschien waren de afdrukken niet alleen van Janáček. Het plein lag er verlaten bij. Toen de twee mannen bijna bij de muur waren, bleef de luitenant staan en raapte iets van de grond. Hij sloeg de sneeuw eraf en zijn ogen werden groot van schrik. ‘Dit is zijn telefoon!’

         Waarom heeft Janáček zijn telefoon hier laten liggen?

         Aarzelend liepen ze het laatste stukje naar de muur. Toen ze over de rand keken bood het ravijn een gruwelijke aanblik. Er lag iets op de bodem van de afgrond. Het lichaam van een man in donkere kleding. Te pletter gevallen op de rotsen, met grotesk gestrekte ledematen. Rond het hoofd had zich een plas bloed gevormd, waardoor de sneeuw naar alle kanten steeds verder rood kleurde. Ondanks de afstand twijfelde Harris er niet aan of de man was dood… net zomin als hij eraan twijfelde wie de man was.

         Mijn god… Heeft Janáček er een eind aan gemaakt?

         De luitenant, die naast Harris stond, wendde zich af en brulde als een gewond dier. Het geluid werd door de rotsen weerkaatst. Er klonk oprecht verdriet in door… en een wilde woede.
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         Langdon boog zijn hoofd tegen de wind toen hij en Sasja Vesna de beboste helling af kwamen. Door de dicht opeenstaande bomen waren er genoeg sneeuwvrije plekken om hem in staat te stellen soepeler dan verwacht beneden te komen. Hij gleed een paar keer uit over de gladde sneeuw, maar hield een gestaag tempo aan.

         Toen ze door het bos in het Folimankapark waren beland zaten Langdons instappers vol sneeuw en waren zijn voeten bevroren. Over de paden liepen hier en daar voetgangers die zich met gebogen hoofd naar hun werk begaven.

         Zonder iets te zeggen nam Sasja hem mee door het park, recht naar het zuiden. Toen ze langs de fontein kwamen, zei ze zacht: ‘Ik ben ervan overtuigd dat Katherine vanmorgen niet in het bastion is geweest. Op de display van de epr-cabine stond dat Brigita er al sinds gisteravond in heeft gelegen, veel langer dan iemand zou kunnen overleven.’

         Langdon hoopte dat dit betekende dat Katherine bij het lab was aangekomen, dat niemand had opengedaan toen ze aanbelde en ze gewoon was teruggekeerd naar het hotel. We hadden elkaar misschien tegen kunnen komen, hield hij zichzelf voor, en hij probeerde niet te letten op het knagende gevoel dat er iets helemaal mis was met Katherine. Hij werd doodsbang van het idee om haar kwijt te raken.

         De laatste drie dagen waren hij en Katherine geen moment uit elkaars gezelschap geweest, en hij vond het ongelooflijk dat er na vijfendertig jaar van oppervlakkige vriendschap opeens een vonk was overgeslagen en er zo’n natuurlijke, gepassioneerde liefdesverhouding was ontstaan. Ze waren er allebei door overrompeld.

         Langdon had genoten van de dagen die ze samen hadden doorgebracht. Hij had Katherine meegenomen naar het bizarre, fetisjistische standbeeld van het Kindje Jezus van Praag, dat volgens een oud gebruik steeds andere kleding aankreeg, als een soort heilige barbie. Hij had haar de geheimzinnige, vijfenzeventig kilo zware Duivelsbijbel laten zien, het dikste bewaard gebleven boek uit de middeleeuwen, gemaakt van honderdzestig ezelshuiden en volgens de legende geschreven door een zondige monnik die dreigde ingemetseld te worden. Hij had Katherine zelfs uitgedaagd de plaatselijke tlačenka of hoofdkaas te proeven, en ze was het ermee eens geweest dat die verrassend lekker was, ook al was hij gemaakt van varkenskoppen.

         Katherine had de laatste dagen bovendien vol adrenaline gezeten, omdat ze net haar boek af had. Met een mengeling van enthousiasme en verlegen terughoudendheid had ze Langdon er in algemene termen over verteld, maar ze was zijn pogingen om meer over het boek te weten te komen speels uit de weg gegaan om de pret niet op voorhand voor hem te bederven. Ze had zich er vooral zorgen over gemaakt of de lezers en de recensenten wel open zouden staan voor nieuwe ideeën, wist Langdon.

         ‘Laten we er niet omheen draaien,’ had ze gisteren gezegd terwijl ze een espresso dronken in het stijlvolle La Bohème Café. ‘De mens heeft een hekel aan verandering en keert zich niet graag af van bestaande overtuigingen.’

         Langdon had geglimlacht. Daarom houden religies duizenden jaren stand, ook al zijn er massa’s bewijzen die hun doctrines tegenspreken.

         ‘Dertig jaar geleden,’ had Katherine geklaagd, ‘hebben natuurkundigen bewezen dat twee verstrengelde deeltjes direct met elkaar communiceren, en toch houden we nog steeds vast aan Einsteins mantra dat niets sneller gaat dan het licht!’

         Bij het oorspronkelijke experiment, herinnerde Langdon zich, was er een magneet gebruikt om de polariteit van een verstrengeld deeltje om te draaien, met als resultaat dat de polariteit van het andere verstrengelde deeltje op slag ook was omgedraaid, of ze zich nu in dezelfde ruimte of kilometers van elkaar bevonden. Chinese wetenschappers waren nog een stapje verdergegaan en hadden het experiment herhaald met gebruikmaking van satellieten om aan te tonen dat twee verstrengelde deeltjes ook over een afstand van twaalfhonderd kilometer onmiddellijk met elkaar konden communiceren. In Science Magazine had een artikel gestaan met de titel ‘China verbrijzelt het record “spookachtige interactie”’, verwijzend naar de term die Albert Einstein halverwege de jaren dertig van de vorige eeuw had bedacht om het fenomeen te beschrijven.

         ‘En tientallen jaren geleden is al herhaaldelijk bewezen dat de mens via geconcentreerde gedachten letterlijk zijn lichaams­chemie kan veranderen,’ ging Katherine verder. ‘Toch wordt het idee van genezing op afstand door sceptische medici afgeschreven als voodoo.’

         Een verstokte geest kan een onwrikbare berg zijn, dacht Langdon, die zich er altijd over verbaasde dat veel mensen nog steeds volhielden dat de mens afstamde van Adam en Eva, ondanks de overweldigende wetenschappelijke bewijzen voor de evolutie.

         ‘Ik heb een student met een iq van 148,’ vertelde Langdon, ‘die er niet van af is te brengen dat de aarde zesduizend jaar oud is. Ik nam haar mee naar de afdeling Geologie en liet haar een fossiel van drie miljoen jaar oud zien. Ze haalde haar schouders op en zei: “Ik geloof dat God dat fossiel op aarde heeft geplaatst om mijn geloof op de proef te stellen.”’

         Katherine lachte. ‘Als je denkt dat fanatieke gelovigen tegen alle redelijkheid in vasthouden aan hun wereldbeeld zou je de wetenschappers met een vaste aanstelling in het hoger onderwijs eens moeten horen.’

         ‘Ik bén een wetenschapper met een vaste aanstelling in het hoger onderwijs!’

         ‘En je bent altijd een scepticus geweest, Robert. Ouderwets, maar lief.’

         ‘Ouderwets?’ Langdon hield zijn hoofd schuin. ‘Ik herinner je er niet graag aan, Katherine, maar ik ben jonger dan jij.’

         ‘Pas op,’ zei ze met een fabelachtige glimlach. ‘Jij hebt twee keer mijn college voor bachelorstudenten gevolgd, casanova, en ik weet vrij zeker dat je niet naar mijn dia’s zat te staren.’

         Langdon lachte. ‘Ik beken!’

         ‘Het punt is dat niemand van verandering houdt,’ ging ze verder. ‘En saaie wetenschappers zijn geneigd zich nog lang nadat hun modellen achterhaald zijn gebleken vast te houden aan het gemak van hun bestaande overtuigingen. Daarom is het ingang doen vinden van een nieuw wetenschappelijk paradigma, zoals dat van het menselijk bewustzijn, een buitengewoon frustrerend en traag proces.’

         Langdon dacht aan de klassieker van Thomas Kuhn uit 1962, De structuur van wetenschappelijke revoluties, waarin hij schreef dat paradigmawisselingen zich alleen kunnen voordoen als er een kritische massa fenomenen is bereikt die het oude paradigma tegenspreken. Katherine hoopte kennelijk dat haar boek substantieel zou bijdragen aan die kritische massa.

         ‘Je hebt me nog steeds niet verteld wat die grote doorbraak in jouw boek precies is,’ zei Langdon.

         Katherine glimlachte. ‘Geduld. Ik denk dat je het allemaal heel fascinerend zult vinden, maar ik heb liever dat je het leest en me dan feedback geeft.’

         Iemand claxonneerde, de warme herinneringen aan het café werden verdreven en Langdon bevond zich weer in het koude Folimankapark. Huiverend volgde hij Sasja door een ijzeren hek en zag tot zijn genoegen een rij gele Škoda’s bij de taxistandplaats staan.

         Ze stapten in de eerste taxi. Langdon was blij met de warmte in de auto. Sasja gaf de chauffeur een adres en de taxi reed de Sekaninovastraat in.

         Toen haalde ze haar telefoon voor de dag, zette hem op de luidspreker en belde.

         De bekende stem van Michael Harris klonk. ‘Sasja?’

         ‘Michael!’ riep ze radeloos. ‘Er is iets verschrikkelijks gebeurd met Brigita!’ In tranen vertelde Sasja over hun macabere ontdekking.

         ‘Wat erg.’ Harris klonk verbijsterd. ‘Ik had geen idee. Ik ben nu hier in het bastion.’

         Verdomme, we zijn hem net misgelopen, besefte Langdon.

         ‘De úzsi is hier ook,’ voegde Harris eraan toe. ‘Ze hebben geen idee dat Brigita dood is.’

         Dan heeft Pavel het lijk dus niet gezien.

         ‘Sasja,’ zei Harris, ‘heb jij een úzsi-agent mishandeld?’

         Dat overviel haar en ze aarzelde. ‘Hij viel Robert Langdon aan! Ik wist niet wat ik moest doen.’

         ‘Langdon?’ vroeg Harris. ‘Is hij bij jou?’

         ‘Ja. Hij wilde een taxi naar de ambassade nemen, maar…’

         ‘Slecht idee. De úzsi zou hem onderscheppen.’

         ‘Dat weet ik. Daarom neem ik hem mee…’

         ‘Zeg het niet over de telefoon!’ viel Harris haar in de rede. ‘Ik weet waar je naartoe gaat. Doe de groeten aan Harry en Sally. Ik kom zo snel ik kan. Twintig minuten misschien. Niet meer bellen.’

         De verbinding werd verbroken.

         ‘Harry en Sally?’ vroeg Langdon.

         ‘Mijn katten. Hij wilde niet dat ik zei dat we naar mijn appartement gaan.’

         Verstandig. ‘Zo te horen ken je hem goed.’

         Ze knikte een beetje verlegen. ‘Een paar maanden al.’

         ‘En je vertrouwt hem kennelijk,’ zei Langdon.

         ‘Zeker.’ De tranen schoten in Sasja’s ogen. ‘Hij zal weten hoe we u kunnen helpen.’

         En jij dan? Langdon hoopte dat de ambassade de Russin zou kunnen beschermen, ook al had ze een úzsi-luitenant op zijn hoofd geslagen. Hij vond het jammer dat Sasja Harris niet naar Katherine had gevraagd, maar de attaché leek net zo weinig vertrouwen te hebben in telefoons als Sasja en hij zou waarschijnlijk toch niets hebben gezegd.

         Ik spreek Harris straks bij Sasja thuis.

         Naast hem sloot Sasja haar ogen en leunde achterover. Ze begon zachtjes te wiegen, alsof ze zichzelf wilde troosten. Ze heeft rust nodig, dacht hij. Ze had net een insult gehad, had gevochten met een úzsi-agent en bracht zichzelf in gevaar door Langdon in veiligheid te brengen, en dat allemaal nadat ze had gezien dat haar mentor op een afschuwelijke manier aan haar eind was gekomen.

         Langdon keek op zijn horloge. De gestrekte armen van Mickey Mouse gaven aan dat het net na negenen was, slechts een paar uur nadat hij vredig wakker was geworden met Katherine in zijn armen.

         Het leek een eeuwigheid geleden.
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         In de taxi voelde Langdon hoe zijn lichaam gretig de warmte absorbeerde. Tijdens de bittere tocht door het Folimankapark was hij tot op het bot verkleumd geraakt. Hij trok zijn schoenen uit, die onder de bevroren sneeuw zaten, en begon zijn ijskoude tenen te masseren. Naast hem zat Sasja met haar ogen dicht. Ze zei nog altijd niets.

         De vrouw op de Karelsbrug bleef Langdon achtervolgen. Het korte treffen voelde als iets uit een andere wereld. De spookachtige manier waarop ze zich bewoog, de nietsziende blik in haar ogen, de geur van de dood, het feit dat het had geleken alsof ze hem niet hoorde… dat alles wekte de indruk dat ze in een parallelle werkelijkheid leefde.

         In een stad als Praag, waar communiceren met de doden heel gewoon werd gevonden, deden geestverschijningen zich bijna elke nacht voor, en dan ging het met name om verschijningen van plaatselijke beroemdheden, zoals de Tempelier zonder hoofd die op de Karelsbrug rondwaarde, in het wanhopige verlangen zijn executie te wreken. En zoals de witte vrouw in de Praagse Burcht, die over de borstwering van het kasteel doolde, in een poging haar straf te ontlopen nadat ze van hekserij was beschuldigd. En dan was er natuurlijk de Golem, het monster van klei dat nog altijd door de schaduwen rond de Oudnieuwe Synagoge zwierf en bescherming bood aan de zwakkeren.

         Geesten bestaan niet. En ze laten al helemaal geen voetafdrukken achter in de sneeuw, dacht Langdon. Wat hij op de Karelsbrug had gezien, was echt; de vrouw met de tiara was een mens van vlees en bloed.

         Langdon had de schat aan necromantische overleveringen die Praag rijk was altijd prachtig gevonden, ook al nam hij ze niet serieus. Die ochtend was zijn rationele brein dan ook dwars door de mist van de mystiek gedrongen, met een volstrekt logische, concrete conclusie tot gevolg. Er waren maar drie plausibele verklaringen voor de schokkende verschijning op de Karelsbrug.

         De eerste was dat Katherines droom inderdaad voorspellend was geweest; een wonderbaarlijk soort voorkennis van iets wat nog moest gebeuren. In dat geval was er sprake van een van de meest accurate helderziende waarnemingen die in de geschiedenis van de mensheid te boek waren gesteld. De kans daarop was zo goed als nihil. Dus die mogelijkheid laten we buiten beschouwing.

         De tweede verklaring voelde net zo onwaarschijnlijk. Toeval. Een vrouw met een stralenkrans om haar hoofd, een speer in de hand, omgeven door de geur van zwavel, was puur toevallig een paar uur na Katherines droom de brug overgestoken. Statistisch gezien onmogelijk, om niet te zeggen absurd.

         Het derde scenario was verontrustend, maar leek tevens de enige rationele verklaring. Volgens Sherlock Holmes was wat overbleef wanneer je het onmogelijke had uitgesloten de waarheid, hoe onwaarschijnlijk die ook mocht lijken. In dit geval betekende die onwaarschijnlijke waarheid dat er, behalve Katherine en hij, nóg iemand wist wat ze had gedroomd. En dat diegene het spektakel op de brug vervolgens in scène had gezet.

         Dus het was opzet.

         Maar waarom?

         En hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen?

         Het ‘waarom’ bleef een mysterie, maar voor het ‘hoe’ leek een griezelig plausibele verklaring te bestaan. Tijdens een boektournee door Rusland, een paar jaar eerder, was Langdon gewaarschuwd dat de kamers in de meeste luxehotels in Moskou door de overheid werden afgeluisterd. Zou dat in Praag ook zo zijn? De sfeer in de stad was in geen enkel opzicht te vergelijken met die in Moskou, maar de schaduwen van de geschiedenis reikten ver. Praag had vijfenveertig jaar opgesloten gezeten achter het IJzeren Gordijn, en op de veel te korte ‘Praagse Lente’ na hadden de Sovjets tot voor kort met harde hand hun stempel op het land gezet en was de kgb alomtegenwoordig geweest. Als er één kamer in Praag het afluisteren waard was, dan was dat de royal suite in het Four Seasons Hotel, eerste keus van miljardairs, wereldleiders en diplomaten.

         Zijn we afgeluisterd toen Katherine vertelde wat ze had gedroomd?

         Langdon kromp ineen bij de gedachte aan de momenten van passie en intimiteit die ze de afgelopen dagen hadden beleefd en die misschien ook waren afgeluisterd en op tape opgenomen.

         Maar wie zou dat gedaan moeten hebben? Janáček? De úzsi?

         Wat het motief ook was geweest om de verontrustende droom na te spelen, Langdon had de afgelopen drie dagen elke ochtend dezelfde route afgelegd naar het zwembad, en hij had tegen Katherine gezegd dat hij rond zeven uur terug zou zijn.

         Op de minuut af nauwkeurig.

         Het sterkte hem in zijn overtuiging dat de verschijning van de vrouw op de brug in scène was gezet.

         En dat joeg hem meer angst aan dan welke geestverschijning ook.
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         Meneer Finch was laaiend.

         Zijn agent in Praag had net gebeld om te melden dat er een kink in de kabel was gekomen bij haar eenvoudige opruimwerk in het Four Seasons. Agent Housemore was Finch’ duvelstoejager voor alle zaken die met Threshold te maken hadden, en hoewel ze maar gedeeltelijk kennis had van het project wist ze dat geheimhouding van het allergrootste belang was.

         Wat is er dan verdomme gebeurd?

         Voor iemand met haar vaardigheden had het karweitje in het hotel een peulenschil moeten zijn, maar op de een of andere manier was het uitgelopen op een gewapende confrontatie met een ambassademedewerker.

         In godsnaam…

         Ziedend belde Finch via een beveiligde verbinding de Amerikaanse ambassadeur in Praag.

         In het Four Seasons keek Susan Housemore nog een laatste keer om zich heen om er zeker van te zijn dat alles in orde was in de royal suite. Ze was uitgeput na een slapeloze nacht, maar had er vertrouwen in dat haar opdracht naar behoren was uitgevoerd, ondanks de ongelukkige onderbreking.

         De vreemde dag was begonnen om vier uur in de ochtend, toen ze was gewekt door een telefoontje van meneer Finch, die haar de ongewoonste aanwijzingen had gegeven die Housemore ooit had ontvangen. Ze wist dat ze niet om uitleg hoefde te vragen en was uit bed gesprongen, had het pakje dat voor haar was achtergelaten gepakt en had er de speciale ‘componenten’ uit gehaald die nodig waren voor deze opdracht.

         Kort na zessen was Housemore uit haar appartement vertrokken met het gevoel dat ze eerder leek op een acteur op weg naar de filmset dan op een agent die een opdracht ging uitvoeren. Ze was helemaal in het zwart gekleed en droeg een hoofdtooi met pieken en een dreigende zilveren speer. In haar jas had ze een flesje met stinkende vloeistof; ze had bijna moeten kokhalzen toen ze er even aan had geroken. Wat het doel van deze operatie ook was, Finch had heel gedetailleerd verteld hoe ze te werk moest gaan.

         Agent Housemore had zijn aanwijzingen tot op de letter opgevolgd en was over de brug gelopen alsof ze in trance was zodra ze daar het bevel voor had gekregen. En hoewel dat hele toneelstukje haar niets had gezegd, had het Robert Langdon doodsbang gemaakt.

         En toen was de chaos uitgebroken.

         Housemore vermoedde dat dat precies was geweest waar Finch op uit was: chaos. Hij was een doorgewinterde strateeg, van wie bekend was dat hij grote bewondering koesterde voor de tactieken van mensen als Sunzi en Napoleon en elke gelegenheid aangreep om de doeltreffendheid van de operaties te vergroten door gebruik te maken van psychologische oorlogsvoering. Psyops waren een buitengewoon effectieve methode om zonder bloedvergieten en zonder veel risico de oppositie te verzwakken. Ontwrichting. Destabilisatie. Desoriëntatie. Een vijand die werd afgeleid door chaos nam slechte beslissingen en was gemakkelijker te manipuleren.

         Doel bereikt, dacht Housemore. Ze had te horen gekregen dat Robert Langdon het brandalarm had doen afgaan en het hotel had laten ontruimen.

         Nu werkte ze de laatste losse eindjes weg. Na een uitgebreide doorzoeking van de suite kon ze meneer Finch melden dat er geen uitgeprinte manuscripten verstopt lagen, ook niet in het hotelkluisje, dat openstond en niet was gebruikt. Nu had ze alles weer opgeruimd en liet ze de suite achter zoals ze hem had aangetroffen.

         Maar voordat ze wegging moest ze nog één ding doen.

         Agent Housemore liep naar het erkerraam en bekeek het weelderige boeket rode, witte en blauwe tulpen dat de Amerikaanse ambassade drie dagen eerder aan Katherine Solomon had gestuurd. Het kaartje met de handgeschreven felicitaties van ambassadeur Heide Nagel lag op de grond.

         Door de ijskoude winterlucht waren de bloemen gaan hangen en hun slappe stengels bogen alle kanten uit, zodat het stukje elektronica dat ertussen was verborgen bijna zichtbaar was geworden.

         Housemore stak haar hand tussen de tulpen en haalde voorzichtig de Sennheiser parabolische microfoon en fm-zender weg. De afluisterapparatuur was daar op verzoek van meneer Finch geplaatst door de Amerikaanse ambassade.

         Ze liet het apparaatje in haar jaszak glijden, duwde de stervende bloemen een beetje omhoog en keek nog één keer de suite door.

         Toen ging ze naar huis om te slapen.
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         Door het open raam van het busje hoorde Jonas Faukman het schrille gejank van straalmotoren. Hij wist dat er een militaire basis was in Brooklyn – bij weinigen bekend, maar verrassend dicht bij Manhattan. Wat hij niet wist, was of Fort Hamilton een vliegveld had. Waar ze hem ook naartoe hadden gebracht, het was maar al te duidelijk dat zijn ontvoerders deel uitmaakten van iets wat aanzienlijk verderging dan literaire piraterij.

         Iemand wil de publicatie van Katherine Solomons boek verhinderen. Een machtig iemand. Maar wie? Een collega-wetenschapper? Een professionele concurrent?

         Bibberend op de ijskoude vloer van het busje pijnigde Faukman zijn geheugen, op zoek naar aanwijzingen. In gedachten ging hij terug naar het moment waarop hij voor het eerst van het manuscript had gehoord. Robert Langdon had hem gebeld met het voorstel om samen te lunchen. Langdon wilde hem in contact brengen met een vriendin, Katherine Solomon, een briljante wetenschapper die een opzienbarend boek wilde pitchen. Faukman ging onmiddellijk akkoord, in het besef dat ‘briljant’ en ‘opzienbarend’ woorden waren die de Harvard-hoogleraar zelden gebruikte.

         Ze spraken af bij Faukmans favoriete restaurant in Manhattan, in het achterzaaltje van Trattoria Dell’Arte, waar je van authentieke Italiaanse cuisine genoot in de ambiance van een kunstenaars­atelier met als opvallendste kenmerk de geschilderde en gemodelleerde beroemde Italiaanse neuzen. In de aanloop naar de lunch had Faukman het cv bestudeerd dat Katherine Solomon hem had gestuurd. De resultaten van haar onderzoek, de artikelen die ze had gepubliceerd, haar doctorstitel in de cognitiewetenschap en haar prominente status in haar vakgebied hadden diepe indruk op hem gemaakt.

         Al bij hun eerste ontmoeting besefte Faukman dat Katherine Solomon in het echt nog veel indrukwekkender was dan op papier. Net als Langdon was ze innemend en bescheiden, maar bezat ze ook een vlijmscherpe geest. Bovendien was ze in de wereld van de eenentwintigste eeuw, waarin de sociale media zo’n cruciale rol speelden, de droom van iedere uitgever dankzij een zeldzame combinatie van charme en schoonheid. Na wat inleidend gepraat en het ontkurken van een fles van Langdons favoriete Super­ ­Toscaanse wijn, Antinori Solaia uit 2016, kwam het gesprek als vanzelf op haar idee voor een boek.

         ‘Heel simpel gezegd gaat het om een verkenning van het menselijk bewustzijn,’ stak ze van wal. ‘Met mijn onderzoek van de afgelopen twintig jaar als basis presenteer ik een reeks baanbrekende ontdekkingen die ik recentelijk heb gedaan.’ Ze nipte nadenkend van haar wijn. ‘Zoals je ongetwijfeld weet is de wetenschap er altijd van uitgegaan dat het menselijk bewustzijn het product is van chemische processen in de hersenen. Wat betekent dat het menselijk bewustzijn zónder de hersenen niet kan bestaan.’

         Interessant, maar niet echt baanbrekend, dacht Faukman. Het was zijn werk om sceptisch te blijven totdat hij door een idee omver werd geblazen.

         ‘Het probleem is dat deze traditionele aanname niet klopt.’ Om haar mond verscheen een raadselachtige glimlach.

         De twee mannen waren op slag een en al aandacht.

         ‘In mijn boek presenteer ik een nieuw en revolutionair model van het bewustzijn, dat van invloed zal zijn op onze kennis van het leven op aarde. En zelfs op wat we onder “werkelijkheid” verstaan.’

         Faukman trok met een waarderende glimlach zijn wenkbrauwen op. ‘Als uitgever vind ik dat je nooit hoog genoeg kunt mikken.’ Hij nam Katherine onderzoekend op. ‘Maar ik heb toch een vraag. Als uitgever word ik regelmatig benaderd door mensen die een boek willen pitchen met een opwindende nieuwe theorie. Heb je…’

         ‘Ja, natuurlijk. Mijn bevindingen worden getoetst aan concreet wetenschappelijk onderzoek.’

         ‘Ik zou bijna denken dat je gedachten kunt lezen.’ Faukman was opnieuw onder de indruk.

         ‘Zonder overtuigend bewijsmateriaal had ik geen beslag op je tijd durven leggen.’

         Langdon genoot van het gemak waarmee Katherine zich staande wist te houden.

         ‘Overtuigend ben je zeker. In die zin dat ik er graag meer over wil horen,’ zei Faukman. ‘Wat moet ik me voorstellen bij dit nieuwe model van het menselijk bewustzijn?’

         ‘In eerste instantie lijkt het onmogelijk,’ waarschuwde ­Katherine. ‘Dus om de geest rijp te maken en een soort basis te leggen…’ Ze haalde een iPad uit haar Cuyana-tas. ‘Ik laat jullie eerst iets zien waarvan we volgens mij allemaal zullen zeggen dat het onmogelijk is.’

         Faukman keek naar Langdon, die blijkbaar ook niet wist wat hij moest verwachten.

         Katherine tikte een paar keer op de tablet en zette die toen op tafel, met het scherm naar Faukman en Langdon. Wat ze zagen, waren twee filmpjes, naast elkaar, van twee vissenkommen, met in elke kom een eenzame goudvis die traag rondjes zwom.

         Wat is er voor onmogelijks aan goudvissen?

         ‘De beelden zijn live,’ vertelde Katherine. ‘Afkomstig van twee camera’s in mijn lab in Californië.’

         Ze keken naar de twee vissen, in twee identieke vissenkommen met op de bodem blauwe steentjes en een beeldje. Het enige verschil waren de beeldjes. Het ene bestond uit letters die het woord yes vormden, de letters van het andere beeldje vormden het woord no.

         Bizar. Faukman keek Katherine aan, benieuwd naar haar uitleg, maar ze knikte slechts om duidelijk te maken dat hij moest blijven kijken. Dus dat deed hij, puur uit beleefdheid. Twee vissen die rondjes zwemmen… Wat zou ik verder nog moeten zien?

         ‘Ongelooflijk…’ hoorde hij Langdon fluisteren.

         Toen zag Faukman het ook. De goudvissen bewogen zich volmaakt synchroon. Wanneer een van de vissen stopte met zwemmen, een sprongetje maakte of naar het oppervlak zwom, deed de andere vis precies hetzelfde, op precies hetzelfde moment. De twee vissen gingen volledig gelijk op, tot in de kleinste bewegingen.

         Verbijsterd volgde Faukman hun volmaakt synchrone gedragingen nog minstens vijftien seconden; toen schudde hij zijn hoofd en keek op. ‘Oké, je hebt gelijk. Het is onmogelijk.’

         ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’ zei Katherine.

         ‘Hoe doen die vissen dat?’

         ‘Opmerkelijk, hè? Toch is het antwoord heel simpel.’

         Langdon en Faukman keken haar vol spanning aan.

         ‘Om te beginnen: hoeveel vissen zie je in totaal?’

         Faukman keek van haar naar Langdon. ‘Twee.’

         ‘En jij, Robert?’

         ‘Twee.’

         ‘Heel goed. Jullie zien hetzelfde als de meeste mensen, en dat klopt ook met de beelden: twee afzonderlijke vissen, allebei in hun eigen vissenkom.’

         Hoe zou ik iets anders kunnen zien, vroeg Faukman zich af. In de ene kom staat yes, in de andere no. Wat ik niet snap is dat die vissen volstrekt synchroon bewegen.

         ‘Als ik jullie nu eens vertel dat die afzonderlijkheid een illusie is?’ zei Katherine. ‘Dat de twee vissen in werkelijkheid één entiteit zijn? Eén enkel organisme, verbonden met hetzelfde bewustzijn, dat zich dus ook in verbondenheid beweegt?’

         Faukman voelde wat er ging komen. Newage-geleuter dat alle levende wezens onderling met elkaar waren verbonden. Hij had geen idee hoe dat bij deze vissen werkte, maar hij wist vrij zeker dat ze niet op hetzelfde kosmische bewustzijn waren aangesloten. Wat had je dan verwacht, Jonas? Van een noëtica uit Californië?

         ‘Perspectief is een keuze,’ vervolgde Katherine. ‘En perspectief is cruciaal om het bewustzijn te begrijpen. Jullie hebben er allebei voor gekózen om twee vissen te zien die volmaakt synchroon rondjes zwemmen. Maar als je je perspectief wijzigt, als je ze ziet als één vis, één stel hersenen, één organisme, dat rondjes zwemt… dan is die synchroniciteit niet meer dan logisch.’

         Langdon keek plotseling bezorgd, alsof hij bang was dat haar pitch de mist in zou gaan. ‘Het is niet echt een kéúze, lijkt me. Je kunt onmogelijk twéé afzonderlijke goudvissen als één enkel organisme zien.’

         ‘Dat klopt. Maar dit zíjn geen twee afzonderlijke organismen, professor. Het is er maar één. En ik wed om je Mickey Mouse-horloge dat ik dat kan bewijzen. Wetenschappelijk. Zonder ook maar een zweem van twijfel.’

         Langdon keek opnieuw naar de livebeelden op de iPad. Wat hij zag, waren duidelijk twee vissenkommen met in elk één vis. ‘Ik ga de weddenschap aan,’ zei hij ten slotte. ‘Overtuig me ervan dat wat ik zie maar één organisme is.’

         ‘Prima.’ Ze glimlachte. ‘En om mijn favoriete hoogleraar symboliek te citeren: “Soms is er niet meer nodig dan een verandering van perspectief om de Waarheid aan het licht te brengen.”’

         Ze tikte op het scherm van de iPad. ‘Hier heb je de livebeelden van een derde camera in het lab. En hier hebt u uw verandering in perspectief, heren.’

         De derde camera maakte beelden van bovenaf, en daarop was net zo’n vissenkom te zien als op de andere beelden, met blauwe steentjes op de bodem, een beeldje en een eenzame goudvis die rondjes zwom. Merkwaardig genoeg waren er op de beelden van bovenaf naast de kom ook twee camera’s te zien die elk vanuit een andere hoek op de kom waren gericht.

         ‘Ik begrijp het niet,’ zei Faukman.

         ‘Wat jullie zagen, waren twee verschillende opnames van een en dezelfde kom,’ zei Katherine. ‘Er is maar één kom. En er is maar één vis. Gezien vanuit verschillende perspectieven. Dat het er twee zouden zijn, is een illusie. Het gaat om één enkel organisme.’

         ‘Maar ze zwemmen elk in hun eigen kom!’ protesteerde Faukman. ‘De ene met yes, de andere met no. Het zijn twee verschillende beeldjes. Hoe kan het dan dat er maar één kom is?’

         Langdon liet zijn hoofd hangen. ‘Markus Raetz,’ mompelde hij. ‘Ik had het moeten zien.’

         Katherine reikte opnieuw in haar tas en haalde een bekend beeldje tevoorschijn. Een kopie van het beeldje in de eerste kom, dat het woord yes voorstelde. Ze hield het omhoog zodat Faukman het kon lezen. Toen draaide ze het beeldje een kwartslag, en Faukman hield verbijsterd zijn adem in. Vanuit deze nieuwe invalshoek zag het beeldje er totaal anders uit… als no.

         ‘Het is een werk van Markus Raetz, beeldhouwer, maar ook, net als het universum waarin we leven, een meester in het creëren van illusies.’

         Langdon begon zijn Mickey Mouse-horloge al los te maken.

         ‘Ik heb geen kinderen, Robert. Dat weet je.’ Katherine schoot in de lach. ‘Dus hou dat horloge maar. Ik heb jullie dit alleen maar laten zien om mijn punt te maken als het gaat om mogelijk en onmogelijk. Zoals ik al zei: wat ik jullie over het menselijk bewustzijn ga vertellen, líjkt op het eerste gezicht onmogelijk – net zo onmogelijk als twee synchroon bewegende goudvissen – maar als je bereid bent er vanuit een ander perspectief naar te kijken, snijdt het ineens hout. Dan zijn dingen die je aanvankelijk voor een raadsel plaatsten volkomen logisch en concreet.’

         Vanaf dat moment had Faukman aan haar lippen gehangen. De lunch werd een drie uur durende ontdekkingsreis vol ongelooflijke nieuwe inzichten, waarbij Katherine bovendien had beloofd – bescheiden, maar daardoor had het des te meer indruk gemaakt – dat haar boek een reeks baanbrekende experimenten zou bevatten die ze in haar lab had uitgevoerd en waarvan de resultaten niet alleen dit nieuwe paradigma ondersteunden, maar bovendien suggereerden dat onze huidige menselijke beleving jammerlijk beperkt was vergeleken met wat die zou kunnen zijn.

         Tegen het eind van de lunch voelde Faukman zich licht in het hoofd, zonder te weten wie of wat daarvan de oorzaak was: ­Katherine Solomons ideeën of te veel witte wijn. Maar hij wist één ding zeker.

         Dit boek ga ik op de markt brengen.

         Deze lunch was waarschijnlijk de beste investering die hij als uitgever ooit had gedaan.

         Maar nu hij een jaar later geboeid op de vloer van een ijskoud busje lag, begon hij ernstig te twijfelen aan zijn besluit van destijds. Hij had nog geen letter van het manuscript gelezen, hij was nog niets wijzer over Katherines geheimzinnige experimenten, maar hij kon er nog altijd met zijn verstand niet bij waarom iemand het manuscript zou willen vernietigen.

         Jezus! Een boek over het menselijk bewustzijn!

         Zijn ontvoerders zaten vlakbij, verdiept in hun schermen.

         Faukman besloot het erop te wagen. ‘Zeg, eh…’ begon hij klappertandend, in een poging hen aan de praat te krijgen. ‘Wat is er zo bijzonder aan dat boek? Het is een wetenschappelijke studie. Er staan geen plaatjes in.’

         Geen reactie.

         ‘Ik heb het ijskoud. Wat jullie doen is krankzinnig. Als jullie me kunnen vertellen waarom jullie zo in dat manuscript geïnteresseerd zijn kan ik misschien…’

         ‘Dat manuscript interesseert ons geen moer,’ zei Crewcut. ‘Maar onze opdrachtgever wel.’

         ‘Ik wist niet dat Darth Vader kon lezen.’

         Tot Faukmans verrassing kon Crewcut erom lachen. ‘Ja, en hij wil je spreken. Ze zijn het vliegtuig aan het voltanken. We gaan naar Praag.’

         Faukman voelde zijn hele lijf verkrampen. ‘Wat? Geen sprake van! Ik ga niet naar Praag. Mijn paspoort ligt thuis en ik moet de kat voeren!’

         ‘Ik heb je paspoort uit je appartement gehaald,’ zei Crewcut. ‘En je kat een kogel door zijn kop gejaagd.’

         Faukman begon nu echt bang te worden. ‘Dat zijn geen geintjes… Trouwens, ik heb helemaal geen kat. Maar eh… valt er niet over te praten?’

         ‘Natuurlijk.’ Crewcut grijnsde honend. ‘En daar hebben we in het vliegtuig alle tijd voor.’
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         Op de Havelskýmarkt stond een lange file. Een paar straten van hun bestemming stapten Langdon en Sasja uit de taxi en liepen door de wirwar van straatjes en stegen van de Oude Stad. Onderweg naar Sasja’s appartement hoorde Langdon tot zijn verrassing dat het eigenlijk van Brigita Gessner was en dat Sasja geen huur hoefde te betalen.

         Het lijkt me niets voor Gessner om zo menslievend te zijn, dacht Langdon, die zich afvroeg waarom Gessner deze jonge vrouw zo graag had willen helpen.

         Brigita Gessner was een raadselachtig wezen. Hoewel ze tegenover Sasja heel gul en meelevend was geweest, had ze zich gisteravond bij de borrel onuitstaanbaar gedragen. Langdon had afwezig naar zijn walgelijke cocktail met baconsmaak zitten kijken toen Gessner hem abrupt voor het blok had gezet.

         ‘Professor Langford.’ Ze had zijn naam ongetwijfeld opzettelijk verminkt. ‘Katherine en ik kunnen het ergens niet over eens worden en we willen dat u de doorslag geeft.’

         Katherines gezicht vertrok. Ze had Langdon er kennelijk niet bij willen betrekken.

         ‘U bent een ontwikkeld man,’ zei Gessner, ‘en uw oordeel hierover is van belang. Katherine en ik zijn het niet eens over een kwestie die ten grondslag ligt aan de controverse tussen de materialistische en de noëtische wetenschap, namelijk die van het leven na de dood.’

         O jee…

         ‘Dus vertel eens,’ ging Gessner verder, ‘hoe kijkt u daartegen aan? Is alles afgelopen als u doodgaat? Of komt er daarna nog iets?’

         Langdon aarzelde en probeerde te bedenken hoe hij zich hieruit moest redden.

         ‘Zoals ik al vaker heb gezegd,’ zei Gessner meteen, ‘zie ik het leven na de dood als een loze fantasie, een illusie, bedacht door de religie om de doetjes en de domoren onder ons aan zich te binden.’

         Tjonge, hier ga ik me echt niet in mengen…

         ‘En u zult wel weten,’ ging Gessner verder, ‘dat Katherine in het openbaar heeft gezegd dat bijna-doodervaringen volgens haar het bewijs leveren dat ons bewustzijn buiten de hersenen ligt en de dood dus kan overleven. Met andere woorden, dat het hiernamaals bestaat.’ De neurowetenschapper nam een slokje van haar cocktail. ‘Wat is volgens u de waarheid, professor?’

         ‘Daar ben ik nog niet uit,’ zei hij. ‘Ik heb lesgegeven in thanatologie, maar het is niet echt mijn vak…’

         ‘Het is een heel eenvoudige vraag,’ viel de vrouw hem minachtend in de rede. ‘Als u doodging en neerkeek op uw lichaam op een operatietafel, zou u dat dan beschouwen als bewijs van het hiernamaals? Of als een hypoxische hallucinatie?’

         Ik heb nooit een bijna-doodervaring gehad. Ik heb geen idee wat ik zou denken.

         Het enige wat Langdon wist van bijna-doodervaringen kwam uit Life After Life, de bestseller van Raymond Moody uit 1975. Het boek zou wetenschappers ertoe hebben gebracht serieuzer te kijken naar de mogelijkheid dat de dood niet het eind van de reis was, maar eerder het begin.

         In het boek waren honderden medisch gestaafde gevallen opgenomen van klinisch dode mensen die weer waren bijgekomen en sterk op elkaar lijkende bijna-doodervaringen hadden gemeld: op het lichaam neerkijken, zweven, naar boven bewegen en een donkere tunnel in gaan, een helder licht naderen en, wat nog het meest opmerkelijk was, een gevoel van absolute rust en grenzeloze kennis.

         Na Moody’s boek was de vraag niet meer of mensen bijna-doodervaringen hadden, maar eerder wat die ervaringen veroorzaakte en wat ze betekenden.

         Langdon was zich ervan bewust dat het leven na de dood de hoeksteen vormde van elke beklijvende vorm van spiritualiteit. De christenen hadden de hemel, de Joden hadden gilgoel, de moslims hadden djannah, de hindoes en boeddhisten hadden devaloka, de newagefilosofen hadden vorige levens en Plato had metempsychose. In alle spirituele filosofieën was de eeuwige ziel een gegeven.

         Maar als het ging om een hiernamaals had Langdon zich nooit los kunnen maken uit het materialistische kamp. In zijn ogen was het idee van een toekomstig leven een geruststellend verzinsel, een manier om het leven aan te kunnen, en als hij eerlijk antwoord moest geven op Gessners vraag…

         Bijna-doodervaringen zijn hallucinaties.

         Omdat hij door religie geïnspireerde kunst bestudeerde was Langdon vertrouwd met meesterwerken waarin een andere wereld werd afgebeeld – goddelijke onthullingen, spirituele visioenen, godsverschijningen, religieuze extase, bezoeken van engelen. Gelovigen beschouwden deze ervaringen als een blik op een andere wereld, maar Langdon was er voor zichzelf van overtuigd dat ze iets heel anders waren: levendige en overtuigende visioenen, ontstaan door een diep spiritueel verlangen.

         Er is een reden, zei Langdon vaak tegen zijn studenten, waarom luchtspiegelingen van oases alleen worden gezien door dorstige reizigers in de woestijn en nooit door studenten die over de campus van hun universiteit lopen. We zien wat we willen zien.

         En als het om willen ging, vermoedde Langdon dat mensen in hun doodsstrijd bijna altijd hetzelfde willen: niet doodgaan. Bovendien was de angst voor de dood uiteraard niet voorbehouden aan stervende mensen. Het was een universele angst, misschien zelfs dé universele angst.

         Het doodsbesef, oftewel de wetenschap dat we doodgaan, is niet zo angstaanjagend omdat we bang zijn ons lichaam te verliezen, maar omdat we bang zijn dat onze herinneringen, onze dromen en onze emotionele banden verloren gaan. En dat we daarmee in wezen dus onze ziel verliezen.

         In de verschillende religies was al heel lang bekend dat een mens die tegenover het angstaanjagende vooruitzicht van een eeuwig niets staat, bijna alles zal geloven. Timor mortis est pater religionis, bedacht Langdon, denkend aan het oude gezegde dat beroemd was geworden door Upton Sinclair. De angst voor de dood is de vader van de religie.

         Elke wereldreligie heeft geschriften voortgebracht over een hiernamaals, zoals het Egyptische Dodenboek, de Soetra’s, de Upanishads, de Veda’s, de Bijbel, de Koran en kabbalistische teksten. Elk geloof heeft zijn eigen eschatologie, zijn eigen beeld van het hiernamaals, en zijn eigen zorgvuldig vastgelegde hiërarchie van aanwezige geesten.

         Deze religieuze dogma’s werden grotendeels genegeerd door moderne thanatologen, mensen die de wetenschap van de dood bestuderen. Maar vreemd genoeg waren de wetenschappers tegenwoordig bereid toe te geven dat ze maar heel weinig voortgang hadden geboekt bij het beantwoorden van de meest essentiële vraag van hun vakgebied:

         Wat gebeurt er als we doodgaan?

         Dat was absoluut het grootste mysterie van het leven, het geheim dat we allemaal wilden kennen. Ironisch genoeg werd het antwoord ons allemaal uiteindelijk geopenbaard, maar hadden we dan geen mogelijkheid meer om het te delen.

         ‘Bent u uw tong verloren?’ vroeg Gessner met een zelfgenoegzaam lachje.

         ‘Dat niet,’ antwoordde Langdon kribbig. ‘Ik vind het alleen vreemd dat u iets wat u niet kunt bewijzen als vaststaand feit aanvaardt. In mijn wereld noemen we dat geloof, geen wetenschap.’

         ‘Zbabe˘lcˇe,’ zei Gessner gepikeerd. ‘Ik weet dat u een materialist bent, professor, en met een beetje geluk kan ik Katherine morgen, als ze naar mijn lab komt, overhalen om zich aan te sluiten bij de rationele wereld.’

         Met die woorden maakte Gessner haar leren koffertje open, haalde er een visitekaartje uit en legde het voor Katherine op tafel.

         Langdon keek ernaar.

         dr. brigita gessner

         gessner institute

         crucifix bastion 

         prague

         ‘Geef dit kaartje morgen aan je chauffeur,’ zei Gessner. ‘Ik heb een privélab, maar de locatie is heel bekend. Het bastion is zelfs beroemd.’

         Inwendig kreunde Langdon. In de veertiende eeuw misschien.

         Toen Gessner haar koffertje dichtdeed ving Langdon een glimp op van de zorgvuldig georganiseerde inhoud: mappen met documenten, een pen in een daarvoor bestemd lusje, een met een leren band vastgemaakte smartphone en een rij creditcards, identiteitsbewijzen en sleutelkaarten in individuele transparante hoesjes. Daartussen trok een symbool zijn aandacht.

         ‘Wat is dat voor kaart?’ vroeg hij, wijzend naar een zwarte kaart in een speciaal, met lood gevoerd hoesje, bedoeld ter bescherming van sleutelkaarten die werkten met radiogolven. Hij zag alleen de bovenste centimeter van de kaart, maar hij was nieuwsgierig naar de zes karakters die er in grote letters op stonden.

        [image: Een zwart rechthoekig vlak met witte letters die het woord Prague spellen. De A heeft twee horizontale lijnen in plaats van één. In de ruimte tussen de horizontale lijnen staan twee streepjes en een stipje.]
         Gessner keek naar de kaart en aarzelde even. ‘O, dat is niets.’ Ze deed haar koffer dicht. ‘Die is van mijn fitnessclub.’

         ‘O ja?’ zei Langdon. ‘Interessant. Wat was dat derde karakter?’

         Ze keek hem vreemd aan. ‘Bedoelt u de letter A?’

         ‘Dat was geen A.’ Langdon had het duidelijk gezien. ‘Het was een Velspeer.’

         De vrouwen keken hem vragend aan.

         ‘Pardon?’ zei Gessner.

         ‘Het verschil zit hem in de dwarsbalk,’ zei Langdon. ‘Een A heeft één enkele lijn. Dat logo had drie lijnen en een stip. Een naar boven gerichte speerpunt, de vorm van een hoofdletter A dus, met drie dwarsstrepen en een punt is een bijzonder symbool met een heel specifieke betekenis.’

         ‘Betekent het “gezondheid”?’ opperde Katherine, die een beetje aangeschoten klonk.

         Niet bepaald, dacht Langdon. ‘De Velspeer is een hindoeïstisch symbool voor macht. De punt van de speer staat voor verlichting, een scherp afgestelde geest, het diepzinnige inzicht om door de duisternis van de onwetendheid te stoten en je vijanden te verslaan. De hindoeïstische oorlogsgod Murugan droeg de speer overal met zich mee.’

         Gessner keek oprecht verbaasd.

         ‘Je vijanden verslaan met inzicht?’ zei Katherine. ‘Vreemde boodschap voor een fitnessclub.’

         Wat je zegt.

         ‘Dat zal wel toeval zijn,’ zei Gessner nonchalant. ‘De club heeft er vast geen idee van en vond het gewoon mooi.’

         Langdon ging er niet op door, maar hij was er zeker van dat Gessner iets verzweeg. Een rfid-kaart in een speciaal hoesje leek een ongewoon geavanceerde sleutelkaart voor een fitnessclub, en Gessner leek niet bepaald iemand die zou sporten met het schorriemorrie. Bovendien zou een plaatselijke fitnessclub waarschijnlijk de Tsjechische naam Praha gebruiken in plaats van het Engelse Prague.

         ‘Ik kan wel merken,’ zei Gessner geïrriteerd, ‘dat symbologen en noëtici precies bij elkaar passen.’ Ze nam een slok van haar drankje. ‘Jullie zien allebei betekenissen die er niet zijn.’
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         Sasja Vesna’s appartement lag op de begane grond. Het was klein maar gezellig, netjes en smaakvol ingericht; door de ramen viel een zee van licht naar binnen. Bij binnenkomst viel Langdon de rokerige moutachtige geur op die er hing.

         ‘Russische karavaanthee.’ Het klonk alsof Sasja zich een beetje voor de geur geneerde. ‘En ik heb katten…’

         Alsof ze het hadden gehoord, verschenen er aan het eind van de gang twee sierlijke Siamezen. Toen Langdon zich op zijn hurken liet zakken om ze te aaien kwamen ze haastig naar hem toe.

         ‘Ze zijn dol op mannen,’ zei Sasja. ‘Niet dat ze er veel gezien hebben!’ voegde ze er ongemakkelijk aan toe.

         Langdon glimlachte beleefd. ‘Ze zijn beeldschoon.’

         ‘Dit is Sally. En dat is Harry. Ik heb ze vernoemd naar mijn lievelingsfilm.’ Sasja wees naar een oude filmposter aan de muur. ‘Die heb ik van doctor Gessner gekregen.’

         De filmtitel was in het Russisch, maar Langdon herkende Meg Ryan en Billy Cristal, die elkaar aankeken met op de achtergrond de skyline van New York. Hij had de film nooit gezien, maar When Harry Met Sally gold als een klassieker, en hij had gehoord over de beroemde ‘seksscène’ in een New Yorks restaurant.

         ‘Ik ben dol op Amerikaanse romcoms,’ zei Sasja. ‘Zo heb ik Engels geleerd.’ Ze wierp een liefdevolle blik op de poster, maar toen ze Langdon weer aankeek stonden haar ogen verdrietig. ‘De katten heb ik ook van doctor Gessner gekregen… zodat ik niet eenzaam zou zijn.’

         ‘Dat was erg zorgzaam van haar,’ zei Langdon.

         Sasja deed haar zware schoenen uit en zette ze op de rubbermat bij de deur. Langdon volgde haar voorbeeld, blij even van zijn natte instappers verlost te zijn.

         ‘De badkamer is daar, mocht u er gebruik van willen maken.’ Sasja wees naar een nis halverwege de gang.

         ‘Ja, graag. Bedankt.’

         ‘Ik zal ondertussen theezetten.’ Ze draaide zich om en liep de gang in.

         Langdon bleef nog even voor de poster staan. De skyline van New York en het logo van Columbia Pictures – een vrouw in een lang gewaad die een toorts omhooghield – deden hem denken aan het Vrijheidsbeeld en aan Katherines lezing van de vorige avond.

         Waar ben je, vroeg hij zich af terwijl hij naar de wc liep. Het liefst zou hij het hotel bellen om te vragen of ze daar was. Maar als hij Harris mocht geloven was de úzsi inmiddels naar Sasja en hem op zoek omdat ze een agent hadden mishandeld en er vervolgens vandoor waren gegaan. Dus hij zou geduld moeten hebben tot de ambassadeattaché zich meldde.

         Ook de piepkleine, stampvolle badkamer zag er netjes uit. Langdon voelde zich bijna een indringer in Sasja’s privédomein. Nadat hij zijn handen had gewassen wreef hij ze droog aan zijn broek om ­Sasja’s zorgvuldig opgehangen handdoeken te sparen. Het gezicht dat hem vanuit de spiegel aankeek leek dat van een vreemde. Zijn ogen waren bloeddoorlopen, zijn haar stond alle kanten uit, de stress had diepe rimpels in zijn voorhoofd getrokken. Je ziet er verrot uit, Robert. En dat was ook niet zo vreemd na alles wat er die ochtend was gebeurd. Ga naar de ambassade. En zorg dat je Katherine vindt.

         Toen hij de keuken binnenkwam vulde Sasja net twee bakjes met kattenbrokjes. Harry en Sally sprongen moeiteloos op het aanrecht en begonnen gretig te eten.

         Sasja liep naar de ketel op het fornuis. ‘Hoe drinkt u uw thee?’

         Met koffie, had hij bijna gezegd. ‘Met niets erin. Geen melk, geen suiker.’

         Ze zette drie kopjes klaar, met drie lepeltjes. ‘Ik ga ook even naar de badkamer,’ zei ze terwijl ze naar de deur liep. ‘Daarna schenk ik thee in. Michael zou er over een kwartiertje moeten zijn.’

         Langdon hoorde haar de gang in lopen en de deur van de badkamer dichttrekken.

         Het werd stil in het appartement, op het zingen van het water in de ketel na. Langdons blik viel op Sasja’s mobiele telefoon op het aanrecht, en hij kwam opnieuw in de verleiding het hotel te bellen. Maar waarschijnlijk hield Janáček dat inmiddels in de gaten. Het viel simpelweg niet te zeggen waar Katherine was; ze kon overal zijn.

         Het water begon net te koken toen er krachtig op de voordeur werd geklopt. Merkwaardig, dacht Langdon. Harris kon het nog niet zijn. Zou Janáček of Pavel hen gevolgd zijn, vroeg hij zich verschrikt af. Of zouden ze op het voor de hand liggende idee zijn gekomen om Sasja’s appartement te checken?

         Hij haastte zich de gang in, op hetzelfde moment dat Sasja de badkamer uit kwam, nog bezig haar handen af te drogen. Ze keek verschrikt. Werd er geklopt? Ze zei het niet hardop, maar het was duidelijk dat ze dat vroeg. Dus hij knikte.

         Te oordelen naar de uitdrukking op haar gezicht verwachtte ze geen bezoek. Ze hielden zich secondelang muisstil, maar er werd niet opnieuw geklopt. Sasja liep geruisloos naar de deur en gluurde door het kijkgaatje. Ten slotte draaide ze zich schouderophalend weer om. Er was niemand.

         Toen pas zag Langdon dat er een stukje wit papier onder de deur door stak. ‘Iemand heeft iets naar binnen geschoven,’ zei hij fluisterend, en hij wees ernaar.

         Sasja keek naar de grond, liet zich fronsend op haar hurken zakken en trok het papiertje onder de deur vandaan. Voor zover Langdon kon zien was het een met de hand geschreven briefje.

         Sasja richtte zich op, las het en hield geschokt haar adem in. Haar vingers trilden terwijl ze het aan Langdon gaf. ‘Het is voor u.’

         Voor mij? Hij pakte het briefje van haar aan. Alles in hem verkrampte toen hij las wat erin stond.

         Gek van angst rukte hij de voordeur open, stormde de verlaten hal in en rende op zijn sokken naar buiten, de sneeuw in. Met zijn hoofd in zijn nek, draaiend om zijn as schreeuwde hij het uit. ‘Wie ben je? Wat heb je met haar gedaan?’

         Twintig meter verderop sloeg de Golem hem vanuit de schaduwen gade.

         Het briefje onder Sasja Vesna’s deur had het gewenste effect. Als alles volgens plan verliep zou Robert Langdon in vliegende vaart op weg gaan naar een verlaten locatie. Alleen.

         Angst is een krachtige katalysator.
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         Michael Harris hoorde nog steeds de wanhopige stem van Sasja in zijn oor toen hij met grote snelheid wegreed van het bastion.

         Ik heb Robert Langdon bij me! We hebben je hulp nodig!

         Toen hij op de hoofdweg uitkwam ging Harris rechtsaf naar het noorden, in de richting van Sasja’s appartement. Ik ken het maar al te goed, dacht hij spijtig. Hij was er talloze keren geweest, altijd tegen beter weten in.

         Harris had Sasja twee maanden eerder ontmoet in de David Rio Chai Latte, waar Sasja elke dag onderweg naar haar werk theedronk. Sasja stond alleen bij een statafeltje en Harris ging met een glimlach op haar af.

         ‘Privet, Sasja,’ zei hij in het Russisch. ‘Hallo, Sasja.’

         De lange blondine keek geschrokken op. ‘Hoe weet u mijn naam?’

         Harris glimlachte en wees naar haar kartonnen beker, waar de barista Saša op had geschreven.

         ‘O.’ Sasja keek schaapachtig, maar nog steeds onzeker. ‘Maar… je sprak Russisch.’

         ‘Goede gok,’ zei Harris. ‘Ik hoorde je accent toen je bestelde.’

         Nu keek Sasja verlegen. ‘Natuurlijk. Sorry dat ik zo schrikkerig doe. Russen zijn niet bepaald populair in Praag.’

         ‘Om over Amerikanen maar te zwijgen!’ Hij liet haar zijn beker met Mickale erop zien. ‘Ik weet zeker dat de barista mijn naam met opzet verkeerd heeft gespeld.’ Hij glimlachte en zei met zijn beste Bogart-imitatie: ‘Of all the coffee joints in all the towns in all the world, I walk into this one.’

         ‘Casablanca!’ riep ze. ‘Een geweldige film!’

         Het volgende halfuur wisselden ze verhalen uit, en Sasja vertelde hem dat ze leed aan zware epilepsie en als kind was achtergelaten in een Russische instelling voor geesteszieken, tot een neurochirurg haar had gered en meegenomen naar Praag.

         ‘En die doctor Gessner heeft je genezen?’ vroeg Harris.

         ‘Helemaal.’ De dankbaarheid was in Sasja’s ogen te lezen. ‘Ze heeft een hersenimplantaat uitgevonden dat ik kan activeren door met een magnetische staaf over mijn hoofd te wrijven als ik de mist voel opkomen.’

         ‘De mist?’

         ‘Ja, sorry. Voor een insult krijgen epilepsiepatiënten een tintelend gevoel, een beetje zoals dat prikkende gevoel voordat je moet niezen. Als dat gebeurt wrijf ik met de staaf over mijn hoofd en activeert de magneet de chip.’ Ze aarzelde en keek hem met een verlegen blik aan. ‘Sorry, het is een beetje een onaantrekkelijk onderwerp.’

         ‘Welnee, helemaal niet. En trouwens, ik zie er niets van,’ zei Harris naar waarheid. ‘Als er een litteken zit wordt dat helemaal verborgen door dat prachtige blonde haar van je!’

         Het was een oprecht gemeend compliment, maar Sasja wendde haar blik af en leek opeens slecht op haar gemak. ‘Niet te geloven dat ik je dit allemaal heb verteld. Wat gênant. Ik spreek niet veel mensen, dus… Hoe dan ook, ik moet naar mijn werk.’ Ze dronk abrupt haar chai op en begon haar spullen bij elkaar te zoeken.

         ‘Ik moet ook gaan,’ zei Harris, ‘maar het was leuk om je te spreken. En ik zou het fijn vinden om nog wat langer door te praten, dus als je ooit met me wil lunchen, dan hoor ik het graag.’

         Sasja keek verrast. ‘Nee, ik geloof niet dat dat een goed idee is.’

         ‘Natuurlijk, sorry,’ zei Harris onhandig. ‘Ik bedoelde het niet als date. Maar… Nou ja, je zult wel een partner hebben, dus…’

         ‘Ik? Nee, ik heb geen partner. Het is alleen…’ Opeens stonden er tranen in haar ogen, alsof ze op het punt stond te gaan huilen.

         ‘O, nee!’ zei Harris verward. ‘Het was niet mijn bedoeling je van streek te maken.’

         ‘Het is mijn schuld,’ zei ze met een dun stemmetje. ‘Het spijt me. Ik ben gewoon bang dat je enorm teleurgesteld zult zijn als je me beter leert kennen.’

         ‘Waarom denk je dat?’

         Ze veegde langs haar ogen en keek naar hem. ‘Michael, ik ben niet zo goed in… je weet wel, relaties. Ik ben het grootste gedeelte van mijn leven alleen geweest en heb zware medicijnen geslikt. Ik heb ernstige geheugenproblemen, een heleboel lelijke littekens van de aanval…’

         ‘Hou maar op,’ zei Harris. ‘Ik vind je heel charmant. En gezien wat je allemaal hebt doorgemaakt, ben je opmerkelijk gemakkelijk om mee te praten.’

         ‘Echt?’ Ze bloosde. ‘Dat moet het gezelschap zijn.’

         Ze bleven nog even praten en uiteindelijk stemde Sasja ermee in om af te spreken.

         Twee weken later, na een lunch, een diner en een avondwandeling in de Wallensteintuin, had Harris het gevoel dat hij alles wist wat er te weten viel over Sasja Vesna. Ze was een eenvoudige vrouw zonder vrienden, die haar tijd doorbracht in Gessners lab of thuis oude films keek met haar katten. Sasja is een eenling… en eenzaam.

         Helaas voelde Harris zich steeds ongemakkelijker bij hun groeiende relatie. Als ze er ooit achter komt waarom ik echt met haar afspreek, gaat ze eraan kapot. Vol schuldgevoelens verweet hij zichzelf dat hij hier ooit mee had ingestemd. Het wordt tijd dat ik een eind maak aan dit toneelstukje.

         Vastbesloten was hij de marmeren trap naar het kantoor van de ambassadeur op gelopen. Hij klopte op haar openstaande deur en ze wenkte hem binnen te komen.

         Ambassadeur Heide Nagel was een zesenzestigjarige ex-student van Columbia Law. Als kind van Duitse immigranten was ze op haar vierde naar Amerika gekomen en ze had in haar beroep de top bereikt. Haar Duitse achternaam, zo was algemeen bekend, betekende ‘spijker’, als in ‘spijkerhard’.

         Met haar ondoorgrondelijke blik en beleefde diplomatieke manieren gaf ze tegenstanders vaak een vals gevoel van veiligheid voordat ze met hen afrekende. Zelfs Nagels alledaagse kleding leek erop gericht om haar invloed te verdoezelen: het eenvoudige zwarte broekpak, de comfortabele schoenen en de leesbril aan een ketting pasten eerder bij een bibliothecaresse dan bij een diplomaat. Haar zwarte haar was kaarsrecht afgeknipt en ze droeg heel weinig make-up.

         ‘Michael.’ Ze klapte haar laptop dicht. ‘Wat kan ik voor je doen?’

         Harris bleef voor haar bureau staan. ‘Mevrouw, ik ben bang dat ik me niet meer zo comfortabel voel bij het onofficiële project dat u me hebt opgedragen.’

         ‘O nee?’ Nagel zette haar bril af en gebaarde dat hij moest gaan zitten. ‘Wat is het probleem?’

         Harris schraapte zijn keel en ging zitten. ‘Zoals ik al heb gemeld, mevrouw, is Sasja Vesna een naïeve jonge vrouw die als kind afschuwelijk is mishandeld en gewoon haar best doet om een normaal leven te leiden. Ze heeft me niets nieuws meer te vertellen. Ik ben op het punt gekomen dat ik het… nou ja, moreel verwerpelijk vind om nog langer tegen haar te liegen.’ Hij had ervoor gezorgd dat hun relatie niet al te fysiek werd, maar toch voelde Harris dat Sasja haar hart voor hem openstelde.

         ‘Is dat zo,’ zei Nagel. ‘Even dacht ik dat je ging zeggen dat het gevaarlijk werd. Ik hoop dat je weet dat ik je dan meteen zou terugtrekken.’

         Harris geloofde haar. Nagel bestuurde de ambassade met een ijzeren vuist, maar ze was haar personeel ook trouw. ‘Nee, mevrouw,’ verzekerde hij haar. ‘Ik zie geen gevaar. Het probleem is dat Sasja zich aan me gaat hechten. En ethisch gezien lijkt het…’

         ‘Oneerlijk?’ De ambassadeur keek bijna geamuseerd. ‘Ik moet zeggen dat ik het ironisch vind dat jij morele bezwaren hebt tegen je omgang met Sasja, Michael.’

         ‘Wat bedoelt u daarmee?’

         De ambassadeur stond op en liep naar de bar in de hoek van haar kantoor. Zonder iets te zeggen schonk ze een glas Vincentka-mineraalwater in en gaf het aan hem. Toen ging ze weer achter haar bureau zitten.

         ‘Ik vermoed dat je Sasja Vesna niet meer wil zien omdat je bang bent dat mijn persvoorlichter, mevrouw Danĕk, je erop zal betrappen dat je omgang hebt met een andere vrouw.’

         Harris probeerde zijn gezicht in de plooi te houden, maar de moed zonk hem in de schoenen. De ambassadeur weet dat ik een relatie heb met Dana! De morele bezwaren die Harris had willen aanvoeren konden het raam uit.

         ‘Ik hoop dat je je ervan bewust bent dat deze ambassade geen relaties tussen medewerkers tolereert.’ Nagel zweeg even, alsof ze zich opeens iets herinnerde. ‘O, natuurlijk weet je dat. Je hebt geholpen de regels op te stellen.’

         Shit.

         ‘Maak je niet druk,’ zei Nagel rustig. ‘Ik ben niet van plan je te ontslaan. Ik maak alleen gebruik van een zwakte om mijn land te dienen.’

         ‘Dat is een mooi eufemisme voor dwang,’ wist hij uit te brengen.

         ‘Je bent jurist, Michael, dus zie het als een doeltreffende onderhandelingstechniek. En geloof me, ik zou niet zoveel druk uit­oefenen als mijn meerderen dat niet ook bij mij deden.’

         ‘Met alle respect, mevrouw, maar ik vind het moeilijk te geloven dat de president iets geeft om een Russische epilepsiepatiënt met twee katten die Harry en Sally heten.’

         ‘Ten eerste is het Witte Huis niet de enige machtige entiteit waar ik verantwoording aan schuldig ben. Ten tweede hebben mijn meerderen me niet verteld waarom ze belangstelling hebben voor Sasja Vesna, alleen dat ze op de hoogte willen worden gehouden van de geheimen die ze haar vertrouwelingen vertelt.’

         ‘Sasja heeft geen geheimen!’ hield Harris vol. ‘Ze is een open boek en gewoon blij dat ze iemand heeft om mee te praten.’

         ‘Precies. En jij hebt die positie ingenomen, wat heel waardevol is. Je moet haar laten praten. Intussen zal ik de situatie met Dana negeren en mijn meerderen vertellen dat ze je twee keer zoveel moeten betalen voor ons project dan ze nu doen.’

         Harris wist niet wat hij hiervan moest denken. Hij werd al heel ruim gecompenseerd voor de extra werkzaamheden. Wie wil Sasja Vesna zo graag in de gaten houden? En waarom?

         ‘En Michael,’ zei ze, ‘als dit project ook maar een beetje gevaarlijk lijkt, vertel je het aan mij, dan trek ik de stekker eruit.’ Ze keek hem recht aan. ‘Afgesproken?’

         Harris keek naar haar uitgestoken hand, verbijsterd hoe moeiteloos ze hem in de hoek had gedreven. Ondanks zijn onderbuikgevoel vermoedde hij dat iemand anders drastischer maatregelen zou nemen als hij ermee ophield. Dat verdient Sasja niet. Hij schudde de ambassadeur de hand.

         In de weken daarop ontwikkelde Harris’ relatie met Sasja zich op natuurlijke wijze tot een onbeholpen romance. Gelukkig was Sasja buitengewoon onervaren, en Harris drong erop aan het rustig aan te doen. Tot dusverre beperkten de intimiteiten zich tot in elkaars armen in bed naar oude Amerikaanse romcoms kijken, grotendeels aangekleed, tot ze allebei in slaap vielen.

         Terwijl Harris zich naar Sasja en Langdon spoedde dacht hij na over alles wat hij die ochtend van de ambassadeur had gehoord. De reikwijdte van de operatie in Praag overtrof zijn stoutste verbeelding. Zelfs zonder op de hoogte te zijn van de details wist Harris dat hij er tot ver over zijn oren in zat.

         Het wordt tijd om ermee op te houden.

         Toen hij de Oude Stad naderde nam Harris zich iets voor.

         Wat de repercussies ook mogen zijn, dit is mijn allerlaatste bezoek aan Sasja Vesna.
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         Terwijl Robert Langdon door Sasja Vesna’s keuken ijsbeerde, liet hij met zijn drijfnatte sokken een spoor van afdrukken achter op de tegels.

         Dit kan niet waar zijn.

         Hij keek opnieuw naar het briefje dat even eerder onder Sasja’s deur door was geschoven.

         Na lezing was zijn wereld volledig uit het lood geraakt.

         
            Ik heb Katherine.

            Kom naar de Petříntoren.

         

         In zijn gekwelde brein buitelden de vragen over elkaar heen.

         Wie ben je? Wat heb je met haar gedaan? En wat doe je bij de Petříntoren?

         De ruim zestig meter hoge toren stond op een dichtbeboste heuvel, niet ver van het centrum van de stad. De eeuwenoude legenden over maagdenoffers die daar in de bossen zouden zijn gebracht, gooiden olie op het vuur van zijn angst.

         Langdon kon zich met de beste wil van de wereld niet voorstellen waarom iemand Katherine Solomon zou willen ontvoeren. Kom naar de Petříntoren… Waarom in godsnaam?

         ‘Iemand heeft ons gevolgd,’ zei Sasja angstig. ‘Misschien vanaf de taxistandplaats? Misschien is het de úzsi, maar…’

         ‘Waarom zou de úzsi Katherine ontvoeren?’

         ‘Ik weet het niet.’ Sasja’s gezicht stond geschokt. ‘Michael zal wel weten wat we…’

         ‘Daar kan ik niet op wachten,’ kapte Langdon haar af, en hij haastte zich naar de hal om zijn schoenen aan te trekken. ‘Ik moet ernaartoe!’ Katherine is in gevaar. Ik moet als de sodemieter naar die toren. Terwijl hij met zijn natte sokken in zijn instappers schoot maakte Sasja aanstalten haar jas uit de garderobekast te pakken.

         ‘Nee, blijf jij maar hier,’ zei Langdon. ‘Zodra Michael komt vraag je of hij je meeneemt naar de Amerikaanse ambassade. En daar vertel je alles wat er is gebeurd – álles. Over Brigita en de agent van de úzsi. Je vertelt ze over dit briefje en dat ik op weg ben naar de Petříntoren.’

         Langdon wist inmiddels uit ervaring dat Sasja in staat was tot geweld, en hij wilde bij de toren geen enkel risico nemen.

         ‘Oké.’ Ze reikte in haar tas. ‘Maar als u alleen gaat, neemt u dit dan in elk geval mee.’ Ze haalde het pistool van Pavel uit haar tas.

         Langdon deinsde instinctief achteruit. Wapens boezemden hem angst in, en hij wist maar al te goed dat ze bij een confrontatie beter achterwege konden blijven. Tenzij het echt niet anders kon. Dus hij peinsde er niet over om met een gestolen úzsi-pistool op stap te gaan, ook omdat hij het nergens anders kon stoppen dan achter de band van zijn broek. Iets wat hem altijd krankzinnig riskant leek als hij het iemand zag doen in een film.

         ‘Ik heb liever dat jij het bij je houdt,’ zei hij dan ook. ‘Van wie dit briefje ook mag zijn, de afzender weet waar je woont. Verstop het pistool in een van de keukenkastjes. Dan heb je het in geval van nood bij de hand.’

         Sasja dacht even na, toen knikte ze. ‘Oké, maar dan moet u dit meenemen.’ Ze pakte een sleutelhanger van een haak aan de muur. ‘Dit is mijn reservesleutel. Als Katherine en u ergens moeten schuilen, dan kunt u hier terecht. Ik weet niet wat Michael besluit, maar mocht ik niet thuis zijn, dan kunt u in elk geval naar binnen.’

         ‘Dank je wel.’ Langdon dacht niet dat hij hier nog terug zou komen, maar hij wilde niet ondankbaar lijken. Terwijl hij de sleutel in zijn zak stopte zag hij dat de sleutelhanger een kat voorstelde, met zijn poten wijd en met op zijn buik de tekst ‘Krazy Kitten’. ‘Zodra ik meer weet bel ik je.’

         ‘Dan moet u mijn nummer hebben.’

         ‘Ik heb Michaels mobiele nummer.’

         Ze keek verrast. ‘Heeft hij u zijn privénummer gegeven?’

         ‘Nee, maar dat zag ik toen jij hem belde vanuit de taxi.’

         ‘En dan onthoudt u het meteen?’

         ‘Tja, ik heb een raar hoofd. Ik vergeet nooit iets.’

         ‘Wat lijkt me dat heerlijk. Bij mij werkt het precies andersom. Ik kan niets onthouden. Herinneringen lopen door elkaar… en vaak ben ik ze ook gewoon kwijt.’

         ‘Komt dat door de epilepsie?’

         ‘Ja, maar Brigita en ik waren er al mee aan de slag gegaan…’

         Langdon glimlachte in een poging haar te troosten. ‘Zo te horen is doctor Gessner erg goed voor je geweest.’

         ‘Ze heeft mijn leven gered,’ zei Sasja verdrietig. ‘Ik hoop dat ik háár niet ook vergeet.’

         ‘Vast niet.’ Langdon liep naar de deur. ‘Het is trouwens geen onverdeeld genoegen om alles te onthouden en nooit iets te vergeten.’
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         Vanaf het moment waarop Jonas Faukman in het busje was gegooid had hij geprobeerd zijn angst met gespeelde luchthartigheid onder de duim te houden, maar dat werd steeds moeilijker nu hij het akelige vermoeden had dat hij onder dwang naar Praag zou worden gebracht. De brullende straalmotoren in de buurt en het feit dat hij helemaal geen gevoel meer in zijn handen had maakten dat hij bijna in paniek raakte.

         ‘Ik zal de piloten vertellen dat we klaar zijn,’ zei Crewcut tegen zijn partner. ‘Dan laden we hem in.’ Hij stapte uit en liet de schuifdeur openstaan, waarschijnlijk om Faukman te straffen voor zijn brutaliteit.

         ‘Het is hier ijskoud,’ zei Faukman tegen de andere man.

         Geen antwoord.

         Het gejank van de straalmotoren klonk nu veel harder en Faukman kon eindelijk iets van zijn omgeving zien. Het busje stond op een soort parallelweg in het bos, en een paar honderd meter verderop zag hij een wit gebouw. Faukman had gedacht dat hij zich bij een geheime luchtmachtbasis bevond en op het punt stond in een militair vliegtuig te worden geladen, maar de verlichte luifel aan het gebouw vertelde een heel ander verhaal.

         signature aviation/teterboro

         Godsamme, ik ben in Jersey!

         Signature was een populaire terminal voor privévliegtuigen op Teterboro Airport in New Jersey. De luchthaven lag maar twintig minuten van Manhattan en rijke New Yorkers maakten graag gebruikt van de vipterminal om met hun privévliegtuig op zakenreis of naar hun afgelegen vakantiehuis op de hellingen van Aspen of de stranden van West Palm te gaan.

         Even was Faukman opgelucht dat het geen militair vliegveld was, maar toen hij er wat langer over nadacht, vroeg hij zich af of dit niet erger was. Het leger had tenminste een zeker protocol en Faukman was Amerikaans staatsburger. Als deze schurken huursoldaten waren en werkten voor een rijke, internationale organisatie bestonden er geen regels.

         Ze kunnen me zo het land uit vliegen en niemand zou weten dat ik weg ben!

         Toen er weer een koude windvlaag door de bus wervelde zette de man die voorin zat zijn laptop weg, klom tussen de stoelen door naar achteren en trok de schuifdeur dicht. ‘Je hebt gelijk, maat. Het is koud.’

         De man had een minder hard gezicht dan Crewcut en was van gemengde Aziatische afkomst, en net zoals zijn partner had hij iets van een militair. ‘Hoe is het met de handen?’ vroeg hij.

         ‘Om eerlijk te zijn ben ik bang dat ik ze kwijtraak als dit nog lang duurt.’

         ‘Ik zal eens kijken.’ De man ging achter Faukman staan en bekeek zijn handen. ‘Ja. Dat gaat niet goed.’ Hij trok een legermes. ‘Lig stil. Ik snij je los en bind je wat minder strak vast, goed?’

         Faukman knikte, nog steeds met zijn gedachten bij wat hij buiten had gezien.

         ‘Geen stommiteiten en geen stunts,’ zei de man. ‘Denk eraan dat ik degene ben met het mes.’

         ‘Begrepen.’

         Een paar tellen later waren Faukmans handen los. Hij bracht voorzichtig zijn armen naar voren en wiebelde met zijn vingers om de bloedsomloop weer op gang te krijgen.

         De man liep weer om hem heen en ging met het mes in zijn hand op het krat zitten.

         ‘Ik geef je zestig seconden,’ zei hij.

         ‘Dank je.’ Faukman trok een pijnlijk gezicht toen het gevoel met een martelend geprik terugkeerde in zijn polsen en zijn vingers.

         ‘Sorry voor mijn partner,’ zei de man. ‘Auger kan een beetje… heftig zijn.’

         ‘De juiste literaire term is “klootzak”,’ zei Faukman.

         De man lachte hardop.

         De twee bleven zwijgend zitten terwijl Faukman zijn handen masseerde. Ook zijn tenen leken bevroren; de hardloopschoenen die hij had aangetrokken toen hij zijn kantoor verliet waren niet gevoerd.

         ‘Wil je je jas aantrekken voordat ik je polsen weer vastbind?’ vroeg de man.

         Faukman keek naar zijn jas op de vloer. Nou en of!

         Half staand en half op zijn hurken liet Faukman onhandig zijn pijnlijke armen in de mouwen van zijn jas glijden en genoot van de warmte. Hij probeerde de knopen vast te maken, maar zijn gedeeltelijk ontdooide vingers weigerden dienst. ‘Kun je me even helpen?’ Hij keek naar zijn bewaker, die met het mes op het krat zat.

         De man schudde zijn hoofd. ‘En mijn wapen wegleggen? Sorry, maat. Ik vertrouw je niet.’

         ‘Volgens mij overschat je mijn aanleg voor heldhaftige daden.’ Faukman trok de jas zo goed mogelijk om zich heen en was blij toen hij voelde dat de telefoon nog in de zak zat.

         ‘Goed,’ zei de man. ‘Ik ga je weer vastbinden.’

         ‘Kun je me nog een minuutje geven? Mijn handen doen verschrikkelijk veel pijn.’

         ‘Nu,’ commandeerde de man. ‘Draai je om.’

         Faukman gehoorzaamde en draaide honderdtachtig graden, zodat hij met zijn gezicht naar de achterkant van het busje zat. Zo had hij vrij uitzicht door het raampje in de achterdeur en kon hij het gebouw van Signature Aviation zien. Hij zag ook de parkeerplaats, waar één enkele suv stond met draaiende motor. De uitlaatgassen wolkten op in de koude ochtendlucht. Het portier stond open, maar er zat niemand achter het stuur. De chauffeur zou zich wel in de kleine terminal bevinden.

         ‘Ik bind ze nu losjes vast,’ zei de man toen hij Faukmans polsen weer vastmaakte. ‘Maar als mijn partner terugkomt, moet het weer strakker.’

         ‘Dank je.’

         Toen de man klaar was, draaide Faukman licht met zijn polsen en voelde tot zijn verbazing dat de band zo los zat dat hij hem waarschijnlijk kon afschudden.

         ‘Zo terug. Sanitaire stop.’ De man klom via de zijdeur uit de bus en schoof hem weer dicht. Faukman draaide zich om en zag door de voorruit dat de man voor de bus langs liep, een paar meter het bos in ging en zijn riem losmaakte.

         Hij begon tegen een boom te plassen.

         Faukman had Langdons boeken over symbolen, tekens en verborgen betekenissen allemaal geredigeerd en wist precies hoe de hoogleraar dit zou noemen.

         Een teken van boven.

         Faukman zou het een minder poëtische naam geven.

         Mijn laatste kans.

         Het was op het krankzinnige af om een ontsnappingspoging te doen, want deze mannen hadden wapens, maar niet zo krankzinnig als zich zonder slag of stoot naar het buitenland te laten brengen. In het ergste geval kregen ze hem weer te pakken en gooiden ze hem in het vliegtuig.

         Door de voorruit zag Faukman dat de man nog steeds stond te plassen.

         Als je vlucht kun je niet meer stoppen.

         En als je stopt, kun je niet meer vluchten.

         Faukman nam meteen een besluit, dankbaar voor de vele uren dat hij had hardgelopen in Central Park. Als ze schieten ben ik een bewegend doelwit. Hij schudde snel de band over zijn polsen af en controleerde of de man hem niet in de gaten hield.

         Daar gaan we…

         Hij pakte de greep van de achterdeur, drukte hem naar beneden en duwde het portier voorzichtig open. Toen sprong hij gebukt naar buiten. Zodra zijn voeten de grond raakten sprintte hij de weg af, ondanks de pijn in zijn verkrampte benen. Hij was een ervaren hardloper en zijn benen reageerden moeiteloos op de plotselinge inspanning. Zijn wollen jas wapperde achter hem aan toen hij snelheid meerderde, zijn blik gericht op de suv die verderop stond.

         Faukman keek over zijn schouder en zag dat zijn ontvoerder onhandig zijn rits omhoogdeed en achter hem aan wilde komen. Vergeet het maar, dacht hij met de wind in zijn gezicht.

         De achtervolger riep iets toen Faukman de suv naderde. Er klonk een schot en er jankte een kogel over Faukmans hoofd.

         Godsamme!

         Faukman bereikte de suv, sprong achter het stuur, rukte het portier dicht en zette het voertuig met geweld in de versnelling. Toen stampte hij op het gaspedaal en de suv schoot met piepende banden over de middenberm en draaide slingerend van de parkeerplaats Industrial Avenue op.

         Terwijl Faukman ervandoor ging, haalde hij zijn telefoon uit zijn jaszak, hield hem voor zijn gezicht en riep: ‘Hé Siri! Bel Robert Langdon!’

         Honderd meter verderop hield Laptop, die Chinburg heette, op met rennen, ritste zijn broek verder dicht en bleef rustig staan kijken hoe de suv in de nacht verdween. Toen de auto uit het zicht was liep hij terug naar de bus.

         ‘Alles veilig,’ riep hij.

         Zijn partner met het gemillimeterde haar, Auger, kwam uit zijn schuilplaats. ‘Telefoon?’

         ‘Alles in orde. Hij heeft hem meegenomen.’

         ‘Goed werk.’

         Ondanks zijn grote ervaring met het redigeren van thrillers was hun gevangene gevallen voor de simpelste tactiek die er bestond – die van de vluchteling.

         Dreig iemand te vermoorden en je weet wat hij doet als hij de kans krijgt. Hij vlucht.

         Er stond geen vliegtuig te wachten om hen naar Praag te brengen. Ze hadden gewoon hun bus geparkeerd op de parallelweg naast het terrein van Signature Aviation Services, hadden een derde agent gebeld om zich voor te doen als chauffeur en hadden een perfecte gelegenheid gecreëerd om te ontsnappen.

         Faukman is erin getrapt. En zijn auto heeft een gps-tracker.

         Soms voorzagen ze hun prooi van een volgzendertje voordat ze hem lieten ontsnappen, maar in Faukmans geval was dat niet nodig; hij had al een sterke zendontvanger met gps op zak: zijn eigen smartphone.

         Toen Faukman nog was geblinddoekt hadden de agenten stilletjes de telefoon uit zijn jaszak gehaald, hem aangesloten op de laptop, zijn wachtwoord omzeild, er een verscheidenheid aan propriëtaire software op gezet en hem weer teruggestopt.

         ‘Activiteit,’ verkondigde Chinburg, zijn gezicht verlicht door het scherm van de iPad, waarop alle gegevens van Faukmans telefoon waren te zien: locatie, tekstberichten, spraakberichten en ontvangen en verstuurde data.

         Door de iPad-speaker was krakend Faukmans stem te horen, die een voicemail leek in te spreken.

         ‘Robert, met Jonas. Bel me meteen terug! Je bent in gevaar en Katherine ook. Het klinkt idioot, maar iemand heeft onze server gehackt en haar manuscript gewist. Ik weet nog niet waarom. Ik ben vlak bij mijn kantoor op straat ontvoerd. Ik bel Katherine nu en je moet blijven waar je bent. Praat met niemand!’

         Het gesprek werd beëindigd en er volgde meteen een andere oproep.

         Het tweede telefoontje ging ook naar de voicemail, deze keer die van Katherine. Faukman liet weer een dringend bericht achter, dat leek op het eerste, maar met een toevoeging.

         ‘Katherine,’ zei Faukman, ‘die kerels zeiden dat je vanmorgen het manuscript hebt uitgeprint. Als dat waar is, berg het dan veilig op, het is het enige exemplaar dat we nog hebben! Alle andere zijn weg, echt allemaal. Bel me zodra je dit hoort.’

         Het gesprek werd beëindigd.

         ‘Wat extra informatie,’ zei Auger tevreden. ‘Bevestiging dat het manuscript in Praag inderdaad het enige overgebleven exemplaar is.’

         ‘Daar zal Finch blij mee zijn.’ Chinburg haalde zijn telefoon voor de dag. ‘Ik zal het hem laten weten.’
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         Het hoofd van luitenant Pavel bonsde nog altijd gruwelijk na de klap met de brandblusser, maar dat was niets vergeleken met de pijn die hij had gevoeld bij het zien van het ontzielde lichaam van zijn oom op de bodem van het ravijn. Michael Harris, de attaché van de ambassade, dacht dat de kapitein er zelf een eind aan had gemaakt, maar Pavel wist beter.

         Janáček kende geen angst… hij gaf nooit op. Hij is vermoord… en ik weet door wie.

         Sinds de stunt die hij bij het hotel had uitgehaald was de lijst met misdrijven die Robert Langdon tegen de úzsi had gepleegd alleen maar langer geworden. Hij had zich verzet tegen zijn arrestatie, hij had een agent aangevallen en een úzsi-pistool gestolen, en te oordelen naar de voetstappen die naar de muur liepen, had hij kapitein Janáček vermoord en was hij de plaats delict ontvlucht.

         Inmiddels was Pavel als enige in het bastion achtergebleven en probeerde hij op de comfortabele bank in het atrium van doctor Gessner bij te komen van alles wat er was gebeurd. Harris had hem een ijszak gegeven en hem opgedragen te blijven waar hij was. Toen was hij vertrokken, met de belofte dat hij onmiddellijk het hoofdkwartier van de úzsi zou bellen om de dood van Janáček te melden.

         Het was geen ongeluk. Dat wist Pavel zeker.

         Net zoals hij zeker wist dat Harris een klootzak was en er niet over piekerde het hoofdkwartier te bellen. De attaché zou proberen tijd te winnen om de ambassade de gelegenheid te geven een partij leugens te verzinnen voordat de úzsi erachter kwam dat Janáček dood was.

         Pavel had zijn telefoon al in de hand om zelf het hoofdkwartier te bellen, maar toen bedacht hij zich. Want hij twijfelde er niet aan dat de arrestatie van een prominent Amerikaans staatsburger zou leiden tot de bemoeienis van de ambassade. Zo ging het altijd, het was om woedend van te worden! De Amerikaanse ambassade zou de zaak vervolgens naar zich toe trekken en een maas in het net weten te vinden om de úzsi het nakijken te geven.

         ‘Oko za oko,’ zei Pavel hardop, want hij wist hoe wijlen zijn kapitein de situatie zou aanpakken. ‘Oog om oog.’

         Behalve de direct betrokkenen wist nog niemand van Janáčeks dood, en dat gaf Pavel de kans om zelf met Langdon af te rekenen. Maar dan moet ik wel weten waar hij is. Het opsporen van een voortvluchtige in een grote stad als Praag zou zo goed als onmogelijk zijn geweest zonder de troef die Pavel in handen hield. Een troef waardoor de rollen van het ene op het andere moment zouden worden omgedraaid.

         Janáček heeft me geleerd om het niet te nauw te nemen met de regels… om te improviseren in het belang van de goede zaak.

         Strikt genomen was Pavel niet hoog genoeg in rang om te doen wat hij van plan was, maar hij beschikte over de telefoon van kapitein Janáček. Die had hij in de sneeuw gevonden, bij de rand van de afgrond.

         Eén leugentje was genoeg om te zorgen dat alles anders kwam te liggen.

         En dat Robert Langdon zich nergens meer zou kunnen verbergen.

         Nog altijd woest na de confrontatie in het Four Seasons Hotel beende Dana Danĕk terug naar haar kantoor in de ambassade. De spookachtige vrouw van de Karelsbrug had haar de stuipen op het lijf gejaagd, en daarvoor moest je van goeden huize komen.

         Ze heeft me verdomme met een pistool bedreigd.

         Dana’s jaloezie was omgeslagen in ziedende woede.

         Wie is dat mens in godsnaam?

         Het antwoord stond al in haar computer, wist ze: het resultaat van de zoektocht in de gezichtsherkenningsdatabase die Dana bijna een uur geleden was gestart met het screenshot van de ­Karelsbrug.

         Gejaagd ging ze achter haar computer zitten. Zoals ze al had verwacht, had het zoekprogramma zijn hele cyclus afgewerkt.

         Ongelovig staarde Dana naar het resultaat.

         Er moet iets fout zijn gegaan.

         
            zoeken voltooid

         

         aantal matches: 0

         Dat was haar nog nooit gebeurd, dat een zoekactie geen enkele match had opgeleverd! In de wereld van de eenentwintigste eeuw was het volstrekt onmogelijk om nergens een digitale voetafdruk achter te laten.

         Digitaal witwassen was de enige manier om aan Echelon te ontkomen. De database was eigendom van en werd beheerd door de Verenigde Staten, wat betekende dat de Amerikaanse overheid mensen onzichtbaar kon maken, simpelweg door het gezicht van personen die niet getraceerd mochten worden buiten het zoekprogramma te houden. Dit gebeurde doorgaans om de privacy en de veiligheid te garanderen van overheidsfunctionarissen en prominente Amerikaanse zakenlieden, en van militairen en medewerkers van inlichtingendiensten.

         Dana dacht aan het boeket rode, witte en blauwe tulpen dat ze in de royal suite had zien staan. Iets aan die bloemen zat haar niet lekker. De tulpen waren een standaard welkomstgebaar van de ambassadeur wanneer Amerikaanse vips naar Praag kwamen. Als persvoorlichter was het een van haar bijkomende taken om dat te regelen. Maar in dit geval had ze daar geen opdracht toe gekregen.

         Heeft de ambassadeur het bij wijze van uitzondering zelf geregeld?

         ‘Mevrouw Danĕk!’ klonk een stem vanuit de deuropening.

         Dana draaide zich met een ruk om, want ze herkende de stem onmiddellijk. ‘Mevrouw de ambassadeur? Ik wilde net…’

         ‘Was u in het Four Seasons?’

         Dana’s mond viel open. Ze wist niet wat ze moest zeggen.

         ‘Had dat iets met meneer Harris te maken?’

         ‘Nee!’ zei Dana prompt. ‘Tenminste… nou ja… Ik dacht…’

         ‘Wát dacht u precies?’ De blik van de ambassadeur leek dwars door haar heen te gaan.

         Dana staarde naar de grond. Shit.

         ‘Mevrouw Danĕk, dít is precies de reden waarom wij niet met collega’s naar bed gaan.’
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         Toen Langdons taxi over de beboste heuvel naar de Petříntoren reed merkte hij dat hij nog steeds het briefje in zijn hand hield dat onder Sasja’s deur door was geschoven.

         
            Ik heb Katherine.

         

         Kom naar de Petříntoren.

         Degene die het had achtergelaten had een macaber gevoel voor symboliek; de toren stond op een heuvel die berucht was om zijn macabere voorgeschiedenis van menselijke offers, dood en verderf.

         In het bijzonder de dood van vrouwen, vermoord door fanatici.

         Volgens de overleveringen had er ooit een altaar op de Petřínheuvel gestaan, waar heidense priesters jonge maagden verbrandden om de goden tevreden te houden. Eeuwenlang waren daar mensen geofferd, tot de christenen de macht overnamen, het altaar verwoestten en op die plek de Sint-Laurentiuskerk bouwden. Tot op de dag van vandaag breken er op de Petřínheuvel geregeld geheimzinnige brandjes uit, volgens sommigen aangestoken door de geesten van de geofferde vrouwen, die nog steeds met honderden door de bossen rondwaren.

         De taxichauffeur, een man van in de veertig met een paardenstaart, reed via de bochtige weg de Petřínheuvel op en keek intussen in de achteruitkijkspiegel naar zijn passagier. De man op de achterbank leek nerveus en rekte zijn hals om naar de top van de Petříntoren te kijken.

         Als je hoogtevrees hebt, moet je maar niet naar boven gaan, vriend.

         De passagier was een lange man met donker haar, en hoewel zijn Amerikaanse accent en zijn dure sweater op een toerist wezen, was hij in de taxi gesprongen met de haast van een man die wil ontkomen aan een bosbrand. De chauffeur had hem gewaarschuwd dat de Petříntoren op dit uur van de dag waarschijnlijk niet open was en dat hij ook niet gekleed was op de koude wind, maar de man had er per se heen gewild.

         Zelf weten. Een rit is een rit.

         Terwijl de taxi de heuvel op reed, trommelde de chauffeur vrolijk op zijn stuur in het ritme van het liedje op zijn telefoon. Het was zijn favoriete gouwe ouwe ‘Klokoči’, maar toen het moment was aangebroken voor de melodieuze klarinetsolo werd de muziek abrupt onderbroken en vervangen door een dringende stem.

         ‘Sakra!’ vloekte de taxichauffeur geërgerd.

         De Tsjechische politie was ertoe overgegaan deze irritante ‘oproepen’ uit te zenden in de hoop dat het publiek hielp met hun werk. De eerste golf waarschuwingen werd altijd gestuurd aan medewerkers in de transportsector, het personeel van de luchthaven en de plaatselijke ziekenhuizen.

         Ik heb mijn eigen werk, mopperde hij in zichzelf. Waarom moet ik ook nog dat van jullie doen?

         Irritant genoeg had het grootste gedeelte van Europa het Amerikaanse systeem van de amber alerts overgenomen, ook al stond het acroniem voor America’s Missing: Broadcast Emergency Response.

         De chauffeur stak zijn hand uit om de waarschuwing weg te drukken en terug te gaan naar zijn liedje, maar de knipperende band op het telefoonscherm hield hem tegen. Deze waarschuwing had de code blauw, wat buitengewoon zeldzaam was in Praag. Normale waarschuwingen hadden de code amber of zilver en vroegen het publiek uit te kijken naar een vermist kind of een verwarde bejaarde. Blauw was ernstiger. Het betekende dat er een politieagent was vermoord en dat de misdadiger nog op vrije voeten was.

         Heeft iemand in Praag een agent vermoord?

         Toen zag de chauffeur de foto van de verdachte.

         Die vent… dat is mijn passagier!

         Verbijsterd keek de chauffeur in de achteruitkijkspiegel. Toen pakte hij nonchalant zijn telefoon, belde het nummer bij de waarschuwing en gaf rustig en in het Tsjechisch zijn informatie door aan de agent die had opgenomen.

         Met bonzend hoofd rende luitenant Pavel het bastion uit en sprong achter het stuur van zijn úzsi-wagen. Er was binnen een paar minuten een reactie gekomen op de blauwe waarschuwing die hij via Janáčeks telefoon had doorgegeven, en hij had ervoor gezorgd dat die rechtstreeks werd doorgeschakeld naar Janáčeks mobiel.

         Niemand anders heeft de informatie die ik net heb gekregen.

         Robert Langdon was op weg naar de Petříntoren en hoewel Pavel geen idee had waarom, was er geen betere plek om met de Amerikaan af te rekenen. De Petřínheuvel was een geïsoleerd en uitgestrekt gebied. Belangrijker nog: op dit vroege uur op een winterochtend zou er bijna niemand zijn.

         Het zal me een genoegen zijn om Langdon uit de weg te ruimen.

         Het enige wat ik nodig heb, is een wapen.

         Pavel vond Janáčeks pistool in het handschoenenkastje. Toen hij het in zijn lege holster schoof bedacht Pavel hoe passend het zou zijn om met het pistool van zijn kapitein de man te doden die Janáček in koelen bloede had vermoord.

         Oog om oog…
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         Na hun bezoek aan de Exposition Universelle in Parijs, in 1899, met de schitterende toren ontworpen door Gustave Eiffel, besloten de stadsbestuurders van Praag tot de bouw van hun eigen Eiffeltoren ‘in het klein’. Het ruim zestig meter hoge bouwwerk op de Petřínheuvel, die op zijn beurt driehonderd meter boven de stad uittorende, was allesbehalve ‘klein’ te noemen.

         Net als zijn Parijse voorbeeld was de Petříntoren een open vakwerkconstructie van smeedijzeren balken, die met klinknagels aan elkaar waren bevestigd. Los van het hoogteverschil vertonen de torens van Parijs en Praag een opmerkelijke overeenkomst in silhouet. Maar de basis van de Eiffeltoren is vierkant, die van de Petříntoren achthoekig.

         Toen de taxi eindelijk stilhield op het door bossen omringde parkeerterrein aan de voet van de toren keek Langdon ongerust om zich heen, op zoek naar een teken van leven in de verlatenheid.

         Ik heb Katherine. Kom naar de Petříntoren.

         Haastig betaalde hij de chauffeur, deed er een royale fooi bij en vroeg hem te wachten. De chauffeur mompelde kortaf iets in het Tsjechisch en spoot weg zodra zijn passagier was uitgestapt en het portier had dichtgegooid.

         Langdon bleef alleen op het winderige parkeerterrein achter. En bedankt.

         De Petříntoren was aanzienlijk groter dan in zijn herinnering, en terwijl hij langs het bouwwerk omhoogkeek was het alsof het lichtjes heen en weer zwaaide tegen de grijze achtergrond van de bewolkte hemel. Het besneeuwde woud eromheen bood een vredige, majestueuze aanblik met slechts een handjevol terreinknechten en ander personeel, klaar om aan de nieuwe werkdag te beginnen. Katherine was nergens te bekennen, en Langdon zag niemand die hem verdacht voorkwam. Terwijl hij haastig en met bonzend hart naar de toren liep, probeerde hij niet aan de verhalen over mensenoffers te denken en hoopte hij vurig dat Katherine inderdaad hier was… veilig en ongedeerd.

         Aan de voet van de toren bevond zich het bezoekerscentrum, een laag achthoekig gebouwtje genesteld tussen de acht reusachtige staanders waarop de Petříntoren rustte. Uit het licht hellende dak stak de slanke schacht van de lift die bezoekers naar de top van de toren bracht. Die lift is wel erg klein, dacht Langdon. Helaas was de enige andere optie een smalle, open wenteltrap die om de schacht heen liep. Geen van beide oogden ze echt uitnodigend.

         Toen hij dichter bij de toren kwam hoorde Langdon het knarsen van kabels en het schuren van metaal over metaal terwijl de lift in de schacht steeds hoger klom.

         Er gaat iemand naar boven, dacht hij gespannen. Zou dat ­Katherine zijn?

         Gejaagd liep hij naar het bezoekerscentrum. Aan de muren van de achthoekige ruimte hingen foto’s van de bouw van de toren. De hal lag er verlaten bij, op een jonge vrouw na die dozen met souvenirs stond uit te pakken.

         ‘Dobré ráno!’ zei ze opgewekt. ‘Goedemorgen!’

         ‘Goedemorgen,’ groette Langdon terug. ‘Is de toren al open?’

         ‘Ja, net. Er zijn al twee mensen naar boven. U wilt een kaartje kopen?’

         Langdons hart begon sneller te slaan. Twee mensen. Katherine en haar ontvoerder? Word ik geacht ook naar boven te gaan? Dat stond niet in het briefje, maar hij wilde geen enkel risico nemen. De gedachte aan Katherine, hulpeloos overgeleverd aan de een of andere krankzinnige, op een uitkijkplatform tientallen meters boven de grond, vervulde hem met pure doodsangst.

         Hij kocht een kaartje en liep naar de lift. Ergens boven zich hoorde hij de cabine onder luidruchtig geknars weer naar beneden komen. Toen de deuren eindelijk ratelend openschoven bleek zich daarachter een piepkleine cabine te bevinden, onpraktisch van vorm en zo te zien onveranderd sinds de bouw van de toren, eind negentiende eeuw.

         Zijn blik ging naar de wenteltrap. Er hing een dik touw voor, voorzien van een bordje zavừeno/closed. Op een ander bordje stond de waarschuwing dat de tweehonderdnegenennegentig treden extreem steil waren.

         ‘Is de trap open?’ vroeg hij, in de hoop dat het meisje van het bezoekerscentrum er nog niet aan toe was gekomen om het bordje weg te halen.

         ‘Nee, die is in de winter gesloten,’ luidde het antwoord. ‘Er staat te veel wind… en vandaag hebben we ook nog sneeuw en ijs!’

         Geweldig. Terwijl Langdon opnieuw vol weerzin naar de piepkleine cabine van de lift keek hoorde hij in zijn hoofd de woorden van het briefje.

         Ik heb Katherine.

         Hij haalde diep adem, stapte in de lift en drukte op de knop. De deuren schoven dicht. Terwijl de cabine rammelend aan de reis naar boven begon concentreerde hij zich op het paneel in de metalen wand, waarop een rij knipperende rode lichtjes aangaf hoe ver ze waren gevorderd.

         Naarmate de lift hoger klom begon Langdon steeds nadrukkelijker te beseffen dat hij volstrekt onvoorbereid was op wie – of wat – hij boven zou aantreffen. En hij vroeg zich af of hij er onverstandig aan had gedaan het pistool bij Sasja achter te laten. Stel dat de ontvoerder gewapend is. Omdat de muren van de cabine hoe langer hoe meer op hem afkwamen, sloot hij zijn ogen en begon hij te neuriën. Een countrynummer: ‘Wide Open Spaces’.

         Toen de lift eindelijk tot stilstand kwam zette hij zich schrap voor wat hem te wachten stond. De deuren schoven ratelend open en Langdon ademde opgelucht de frisse buitenlucht in. Maar de opluchting maakte al snel plaats voor teleurstelling. Op het uitkijkplatform stonden twee twintigers, een jong stel van ­Indiase afkomst dat enthousiast foto’s maakte van de stad in de diepte.

         Katherine was nergens te bekennen.

         Langdon dwong zichzelf kalm te blijven. Hij was meteen na ontvangst van het briefje bij Sasja vertrokken en de taxi had hem in vliegende vaart naar de toren gebracht. Ik ben te vroeg. Dat was misschien wel gunstig. Dan kan ik ze zien aankomen. Hij liep naar de leuning en keek naar beneden, naar het parkeerterrein.

         De wind was aangewakkerd, en door het lichte zwaaien van de toren voelde hij zich nog slechter op zijn gemak. Terwijl hij het smalle uitkijkplatform rond de liftschacht volgde kwam hij langs de wenteltrap. Er hing een bord voor met daarop vstup zakazan/no entry en een onheilspellend plaatje van iemand die van de toren werd geblazen. Liever niet, nee.

         Uiteindelijk vond hij een redelijk beschutte plek om de ontwikkelingen af te wachten, hoog boven de bomen van het Petřínpark. Het park was geliefd bij toeristen en er waren diverse attracties voor kinderen, waaronder een geheime tuin, een touwenparcours, schommels en een draaimolen, waar op dat moment het zeil van werd verwijderd. Langdons oog viel op de Sint-Laurentiuskerk in de diepte, op de plek waar eeuwen geleden het heidense altaar had gestaan, en hij dacht opnieuw aan de verhalen over dolende geesten en maagdenoffers.

         Niet echt een plek voor een gezinsuitje. Zijn blik gleed verder, over de gebouwen die het panorama van Praag kenmerkten: de twee torens van Vyšehrad, de Kruittoren, de Karelsbrug en de kolossale Sint-Vituskathedraal, omringd door de uitgestrekte vestingwerken van de Praagse Burcht.

         Daar, in de burcht, had Katherine de vorige avond haar lezing gehouden, en Langdon vroeg zich af of er misschien een verband bestond tussen haar ontvoering en iets wat ze tijdens haar lezing had gezegd of wat deel uitmaakte van haar wetenschappelijk onderzoek. Zo ja, dan had hij geen idee wat dat zou kunnen zijn.

         Er kwam een gedachte bij hem op. Wás dat briefje dat bij Sasja onder de deur door was geschoven wel van Katherines ontvoerder? Hij had het gevoel dat er iets niet klopte. Wie ben je? En waarom moest ik naar de Petříntoren komen? Het sneed geen hout, en hij begon er steeds meer van overtuigd te raken dat het briefje deel uitmaakte van een duister complot.

         ‘Meneer?’ klonk een stem achter hem.

         Langdon draaide zich om. De jonge Indiase vrouw hield hem glimlachend haar telefoon voor. ‘Zou u een foto van ons willen maken? Ik heb mijn selfiestick in het hotel laten liggen.’

         De jongeman keek wat ongemakkelijk. ‘Sorry. De foto’s moeten op insta. We zijn op huwelijksreis.’

         Langdon riep zichzelf tot de orde. ‘Natuurlijk.’

         De jonge vrouw zette haar man bij de leuning, ging naast hem staan en gebaarde naar Langdon dat hij kon afdrukken. Nadat hij wat foto’s had gemaakt wilde hij de telefoon aan haar teruggeven, maar ze vroeg hem nog even door te gaan, waarbij ze telkens een ander gezicht trok en een andere pose aannam.

         ‘Ze heeft heel veel volgers,’ zei de man, die zich zichtbaar doodschaamde.

         Onsterfelijkheid dankzij roem, peinsde Langdon al fotograferend, en hij bedacht dat Shakespeare, Homerus en Horatius alle drie hadden beweerd dat het uniek menselijke verlangen om ‘beroemd’ te worden voortkwam uit een andere uniek menselijke eigenschap, namelijk onze angst voor de dood. Wie beroemd was, werd nog lang na zijn dood herinnerd… Roem als een vorm van eeuwig leven.

         ‘Fijn! Zo moet het wel genoeg zijn.’ De jonge vrouw stak haar hand uit naar haar telefoon. ‘Even kijken hoe ik erop sta.’

         Langdon gaf haar de telefoon terug, waarbij hem de rode notificatiebadges met cijfertjes opvielen die het aantal nieuwe meldingen aangaven op haar sociale media. Digitaal applaus. De nieuwste populariteitsmeter.

         Enthousiast knikkend bekeek ze de foto’s. ‘Ze zijn perfect!’ zei ze stralend. ‘Dank u wel!’

         Langdon dwong zichzelf te glimlachen. ‘En nog gefeliciteerd!’

         Het pasgetrouwde stel liep terug naar de lift. Ze waren lang genoeg boven geweest om zichzelf uitgebreid te – laten – fotograferen; het was tijd om verder te gaan, waarschijnlijk naar het volgende fotomoment. Langdon had soms het gevoel dat ‘posten op de socials’ waar de hele wereld hen kon zien nog de enige reden was waarom mensen dingen deden.

         Toen de liftdeuren rammelend openschoven kwam er een idee bij hem op. ‘Mag ik jullie nog iets vragen?’ riep hij naar het jonge stel.

         Ze draaiden zich naar hem om en hielden de deuren open.

         ‘Ik had hier met iemand afgesproken,’ zei Langdon. ‘Maar ze is niet komen opdagen. En ik ben vanochtend mijn telefoon verloren. Zou ik die van jullie misschien even mogen gebruiken?’

         De jonge vrouw keek hem aan alsof hij haar een oneerbaar voorstel had gedaan, maar na een por van haar man gaf ze hem met tegenzin haar telefoon.

         Nauwlettend in de gaten gehouden door het stel koos Langdon het nummer dat hij kende van het inchecken bij het Four Seasons Hotel. De telefoon ging maar één keer over; toen klonk de vertrouwde stem van de manager aan de andere kant van de lijn.

         ‘Goedemorgen, u spreekt met het Four…’

         ‘Goedemorgen,’ kapte Langdon hem af. ‘U spreekt met Robert Langdon. Ik bel voor Katherine Solomon. Het is dringend.’

         ‘Professor Langdon.’ De manager klonk op slag een stuk minder enthousiast. ‘Ik geloof niet dat mevrouw Solomon in het hotel is. Ze is vanmorgen de deur uit gegaan toen u naar… het zwembad was.’

         ‘En ze is nog niet terug?’

         ‘Niet dat ik weet. Momentje, dan bel ik even naar uw kamer.’

         Toen de manager geen gehoor kreeg, moest Langdon accepteren dat Katherine niet naar het hotel was teruggekeerd. Waar is ze naartoe gegaan? Terwijl hij probeerde te bedenken waar ze kon zijn, kwam er een idee bij hem op.

         Dat ik daar niet eerder aan heb gedacht!

         De telefoon in de royal suite ging nog steeds over, en het Indiase stel werd zichtbaar ongeduldig terwijl het de liftdeuren nog altijd openhield.

         ‘Lieverd!’ riep Langdon, alsof er was opgenomen. ‘Waar zit je toch? Ik sta op de Petříntoren en…’ Hij zweeg abrupt, deed alsof hij luisterde en zuchtte toen dramatisch. ‘Ho! Wacht even! Wát? Rustig nou maar. Wat is er gebeurd…’

         Hij gebaarde dat hij behoefte had aan privacy. Zonder hun toestemming af te wachten keerde hij het stel de rug toe en liep om de liftschacht heen. Zodra hij uit het zicht was zocht hij toegang tot een webbrowser.

         Misschien heeft Katherine geprobeerd me te bereiken.

         In de chaos van die ochtend had hij amper helder kunnen nadenken, maar de notificatiebadges op de telefoon van de jonge vrouw hadden hem herinnerd aan de meldingen op zijn laptop wanneer er nieuwe e-mails in zijn inbox zaten. Vroeger, vóór hun reis naar Praag, hadden Katherine en hij altijd via e-mail gecommuniceerd. Ouderwets, noemde Katherine het, maar Langdon had een gruwelijke hekel aan de jachtigheid die inherent was aan appen. En dus hadden ze het bij mailen gehouden.

         Als Katherine die ochtend tevergeefs had geprobeerd hem te bellen of te appen, had ze hem waarschijnlijk gemaild.

         Ik heb helemaal niet naar mijn inbox gekeken!

         Haastig ging hij naar gmail.com en logde in op zijn account. Zijn inbox begon prompt te laden, maar het ging tergend langzaam. Schiet op!

         De liftdeuren begonnen te zoemen, ongetwijfeld uit protest omdat ze al zo lang openstonden.

         Toen zag Langdon eindelijk zijn binnengekomen e-mails op het scherm verschijnen.

         
            je hebt 31 ongelezen berichten

         

         Hij vervloekte zijn stampvolle inbox en scrolde vliegensvlug langs de berichten van collega’s en vrienden, afgewisseld met junkmail. Naarmate hij het eind van de lijst naderde, begon hij de hoop te verliezen.

         Maar toen zag hij het. Bingo!

         
            van: katherine solomon

         

         Het tijdstip van ontvangst was 7.42 uur. Dus nadat Katherine het hotel had verlaten, maar nog voor haar afspraak met Gessner.

         Vreemd genoeg was de onderwerpregel leeg.

         Met bonzend hart klikte Langdon de mail open, maar ook die was leeg. Er staat niks in! Hoe kan dat? Toen zag hij het icoontje dat aangaf dat er een grafische voorstelling was bijgevoegd. Heeft ze een foto gestuurd? Hij drukte op het icoontje en het cirkeltje dat aangaf dat er een afbeelding werd geopend begon te draaien. De accu van de telefoon was bijna leeg, zag hij.

         ‘Meneer?’ klonk een stem.

         Langdon keek op. De man van het stel kwam om de liftschacht heen naar hem toe lopen.

         ‘Wat bent u aan het doen? U zei dat u even moest bellen! Kijkt u in haar…’

         ‘Nee! Ik moet alleen even een binnengekomen bericht checken. Het spijt me. Maar het is erg belangrijk.’ Hij hield het blanco schermpje omhoog. ‘Het wordt geopend. U krijgt de telefoon zo van me terug.’

         ‘Ik wil hem nú terug.’ De man deed nog een stap in zijn richting.

         De liftdeuren bleven zoemen.

         Ga open, verdomme!

         De wind wakkerde nog verder aan; de vrouw riep iets naar haar man.

         ‘Geef die telefoon terug!’ De man stak zijn hand uit.

         ‘Nog heel even… Alstublieft.’ Langdon keek naar het wieltje, dat nog altijd draaide. ‘Ik móét zien wat ze…’

         ‘Geef terug! U kunt niet zomaar…’

         ‘Daar is het!’ riep Langdon toen de afbeelding eindelijk op het schermpje verscheen.

         Of het kwam door het lichte zwaaien van de toren of doordat zijn knieën hem plotseling in de steek lieten wist hij niet, maar Langdon stond ineens te wankelen op zijn benen. Wat Katherine hem had gestuurd was wel het laatste wat hij had verwacht.

         Starend naar de merkwaardige ‘boodschap’ prentte hij die met zijn eidetische geheugen onuitwisbaar in zijn hoofd. Toen klikte hij de browser weg en gaf de telefoon terug aan de jongeman. Die griste het toestel uit zijn hand en liep nijdig weg.

         Enkele ogenblikken later hoorde Langdon dat de lift aan zijn reis naar beneden begon.
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         Toen Michael Harris naar Sasja’s appartement liep vroeg hij zich af hoe vaak hij daar voor de deur had gestaan en zich beschaamd had voorgenomen dat dit de laatste keer zou zijn.

         Hij zette zich schrap en klopte. Geen reactie. Hij probeerde de deurknop en merkte dat de deur niet op slot zat.

         Dat is geen verrassing. Ze verwacht me.

         ‘Sasja?’ riep hij toen hij naar binnen liep. ‘Ik ben er!’

         Het enige teken van leven waren Harry en Sally, die door de gang op hem af kwamen lopen. Harris ging naar binnen en deed de deur dicht, zodat de katten niet naar buiten konden glippen.

         ‘Sasja? Professor Langdon?’

         Stilte.

         Verbaasd liep Harris door de hal naar de keuken. Daar zag hij drie kopjes klaarstaan voor de thee en een ketel waar stoom uit kwam.

         Raar. Zijn ze weggegaan?

         Toen hij zich weer omdraaide naar de gang kraakte achter hem een vloerplank en opeens schoot er een elektrische lading door zijn rug. Harris was op slag verlamd. Hij viel op zijn knieën, helde voorover en kwam languit op de vloer terecht.

         Een paar seconden was zijn hoofd helemaal leeg. Zijn oren suisden en zijn spieren waren verkrampt. Toen zijn hersenen langzaam weer gingen werken kon Harris alleen maar bedenken dat er iemand uit de kleine keukenkast was gekomen en hem had getaserd.

         Wat is er met Sasja en Langdon gebeurd?

         ‘Sa…sja!’ probeerde Harris te roepen, maar het kwam er bijna onhoorbaar uit.

         ‘Sasja kan je niet horen,’ zei een diepe, holle stem ergens boven hem. ‘Niet waar ze nu is.’

         Nee. Voordat Harris kon omrollen en zijn aanvaller kon zien, voelde hij de elektroden van de taser tegen zijn schedelbasis drukken.

         Er volgde een hete schokgolf… en alles werd zwart.

         De Golem boog zich over het verlamde lichaam van Michael Harris, die op zijn buik op de houten vloer lag. Door de stroomstoot uit het Vipertek-stroomstootwapen was hij bewusteloos geraakt. De Golem ging met zijn benen aan weerszijden van de gespierde man op zijn hurken zitten, haalde een stevige plastic zak tevoorschijn die hij in de kast had gevonden en trok die over Harris’ hoofd. Door hem strak rond de nek te winden sneed hij de zuurstoftoevoer af.

         Drie minuten later liet de Golem los.

         Hij heeft niet veel geleden.

         Daar zou Sasja blij mee zijn. De Golem had Sasja opgesloten en was van plan haar vast te houden tot hij klaar was voor de volgende stap.

         Toen hij opstond voelde de Golem dat de Ether kwam opzetten, zoals vaak gebeurde bij lichamelijke inspanning. Hij haalde snel de metalen staaf tevoorschijn die hij altijd bij zich had.

         ‘Ne sejtsjas,’ fluisterde hij terwijl hij met de staaf over zijn hoofd wreef. ‘Niet nu.’

         De Ether zou moeten wachten. Er was nog steeds werk aan de winkel. Hij liet het lijk op de vloer liggen, gooide de plastic zak bij het keukenafval en liep naar een bureautje in de hal, waar hij ging zitten schrijven.

         Het enige papier dat hij kon vinden was Sasja’s briefpapier, dat was versierd met jonge poesjes. Hij zou het ermee moeten doen, dus hij schreef een kort briefje en stopte dat in een bijpassende envelop.

         Hij adresseerde de envelop in blokletters aan Michael Harris’ meerdere.

         
            ambassadeur heide nagel

         

         Voordat hij wegging liet de Golem de envelop op het levenloze lichaam van de attaché vallen. Hij sloot Sasja’s deur niet af toen hij naar huis ging.
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         Alleen achtergebleven op het uitkijkplatform van de toren zocht Langdon houvast aan de leuning om zich in de geselende wind staande te houden. En hoewel zijn blik op de besneeuwde stad in de diepte was gericht, zag hij voor zijn geestesoog iets heel anders: het beeld van wat Katherine hem die ochtend had gemaild.

         Dankzij zijn ‘eidetische geheugen’ kwamen herinnering en werkelijkheid exact overeen. Het eidetische geheugen zorgde voor een honderd procent waarheidsgetrouwe opslag van visuele input en ontleende zijn naam aan het Griekse eidos, dat ‘zichtbare vorm’ betekende.

         De afbeelding die Katherine hem had gestuurd zag eruit als een screenshot van haar telefoon: zeven karakters tegen de achtergrond van haar oplichtende schermpje.

        [image: Een woord bestaande uit zeven letters in een onbekend schrift.]
         Waarom stuurt ze me in ’s hemelsnaam een boodschap in het Enochiaans?

         Langdon had de eeuwenoude taal onmiddellijk herkend. ‘De taal der engelen’, zoals die ook wel werd genoemd, was in 1583 hier in Praag ‘ontdekt’ door John Dee en Edward Kelly, twee zelfverklaarde Engelse mystici. Het zou de taal zijn die mediums in staat stelde met dode zielen te communiceren en ‘wijsheid vanuit de wereld aan gene zijde’ te verwerven.

         Katherine wist van het bestaan van het Enochiaans doordat Langdon haar daarover had verteld. Toen ze de vorige dag door de stad wandelden, was hun oog gevallen op een affiche voor de tentoonstelling Alchemie en Partnerruil. Rond die pakkende titel waren Enochiaanse symbolen afgebeeld. Toen Katherine naar de betekenis vroeg, had Langdon haar het scabreuze verhaal verteld van Dee en Kelly en hun passie voor de alchemie, voor elkaars vrouw en voor het communiceren met engelen in het Enochiaans, de mystieke taal van het zielenrijk.

         ‘Het ging vrijwel zeker om een stel opportunistische charlatans,’ had Langdon gezegd. ‘Maar ze waren erg in trek en werden zelfs door keizer Rudolf ii benaderd om de engelen te vragen hem wijsheid te schenken bij het nemen van politieke beslissingen.’

         ‘Hebben onze huidige politici dat weleens geprobeerd?’ vroeg ze met een glimlach.

         ‘Zo moeilijk is het niet,’ antwoordde Langdon. ‘Er bestaat zelfs een Enochiaans-app voor op je telefoon.’

         ‘Een app om met geesten te praten?’ Katherine barstte in lachen uit.

         Langdon pakte haar telefoon en installeerde de gratis app. ‘Zo, nu kun jij ook met een andere dimensie communiceren.’

         ‘Dat is belachelijk. Echt belachelijk.’

         ‘Belachelijk?’ Langdon grijnsde. ‘Hebben we eindelijk een mystiek concept gevonden waar je níét in gelooft?’

         ‘Erg grappig, professor.’

         Langdon drukte een kus op haar wang. ‘Je bent schattig als je cynisch bent.’

         Huiverend, hoog op het uitkijkplatform van de Petříntoren, veronderstelde hij dat Katherine de app moest hebben gebruikt om een boodschap in het Enochiaans te vertalen en dat ze hem daar vervolgens een screenshot van had gestuurd.

         Maar waarom? Als geintje?

         Gezien de omstandigheden kon Langdon er de lol niet van inzien. Een boodschap in de taal der dode zielen, op een heuvel waar talloze vrouwen zouden zijn geofferd, terwijl hij op zoek was naar die ene en zich wanhopig afvroeg wat er met haar was gebeurd. Het leek hem waarschijnlijker dat het geen geintje was, dat Katherine haar boodschap had gecodeerd. Jammer genoeg kon iedereen met een woordenboek Enochiaans of de vertaalapp die moeiteloos ontcijferen.

         In gedachten zag hij de boodschap weer voor zich.

        [image: Een woord bestaande uit zeven letters in een onbekend schrift.]
         De vertaling van een Enochiaanse tekst in het Engels verliep volgens een absurd eenvoudig vervangingsschema. Langdon had het altijd verdacht gevonden dat de mystieke taal die was ontdekt door een Brítse helderziende en zijn medewerker een letterlijke trans­literatie van het Engels bleek.

         De ‘vertaalsleutel’ stond in zijn geheugen gegrift, dus hij had maar een paar seconden nodig om de karakters van Katherines boodschap om te zetten in Engelse letters.

         Maar de uitkomst leek niets te betekenen:

         lxxedoc

         De ogenschijnlijk willekeurige reeks letters had een opsomming van Romeinse cijfers kunnen zijn, ware het niet dat de E en de O niet in het Romeinse stelsel voorkwamen. Bovendien stonden de andere letters niet in een volgorde die hout sneed.

         Wat Katherines boodschap ook mag zijn… dit is het niet.

         En stel dat ze bij het coderen van haar boodschap een fout had gemaakt, dan nog zou ze dat niet hebben kunnen zien.

         Gefrustreerd liet Langdon zijn blik over het besneeuwde landschap gaan, zich afvragend wat zijn volgende zet zou moeten zijn. Terwijl hij daar stond, diep in gedachten verzonken, vloog er vanuit het bos in de diepte een enorme zwerm vogels op. Hun bewegingen waren volmaakt synchroon, waardoor het leek alsof ze samen één reusachtig lichaam vormden.

         Het universum drijft de spot met me. Langdon keek hoe de grillig gevormde wolk zich golvend langs de hemel bewoog. Katherine had research gedaan naar spreeuwenzwermen en was tot de conclusie gekomen dat het synchrone karakter van het fenomeen het wetenschappelijk bewijs vormde van een onzichtbare connectie tussen levende wezens.

         ‘Gescheidenheid is een illusie,’ had ze vorig jaar tijdens hun lunch tegen Jonas gezegd, en ze had hem fascinerende beelden laten zien van spreeuwen die zich als één organisme bewogen. ‘Dit fenomeen noemen we gedragssynchronisatie, en het komt in de hele natuur voor.’

         Ze scrolde door diverse videoclips: een school blauwbaarzen van meer dan een kilometer lang die volmaakt tegelijk afbogen; een eindeloze kudde gazellen met exact synchrone sprongen; een zwerm vuurvliegjes die allemaal tegelijk hun lichtje lieten opgloeien; een nest met honderden zeeschildpadeieren die binnen seconden van elkaar uitkwamen.

         ‘Ongelooflijk,’ had Faukman gezegd.

         ‘Ik sta ook elke keer weer verbaasd,’ zei Katherine. ‘Sommige wetenschappers van de oude stempel beweren dat gedragssynchronisatie een illusie is, dat de organismen zo snel op elkaar reageren dat de vertraging niet waarneembaar is.’ Katherine haalde haar schouders op. ‘Jammer genoeg hebben twee met atoomklokken verbonden hogesnelheidscamera’s aan het begin en het eind van een school vissen aangetoond dat hun reactiesnelheid hoger ligt dan de snelheid van het licht.’

         ‘Oeps,’ zei Langdon.

         ‘Precies.’ Katherine glimlachte. ‘Volgens onze moderne fysica en ons concept van de werkelijkheid kan dat niet. Vandaar dat ik het over een andere boeg moet gooien door aan te voeren dat er een invalshoek bestaat vanwaaruit deze vormen van synchronisatie helemaal niet zo wonderbaarlijk zijn. Als je een spreeuwenzwerm niet als een groot aantal individuele vogels ziet maar als één organisme, dan is die synchronisatie niet meer dan vanzelfsprekend. De spreeuwen bewegen als één, omdat ze één zíjn. Eén enkel, onderling verbonden systeem. Geen gescheidenheid. Vergelijkbaar met de individuele cellen in je lichaam, die het geïntegreerde geheel vormen dat jij bent.’

         Faukman was zichtbaar gefascineerd geweest.

         ‘Volgens mij geldt voor ons als mensen hetzelfde.’ Er klonken opwinding en gedrevenheid in Katherines stem door. ‘We zien onszelf ten onrechte als geïsoleerde individuen terwijl we in werkelijkheid deel uitmaken van een veel groter organisme. De eenzaamheid die we voelen, komt voort uit het feit dat we niet in staat zijn de werkelijkheid te zien. Ieder van ons is volledig geïntegreerd in het grote geheel. Gescheidenheid is een misvatting waar we allemaal onder lijden.’

         Ze tikte op haar tablet. ‘Maar je hoeft mij niet te geloven. Dit is wat een van de briljantste geesten in de geschiedenis hierover heeft gezegd.’ Op het scherm verscheen een citaat van Albert Einstein:

         
            Een mens maakt deel uit van een geheel dat we ‘het universum’ noemen… Hij ervaart zichzelf, zijn gedachten en gevoelens als iets wat losstaat van de rest, een soort optische misleiding van zijn bewustzijn. En deze misleiding maakt ons tot gevangenen.

         

         ‘Zelfs de grootste wetenschapper die ooit heeft geleefd beweerde dat ons bewustzijn ons misleidt zodat we gescheidenheid zien waar slechts eenheid is.’

         Leonardo da Vinci had hetzelfde gezegd, besefte Langdon: ‘Bedenk dat alles met alles is verbonden.’

         ‘Spirituele profeten hebben door alle tijden heen soortgelijke uitspraken gedaan,’ vervolgde Katherine. ‘En tegenwoordig is inmiddels ook een groeiend aantal kwantumfysici overtuigd van de verbondenheid van alle dingen… en alle mensen.’ Katherine glimlachte naar Faukman. ‘Het valt niet mee om je dat voor te stellen, dat geef ik toe. Onze verbondenheid met een wereld die we niet kunnen zien. Maar geloof me, toekomstige generaties zullen dat inzicht wél hebben. Op een dag zullen we beseffen dat de perceptie van onszelf als afzonderlijke individuen, alleen op de wereld, de grootste misvatting van de mensheid was.’

         ‘En je experimenten?’ drong Faukman aan. ‘Waar je nog niets over wil zeggen? Leveren die ook het bewijs voor deze onderlinge verbondenheid?’

         Katherine glimlachte, in haar ogen dansten lichtjes. ‘Heren, de resultaten van deze experimenten zullen ons niet alleen duidelijk maken dat we allemaal met elkaar zijn verbonden, ze zullen ons bovendien bijlichten op de weg naar een volledig nieuw begrip van onze werkelijkheid en ons menselijk potentieel.’

         Op dat moment deed een doordringend gejank Langdon terugkeren naar het winderige uitkijkplatform van de Petříntoren. Even dacht hij dat het de lift was, maar toen hij naar beneden keek zag hij een auto met krijsende banden aan de voet van de toren tot stilstand komen. De zwarte sedan oogde onheilspellend vertrouwd. En dat werd bevestigd door het logo op de portieren.

         De úzsi was gearriveerd.

         Er sprong een man in uniform uit de auto. Terwijl hij het op een rennen zette naar de toren kon Langdon door de afstand zijn gezicht niet goed zien. Wat hij wel zag, waren brede schouders, een potige gestalte…

         … en het pistool dat de man in zijn hand hield.
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         Luitenant Pavel stormde met getrokken pistool de bezoekersruimte van de Petříntoren in.

         ‘Kde je ten Američan?’ riep hij naar de medewerker achter de balie. ‘Waar is die Amerikaan?’

         De vrouw deinsde geschrokken achteruit en liet de stapel brochures vallen die ze in het rek op de balie had willen zetten. Ze wees naar boven toen Pavel Langdon beschreef. ‘Hij is naar boven gegaan!’ riep ze angstig uit.

         Pavel hoorde het aanzwellende geluid van de lift. Hij komt naar beneden. De trap was afgezet. Perfect.

         Het belletje van de lift ging en Pavel ging er wijdbeens voor staan en hief zijn wapen. Toen de deuren opengleden, had hij een jong Indiaas stel onder schot, dat naar achteren sprong bij het zien van Pavels pistool.

         ‘Wegwezen!’ blafte Pavel.

         Toen het stel haastig wegliep stormde Pavel de lift in en drukte op de enige knop, die voor het uitkijkplatform. Het wapen van de kapitein was geladen en klaar om te vuren.

         Terwijl hij omhoogging, ijsbeerde Pavel als een gekooid dier door de piepkleine lift tot die eindelijk met een schok tot stilstand kwam. De deuren gingen open en hij was weer vrij. Met het pistool in de aanslag en zijn vinger om de trekker rende hij de lift uit. Hij draaide zich naar links en rechts en zocht het platform af naar zijn doelwit. Niemand. Hij wist dat er maar één plek was waar Langdon kon zijn. Pavel sprintte om de liftschacht heen naar de andere kant van de toren. Vreemd genoeg was daar ook niemand. Dus rende hij verder over het kleine platform en kwam weer op het punt waar hij was begonnen.

         De lift stond open en was leeg.

         Verdomme, waar is hij?

         Pavel bleef staan en liet zijn pistool zakken.

         Het platform was verlaten.

         Het kloppen in Pavels hoofd werd heviger door al die inspanning en bracht een nieuwe golf van woede met zich mee. Een windvlaag floot door de toren, maar boven dat klaaglijke gehuil uit hoorde Pavel nog iets anders: een aanhoudend gebonk ergens onder het platform. Even dacht hij dat een arbeider op metaal stond te timmeren, maar het tempo was te heftig en te snel.

         Toen zag Pavel het.

         Bovenaan de wenteltrap lag het vstup zakazan/no entry-bordje op de grond. En op de metalen trap stonden verse voetafdrukken.

         Slecht idee, professor.

         Net voordat de deuren dicht gleden sprong Pavel in de lift. Zelfs als Langdon beneden wist te komen zonder over de reling te vallen kon hij daarna nergens heen.

         Twintig meter onder het uitkijkplatform was Langdon bang dat hij een verschrikkelijke fout had gemaakt. Hij sprong halsoverkop de strakke spiraal van de open trap af en had bijna geen grip met de harde zolen van zijn instappers, die luid over de ijzige metalen roosters kletterden. Ergens boven hem kwam de lift alweer in beweging en daalde af door de schacht waar Langdon omheen liep.

         Sneller, Robert.

         Langdons handen bevroren bijna terwijl ze aan weerszijden van de verraderlijke trap over de metalen reling gleden, de enige manier om enig houvast te hebben bij deze gevaarlijke afdaling. Het klonk alsof de lift hem inhaalde en Langdon vroeg zich af of hij de wedren naar de begane grond kon winnen. Als ze gelijk aankwamen was Pavel in het voordeel. De luitenant was gewapend en Langdon geloofde niet dat de klap op zijn hoofd bevorderlijk was geweest voor zijn zelfbeheersing.

         En waar kan ik naartoe? Hij zal niet aarzelen om me neer te schieten.

         De enige mogelijkheid die Langdon had gezien was het Petřínpark achter het bezoekerscentrum. En daar kon hij alleen komen als hij door het bezoekerscentrum kon rennen voordat de liftdeuren opengingen.

         Een paar tellen later besefte hij echter dat hij te laat was.

         Terwijl hij de trap af holde begon de liftschacht naast hem te trillen en hoorde hij een onmiskenbaar schurend geluid – dat van de lift die hem inhaalde.

         Luitenant Pavel stormde het bezoekerscentrum in als een stier die de arena in rent. De medewerker en het Indiase stel stonden bij elkaar in een hoekje.

         ‘Kde je?’ schreeuwde Pavel. ‘De Amerikaan! Waar?’

         De medewerker schudde angstig haar hoofd en haalde haar schouders op.

         Mooi, dacht Pavel. Je zit nog steeds boven me.

         Hij liep naar de wenteltrap en bracht zijn pistool omhoog, wachtend op Langdon. Maar na tien seconden besefte hij dat het te stil was daarboven. Het gekletter van Langdons voetstappen was opgehouden.

         Doodse stilte.

         En toen… hoorde hij vlak boven zich een zware bons.

         Langdon landde harder dan verwacht op het dak van het bezoekerscentrum. Ter hoogte van het dak had hij de reling vastgepakt en zijn benen omhoog en naar links gezwaaid, zodat hij over de lage reling zeilde en zwaar op het flauw hellende dak belandde.

         Hij rolde op zijn buik, gleed naar de rand, schoof met zijn voeten vooruit over de goot en liet zich achter het gebouw op de grond vallen. Langdon ging ervan uit dat zijn amateuristische turnoefening binnen niet onopgemerkt was gebleven, dus hij rende het bos in en verwijderde zich zo snel mogelijk van de toren.

         Amper dertig meter van het gebouw hoorde Langdon Pavel schreeuwend door het besneeuwde bos achter hem aan komen. Dat was snel. Langdon had op een grotere voorsprong gehoopt. En het was jammer dat zijn schoenen door Tod’s waren gefabriceerd in plaats van door Nike.

         Terwijl hij tussen de bomen door rende had Langdon het ongemakkelijke gevoel dat dit één grote valstrik was. Binnen een paar minuten na zijn aankomst was de úzsi gearriveerd. Hij vroeg zich af of Pavel het briefje onder de deur door had geschoven. Probeerde hij me af te zonderen, zodat hij me kon doodschieten? Wil iemand me echt dood hebben?

         Ik heb Katherine. Kom naar de Petříntoren.

         Katherine was hier niet, dat was duidelijk, en het leek onwaarschijnlijk dat ze hier geweest was. Er was allemaal geen touw aan vast te knopen, ook niet aan Katherines Enochiaanse e-mail.

         lxxedoc?

         Wat probeert ze me te vertellen?

         Niet veel verderop zag Langdon een open plek met een aantal attracties: een draaimolen, een stal met pony’s, een rozentuin en een kapel. Hij kwam het bos uit en rende over het grind, blij met de minder gladde ondergrond, maar niet met het feit dat hij de zware voetstappen van zijn achtervolger hoorde.

         Langdon rende langs de stal en de tuin naar een kapel met een belvedère. Die had van oudsher een veilig heenkomen moeten bieden, maar het hangslot op de deur bracht een andere boodschap over. Zonder zijn pas te vertragen keek hij om zich heen, op zoek naar een andere schuilplaats. Voor zich zag hij drie gebouwen en hij nam meteen een beslissing.

         De eerste twee waren op dit uur waarschijnlijk gesloten. De kapel van het Heilig Graf en de Sint-Laurentiuskerk waren allebei onderdeel van het programma om deze heidense heuvel te kerstenen. Het derde gebouw zag er kitscherig uit: een felgeel sprookjeskasteel met kantelen en torentjes waaraan kleurrijke banieren met familiewapens wapperden. Achter de ophaalbrug trok een man in middeleeuwse kledij net het ijzeren hek omhoog om het kasteel open te stellen. Boven de ingang hing een banier met de woorden vítejte/welcome.

         Soms wijst het universum ons de weg, dacht Langdon.

         Of het opschrift nu wel of niet een kosmisch zetje in de juiste richting was, Langdon zag geen andere mogelijkheid om dekking te zoeken. Een snelle blik over zijn schouder vertelde hem dat Pavel al uit het bos aan de andere kant van het plein kwam en terrein leek te winnen. Dus holde Langdon over de ophaalbrug en langs de verblufte medewerker en schoot hij een zijkamertje in met een onbemande kassa en een bord waarop zrcadlové bludištể stond.

         Langdon had geen idee wat dat betekende, maar dat maakte niet uit. In het zijkamertje stond een draaihek dat de enige ingang van het kasteel leek te blokkeren: een smalle boog naar een donkere gang.

         Pardon, Assepoester, dacht Langdon toen hij over het draaihek heen sprong en onder de boog door rende. Hij holde door een stenen gang, ging scherp naar links en kwam terecht in een glinsterende zeshoekige kamer. Daar kwam hij met een schok tot stilstand, verbijsterd door wat hij om zich heen zag.

         Wat is dit?

         Zes mannen stonden op regelmatige afstand van elkaar om Langdon heen en keken hem allemaal recht aan.

         Het werd nog vreemder: alle zes die mannen waren Robert Langdon zelf.

         Nu besefte Langdon wat zrcadlové bludišteˇ betekende, en hij had spijt als haren op zijn hoofd dat hij geen andere keus had gemaakt.
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         De paarse gloed in zijn appartement kalmeerde de Golem na de gewelddadige dood van Michael Harris. Nadat hij een snelle douche had genomen en een mantel had aangetrokken knielde de Golem in het donkere heiligdom van zijn svatynĕ, de heilige kamer met het altaar dat hij voor haar had opgericht.

         Een eerbetoon aan de vrouw die ik moet beschermen.

         Knielend in de duisternis streek hij een lucifer af en stak de drie votiefkaarsen aan tussen de gedroogde bloemen op de tafel. Toen het flakkerende licht sterker werd, keek hij op naar de foto boven het altaar.

         De Golem glimlachte liefdevol naar haar gezicht.

         Ik ben geboren om over je te waken… ook al ken jij mij niet eens.

         De vrouw was geen klassieke schoonheid. Ze had uitgesproken Slavische trekken, schouderlang blond haar en een gebroken neus. Toch was Sasja Vesna voor de Golem de hele wereld.

         Ik ben je beschermer, Sasja.

         Hoewel ze er niets van wist, had Sasja’s ziel jaren geleden in een Russische psychiatrische instelling contact gemaakt met die van hem. In een moment van afschuwelijk geweld was Sasja, alleen en onbeschermd, in elkaar geslagen door de kwaadaardige nachtverpleegster, een vrouw die Malvina heette. De Golem had het misbruik niet langer kunnen verdragen en was de kamer in gekomen. Gedreven door een plotselinge uitbarsting van woede was de Golem tussenbeide gekomen, had met kracht toegeslagen en de nek van de verpleegster gebroken.

         Gelukkig was Sasja bewusteloos geweest en had ze nooit ontdekt wat er die nacht echt was gebeurd. De Golem was stilletjes en ongezien in de duisternis verdwenen – maar op dat moment waren hun zielen voor altijd verstrengeld geraakt en had hij gezworen haar te beschermen.

         De nacht dat ik haar leven redde… is de nacht waarin ik haar beschermer werd.

         Vóór zijn medelevende daad was hij een leeg omhulsel geweest, een geest. Maar op dat moment was het alsof hij werd geraakt door een energiestraal uit een andere wereld en voelde hij zijn leven beginnen. Hij had meteen begrepen wie hij was en wat de aard van zijn mystieke verbinding met Sasja Vesna was.

         Ik ben haar beschermengel.

         Zij is de reden voor mijn bestaan, mijn lijden, mijn wezen.

         Ook al mag ze dat nooit weten.

         Tot op de dag van vandaag had Sasja Vesna geen idee dat de Golem bestond, laat staan dat hij betrokken was bij haar leven, dat hij vanuit de schaduwen toekeek en haar onschuldige ziel beschermde tegen de boze buitenwereld.

         Sasja’s lichaam en geest waren misbruikt door Brigita Gessner. Maar Michael Harris had haar hart gestolen en haar verraden. Een wreder bedrog bestond niet.

         ‘Michael…’ had de Golem nog maar twintig minuten eerder gefluisterd toen hij de plastic zak strak om de nek en het hoofd van de bewusteloze man had getrokken. ‘Jouw verraad was het wreedste van allemaal. Ik heb gezien hoe je gebruikmaakte van Sasja’s eenzaamheid. Ik heb je in haar bed zien liggen, in haar armen, terwijl je deed alsof je van haar hield.’

         Zonder enig medeleven had de Golem zijn grip verstevigd en zijn vingertoppen in Harris’ huid gezet.

         ‘Sasja’s hart zal breken als ze hoort dat je dood bent,’ had hij gefluisterd. ‘Maar dat is niets vergeleken met de pijn die ze had gevoeld als ze achter de waarheid was gekomen: dat de enige man van wie ze ooit heeft gehouden haar heeft gebruikt, haar heeft verraden, haar bespioneerde.’

         Toen de hartslag in Harris’ nek zwakker was geworden, had de Golem, door de keren dat hij zelf was doodgegaan, geweten dat de geest van de man nu zijn lichaam verliet, in de kamer zweefde en getuige was van zijn eigen dood.

         De Golem had opgekeken naar het plafond en Harris rechtstreeks toegesproken. ‘Ze is nog maar een kind, Michael. In de steek gelaten door haar ouders. Opgesloten in een gesticht. Naar Praag gelokt door een monster. Iedereen in haar leven heeft haar verraden. Behalve ik!’

         Toen het laatste spoortje leven uit Harris’ lichaam was geperst had de Golem zich over hem heen gebogen en kil de woorden gefluisterd die hij Sasja tegen Harris had horen zeggen als hij in haar armen in slaap viel: ‘Spokojnoj notsji, milyj. Welterusten, lieveling.’

         Dit deel van zijn plannen was geslaagd. Hij had Michael Harris alleen te pakken weten te krijgen. Sasja was veilig opgeborgen. En de Amerikaanse hoogleraar, Robert Langdon, was weggestuurd. Langdon verdiende het niet om te sterven, maar zijn aanwezigheid in Sasja’s appartement had het onmogelijk gemaakt om Harris om te brengen. Dus had de Golem geïmproviseerd en een briefje achtergelaten dat Langdon ertoe zou bewegen meteen op zoek te gaan naar Katherine Solomon.

         Langdon zou haar natuurlijk niet aantreffen bij de Petříntoren.

         Er is een goede kans dat hij haar nooit meer terugvindt, vermoedde de Golem, terugdenkend aan wat Gessner de vorige nacht had bekend toen de ijskoude zoutoplossing door haar lichaam stroomde.

         ‘Katherine heeft geen idee in welk gevaar ze zich bevindt,’ had Gessner ondanks de pijn gezegd. ‘De mensen voor wie ik werk… zullen nergens voor terugdeinzen om haar het zwijgen op te leggen.’
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         Het MetLife Stadium bevindt zich een paar kilometer ten zuiden van Teterboro Airport in East Rutherford, New Jersey, en is een van de meest winstgevende stadions ter wereld. Het is de thuishaven van twee American footballclubs, de New York Giants en de New York Jets, en is gebouwd met het oog op transformatie, omdat de banieren, veldlogo’s en lichtschema’s regelmatig ter ere van het thuisteam moeten worden veranderd van het blauw van de Giants in het groen van de Jets, en andersom.

         Nu het verlaten stadion aan Faukmans rechterkant opdoemde leek het hem een buitenaards bouwwerk, een soort donker moederschip, eenzaam en verlaten op een uitgestrekte parkeerplaats. Hij keek in zijn achteruitkijkspiegel om te zien of hij werd gevolgd en zag niemand. Faukman verliet Route 17, reed om het stadion heen en zette de gestolen suv op een van de bijna dertigduizend beschikbare plekken.

         Neem even de tijd, Jonas. Denk na.

         Hij was met honderdvijftig kilometer per uur hierheen geracet en was op van de zenuwen. Dit moment van rust was een welkome onderbreking, vooral omdat de hitte van de stoelverwarming eindelijk door zijn lichaam drong.

         Alleen op de verlaten parkeerplaats keek Faukman op zijn telefoon. Hij maakte zich er zorgen over dat Langdon nog niet had teruggebeld. Hij moet nu toch wel wakker zijn… Het is negen uur ’s ochtends in Praag. De enige gemiste oproepen waren van de it-afdeling van Penguin Random House en dat kon op dat uur alleen de databeveiliger zijn geweest, Alex.

         Faukman drukte op de knop om de man terug te bellen in de hoop dat hij informatie had die enig licht wierp op wat er aan de hand was. Al na de eerste keer overgaan hoorde hij de bekende stem van Alex Conan.

         ‘Meneer Faukman! Waar zat u toch? Is alles goed met u?’

         Bij lange na niet, jongen.

         ‘Ik moet u waarschuwen,’ ging Alex ademloos verder. ‘De hackers die uw manuscript hebben gewist… Ik denk dat dat heel gevaarlijke lui zijn.’

         Je meent het, dacht Faukman, en hij bracht onbewust een hand naar zijn pijnlijke onderbuik, waar hij was gestompt. ‘Tot die conclusie ben ik ook al gekomen, Alex.’

         ‘En… nou… het spijt me dat ik het moet zeggen, maar…’ De stem van de jongen sloeg over en Faukman werd steeds ongeruster.

         Wat moet je vertellen?

         ‘Ik… ik denk dat ze een van uw schrijvers hebben vermoord.’

         De uitgever hoopte dat hij het verkeerd had verstaan.

         Terwijl de jonge databeveiliger vertelde wat hij te weten was gekomen, luisterde Faukman geschokt toe. Hij was bang dat hij zou moeten overgeven.

         Twee kilometer verderop stonden Auger en Chinburg, die Faukmans telefoon op een veilige afstand waren gevolgd, in een rustige woonstraat in East Rutherford, vlak bij het MetLife Stadium. Ze luisterden via hun iPad mee met het telefoongesprek.

         Wat ze hoorden was ook voor hen alarmerend.

         Was een van de Amerikaanse schrijvers in Praag dood? Wie? Langdon of Solomon? Er was kennelijk iets helemaal misgegaan.

         Maar meneer Finch had eveneens overduidelijk gemaakt dat het van essentieel belang was om het manuscript van Katherine Solomon in handen te krijgen. En wanneer Finch iets wilde bereiken, slaagde hij daarin. Altijd. Wat hij er ook voor moest doen.
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         Het historische Zrcadlové Bludištĕ – het Spiegeldoolhof – is in 1891 gebouwd voor de Grote Tentoonstelling en is tot op de dag van vandaag een populaire bestemming voor toeristen en kinderen. Hoewel het doolhof naar de huidige maatstaven maar klein is, is het door de verwarrende indeling met in hoeken opgestelde spiegels best lastig om er de weg te vinden.

         Robert Langdon was in de allereerste kamer blijven staan, omringd door paniekerige spiegelbeelden van zichzelf. Pavel loopt vlak achter je. Het duurde even voordat hij zag dat een van de spiegelbeelden iets kleiner was dan de andere en hij rende ernaartoe en merkte dat de spiegel een eindje naar achteren stond en slim een opening verhulde, waarachter een spiegelgang zich in beide richtingen uitstrekte.

         Links of rechts, vroeg Langdon zich af, die er altijd een hekel aan had gehad om in een doolhof op de gok de weg te moeten vinden. Volgens de statistieken ging de overweldigende meerderheid van de mensen in deze rechtshandige wereld naar rechts als ze moesten kiezen, en dat betekende dat doolhofontwerpers er over het algemeen voor zorgden dat de eerste afslag naar rechts uitliep op een lange, doodlopende omweg.

         Langdon schoot naar links. Intussen bracht hij zijn rechterhand naar de muur en streek met zijn vingers over de spiegels. Nooit het contact met de wand verliezen.

         Dat trucje had hij als kind geleerd dankzij zijn belangstelling voor Griekse mythologie en de legende van het beroemde Labyrint van de Minotaurus op Kreta. De labrys of dubbele bijl was het symbool van de keuze en die keuzes maakten het Labyrint zo uitdagend. Maar de slimme bewoners van het minoïsche Kreta omzeilden dat met de strategie van de hand tegen de muur; ze hoefden niet na te denken maar gingen gewoon waar die hand hen leidde. Dat was geen garantie dat ze de kortste weg naar buiten vonden, maar wel dat ze nooit twee keer dezelfde route hoefden af te leggen en dus sneller konden ontsnappen, en in hun geval dat ze minder kans liepen door de Minotaurus te worden gedood.

         Bij de volgende kruising maakte Langdon dus geen keuze maar liet zich leiden door de hand tegen de spiegel en ging meteen linksaf. Dat herhaalde hij steeds weer terwijl hij dieper het doolhof in ging.

         Hij hoorde Pavel ergens in de buurt door de gangen denderen, en soms was zijn luide ademhaling slechts een dunne spiegel bij hem vandaan. Langdon rende zelf zo stilletjes als hij kon, wetend dat zijn hand-tegen-de-muurstrategie hem uiteindelijk door dezelfde gang terug zou leiden als hij bij de eerste hoek de verkeerde beslissing had genomen, en dat hij dan mogelijk recht tegenover Pavel zou komen te staan.

         Langdon kwam terecht in een grote ruimte, waar de spiegelbeelden werden verwrongen als in de lachspiegels op de kermis. Hier stonden verscheidene vrijstaande spiegels, zodat Langdons strategie niet werkte. De úzsi-agent was zo te horen akelig dichtbij, maar toen hij deze nieuwe ruimte goed bekeek, zag hij aan het eind van een gang een onmiskenbare grijze gloed. Daglicht! Hij haalde zijn hand van de muur en stormde op het licht af.

         Maar zover kwam hij niet.

         Aan zijn rechterkant verscheen de logge gestalte van luitenant Pavel. Ze keken elkaar recht aan. Pavel hief zijn wapen en richtte het op Langdons borst.

         ‘Wacht!’ riep Langdon, die met een schok tot stilstand kwam en zijn handen omhoogstak.

         Maar Pavel haalde de trekker over.

         Het pistool knalde en Langdon deed een paar wankele passen naar achteren, in afwachting van een inslaande kogel, maar in plaats daarvan hoorde hij brekend glas. Pavel viel voor zijn ogen uit elkaar.

         Ergens vlak bij hem slaakte Pavel een gefrustreerde kreet.

         Zonder te kijken welke vreemde serie spiegelbeelden had geleid tot de illusie dat hij en Pavel oog in oog stonden ging Langdon ervandoor. Hij holde weer naar de grijzige opening en botste bijna tegen een andere spiegel. Nu zag hij dat de eigenlijke uitgang iets verderop aan zijn linkerkant was, en hij stormde naar buiten.

         Met steeds langere passen rende hij over een pad dat weg leidde van het kasteel. Achter hem hoorde hij schoten en brekend glas. Drie keer. De luitenant maakte kennelijk zijn eigen uitgang.

         Het pad liep dieper het bos in en Langdon sprintte langs een handvol oudere toeristen die naar boven kwamen. Even dacht hij dat ze de Petřínheuvel hadden beklommen, maar toen zag hij waar ze vandaan kwamen. Iets verderop stond een klein, gestuukt gebouw naast een steil aflopend treinspoor, waarop een angstwekkend overhellende treinwagon stond.

         De Petrˇínkabelbaan.

         Langdon had er nog nooit gebruik van gemaakt, maar dit leek een goed moment. De deuren gingen net dicht toen hij ademloos naar binnen glipte. De trein begon aan de afdaling en Langdon besefte dat zijn beslissing om het Spiegeldoolhof in te gaan hem waarschijnlijk het leven had gered.

         Misschien had het universum toch gelijk.

         De Golem trok de rubberen muts over zijn hoofd en pakte de emmer natte Moldau-klei die hij onder het aanrecht bewaarde. Hij stak zijn hand door de laag water en haalde een vuistvol zijdezachte, doorweekte aarde omhoog. Met ritualistische zorg smeerde hij een dikke laag over de muts en uiteindelijk over zijn gezicht, zodat op zijn ogen na alles was bedekt.

         Pas toen het masker klaar was haalde hij de scherf van een spiegel uit zijn la, de enige spiegel in zijn huis. Met behulp van de scherf en een paletmes kraste hij de drie heilige letters in zijn voorhoofd.

         תמא

         Waarheid.

         De Golem had de laatste tijd veel waarheden gehoord.

         Hij vermoedde al heel lang dat Brigita Gessner niet de onzelfzuchtige weldoener was die Sasja in haar leek te zien. Om meer over haar te weten te komen en beter te begrijpen waarom ze zo goed was voor Sasja was de Golem op verscheidene manieren de gangen van de neurowetenschapper nagegaan.

         Dat had tot onverwachte en verontrustende onthullingen geleid.

         Hij had erover gedacht Sasja op de hoogte te stellen, maar dat zou haar een enorm trauma bezorgen.

         Sasja heeft grote behoefte aan een mentor, iemand in wie ze kan geloven.

         De waarheid over Michael Harris was nog erger. De Golem had gezien hoe berekenend de knappe Amerikaan avances had gemaakt en had er meteen doorheen gekeken. Maar Sasja was te naïef om te beseffen dat een man als Harris nooit voor haar zou kiezen.

         Ze hebben inmiddels geboet voor hun verraad.

         Terwijl hij zorgvuldig de klei rond zijn mond en neusgaten controleerde dacht de Golem genietend terug aan zijn ervaring met Gessner van de vorige avond. Hij was haar gevolgd toen ze naar de lezing van Katherine Solomon ging, daarna naar de bar van het Four Seasons en uiteindelijk terug naar haar lab, waar hij de neurowetenschapper had overweldigd en een verwoestende, zeer effectieve verhoormethode had bedacht.

         De bekentenis die hij onder dwang van Gessner had losgekregen had de hiaten in zijn kennis opgevuld, en het verraad bleek nog erger dan de Golem had gedacht. Ze had de identiteit van haar invloedrijke partners onthuld en de huiveringwekkende details van wat ze onder Praag hadden opgebouwd.

         Threshold.

         De Golem was woedend. Toen hij haar lab verliet was hij al plannen aan het maken. De kop van de slang was een Amerikaan die Finch heette en aan wie Gessner rechtstreeks verantwoording aflegde. Finch opereerde vanuit zijn veilige kantoor in Londen en reisde de hele wereld over.

         Eerst vernietig ik wat jullie in Praag hebben opgebouwd en daarna kom ik achter je aan, waar je je ook bevindt.

         Gessner had verteld waar de ondergrondse installatie zich bevond, maar helaas verschafte alleen haar persoonlijke sleutelkaart geen toegang. Ik heb nog iets nodig. Hij had al een mislukte poging gedaan om dat uit het bastion te halen, maar deze keer was hij beter voorbereid op wat hij tegen zou kunnen komen.

         Toen de Golem de winderige steeg voor zijn huis in stapte voelde hij de natte klei op zijn gezicht snel drogen en aan zijn huid trekken. Zijn laarzen waren nog vochtig van de vorige avond, maar dat negeerde hij. Zijn vijanden keken toe en hij kon niet het risico lopen om te worden herkend.

         Dit is mijn ware ik.

         Ik voel de kracht van die waarheid.

         Hij wist dat hij voor zijn missie van vandaag extra geconcentreerd moest blijven. Daarom moest hij eerst energie opdoen op de plek waar hij de hartslag van Praags mystieke krachten het best kon voelen. Daar, op de gewijde dodenakker, zou de Golem knielen op de koude aarde en kracht putten uit zijn naamgenoot en inspiratie, de oorspronkelijke Golem.
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         Toen Dana Danĕk de trap naar het kantoor van de ambassadeur op liep had ze het gevoel dat dit de laatste keer zou zijn dat ze daar werd ontboden. De ambassadeur had zich abrupt omgedraaid en was weggelopen nadat ze Dana boos ter verantwoording had geroepen over haar bezoek aan het Four Seasons en haar relatie met Michael Harris.

         Ik sta op het punt om ontslagen te worden, dacht ze toen ze zachtjes aanklopte.

         ‘Binnen,’ zei de ambassadeur. ‘En doe de deur dicht.’

         Dana gehoorzaamde en draaide zich om naar haar baas.

         Zoals altijd paste ambassadeur Nagels gezicht bij haar eenvoudige kleding: een en al zakelijkheid. Dana vond Nagel zelfs buiten haar kantoor intimiderend, maar achter haar mahoniehouten bureau en geflankeerd door de vlaggen van de Verenigde Staten en de Tsjechische Republiek zag ambassadeur Heide Nagel eruit als een leeuw die zich op zijn prooi ging storten.

         De ambassadeur keek Dana aan over de leesbril die altijd op het puntje van haar neus stond. ‘Zet je telefoon uit. Leg hem op mijn bureau.’

         ‘Word ik ontslagen?’

         ‘Dat zou wel moeten,’ zei de ambassadeur. ‘We zullen zien.’

         Dana zette haar telefoon uit en legde hem op het bureau.

         ‘Je moet dit tekenen.’ De ambassadeur schoof een document over het bureau.

         Dana bestudeerde het. ‘Ik begrijp het niet.’

         ‘Het is een geheimhoudingsverklaring. Die zorgt ervoor dat je niet kunt praten over wat ik je ga vertellen.’

         ‘Natuurlijk, mevrouw. Ik weet alleen niet of ik wel iets moet tekenen zonder…’

         ‘Wil je soms dat Michael het voor je naleest?’

         Shit. De ambassadeur had haar in de tang. Dana pakte een pen en tekende.

         ‘Mevrouw Danĕk,’ zei Nagel, ‘je bezoek aan het Four Seasons was een roekeloze en ongelukkige onderneming. Je had niet mogen zien wat daar gebeurde.’

         Dat had ik al begrepen toen die vrouw een pistool onder mijn neus duwde. ‘Ja, mevrouw. Ik zou het liefst vergeten wat ik heb gezien en gewoon doorgaan…’

         ‘Laten we eerlijk zijn: je gaat het niet vergeten. En nu heb ik geen andere keus dan ervoor te zorgen dat je begrijpt wat je hebt gezien.’
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         Langdon zocht een plekje helemaal achter in de kabelbaan terwijl het zo goed als lege treintje de steile helling afdaalde. In het vertrouwen dat hij Pavel – althans voorlopig – had afgeschud sloot hij zijn ogen, ademde diep in en probeerde grip te krijgen op wat er zojuist was gebeurd.

         Degene die hem naar de Petříntoren had gelokt, wist blijkbaar dat Katherine werd vermist. Ik heb Katherine. Langdon hield er inmiddels serieus rekening mee dat wat er in het briefje stond niet waar was en dat het briefje bedoeld was geweest om hem naar een plek te dirigeren waar hij alleen was. Of om Sasja te isoleren. Dat was ook een mogelijkheid.

         Langdon voelde zich schuldig omdat hij de jonge Russin onbeschermd aan haar lot had overgelaten. Anderzijds: ze kon prima voor zichzelf zorgen. Dat had de confrontatie met Pavel bewezen. Sasja Vesna stond haar mannetje. En ze heeft Pavels pistool. Langdon hoopte dat Michael Harris inmiddels bij haar was. En dat de attaché meer wist over Katherine.

         Zijn gedachten gingen opnieuw naar de enige informatie die hij zelf had: de wonderlijke gecodeerde e-mail die Katherine hem die ochtend in alle vroegte had gestuurd. Hij kwam er nog altijd niet verder mee. Het leek onzin. Wartaal. Voor zijn geestesoog zag hij de combinatie van karakters weer voor zich:

         

        [image: Een woord bestaande uit zeven letters in een onbekend schrift.]
         Om er zeker van te zijn dat hij zich niet had vergist deed hij de transliteratie nogmaals, maar het resultaat was opnieuw een reeks letters waarin hij geen betekenis kon ontdekken.

         lxxedoc

         Misschien heeft ze recto en verso door elkaar gehaald.

         Recto en verso – voorzijde en achterzijde – waren termen die werden gebruikt door iconografen om aan te geven welke bladzijde van een opengeslagen boek als eerste moest worden gelezen. Met andere woorden, in welke ríchting een taal moest worden gelezen. Voor het Enochiaans gold: van rechts naar links. Net als het Hebreeuws, het Arabisch en het Farsi. Zou het kunnen zijn dat de app de richting van de tekst bij het coderen niet had omgedraaid? Of dat Katherine dat zelf had gedaan, en de app ook, waardoor de letters weer in de oorspronkelijke volgorde waren komen te staan?

         Langdon voerde de transliteratie van de karakters opnieuw uit, deze keer van achteren naar voren, en hij besefte vrijwel onmiddellijk dat zijn vermoeden juist was geweest.

        [image: Een woord bestaande uit zeven letters in een onbekend schrift; de letters zijn in de omgekeerde volgorde geplaatst.]
         Voor zijn geestesoog verscheen een nieuwe lettercombinatie.

         codexxl

         Code xxl – dat lijkt meer op Engels.

         Toch had hij nog steeds geen idee wat ermee werd bedoeld.

         Mis ik iets? Hij sloot zijn ogen, haalde zich opnieuw de lettercombinatie voor de geest.

         codexxl

         Ineens begon het hem te dagen.

         Ik heb de spatie op de verkeerde plek gezet.

         Wat Katherine bedoelde, was niet code xxl, maar codex xl.

         Dat was een aanduiding die Langdon – en Katherine – alles zei. ‘Codex xl’ was een kristalheldere verwijzing naar een raadselachtig artefact in het hart van Praag. Een artefact dat ze de vorige dag hadden bekeken.

         De Duivelsbijbel!

         De Codex Gigas, zoals de officiële benaming luidde, in de volksmond de Duivelsbijbel, was een raadselachtig object met een bizarre geschiedenis, waarin volgens sommigen bovennatuurlijke krachten een rol hadden gespeeld. Het was het dikste verluchte handschrift ter wereld. Het boek was tweeënnegentig centimeter lang, vijftig centimeter breed en het woog vijfenzeventig kilo! De bijbel maakte deel uit van de vaste collectie van de Koninklijke Bibliotheek van Zweden, maar op dit moment was het boek uitgeleend aan het Clementinum in Praag. Tijdens hun bezoek de vorige dag had Langdon verteld dat de codex in de loop van de geschiedenis meer dan twaalf verschillende namen had gehad en dat een van zijn studenten het boek vanwege de afmetingen de ‘codex xl’ had genoemd.

         Terwijl het treintje ratelend de berg afdaalde besefte Langdon dat Katherines geraffineerd versleutelde boodschap hem althans enige duidelijkheid had moeten verschaffen, maar in plaats daarvan riep die alleen maar meer vragen op. Is ze bang dat iemand haar e-mail leest? Probeert ze me te herinneren aan iets in het boek? Of aan iets wat gisteren tijdens ons bezoek is voorgevallen?

         Langdon haalde zich de tentoonstelling voor de geest. De Duivelsbijbel, een artefact van onschatbare waarde, werd geëxposeerd in een reusachtige, kogel- en brandvrije vitrine in het Clementinum, bijna twee kilometer van waar hij zich nu bevond. Langdon had de codex jaren geleden voor het eerst gezien, in de Kungliga Biblioteket in Zweden. Maar toen hij had gehoord dat het boek aan Praag was uitgeleend, had hij erop gestaan er samen met Katherine naartoe te gaan.

         ‘Codex Gigas betekent letterlijk “gigantisch boek”,’ had hij haar verteld, terwijl ze diep onder de indruk voor de vitrine stonden. Hij wees naar de dikke rug van het boek. ‘Het heeft een houten band en telt meer dan driehonderd vellen perkament, gemaakt van de huid van honderdzestig ezels. De bladzijden zijn uiterst fraai en gedetailleerd gekalligrafeerd, en de inhoud omvat niet alleen de Bijbel in het Latijn, maar ook diverse heelkundige teksten, historische verhalen, magische formules, bezweringen en incantaties. Het boek bevat zelfs een uitvoerig exorcisme…’

         ‘Stop maar, Robert,’ zei ze met een glimlach, en ze drukte liefkozend zijn hand. ‘Ik vond die honderdzestig ezels al indrukwekkend genoeg.’

         Hij grijnsde. ‘Ik vind het een fascinerend onderwerp, dat merk je.’

         Amper een maand daarvoor, tijdens een serie colleges met als titel ‘Miniaturen: Kunst in Middeleeuwse Handschriften’, had hij dia’s vertoond van de codex, met als eerste de beroemdste pagina van het manuscript.

         ‘Hier hebben we folio nummer tweehonderdnegentig,’ had hij gezegd, terwijl op het scherm een bizarre afbeelding verscheen van een gehoornde, onbeholpen hurkende duivel, naakt op een lendendoek na. ‘Dit is de bladzijde waaraan het boek zijn oudste bijnaam dankt.’

         ‘De Luierduivel?’ grapte een van Harvards beste lacrossespelers, tot hilariteit van zijn medestudenten.

         ‘Leuk geprobeerd, kleerkast,’ zei Langdon geduldig. ‘Het heet de Duivelsbijbel. Dit beeld stelt Satan voor met een hermelijnen lendendoek. En hermelijn is een symbool van gekroonde hoofden.’

         ‘Dus die illustratie… stelt Satan voor als koning?’ vroeg een studente. ‘In een bijbel?’

         ‘Goed opgemerkt! Het is dan ook een buitengewoon ongebruikelijke iconografische afbeelding. Maar er zit een verhaal achter dit boek, en daarin speelt Satan een belangrijke rol. Volgens de legende heeft de maker van deze illustratie Satan willen bedanken voor een gunst die deze aan hem had verleend. De codex zou in één nacht zijn geschreven, door één enkele monnik, en die heeft dat alleen maar kunnen doen dankzij de hulp van Satan.’

         ‘Kan hij mij ook helpen met mijn tentamens?’ Het was opnieuw de lacrossespeler die probeerde lollig te zijn.

         ‘Als je nou je mond niet houdt, vergaat het jou net als die monnik,’ dreigde Langdon. ‘Die werd gestraft met inclusus.’

         De niet-begrijpende blik van het joch verried dat de term hem niets zei. ‘Inclusus?’ Langdon liet zijn blik door de collegezaal gaan. ‘Is er niemand die dat woord kent? Het is een wrede straf die dan ook allang in onbruik is geraakt. Inclusus wil zeggen dat de veroordeelde wordt ingemetseld.’

         ‘In een muur?’

         ‘Precies.’

         ‘Gadver. Net als in Het vat amontillado.’

         Langdon knikte, aangenaam verrast dat Edgar Allan Poe blijkbaar door zijn Harvard-studenten nog werd gelezen.

         ‘Hebben ze hem ingemetseld omdat hij Satan in de Bijbel had gezet?’ vroeg een andere student.

         ‘Nee,’ antwoordde Langdon. ‘Ze hebben hem ingemetseld omdat hij zijn celibataire gelofte had gebroken. Maar volgens de legende smeekte de monnik vlak voor het plaatsen van de laatste steen om genade en kreeg hij de kans om boete te doen. De abt van het klooster beloofde de monnik dat hij zou worden vrijgelaten als hij in één nacht een boek kon schrijven met daarin alle kennis van der wereld.’

         ‘Wat een aanbod,’ mompelde iemand.

         ‘Precies,’ viel Langdon de student bij. ‘Maar toen de abt de volgende morgen door de opening keek, zat de monnik boven op een enorme codex en verklaarde hij dat hij zijn ziel aan de duivel had verkocht in ruil voor het boek. De monnik werd onmiddellijk vrijgelaten, voornamelijk uit angst, en de Duivelsbijbel was vanaf het allereerste moment een artefact van onschatbare waarde. Al vrij snel in de geschiedenis van het boek werd het gestolen, teruggehaald, talloze malen beleend, en uiteindelijk kwam het in het bezit van de cisterciënzer monniken in Sedlec. Misschien hebben jullie daar weleens van gehoord? Ze zijn beroemd vanwege… dit.’

         Langdon drukte op de knop voor de volgende dia, en zoals altijd deinsde zijn publiek terug bij het zien van wat er op het scherm verscheen.

         ‘Jezus! Wat is dát?’

         Op het scherm was een altaar te zien, gemaakt van menselijke beenderen, net als de kroonluchter die erboven hing. Links en rechts van het altaar stonden vier massieve piramides, opgebouwd uit schedels en dijbeenderen. Dat alles in een kapel waarvan de muren en het plafond volledig met menselijke beenderen waren bekleed.

         ‘Het Ossuarium van Sedlec,’ zei Langdon. ‘Een beenderenkapel met daarin de skeletten van bij benadering zeventigduizend mensen, voor het merendeel gestorven aan de Zwarte Dood. Als je ooit in Tsjechië bent, is het ossuarium een bezoek meer dan waard. Sedlec ligt ongeveer tachtig kilometer van Praag. Schitterend. Een verbijsterende locatie.’

         ‘Walgelijk, echt verschrikkelijk,’ mompelde iemand.

         ‘Memento mori,’ zei Langdon. ‘Gedenk te sterven… en geniet van het leven.’

         Hij vervolgde zijn college door te vertellen dat de Duivelsbijbel uit Sedlec was verdwenen en uiteindelijk in 1594 in Praag was terechtgekomen, waar het boek werd ondergebracht in de bibliotheek van keizer Rudolf ii. Tot 1648. Toen verdween het als oorlogsbuit naar Zweden en werd het toegevoegd aan de collectie van de Koninklijke Bibliotheek in Stockholm.

         ‘Driehonderdvijftig jaar lang stelden de Zweden de codex tentoon onder gewapend toezicht. In 2007 keerde het boek na krachtig aandringen van de Tsjechische overheid voor een periode van vier maanden terug naar Praag, waar het in de Nationale Bibliotheek van Tsjechië tentoon werd gesteld en waar honderdduizend bezoekers kwamen kijken naar “het boek waaraan de duivel zelf had meegeschreven”.’

         ‘Sommige mensen kun je echt alles wijsmaken,’ mompelde de lacrossespeler.

         Langdon besloot het maar niet te hebben over de miljoenen die de halve wereld afreisden om de Lijkwade van Turijn of een van de talloze ‘wenende Maria’s’ te zien, of om Lourdes te bezoeken. Wonderen en mysteries waren altijd bronnen van hoop geweest. ‘Verzachters van de werkelijkheid,’ zoals Langdon ze noemde.

         ‘Maar of je nu wel of niet in de goddelijke oorsprong gelooft,’ vervolgde hij, ‘dit boek herbergt nog veel meer mysteries. Een van de raadselachtigste aspecten van de Codex Gigas is de uitzonderlijke kwaliteit van de kalligrafie. Meer dan een dozijn van de beste handschriftdeskundigen ter wereld hebben de codex de afgelopen honderd jaar bestudeerd, en ze waren het er allemaal over eens dat het volledige manuscript door een en dezelfde persoon moet zijn geschreven. Door één enkele kopiist.’

         Langdon zweeg even om die laatste woorden tot zijn gehoor te laten doordringen. Maar het verwachte effect bleef uit.

         ‘Hallo? Hebben jullie gehoord wat ik zei?’ drong hij aan. ‘Het schrijven van een boek van deze afmetingen, deze dikte, deze complexiteit zou naar schatting veertig jaar in beslag moeten nemen.’

         ‘Dat klinkt in elk geval een stuk logischer dan één nacht,’ merkte iemand op.

         ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Langdon. ‘Maar dan hebben we wel een probleem. In de dertiende eeuw was de levensverwachting bij benadering dertig jaar. En je zou minstens de helft van dat aantal jaren nodig hebben om je de artistieke vaardigheden eigen te maken waarmee dit boek is gemaakt. Nog vreemder is het dat de deskundigen het erover eens zijn dat het handschrift het hele boek door verrassend constant is. Van het begin tot het eind is er nergens een achteruitgang in kwaliteit te bespeuren, nergens een teken van vermoeidheid, van verminderd zicht, van stramheid of andere tekenen van ouderdom. Wanneer je al die factoren bij elkaar optelt, zit je met een puzzel die onmogelijk valt op te lossen.’

         Het bleef stil.

         ‘Dus… hoe denkt u dat het zit, professor?’ vroeg iemand ten slotte.

         Langdon dacht even na. ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde hij eerlijk. ‘De geschiedenis kent vele onverklaarbare enigma’s, en dit is er één van.’

         ‘Daarom doe ik natuurkunde als hoofdvak,’ klonk het uit de mond van een zwijgzame student op de eerste rij.

         ‘Het spijt me om je een illusie armer te maken, maar de exacte wetenschappen scoren niet veel beter als het gaat om anomalieën. Misschien kun je ons het dubbelspleetexperiment uitleggen? Of het horizonprobleem? Of Schrödingers…’

         ‘Oké, ik neem het terug!’ De jongen gaf zich opgewekt over.

         ‘Dus toch een teken van intelligent leven,’ merkte Langdon op, tot hilariteit van zijn gehoor. ‘Hoe het ook zij, toen de gestolen codex in 2007 aan Praag werd uitgeleend, waren de Zweden bang dat de Tsjechen het boek niet zouden teruggeven. Maar Tsjechië hield zich keurig aan de afspraak, en dankzij het vertrouwen dat daardoor ontstond, is de Duivelsbijbel inmiddels elke tien jaar gedurende zes maanden in Praag te zien, op voorwaarde dat het boek niet uit de verzegelde vitrine wordt gehaald.’

         Met een lichte schok kwam de kabelbaan aan de voet van de Petřínheuvel tot stilstand. Langdon keek op, met zijn gedachten nog altijd bij de codex en Katherines boodschap. Blijkbaar wilde ze dat hij terugging naar de Duivelsbijbel, maar Langdon kon geen enkele logische reden bedenken waaróm ze dat wilde.

         Of het zou moeten zijn…

         Is ze daar? Wacht ze daar op me?
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         De George Washingtonbrug is de drukste verkeersbrug op de wereld. Hij verbindt de steile klippen van New Jersey met de kust van New York, en de veertien rijbanen bieden een veilige overtocht aan meer dan honderd miljoen voertuigen per jaar.

         Maar in de duisternis voor het aanbreken van de dag was Jonas Faukman bijna alleen op de brug toen hij in de gestolen suv naar Manhattan reed. Zijn blik ging herhaaldelijk naar de achteruitkijkspiegel, op zoek naar tekenen dat hij werd gevolgd. Hij hoopte dat hij de relatief veilige Random House Tower kon bereiken voordat iemand meldde dat deze auto was gestolen.

         Alex, de prh-databeveiliger, had hem net afschuwelijk nieuws uit Praag doorgegeven. Faukman kon alleen maar bidden dat het een vergissing was.

         Is de onthulling in Katherines boek echt een moord waard? Hij dacht terug aan de bewustzijnstheorie waarover Katherine hem tijdens de lunch in New York had verteld. Die was beslist een stoutmoedige afwijking van het geldende paradigma, maar leek toch niet bepaald gevaarlijk.

         ‘De theorie,’ had Katherine gezegd, ‘gaat over non-lokaal bewustzijn. Ze is gebaseerd op het idee dat het bewustzijn zich niet in onze hersenen bevindt, maar overal aanwezig is. Dat wil zeggen dat het hele universum is doordrongen van het non-lokale bewustzijn. Het bewustzijn is in feite een van de fundamentele bouwblokken van onze wereld.’

         ‘Oké.’ Faukman had moeite om haar te volgen.

         ‘In het non-lokale model,’ ging ze verder, ‘ontstaat het bewustzijn niet in de hersenen, maar ervaren de hersenen wat eromheen bestaat.’ Ze keek van Faukman naar Langdon. ‘In eenvoudige taal: onze hersenen hebben interactie met een bestaande bewustzijnsmatrix.’

         ‘Was dat eenvoudige taal?’ Faukman keek nog steeds verbaasd.

         ‘Tel je zegeningen,’ zei Langdon. ‘Ze kan de hele lunch bederven door je het Neppe-Close-paradigma uit te leggen.’

         ‘Nou ja, Robert,’ zei ze vermanend. ‘Een man met jouw intellectuele capaciteiten moet toch een gekwantiseerde negendimensionale volumetrische realiteit binnen een oneindige continuïteit kunnen begrijpen.’

         Langdon rolde met zijn ogen. ‘Dat bedoel ik.’

         ‘Kinderen.’ Faukman stak zijn handen op. ‘Moet ik maatregelen nemen?’

         Langdon vulde hun wijnglazen bij terwijl Katherine verderging.

         ‘Dit is de gemakkelijkste manier om het je voor te stellen,’ zei ze. ‘Kijk naar die speaker.’ Ze wees naar een plank met een kleine draadloze speaker, waaruit klassieke muziek klonk. ‘Laten we zeggen dat Mozart vooruit is gereisd in de tijd en bij ons aan tafel zit te lunchen. Het zou hem zeer verbazen dat er muziek uit dat doosje komt. In zijn wereld bestonden geen opnamen. Als hij muziek hoorde was er altijd een orkest aanwezig. Bij het zien van deze speaker zou hij kunnen concluderen dat er een orkest achter die muur verborgen zit, of zelfs een miniatuurorkest in de speaker zelf. Andere opties zouden buiten zijn intellectuele vermogens liggen. Hij zou nooit tot de conclusie komen dat de muziek in feite geluidloos om ons heen zweeft in de vorm van radiogolven en op de een of andere manier wordt ontvangen door die speaker.’

         Faukman keek de zaal door en stelde zich voor dat die gevuld was met onzichtbare radiogolven.

         ‘We zouden kunnen proberen Mozart uit te leggen hoe onze realiteit in elkaar zit,’ vervolgde ze, ‘maar hij zou geen referentiekader hebben om het te kunnen begrijpen. Zelfs de eerste primitieve opnametechniek is pas honderd jaar na zijn dood uitgevonden. Mijn punt is dat we hier aan deze tafel in het moderne Manhattan zitten, maar dat het non-lokale bewustzijn aan jullie uitleggen net zoiets is als radiogolven uitleggen aan Mozart. In zijn werkelijkheid komt muziek alleen van musici die in zijn bijzijn instrumenten bespelen en bestaan er geen andere mogelijkheden.’

         Er viel een stilte terwijl het idee tot hen doordrong.

         ‘Maar in onze realiteit is dat anders.’ Katherine boog zich naar hen over. ‘In de wereld van het non-lokale bewustzijn bestaat de muziek overal om ons heen. Onze hersenen stellen zich er gewoon op af om die muziek te kunnen horen.’

         Faukman dacht even na. ‘Dus jij zegt dat het bewustzijn een streamingdienst is waar onze hersenen zich op abonneren?’

         ‘Dat komt er dichtbij, maar het is meer zoiets als een onmetelijk grote knop op een radio. Zie het bewustzijn als een oneindige hoeveelheid radiogolven in deze kamer. Je hersenen zijn een ontvanger, afgestemd op zijn eigen unieke station. In jouw geval zijn ze afgesteld op het Jonas Faukman-station.’

         De uitgever fronste. ‘Ik wil mezelf niet met Mozart vergelijken, maar het klinkt… onmogelijk.’

         ‘Ik ben het wel met je eens,’ zei Langdon tegen Faukman. ‘Maar om eerlijk te zijn werden veel wetenschappelijke ontdekkingen aanvankelijk afgeschreven als absurd of onmogelijk: heliocentrisme, de bolvormige aarde, radioactiviteit, het uitdijende heelal, de infectietheorie, epigenetica en nog talloze andere. Historisch gezien beginnen belangwekkende waarheden hun leven vaak als onmogelijkheden. Maar alleen omdat we ons niet kunnen voorstellen dat iets waar kan zijn, betekent dat nog niet dat we niet kunnen observeren dat het waar is. De oude Grieken zeiden tweeduizend jaar voordat Newton uitlegde hoe de oceanen dankzij de zwaartekracht op hun plek bleven al dat de aarde rond was.’

         ‘Touché.’ Faukman glimlachte. ‘Ik had kunnen weten dat ik niet tegen een Harvard-hoogleraar in moet gaan.’

         ‘Wat Robert volgens mij wil zeggen,’ opperde Katherine, ‘is dat we nog steeds niet precies weten hoe het non-lokale bewustzijn werkt, maar dat we wel hebben aangetoond dat de theorie duidelijke antwoorden biedt op een heel leger verschijnselen die door het huidige model niet verklaard kunnen worden.’

         ‘Oké…’

         ‘Bovendien,’ zei Katherine, ‘heb jij in tegenstelling tot Mozart het voordeel dat je in een wereld leeft waarin je dagelijks omgaat met een model dat er heel erg op lijkt.’

         ‘Iets wat lijkt op non-lokaal bewustzijn?’ Faukman begreep niet wat dat model kon zijn.’

         ‘Stel dat ik je vertelde,’ zei Katherine, ‘dat ik alle informatie op de wereld in een voorwerp kon stoppen dat zo groot was als een spel kaarten? Is dat dan waar of niet waar?’

         ‘Onmogelijk. Niet waar.’

         Katherine hield haar smartphone omhoog. ‘Het staat allemaal hierin. Wat wil je weten?’

         ‘Slim,’ zei Faukman met een glimlach. ‘Maar die informatie staat niet echt in de telefoon. De telefoon heeft alleen toegang tot data in talloze databanken op de hele wereld.’

         ‘Precies.’

         Hij had het gevoel dat ze ergens op aanstuurde.

         ‘Dat is een uitstekend punt. En als ik je nu eens vertelde dat ik miljoenen gigabytes met data kon opslaan in een homp menselijk weefsel ter grootte van… nou, zeg de menselijke hersenen?’

         Faukman fronste. Dat was snel. Schaakmat in drie zetten.

         ‘Het concept is precies hetzelfde,’ verklaarde ze. ‘De ongelooflijke opslagcapaciteit van de menselijke hersenen is een fysieke onmogelijkheid. Het is net zoiets als elk lied op de wereld in je telefoon willen stoppen. Dat kan gewoon niet. Tenzij…’

         ‘Tenzij,’ gaf Faukman toe, ‘de hersenen de data elders kunnen opvragen.’

         ‘Non-lokaal,’ voegde Langdon eraan toe. Hij was zichtbaar onder de indruk.

         ‘Precies.’ Katherine lachte. ‘De hersenen zijn niet meer dan een ontvanger, een onvoorstelbaar complex, hoogst geavanceerd apparaat, dat kiest welke specifieke signalen het wil ontvangen uit de bestaande wolk van het wereldomvattend bewustzijn. Dat bewustzijn is er altijd, volledig intact, of je er nu gebruik van maakt of niet, net als een wifisignaal.’

         ‘Dat gelooft de mens al van oudsher,’ liet Langdon, die nu talloze parallellen zag in de geschiedenis, zich horen. ‘Bijna alle spirituele tradities ter wereld spraken van een universeel bewustzijn: de Akashakroniek, het kosmische bewustzijn en het Koninkrijk Gods, om er maar een paar te noemen.’

         ‘Inderdaad!’ zei Katherine. ‘Deze “nieuwe” theorie loopt in feite parallel aan een aantal heel oude religieuze overtuigingen.’

         Ze vertelde dat de theorie van het non-lokale bewustzijn steeds meer werd ondersteund door ontdekkingen in diverse velden, zoals plasmafysica, niet-lineaire algebra en wijsgerige antropologie. Nieuwe concepten als superpositie en verstrengeling onthulden een universum waarin alle dingen op alle momenten in alle locaties bestaan. Met andere woorden: ons universum is één, of, zoals de titel van een recente, met Oscars bekroonde film het zo handig beschreef: Everything Everywhere All at Once.

         ‘Wat echt opzien baart,’ ging Katherine verder, ‘is dat dit nieuwe model logische verklaringen biedt voor alle “paranormale anomalieën” waar het traditionele model nooit raad mee heeft geweten: buitenzintuiglijke waarneming, het verworven savantsyndroom, voorkennis, blindzien, bijna-doodervaringen… De lijst is eindeloos.’

         ‘Maar hoe kan een model verklaren dat een doodgewoon kind een honkbal tegen zijn hoofd krijgt en wakker wordt als een virtuoos violist?’ daagde Faukman haar uit.

         ‘Nou, het gebeurt. Het verworven savantsyndroom is talloze malen door medici vastgesteld.’

         ‘Ja, ik heb erover gelezen,’ zei hij lachend. ‘En ik heb ervoor gekozen het te negeren!’

         ‘Precies,’ zei Katherine. ‘Zo gaan wij mensen altijd om met verschijnselen die niet bij onze realiteit passen. We negeren vreemde voorvallen liever dan dat we toegeven dat ons hele model verkeerd is.’

         ‘En jij gelooft dat het non-lokale bewustzijn dit allemaal verklaart? Dat je een ongeluk krijgt en opeens vloeiend Mandarijn spreekt?’

         Katherine knikte. ‘Jazeker. Als je hersenen een ontvanger zijn, moet je ze zien als een oude autoradio met een draaiknop. Die staat afgestemd op je normale klassieke-rockzender, die een duidelijk signaal geeft en bekende nummers speelt. Op een dag rijd je door een gat in de weg en krijgt de radio een schok. Opeens draait de knop een klein eindje door en hoor je naast klassieke rock ook een Spaanse nieuwslezer van een heel andere zender.’

         Zo te zien kon Faukman er nog niet helemaal bij.

         ‘Laten we het zo bekijken,’ zei Katherine. ‘Wat is er nodig om een virtuoos violist te worden?’

         ‘Oefening,’ antwoordde Faukman.

         ‘En om een groot golfspeler te worden?’

         ‘Oefening.’

         ‘En waarom word je door oefening een betere golfer?’

         ‘Het ontwikkelt je spiergeheugen. Zodat je je swing automatisch goed uitvoert.’

         ‘Mis,’ zei Katherine. ‘Er bestaat niet zoiets als spiergeheugen. Het woord is een oxymoron. Spieren hebben geen geheugen. In werkelijkheid stel je je hersenen steeds scherper af als je oefent en maak je ze geleidelijk klaar om de informatie uit het universele bewustzijn helderder en consistenter te ontvangen, zodat je je spieren in een volmaakt patroon kunt laten aanspannen om iets op een bepaalde manier te doen.’

         Faukman trok een lelijk gezicht. ‘Wil je zeggen dat het universele bewustzijn een golfzender heeft?’

         ‘Ik zeg dat alles daarbuiten al bestaat en dat oefening het signaal dat je hersenen ontvangen helderder maakt. Zo ontwikkelen we vaardigheden: we ontvangen langzaam een nieuw, specifiek signaal. Sommige hersenen zijn vanaf de geboorte afgesteld op een bepaald signaal en daarom hebben we topatleten, virtuoze musici en genieën.’

         ‘Oké…’

         ‘En hetzelfde geldt voor veel mensen met het syndroom van Asperger of autisme,’ voegde ze eraan toe. ‘Zij kunnen hoogst gespecialiseerde ontvangers hebben die hun toegang geven tot opmerkelijke vaardigheden en inzichten, maar het tegelijkertijd moeilijk maken om gewone taken uit te voeren. Het is een beetje alsof je door een verrekijker kijkt in plaats van dat je een bril draagt. Je ziet veel verder dan de meeste mensen, maar je onmiddellijke omgeving is wazig.’

         Een uniek perspectief, peinsde hij. ‘En jij beweert dat dit model ook buitenzintuiglijke waarnemingen verklaart?’

         ‘Helemaal,’ zei Katherine. ‘Het extra zintuig dat we toeschrijven aan mensen met buitenzintuiglijke waarnemingen is eigenlijk niets meer dan hersenen die informatie opvangen die normaal wordt weggefilterd. Volgens deze nieuwe theorie is intuïtie of voorgevoel een moment waarop de autoradio een kort signaal opvangt van een zender die hij normaal niet doorkrijgt. En in sommige gevallen, als de hersenen te veel zenders te duidelijk binnenkrijgen, kan dat enorm verwarrend en zelfs slopend zijn. Schizofrenie, dissociatieve identiteitsstoornis, stemmen in je hoofd, meerdere persoonlijkheden – dat kan allemaal met dit model worden verklaard.’

         ‘Fascinerend,’ liet Langdon zich horen. ‘En een ervaring als voorkennis?’

         ‘Radio-uitzendingen kaatsen soms rond in de atmosfeer,’ zei ze, ‘zodat er echo’s en vertragingen ontstaan. In dit model manifesteren die zich in onze hersenen als een déjà vu, of andersom als voorkennis.’

         Faukman bleef even heen en weer zitten kijken tussen Langdon en Katherine. ‘Vrienden,’ zei hij uiteindelijk met een glimlach, ‘volgens mij vraagt dit om een extra fles wijn.’

         Nu, een jaar later, keerde het bewustzijn van Jonas Faukman – hoe dat ook mocht werken – terug naar de snelweg die voor hem lag. Terwijl hij over het bovendek van de George Washingtonbrug reed wist Faukman niet goed op welk kanaal hij vanavond stond afgestemd, maar het was wel een vreemd kanaal.

         Hij naderde het midden van de brug en liet zijn raampje zakken om de dringende opdracht van zijn databeveiliger op te volgen. ‘Gooi je telefoon weg,’ had Alex gezegd. ‘Die wordt hoogstwaarschijnlijk gevolgd.’

         Met tegenzin smeet Faukman de telefoon naar buiten. Hij vloog over de vangrail en begon aan een val van vijfenzestig meter naar de Hudson.

         Intussen dacht Faukman aan het laatste wat de beveiliger had gezegd.

         ‘Probeer zo snel mogelijk hierheen te komen. Ik ben erachter wie ons heeft gehackt.’
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         Toen de deuren van de kabelbaan aan de voet van de Petřínheuvel opengingen, besefte Langdon dat hij op station Újezd stond, een levendig knooppunt van taxi’s, bussen en trolleybussen. Hij inventariseerde zijn opties om zo snel mogelijk zo ver mogelijk bij luitenant Pavel vandaan te komen.

         Zijn laatste twee taxiritten waren hem niet goed bekomen en hij besloot dat het veiliger was om onder te duiken in de massa en op de tram te stappen. Lijn 22 was de enige met een lange wachtrij. Bovendien stond er Praag Centrum op de koersrol.

         Die gaat naar het Clementinum…

         Langdon hoopte vurig dat Katherines boodschap betekende dat hij naar de Duivelsbijbel moest komen. Maar als dat zo was zat hij wel met een probleem. Ze had haar e-mail meer dan twee uur geleden verstuurd. Toen was het museum nog gesloten. De meeste musea in Praag gingen om 10.00 uur open, en het was nu een paar minuten voor tien.

         Heeft ze al die tijd buiten staan wachten?

         Ondanks zijn twijfels stapte hij toch in lijn 22. Terwijl de tram de rivier overstak, hoopte hij dat hij – zoals zo vaak in zijn leven – met de hulp van een eeuwenoud boek zou vinden wat hij zocht.

         Tegen de tijd dat luitenant Pavel weer bij zijn auto kwam, aan de voet van de Petříntoren, had hij zo’n barstende koppijn dat hij scheelzag. Hij ging achter het stuur zitten, sloot zijn ogen en dacht na over zijn volgende stap. Hij zou naar een dokter moeten, maar de achtervolging van Langdon duldde geen uitstel en hij was niet bereid die op te geven. Want dan had hij het gevoel dat hij zijn kapitein in de steek liet.

         Ondanks zijn reputatie als wellevende, zachtaardige academicus had Langdon zich ontpopt als een gevaarlijke en bovendien buitengewoon vindingrijke crimineel. Maar zijn mogelijkheden waren beperkt. Hij kon niet eindeloos in het volle zicht op de vlucht blijven. De tips die het opsporingsbericht zou opleveren, zouden rechtstreeks binnenkomen op de telefoon van zijn kapitein, en die zat in zijn zak.

         Maar het zou niet lang duren voordat ook anderen – de úzsi, de Amerikaanse ambassade, de plaatselijke politie – zouden ontdekken dat Langdon werd gezocht. Ze zouden zich er allemaal mee bemoeien. En niet alleen dat, ze zouden Langdon bovendien veel zachtzinniger aanpakken dan hij verdiende.

         De tijd drong, en er was maar één manier om de dood van zijn kapitein te wreken en zijn nagedachtenis te eren.

         Ik moet zorgen dat ik Langdon vind voordat iemand anders het doet.

         De conducteur van lijn 22 had veel rare dingen gezien in haar carrière. Normaliter zou ze geen aandacht hebben besteed aan een toerist die zo onverstandig was om midden in de winter op instappers te lopen, en dan ook nog zonder jas. Maar déze toerist was net uit haar tram gestapt en stak vlak voor haar de straat over. Bij het zien van zijn knappe gezicht twijfelde ze geen moment. Dit was de man uit het opsporingsbericht dat nog geen uur geleden op haar telefoon was binnengekomen.
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         Nachtwaker Mark S. Dole had het geweldig naar zijn zin in de Random House Tower. Hij bewaakte het gebouw al twee jaar en voelde zich trots als hij het blauwe jasje aantrok, de bijpassende pet opzette en plaatsnam achter de imposante beveiligingsbalie in de hal. Hij was achtentwintig en had zijn vrouw beloofd dat hij op zijn dertigste zou zijn gepromoveerd naar de dagdienst.

         Een van de voorzieningen waar hij het meest op gesteld was, was de gratis bibliotheek voor werknemers, een kelderopslag vol boeken, van oude klassiekers tot moderne thrillers. Sinds hij hier was komen werken had Dole bijna veertig boeken gelezen. Vannacht was hij bezig aan De druiven der gramschap van Steinbeck en hij was blij dat hij de kost kon verdienen met een baan waarbij hij lekker binnen zat.

         Dole keek op van zijn boek toen een zwarte suv met piepende banden tot stilstand kwam voor de hoofdingang. Zoiets had hij nog nooit meegemaakt, zeker niet om 3.48 uur in de ochtend. Nog verrassender was dat de man die eruit sprong uitgever Jonas Faukman was. Hij kon zich niet heugen dat Faukman ooit met de auto naar zijn werk was gekomen, en gezien de manier waarop hij parkeerde was dat waarschijnlijk maar goed ook.

         Faukman stond nu voor de deur driftig in zijn zakken te zoeken. Dat dansje had Dole al vele malen gezien. Hij is zijn sleutelkaart vergeten. De nachtwaker drukte op een knop onder de balie en de deur klikte open.

         Faukman liep haastig de hal in. Hij keek een beetje verdwaasd uit zijn ogen.

         ‘Alles goed, meneer?’ vroeg Dole.

         ‘Prima, prima,’ verzekerde de uitgever hem, hoewel hij er helemaal niet prima uitzag. Met zijn warrige haar en geteisterde blik leek het meer alsof hij de hele nacht op Coney Island in de achtbaan had gezeten. ‘Ik ben mijn rugzak verloren. Daar zit mijn sleutelkaart in.’

         ‘Het spijt me dat te horen. Ik zal een tijdelijke kaart voor u maken.’ Hij haalde een blanco plastic kaart tevoorschijn en stopte hem in de pasprinter.

         Terwijl Faukman wachtte, leunde hij zwaar op de balie en ademde met gesloten ogen diep in en uit.

         ‘Meneer Faukman?’ vroeg Dole. ‘Weet u zeker dat alles goed gaat?’

         Faukman deed zijn ogen weer open. ‘Ja, neem me niet kwalijk, Mark. Het is alleen… Nou ja, laten we het maar houden op een lange nacht.’

         ‘Bent u bezig met een moeilijk manuscript?’ vroeg Dole terwijl hij hem de nieuwe pas gaf.

         De uitgever knikte en liep naar de lift. ‘Ingewikkelder dan ik had verwacht.’

         Auger en Chinburg hadden het signaal van Faukmans telefoon gevolgd en de suv net voordat hij zijn telefoon naar buiten gooide in het zicht gekregen. Daarna waren ze onopvallend achter de gestolen auto aan naar de hoek van 56th Street en Broadway gereden, waar hij inmiddels schuin voor de Random House Tower stond.

         De vraag was wat ze verder moesten doen.

         Ze parkeerden aan de andere kant van Broadway en Auger belde nog eens naar Finch, die opnam met een kort ‘Vertel’.

         ‘Meneer,’ zei Auger, ‘we zijn de audio van de uitgever kwijt, maar we hebben wel wat verrassende informatie opgepikt. De prh-databeveiliger heeft kennelijk gehoord dat een van de Amerikanen in Praag dood is.’

         Finch bleef even stil. ‘Waar heeft hij die informatie vandaan?’ Zijn stem verried niets.

         Auger vertelde wat ze hadden gehoord toen ze het telefoontje tussen de beveiliger en Faukman hadden afgeluisterd.

         ‘Daar hoeven jullie je niet mee bezig te houden.’ Finch ging er niet verder op in. ‘Nog iets anders?’

         ‘Ja, meneer.’ Auger had het ergste voor het laatst bewaard. ‘De beveiliger beweert ook te weten wie verantwoordelijk is voor het hacken van hun servers.’

         Finch ademde scherp in. ‘Geef me Chinburg.’

         Auger zette de telefoon op de speaker en hield hem voor het gezicht van zijn partner.

         ‘Meneer,’ zei Chinburg, ‘volgens ons klopt de informatie van de beveiliger niet. Hij heeft geen specifieke details genoemd, dus we hebben geen idee of hij zelfs maar op het juiste spoor zit.’

         ‘Heb je met je hackersteam gesproken?’ wilde Finch weten.

         ‘Ja, meneer. Net nog. Ze hebben me verzekerd dat het een goede hack was.’ Chinburg aarzelde even. ‘Maar ze voegden eraan toe dat de operatie in zo’n kort tijdsbestek moest worden uitgevoerd dat ze gedwongen waren snelheid en efficiëntie voorrang te geven op extra maatregelen om de anonimiteit te verzekeren.’

         ‘Wat zeg je nou? Hebben ze shortcuts genomen?’

         ‘Nee meneer, ze hebben de best mogelijke operatie uitgevoerd in de tijd die ze hadden. Ze hebben me verzekerd dat ze er alle vertrouwen in hebben.’

         ‘Alle vertrouwen?’ snauwde Finch ijzig. ‘In mijn ervaring wordt dat alleen gezegd door mensen die niet genoeg vertrouwen hebben.’ Het bleef drie volle seconden stil aan de lijn. ‘Zoek uit wat die beveiliger weet. En zorg dat het niet verder komt. Hoe dan ook.’

         De verbinding werd verbroken.

         Chinburg was aangeslagen. ‘Shit.’

         Auger keek geamuseerd. ‘Ze hebben er alle vertrouwen in?’

         ‘Klootzak.’

         Auger keek naar de hal van de wolkenkrabber. ‘Als Finch informatie wil, moeten we naar binnen.’

         Ze hadden eenvoudig te weten moeten kunnen komen wat de beveiliger wist door de microfoon van Faukmans telefoon op afstand aan te zetten en mee te luisteren met het gesprek dat hij met de beveiliger ging voeren. Helaas had de uitgever zijn eerste slimme zet van de avond gedaan en lag zijn telefoon nu onder de George Washingtonbrug op de bodem van de Hudson.

         Er zat niets anders op, dus Auger deed een paar dingen in de zakken van zijn zwarte jack en in zijn rugzak. Ze konden de rest van de nacht niet meer op de technologie vertrouwen, dus het was tijd om de handen vuil te maken.
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         In Praag stond ambassadeur Heide Nagel voor het raam van haar kantoor vermoeid naar het Alchymist Hotel aan de overkant van Tržištĕstraat te kijken. Nadat ze Dana Danĕk had ingelicht over de geheime operatie waar ze die ochtend onopzettelijk bij betrokken was geraakt, had de ambassadeur de persvoorlichter naar haar kantoor gestuurd in afwachting van verdere instructies. Het was niet vreemd dat Dana bang was geworden na alles wat ze had gehoord.

         Mooi, dacht Nagel. Angst is misschien de enige manier om haar onder de duim te houden.

         Haar aandacht werd getrokken door een zachte klop op de deur. Ze draaide zich om en zag een Amerikaanse marinier in zijn traditionele blauwe uniform. Over de hele wereld maakte een groep van acht mariniers deel uit van het team dat de Amerikaanse ambassade en de belangrijkste diplomaten moest beschermen.

         ‘Mevrouw de ambassadeur,’ zei de marinier, ‘we hebben een probleem.’

         Dat kan er ook nog wel bij. Ik heb verdomme al problemen genoeg, dacht ze, maar ze wenkte hem binnen te komen.

         De man kwam haar kantoor in. ‘Mevrouw, úzsi-kapitein Janáček heeft een opsporingsbericht uitgevaardigd voor een Amerikaans staatsburger.’ Hij keek op een kaartje. ‘Zijn naam is Robert Langdon.’

         Nagel sloot haar ogen. Niet te geloven dat haar dreigement om Janáček aan de schandpaal te nagelen de kapitein niet tot inkeer had gebracht. Dus Janáček gaat vol achter Robert Langdon aan? Shit. Ze was kennelijk niet zo overtuigend of intimiderend geweest als ze had gedacht.

         ‘Het is bovendien een code blauw,’ voegde de marinier eraan toe. ‘En dat betekent dat Langdon volgens de úzsi een van hun mannen heeft vermoord.’

         ‘Wat!’ barstte ze los. ‘Dat is verdomme een leugen!’

         ‘Als we Langdon niet meteen opsporen,’ zei de marinier zacht, ‘wordt hij neergeschoten.’

         Nagel haalde een paar keer diep adem en knikte dankbaar. ‘Ik kom zo met instructies. Wees zo vriendelijk om de deur achter je dicht te doen.’

         De marinier draaide zich om en ging weg.

         Nagel belde onmiddellijk meneer Finch via Signal.

         ‘Vertel.’ Hij nam meteen op.

         Nagel praatte hem bij over de verslechterende situatie in Praag.

         De úzsi zit achter Robert Langdon aan en is bereid op hem te schieten.

         Katherine Solomon wordt vermist.

         Attaché Harris is naar het Bastion Bij de Passie van Christus gegaan en neemt zijn telefoon niet meer op.

         Zoals verwacht was Finch woedend. ‘Ik dacht dat jij de úzsi voor je rekening had genomen! Wat is dat voor halfbakken gedoe!’

         ‘Dit is jouw operatie!’ kaatste Nagel terug. ‘En deze situatie hebben we verdomme helemaal aan jou te danken!’

         Zodra de woorden over haar lippen waren, wist Nagel dat ze te ver was gegaan.

         Finch werd ongewoon kalm. ‘Heide,’ fluisterde hij. Hij liet haar formele titel weg alsof hij haar eraan wilde herinneren dat ze in zijn wereld slechts een pion was. ‘Ik stel voor dat je bedenkt wie jou in deze positie heeft gebracht. En waarom.’

         Agent Housemore had nog geen uur geslapen.

         Ze stond met een duf hoofd bij haar wastafel, net wakker gebeld door meneer Finch met nieuwe instructies.

         Ga onmiddellijk naar het Bastion Bij de Passie van Christus.

         Stel Gessners lab veilig.

         Housemore was slechts gedeeltelijk op de hoogte van de operatie in Praag. Ze wist dat Gessner van het grootste belang was voor Threshold, maar ze wist ook dat de ondergrondse installatie die Finch had laten aanleggen zich ergens anders in de stad bevond. Waarom moet ik dan Gessners lab veiligstellen?

         Naast de nieuwe instructies had Finch haar het verrassende bericht doorgegeven dat hij persoonlijk naar Praag kwam. Als de grote baas zelf op weg was naar Praag, dan moest er iets heel erg mis zijn gegaan.

         Toen de Golem het Oude Stadsplein overstak, kwam hij langs een groep toeristen die zich hadden verzameld rond een bronzen standbeeld en warme svařák dronken uit plastic bekers. De stem van hun gids schalde door een megafoon.

         ‘Dit meesterwerk uit de art nouveau,’ verkondigde hij, ‘stelt Johannes Hus voor, de Tsjechische wegbereider van de Reformatie, die in 1415 op de brandstapel ter dood werd gebracht vanwege zijn weigering om de bevelen van de paus op te volgen.’

         De gids wilde net verdergaan toen hij de donkere gestalte van de Golem voorbij zag komen. Hoewel het in Praag wemelde van de gekostumeerde acteurs die voor geld poseerden besloot de gids het moment aan te grijpen om zijn klanten van enig drama te voorzien.

         ‘Dames en heren,’ zei hij opgewonden. ‘We hebben vanmorgen een onverwachte gast! Een van de grootste beroemdheden van Praag!’

         De toeristen keken om alsof ze Ivan Lendl of Martina Navratilova verwachtten. In plaats daarvan zagen ze een gestalte met een met klei bedekt gezicht in een mantel.

         ‘De golem!’ riep een jongen. ‘Het monster over wie u ons net hebt verteld in de synagoge!’

         ‘Precies,’ zei de gids tegen de jongen. ‘En weet je nog wat die Hebreeuwse letters op zijn hoofd betekenen?’

         ‘Waarheid!’ zei het kind. ‘Tot de rabbijn één letter weghaalde en hem doodde!’

         ‘Dat klopt helemaal,’ zei de gids toen de Golem langsliep. ‘Nou, het lijkt erop dat we vandaag geen kans krijgen de golem te fotograferen. Maar wie weet wat het op een na beroemdste monster in Praag is?’

         Niemand gaf antwoord.

         ‘De kakkerlak!’ riep de gids met gevoel voor drama. ‘Franz Kafka heeft hier in deze stad een novelle geschreven die De gedaanteverwisseling heet, waarin een jongeman op een ochtend wakker wordt en ontdekt dat hij is veranderd in een reusachtige kakkerlak!’

         De Golem liep snel weg van de groep en verliet het plein in noordelijke richting. Onder het lopen dacht hij na over Franz Kafka en de eerste keer dat hij het beroemde, maar nogal angstaanjagende standbeeld van de schrijver had gezien: een reus zonder hoofd, met op zijn schouders een veel kleinere man.

         Een man zonder gezicht die de last van een zwakkere ziel draagt.

         De Golem had zich meteen verbonden gevoeld met het standbeeld.

         De kleine man was Kafka, die in zijn verhaal Beschrijving van een gevecht was ondersteund door een beschermende vriend die hij een ‘kennis’ noemde.

         De kennis droeg Kafka, had de Golem zich gerealiseerd, net zoals de golem het Joodse volk droeg. Net zoals ik Sasja draag.

         De gedachte aan Sasja bracht hem terug naar wat hij ging doen.

         Vandaag ga ik Threshold infiltreren.

         Sasja was niet hun eerste slachtoffer en zou ook niet het laatste zijn. Alles moest vernietigd worden. Voor altijd.
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         Langdon liep haastig over de stoep naar het Clementinum, terwijl hij de straat afzocht naar Katherine. Er stond weer een koude wind toen hij in de richting van de astronomietoren van het museum liep, de Sterrenwacht, die op minder dan een kilometer afstand boven de andere gebouwen uitstak.

         Hij kwam langs het weelderige Mozart Prague-hotel, waar Wolfgang zelf talloze privéconcerten had gegeven, en herinnerde zich dat hij een keer had gezien dat op de bleke gevel op magische wijze torenhoge vellen bladmuziek waren verschenen die meerolden met een uit een luidspreker klinkende opname van Eine kleine Nachtmusik. In oktober was Praag het toneel van het Signal Festival, een week waarin bijzondere gebouwen werden omgetoverd tot schermen voor lichtprojecties en videomapping. Het mooiste had Langdon een enorme projectie op het Aartsbisschoppelijk Paleis gevonden, waarin de oorsprong en de evolutie van soorten werd vertoond en waarvan de ironie getuigde van de onverschrokken voorliefde van Praag voor avant-gardekunst.

         Opeens ging Langdon langzamer lopen, want zijn blik werd getrokken door een advertentiezuil in een parkje. Op een poster was een futuristisch leger te zien dat over een verlaten planeet marcheerde. Boven de gewapende soldaten stond één enkel woord, dat op dat moment een schokkend toeval leek.

         halo.

         Daagt het universum mij uit?

         De onheilspellende poster had natuurlijk geen betrekking op een stralend symbool van de verlichte geest, maar op een populair computerspel, dat volgens Langdons studenten slim gebruikmaakte van de culturele resonantie van de christelijkheid door het gebruik van Bijbelse termen zoals the Covenant, the Ark, the Prophets, the Flood, te midden van een veelheid aan erudiete religieuze verwijzingen.

         ‘Het Verbond, de Ark, de Profeten en de Zondvloed – dat klinkt alsof ik het leuk zou vinden,’ had Langdon gezegd.

         ‘Vast niet,’ zei een student spottend. ‘U zou op slag gedood worden door the Brutes.’

         Langdon had geen idee wat hij bedoelde en besloot het toch maar bij online backgammon te houden.

         Maar op dit moment, hier in Praag, leek het woord halo, ‘nimbus’, een wel heel toevallige verwijzing naar Katherine. Hij wist niet of hij dat als een goed of een slecht voorteken moest beschouwen; ze hadden het er twee dagen eerder nog over gehad.

         ‘Nimbussen worden helemaal verkeerd begrepen,’ had ze gezegd. ‘Ze worden altijd voorgesteld als een stralend licht om het hoofd, alsof de energie uit een verlichte geest stroomt. Maar ik geloof dat we dat andersom moeten zien. Die stralen vertegenwoordigen bewustzijnsbundels die naar binnen stromen, niet naar buiten. Als je zegt dat iemand een verlichte geest heeft, zeg je eigenlijk dat hij een betere ontvanger bezit.’

         Langdon had jarenlang studie gemaakt van nimbussen als belangrijke religieuze symbolen, maar hij had ze nooit bekeken op de manier die Katherine hem nu voorschotelde. Net zoals de meeste mensen had hij altijd gedacht dat een nimbus naar buiten straalt. De omgekeerde interpretatie voelde verwarrend. Maar hij moest toegeven dat in de Bijbel altijd stond beschreven dat profeten goddelijke wijsheid ontvingen, nooit dat ze die zelf formuleerden of uitstraalden.

         In Handelingen 9 werd de bekering van de apostel Paulus op de weg naar Damascus beschreven als het gevolg van licht uit de hemel. In Handelingen 2 werden allen vervuld van de Heilige Geest en konden ze op slag in vele talen spreken, zodat ze het evangelie konden verspreiden. Het verworven savantsyndroom?

         Het symbool van de nimbus werd meestal geassocieerd met het christendom, maar Langdon wist dat er vele eerdere versies waren in het mithraïsme, het boeddhisme en het zoroastrisme, die energiestralen verbeeldden. Toen het christendom het symbool van de nimbus had overgenomen, waren de stralen geleidelijk verwijderd en was de nimbus een eenvoudige schijf boven het hoofd geworden. Op die manier was een belangrijk symbolisch element van de nimbus verloren gegaan, en Katherine geloofde dat de eerdere versie stond voor een vergeten begrip en een eeuwenoude wijsheid… de wijsheid die nu de theorie van het non-lokale bewustzijn was geworden.

         De hersenen zijn een ontvanger en het bewustzijn stroomt naar binnen, niet naar buiten.

         ‘Je kunt nog steeds niet helemaal in het concept geloven, hè?’ had ze hem speels verweten. ‘Je wacht op bewijs dat je hersenen een ontvanger zijn.’

         Langdon dacht erover na. Wetenschappelijke modellen werden nooit in absolute zin bewezen. Ze werden steeds meer aanvaard doordat ze bepaalde observaties beter verklaarden en voorspelden dan andere modellen. Katherines concept was heel overtuigend en kon bovendien veel anomalieën als buitenzintuiglijke waarneming, bijna-doodervaringen en het verworven savantsyndroom verklaren.

         ‘Als je het mij vraagt,’ zei Katherine, ‘is jouw eidetische geheugen op zichzelf al genoeg bewijs, Robert. Ik weet dat jij ervan overtuigd bent dat je hersenen elk beeld dat je ooit hebt gezien hebben opgeslagen. Maar een volledig fotografisch geheugen is een fysieke onmogelijkheid. Alle beelden die jij in je leven hebt gezien zouden een pakhuis kunnen vullen, zelfs als je gebruik zou maken van de meest geavanceerde digitale opslagmethoden, en toch kun jij de gegevens tot in de finesses terughalen. De waarheid is dat de menselijke hersenen, zelfs die van jou, veel te klein zijn om zoveel informatie te bevatten.’

         Dat wekte Langdons belangstelling. ‘Dus jij zegt dat ons geheugen functioneert als een soort cloud? Dat al onze data zich ergens anders bevinden en wachten tot wij ze aanboren?’

         ‘Precies. Jouw eidetische brein beschikt gewoon over een beter mechanisme om die data te pakken te krijgen. Je ontvanger is heel geavanceerd als het erom gaat beelden binnen te krijgen.’ Ze glimlachte. ‘Maar hij is niet zo goed in het binnenhalen van geloof en vertrouwen.’

         Langdon lachte. ‘Nou, ik geloof in jou en ik vertrouw erop dat we binnenkort meer zullen horen over je wetenschappelijke experimenten en je me precies zult vertellen wat je hebt ontdekt.’

         ‘Leuk geprobeerd, professor,’ zei ze. ‘Maar je zult moeten wachten op het boek.’
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         Het Clementinum was, net als zoveel verbluffende bouwwerken in Europa, gebouwd tot eer en glorie van de christelijke god.

         In een poging het katholieke geloof in Bohemen te bevorderen had keizer Ferdinand i leden van de groeiende Sociëteit van Jezus, beter bekend als de jezuïeten, uitgenodigd naar Praag te komen en hun de beste bouwlocatie in de stad aangeboden om daar hun college te laten verrijzen. In de loop der eeuwen werd het Clementinum, genoemd naar de Heilige Clemens, geleidelijk uitgebreid, waardoor het inmiddels een van de grootste gebouwencomplexen in het land was. Alleen de Praagse Burcht was groter.

         Nadat het de status van universiteit had verworven, werd het Clementinum geroemd om zijn toewijding aan de wetenschappen en uiteindelijk verrijkt met een sterrenwacht in de vorm van een achtenzestig meter hoge toren, een bibliotheek met duizenden wetenschappelijke boeken en geschriften, en een meridiaanzaal waarin de vernuftigste instrumenten met behulp van de zon en de geometrie elke dag exact het middaguur bepaalden. Daarop vuurde de officiële tijdwaarnemer een kanon af, zodat de hele stad precies wist hoe laat het was.

         Tegenwoordig was het Clementinum in de eerste plaats de zetel van de Nationale Bibliotheek van Tsjechië en een historisch museum. Slimme toeristen beklommen voor het beste uitzicht op de stad de honderdtweeënzeventig treden in de toren van de sterrenwacht en werden beloond met verbluffende panorama’s plus een fascinerende expositie van achttiende-eeuwse astronomische instrumenten.

         Terwijl hij zich naar het museum haastte, dacht Robert Langdon niet aan de talloze schatten die daar werden bewaard. Hij was volledig gefocust op Katherine en op de cryptische boodschap die hem hierheen had gelokt. Toen hij langs de oostelijke poort van de Karelsbrug kwam besefte hij dat hij amper een paar uur geleden over exact deze zelfde stoep had gelopen.

         Ik draai rondjes, dacht hij. Net als die goudvissen van Katherine.

         De klok wees vijf voor tien aan toen hij bij de hoofdingang van het museum kwam en speurend om zich heen keek, op zoek naar Katherine. Ze was er niet, maar tot zijn verrassing zag hij een gezin naar binnen gaan.

         Dus het museum is al open!

         Gesterkt door de hoop dat Katherine binnen op hem wachtte haastte hij zich de aangenaam warme hal in. Op dit vroege uur verwachtte hij dat het museum zo goed als verlaten zou zijn, maar het tegendeel bleek het geval. In de hal wemelde het van de toeristen, van wie velen met een kop koffie en een donut op hun koffer zaten. Het leek eerder een lounge op een vliegveld dan de entree van een zestiende-eeuws klooster.

         Wat is er aan de hand?

         Een medewerker van het museum kwam naar hem toe. ‘Hebt u misschien trek in koffie?’ Ze hield hem met een glimlach een blad vol bekertjes voor.

         Verbaasd maar dankbaar maakte Langdon gebruik van het aanbod en vouwde hij zijn verkleumde handen om het warme papieren bekertje. ‘Dank u wel. Maar… wat is er aan de hand?’

         De museummedewerker wees met haar hoofd naar een doek dat langs de muur was gespannen:

         het clementinum nu al om 7.00 uur geopend!

         ‘Ideetje van de pr-afdeling,’ vertelde ze opgewekt. ‘De meeste vluchten vanuit Amerika landen om zes uur ’s ochtends. Dan moeten toeristen nog uren zien te vullen voordat ze bij hun hotel kunnen inchecken. Wij bieden gratis vervoer vanaf het vliegveld, we checken hun bagage in, we hebben koffie en donuts, en… het werkt!’ Ze gebaarde naar de stampvolle entree. ‘Om jullie Amerikanen de musea in te krijgen is geen moeite ons te veel.’ Ze liep weg.

         Langdon zou zich aan die opmerking hebben gestoord als hij niet recentelijk had gehoord dat een van de populairste attracties onder de Amerikanen in Praag een ondergrondse schietbaan was, waar toeristen legaal een scala aan automatische wapens konden afschieten.

         Hoe dan ook, er viel een stukje van de puzzel op zijn plaats. Toen Katherine haar e-mail stuurde, was het museum al open! Bovendien was ze er op weg naar Gessners lab langsgekomen. Is ze naar binnen gegaan en heeft ze toen geprobeerd me te bereiken? Codex xl…

         Aanzienlijk opgemonterd door de mogelijkheid dat Katherine nog altijd binnen was, liet Langdon zijn blik opnieuw door de stampvolle entree gaan, op zoek naar haar weelderige donkere bos haar. Toen hij haar niet zag, haastte hij zich naar het loket om een kaartje te kopen. De caissière leek hem even onderzoekend, bijna wantrouwend op te nemen, maar ze stelde geen vragen en gaf hem zijn toegangsbewijs. Langdon bevestigde het op zijn trui en liep op een holletje een reeks weelderige gangen door, linea recta naar zijn bestemming.

         speciale expositie

         codex gigas

         (de duivelsbijbel)

         Bij de indrukwekkende ingang van de bibliotheek werd hij staande gehouden door een suppoost. Na een blik op Langdons entreebewijs plakte hij er een rode sticker op.

         ‘U kunt een uur blijven, meneer. Veel plezier.’

         Langdon was vergeten dat voor het bezoek aan de barokke bibliotheek een tijdslot gold van een uur. Dus dat betekende dat Katherines tijd allang om was, als ze haar e-mail inderdaad vanuit de bibliotheek had verstuurd. Ik hoop dat je hier nog ergens bent…

         Gehaast betrad hij ‘de meest exquise bibliotheek van heel Europa’, zoals Jorge Luis Borges haar ooit had genoemd.

         Ondanks zijn ongerustheid was Langdon opnieuw diep onder de indruk van de verbluffende ruimte: een langgerekte, smalle zaal waarvan het fresco op het plafond – een bleekblauwe, zonnige hemel met ogenschijnlijk gewichtloos zwevende cherubijnen – een goddelijke schoonheid bezat. De trompe-l’oeil was zo overtuigend dat het leek alsof de zon dwars door het dak naar binnen scheen.

         In de bijna tien meter hoge kasten langs de muren stonden meer dan twintigduizend eeuwenoude boeken. De onmiskenbare geur van perkament was afkomstig van de oudste boeken – met een witte rug en rode belettering – op de planken langs de galerij, die rond de hele ruimte liep en slechts bereikbaar was via een verborgen trap. De vloer van de bibliotheek bestond uit parket waarvan het complex ingelegde patroon zich kon meten met alles wat Langdon in dat opzicht ooit had gezien, inclusief dat van de Grande Galerie in het Louvre.

         Opnieuw keek hij zoekend in het rond en liet hij zijn blik over de dichte drom bezoekers gaan. Katherine was nergens te bekennen. Hij liep verder, langs de reusachtige antieke globes in het midden van de ruimte, met daartussen een symbool waarvan de betekenis maar al te duidelijk was.

        [image: Het niet-rokensymbool: een dikke, ronde lijn met erin het teken van een brandende sigaret met een streep erdoorheen.]
         

         Wie steekt er nou een sigaret op in een bibliotheek vol oude boeken?

         Terwijl hij dieper de bibliotheek in liep kwam de voornaamste attractie in zicht, omringd door bezoekers.

         De Duivelsbijbel.

         Het reusachtige boek werd tentoongesteld in een kubus van plexiglas, die door zijn enorme afmetingen meer weg had van een rokersruimte op een vliegveld dan van een beschermende vitrine. Eromheen stond een menigte gedempt pratende toeristen, die foto’s maakten en de geheimzinnige codex bewonderden. Het eeuwenoude boek lag opengeslagen bij de iconische illustratie van een duivel met een lendendoek van hermelijn. Langdon had er amper oog voor en liet zijn blik over de gezichten gaan.

         Katherine! Waar ben je?

         Veel bezoekers waren nog altijd dik ingepakt, sommige bliezen op hun handen. Het is hier uitzonderlijk – om niet te zeggen onaangenaam – koud, had Katherine de vorige dag opgemerkt. Langdon had uitgelegd dat conservatoren hun drukste expositieruimtes doorgaans niet te warm stookten om te voorkomen dat bezoekers te lang bleven hangen. Het was een tactiek die ook fastfoodrestaurants toepasten, had hij gemerkt. Hoe sneller de doorstroming, hoe meer omzet.

         ‘Katherine?’ riep Langdon zachtjes, met zijn blik op de voor het merendeel zwijgende bezoekers.

         Het leverde hem een aantal nieuwsgierige blikken op. Er waren zelfs bezoekers die hem nadrukkelijk opnamen, alsof ze hem herkenden. Maar dat was de enige reactie die hij kreeg.

         Misschien is ze alweer weg.

         Hij liet zijn blik nogmaals over de menigte gaan; toen keek hij omhoog, naar de verlaten galerij. ‘Katherine Solomon,’ riep hij opnieuw, nu iets luider.

         Een suppoost kwam aanlopen, met een vinger op zijn lippen om hem tot stilte te manen. Ze waren hier tenslotte in een bibliotheek. Langdon knikte begripvol. Toen keek hij opnieuw speurend om zich heen. Maar hoe hij ook zocht, Katherine was nergens te bekennen.

         De moed zonk hem in de schoenen. De stad was groot en hij had geen idee waar ze kon zijn.

         Als je hier niet bent, waar dan wel?

         Geen sirenes, dacht Pavel terwijl hij met slippende banden stilhield voor het Clementinum. Zijn opsporingsbericht had al vier tips opgeleverd.

         Een tramconducteur vlak bij het Nationaal Theater had gemeld dat Langdon de rivier volgde in noordelijke richting.

         Een taxichauffeur bij het Mariánsképlein had hem bij het Clementinum naar binnen zien gaan.

         Slimme plek om je te verstoppen, dacht Pavel, in het besef dat de historicus ongetwijfeld feilloos de weg wist in het gebouwencomplex. Het zal je niet helpen. Ik heb overal ogen.

         Pavel haastte zich het museum in en liet de foto van Langdon aan de vrouw achter het loket zien. Die kon hem niet alleen vertellen dat de man op de foto een kaartje had gekocht, maar ze wist ook bijna zeker waar Pavel hem kon vinden.

         Hebbes! Terwijl hij het museum binnenstormde controleerde Pavel onopvallend of zijn pistool schietklaar was.

         ‘Barokní knihovna!’ riep hij naar een suppoost in de grote hal. ‘Hoe kom ik bij de barokbibliotheek?’

      

      
         
         62


        
         Nachtwaker Mark Dole kende bijna iedereen die een sleutelkaart voor de Random House Tower had, maar de twee mannen die daarnet met zo’n kaart waren binnengekomen waren vreemden voor hem.

         De komst van het stel, midden in de nacht en vlak na de opvallende entree van Faukman, was op zich al vreemd, maar hij schrok pas echt van het feit dat ze allebei zwarte militaire kleding droegen.

         ‘Heren!’ riep Dole en hij sprong overeind. ‘Wat kan ik voor u doen?’ En hoe komen jullie aan een sleutelkaart voor mijn gebouw?

         ‘Er is een noodgeval,’ riep de gespierde man kordaat en hij kwam met haastige passen naar de balie. Hij droeg een grote rugzak. ‘Er is een alarm afgegaan van de tuned mass damper van dit gebouw. Er is iets mis met de constructie.’

         Dole had een paar tellen nodig om te begrijpen wat de man zei. Inderdaad hadden de meeste wolkenkrabbers in Manhattan een ‘tuned mass damper’, een zware constructie op een hoge verdieping, die bij harde wind of aardbevingen als contragewicht moest dienen. In de Random House Tower was dit een achthonderd ton zware watertank, die op de vijftigste verdieping was opgehangen.

         Iets mis met de constructie? Waarom gaat hier dan geen alarm af?

         ‘Het gebouw moet worden ontruimd en ik moet naar boven,’ drong de man aan toen hij voor de balie stond.

         ‘Maar ik begrijp…’

         Met een snelle beweging sloeg er een vuist tegen Doles borstbeen, zodat hij meteen geen lucht meer had. De nachtwaker kwam op zijn rug op de vloer achter de balie terecht. Een tel later zat de grote man op zijn knieën naast hem en drukte een pistool tegen zijn borst.

         ‘Geen kik, verdomme,’ fluisterde de man toen hij de hoofdsleutelkaart uit Doles zak viste en die over de balie naar de andere man gooide.

         Dole lag roerloos op zijn rug naar het plafond te staren. Hij hoorde zich snel verwijderende voetstappen en een bekende serie piepjes; de andere indringer was met de sleutelkaart door het draaihekje gegaan en had zich toegang verschaft tot de lift.

         ‘Blijf gewoon rustig liggen,’ fluisterde de man naast hem, ‘dan overkomt je niks.’ Hij bond met een tiewrap Doles handen vast, pakte de pet van de bewaker, zette hem op en ging rustig achter de balie zitten met het pistool op schoot.

         Dole had pijn in zijn borst en probeerde op adem te komen. Wie de indringers ook waren, ze hadden nog geen tien seconden nodig gehad om Doles post over te nemen en een sleutelkaart te stelen die hun toegang verschafte tot het hele gebouw.

         Op de derde verdieping stapte Jonas Faukman uit de lift en liep naar de stalen deur met het opschrift databeveiliging. Daar was een speciale sleutelkaart voor nodig, dus hij bonkte er hard op tot de deur uiteindelijk openging en hij een bekend gezicht zag.

         Alex Conan zag eruit alsof hij ook een zware strijd achter de rug had. ‘Godzijdank,’ zei de beveiliger. ‘U bent terug.’

         ‘Nog nieuws over Langdon en Katherine?’ vroeg Faukman, die nog steeds de geschrokken woorden van de beveiliger hoorde toen hij eerder had gebeld. De hackers die uw manuscript hebben gewist… Ik denk dat ze een van uw schrijvers hebben vermoord.

         ‘Ik zal alles uitleggen,’ zei Alex, ‘maar het is goed nieuws. Er is niemand vermoord. Ik had het mis.’

         Faukman voelde de opluchting door zijn lichaam stromen, sloeg dubbel en haalde een paar keer diep adem met zijn handen op zijn knieën. Godzijdank.

         ‘Ik dacht dat Langdon dood was,’ zei Alex toen hij Faukman meenam door de afdeling Databeveiliging. ‘Maar ik heb net de manager van het Four Seasons gesproken. De situatie is ingewikkeld, maar hij bevestigde dat Robert Langdon springlevend is, hoewel hij zo te horen problemen heeft met de plaatselijke autoriteiten.’

         Wat voor problemen? vroeg Faukman zich af, hoewel zijn nieuwsgierigheid het moest afleggen tegen de enorme opluchting dat alles goed was met Langdon.

         Gesterkt door dit goede nieuws volgde hij Alex door een wirwar van hoge rekken vol luid zoemende computers. Ze kwamen op een open plek waar meerdere computerschermen in een halve cirkel stonden opgesteld. Ervoor stonden bureaustoelen met een hoge rugleuning. Faukman had het gevoel dat hij in een soort controlecentrum was beland.

         Aan de muur boven de werkplek hing een grote ingelijste poster met een oceaanschip dat zonk in een zee van enen en nullen. Daarboven stond loose bits sink ships. De variatie op de beroemde slogan uit de Tweede Wereldoorlog – loose lips sink ships – moest iedereen herinneren aan het belang van databeveiliging.

         Daar is het nu te laat voor, dacht Faukman. Het manuscript is al verdwenen.

         Alex trok nog een draaistoel bij en de twee mannen gingen zitten en draaiden een kwartslag tot ze elkaar konden aankijken. ‘Goed, er is veel gebeurd,’ zei de beveiliger met een ernstig gezicht. ‘Ik zal bij het begin beginnen.’

         Dat was de slechtste manier om een verhaal te vertellen, wist Faukman, maar hij hield zijn mond.

         ‘Ik wilde dit niet allemaal door de telefoon zeggen,’ vervolgde Alex, ‘maar nadat u was verdwenen werd ik bang, en ik vond dat ik Katherine Solomon meteen moest waarschuwen dat er met haar manuscript werd geknoeid en dat ze misschien zelf ook gevaar liep.’

         ‘Oké.’

         ‘Ik heb haar dossier opgevraagd en haar gebeld, maar er werd niet opgenomen. Hetzelfde gold voor Robert Langdon. Toen ik geen van u drieën kon bereiken, raakte ik in paniek en besloot ik jullie precieze locatie te achterhalen door jullie telefoon te hacken.’

         ‘Wacht even… Kun jij dat?’

         ‘Niet die van u,’ zei de beveiliger, die zich omdraaide naar zijn toetsenbord en begon te typen. ‘En die van doctor Solomon ook niet, maar die van meneer Langdon was gemakkelijk. Ik zag dat hij een iCloud-e-mailadres had en dat hij precies hetzelfde wachtwoord gebruikte om in te loggen bij verscheidene functionaliteiten op de prh-server. Ik moet zeggen dat het me verbaast dat zo’n slimme kerel steeds hetzelfde wachtwoord gebruikt, en dan ook nog zo’n zwak exemplaar als “Dolphin123”.’

         Is Langdons wachtwoord Dolphin123? Faukman liet het hoofd hangen. Waarom hebben we nog beveiligingsprotocollen? Langdon werd op Harvard ‘de Dolfijn’ genoemd omdat hij nog steeds het halve waterpoloteam eruit kon zwemmen. Helaas was Langdon volgens eigen zeggen ook een luddiet, een classicus die door zijn kennis van het verre verleden een onwillige relatie had met de toekomst. Jezus, hij heeft nog steeds een Rolodex en draagt een Mickey Mouse-horloge.

         ‘Ik moest per se iemand van u zien te bereiken,’ zei Alex. ‘Dus heb ik Langdons wachtwoord gebruikt om in zijn FindMy-app te komen en te kijken waar hij was.’

         De beveiliger sloeg een paar toetsen aan en er verscheen een kaart van Praag op het scherm.

         ‘Volgens de iCloud was Langdons telefoon helemaal offline, en dat is erg ongebruikelijk. En als we kijken naar zijn laatst bekende locatie krijgen we deze verontrustende beelden.’ Conan ververste het scherm en zoomde in. ‘Dit is de laatst bekende locatie van meneer Langdons telefoon om 7.02 uur plaatselijke tijd en hij was… hier.’ Hij wees naar een blauwe stip op de kaart. ‘Daarna is er niets meer te vinden.’

         Faukman tuurde naar de stip op de kaart. ‘Wat is dít nou? Volgens dit ding ligt hij midden in de Moldau.’

         ‘Ja! Gezien de feiten dat we zijn aangevallen door zeer bedreven hackers, dat u was verdwenen en dat Langdon niet opnam…’

         ‘Je dacht dat hij was verdronken? Langdon is een eersteklas zwemmer! Misschien heeft hij zijn telefoon gewoon weggegooid.’

         ‘Dat wilde ik ook graag geloven, maar als hij dat had gedaan, zou de telefoon een rechte lijn hebben beschreven. Dit spoor gaat alle kanten uit en soms zelfs terug voordat het verdwijnt! Het zag ernaar uit dat Langdon was meegenomen op de rivier, overboord was gegooid en naar de kust had proberen te zwemmen, maar dat hij was verdronken en samen met de telefoon naar de bodem was gezakt.’

         Faukman zag dat het een alarmerend scenario was, maar wanneer je in één keer van de laatst bekende locatie van een smartphone oversprong naar de moord op Langdon miste je een paar logische stappen. Van de andere kant was het waarschijnlijk niet minder logisch dan het onwerkelijke toeval dat zowel de telefoon van Langdon als die van Faukman op de bodem van een rivier lag, al was het elk aan een andere kant van de planeet.

         ‘U zult denken dat ik te heftig heb gereageerd,’ zei Alex. ‘Maar als je bedenkt wie ons heeft gehackt maakte ik me terecht zorgen. En dat doe ik nog steeds.’

         ‘Wie heeft ons dan gehackt?’ wilde Faukman weten.

         ‘Daarom wilde ik met Katherine praten, om te vragen of ze iemand kon bedenken die iets tegen haar had, zodat ik een propriëtair algoritme kon schrijven en kon zoeken naar specifieke digitale artefacten.’

         Mijn god, die jongen heeft dringend een redacteur nodig. Vertel me gewoon wie het heeft gedaan, ja?

         ‘Maar voordat ik het algoritme kon schrijven, kwam mijn ftk-scan met resultaten. Een van de IoC’s van deze hack had een match op misp, die geassocieerd werd met bekende…’

         ‘Alex, ik heb geen idee waar je het over hebt…’

         ‘U hoeft alleen maar te weten dat de mensen die prh hebben gehackt haast hadden. Ze bespaarden tijd door een stuk code te hergebruiken, gekopieerde reeksen die hackers copypasta noemen. Het spaart tijd, maar je loopt het risico…’

         Opeens sprong de beveiliger overeind, draaide zich om en keek tussen de rekken door naar de ingang. ‘Allison?’ riep hij.

         Faukman was meteen op zijn hoede. ‘Wie is Allison?’

         ‘Mijn baas. Of ze is vroeg, of ik hoor dingen die er niet zijn.’ Alex keek op zijn horloge. ‘Hoorde u ook het piepje van de deur?’

         Faukman schudde zijn hoofd. Ik hoor al sinds 5 oktober 1987 niets meer. Vierde rij, Pink Floyd, Madison Square Garden. Gilmour was fantastisch.

         ‘Wacht even.’ Alex verdween tussen de computers.

         Niet te geloven, dacht Faukman en hij wachtte ongeduldig af.

         Tien seconden later kwam de beveiliger schouderophalend terug. ‘Sorry, ik ben vanavond volkomen paranoïde.’ Hij leek van zijn stuk toen hij weer ging zitten. ‘We hebben te maken met mensen met wie je geen spelletjes moet spelen.’ Alex rolde zijn stoel naar een beeldscherm en gebaarde dat Faukman bij hem moest komen zitten. Dat deed hij. ‘Ik zal het laten zien.’ Het joch riep een browser op. ‘U gelooft nooit…’

         Faukman greep abrupt de arm van de beveiliger en gebaarde dat hij zijn mond moest houden. Stil!

         ‘Wat nou?’ vroeg Alex geschrokken.

         ‘Sorry,’ zei Faukman hardop maar rustig. ‘Ik wil even snel iets nakijken op de computer.’

         Faukman bracht een vinger naar zijn lippen en keek de jonge beveiliger recht in de ogen om hem tot stilte te manen. Toen Alex begrijpend knikte nam Faukman het toetsenbord van hem over. Op het scherm was een standaard zoekpagina te zien en Faukman typte snel een zoekterm, alles in hoofdletters.

         
            jij en ik zijn niet alleen. volg mijn voorbeeld.

         

         De beveiliger keek hem angstig aan.

         Ja, ik ben ook bang, dacht Faukman, die net had beseft dat het piepje dat Alex had gehoord geen verbeelding was geweest; iemand was deze ruimte binnengekomen en hield zich nu ergens achter de rekken verborgen.

         En ze luisteren mee. Even eerder had Faukman een amper zichtbaar blauw lichtje zien weerspiegelen in het glas van de ingelijste poster. Nu heb ik eens profijt van al die spionagethrillers die ik heb geredigeerd. Sommige mensen zouden hebben gedacht dat die stip van het laservizier van een vuurwapen afkomstig was, maar deze stip was blauw, niet rood, en hij was op een stuk glas gericht geweest.

         ‘Dit is een interessante site,’ zei Faukman, die rustig zijn eerste bericht wiste en iets anders typte.

         
            wie is verantwoordelijk voor de hack?

         

         Alex was bleek toen Faukman het toetsenbord naar hem toe schoof.

         Hij haalde diep adem en typte gehoorzaam zijn antwoord in.

         Faukman bestudeerde het vreemde woord met koppeltekens dat Alex had getypt. Hij kende het niet. Hij haalde verbaasd zijn schouders op en zijn mond vormde de woorden ‘Wie is dat?’

         Alex begon weer te typen, deze keer een afkorting.

         Faukman keek er geschokt naar. Nee.

         Op elke andere ochtend had Faukman nooit geloofd wat er net op zijn scherm was verschenen, maar na alles wat er die nacht was gebeurd beantwoordde het een heleboel vragen.

         Fuck.

         De vraag was nu wat Faukman ging doen aan de precaire situatie. Het antwoord, vermoedde hij, lag in zijn handigheid met woorden. En ook in zijn begrip van het subtiele verschil tussen twee veel op elkaar lijkende woorden.

         Misinformatie en desinformatie.
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         In de barokbibliotheek liet Langdon voor de zoveelste keer zijn blik over de gezichten gaan, maar uiteindelijk moest hij accepteren dat hij te laat was.

         Ze is er niet meer.

         Er waren inmiddels twee uren verstreken sinds Katherine hem de gecodeerde e-mail had gestuurd met de boodschap om naar het Clementinum te komen. Maar zelfs al was hem dat eerder gelukt, dan nog zou haar tijd om zijn geweest en zouden de zaalwachten haar hebben gevraagd te vertrekken.

         Langdons blik ging naar de Codex Gigas in de beschermende kubus, opengeslagen bij de ‘Luierduivel’ die hem spottend leek aan te kijken. De vorige dag hadden Katherine en hij hand in hand op deze zelfde plek gestaan en zich verdiept in de mysteries waarmee dit ongelooflijke boek was omgeven.

         Katherine was geïntrigeerd geweest door de legende van de Duivelsbijbel, maar het was vooral de architectuur van de weelderige bibliotheek zelf die tot haar verbeelding had gesproken. Betoverd door de schoonheid ervan had ze gevraagd naar de vloer, de fresco’s en naar wat ze het ‘nepbalkon’ had genoemd.

         ‘Hoezo, nep?’ vroeg Langdon verrast.

         ‘Het is toch alleen maar voor de sier?’ Ze wees naar de galerij rond de hele ruimte. ‘Kijk dan… je kunt er niet komen. Er is geen trap, geen deur…’

         Langdon schoot in de lach. Echt iets voor een wetenschapper om te zien wat er niet klopt. De meeste toeristen die de hoge galerij bewonderden, hadden niet door wat toch voor iedereen duidelijk zou moeten zijn, namelijk dat er geen trap was, geen manier om op de galerij te komen.

         ‘Kom maar mee,’ fluisterde Langdon, en hij loodste haar onopvallend mee naar een hoek van de bibliotheek. Daar verzekerde hij zich ervan dat de andere bezoekers verdiept waren in de bijbel; toen legde hij zijn hand op een van de boekenkasten en trok die zachtjes naar zich toe. De kast scharnierde geluidloos open. Daarachter bevond zich een donkere nis met daarin een wenteltrap die naar een luik in de vloer van de galerij leidde.

         ‘En jij wist dat natuurlijk weer.’ Katherine had met haar ogen gerold.

         Langdons warme herinneringen aan de vorige dag gingen abrupt in rook op toen de stilte werd verbroken door een luide mannenstem bij de ingang van de bibliotheek.

         ‘Dámy a pánové!’ klonk het gebiedend. ‘Opust’te výstavu! Požární poplach!’

         Veel Tsjechische bezoekers keken elkaar verschrikt aan en haastten zich naar de uitgang. Sommige buitenlandse toeristen volgden hun voorbeeld.

         ‘Brand!’ riep dezelfde mannenstem. ‘Allemaal naar buiten!’

         Brand? Langdon rook niets. Ik geloof er niks van.

         Hij keek naar de drom toeristen die zich door de enige uitgang van de bibliotheek perste. In de hal daarachter hield een gespierde man in het blauwe uniform van de úzsi toezicht op de ontruiming en nam iedereen die naar buiten kwam aandachtig op. Hij hield zelfs een paar bezoekers staande voor nadere inspectie.

         Langdon herkende hem onmiddellijk. Luitenant Pavel.

         Hij had geen idee hoe die hem zo snel – en zo precies – had weten te lokaliseren. Maar het was hem gelukt. En hij liet niemand ongezien passeren.

         Dat brandalarm is nep, dacht Langdon. Bedoeld om mij in de val te lokken.

         Na de schietpartij in het Spiegeldoolhof moest Langdon er serieus rekening mee houden dat de luitenant hem ter plekke zou neerschieten zodra de laatste bezoeker de bibliotheek had verlaten.

         Opnieuw liet hij zijn blik door de zaal gaan, op zoek naar een plek om zich te verbergen. De rij globes en de doorzichtige vitrine waren geen van beide een optie. In zijn wanhoop keek hij omhoog, naar de galerij, en vervolgens naar de scharnierende boekenkast in de hoek van de zaal.

         Zelfs als het hem lukte naar de galerij te klimmen, zat hij daar ook in de val. Achter de boekenkast is geen deur naar buiten. Maar door zich daar te verbergen won hij misschien wat tijd. Natuurlijk zou de beveiliging van het museum hem uiteindelijk vinden, maar alles was beter dan in zijn eentje tegenover een schietgrage úzsi-agent te staan die onderhand volledig door het dolle heen was.

         Voordat Pavel hem in de gaten kreeg, maakte Langdon zich onopvallend los uit het gedrang en rende terug naar de scharnierende boekenkast. Maar toen hij die naar zich toe wilde trekken gebeurde er niets.

         Er was geen beweging in te krijgen.

         Verbaasd probeerde hij het opnieuw.

         Hebben ze hem op slot gedaan?

         Maar dat leek niet logisch. Bovendien had hij de kast de vorige dag nog opengedaan, toen Katherine en hij…

         Er kwam een gedachte bij hem op.

         Onwaarschijnlijk… maar toch…

         Verbijsterd boog hij zich naar de boekenplanken en fluisterde: ‘Katherine?’

         Achter de kast klonk geritsel. Toen zwaaide de deur open…

         … en keek Langdon recht in de betraande ogen van Katherine Solomon.

         Zonder aarzelen nam hij haar in zijn armen en liet hij de kast achter zich dichtvallen. Terwijl ze daar stonden, in het pikdonker, met hun armen om elkaar heen, hoorde hij haar zachtjes huilen.

         ‘Goddank,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik dacht dat je dood was.’

         ‘Stil maar. Ik ben bij je,’ fluisterde hij.
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         In de donkere nis drukte Katherine zich tegen Langdon aan en hield hem stevig vast. Ze zeiden geen van beiden iets. Welke chaos er buiten deze kleine ruimte ook was ontstaan, ze waren nu alleen op de wereld, in elk geval voor even, veilig en samen.

         Ik dacht dat ik hem nooit meer zou zien, dacht Katherine.

         Het leek een eeuwigheid geleden dat ze zich hier had verstopt, vrezend voor haar leven en voor dat van de man op wie ze verliefd was geworden. Het zou een uiterst wrede wending van het lot zijn. Katherine voelde zich al jaren aangetrokken tot Langdons moeiteloze charme, maar om een of andere reden had ze daar altijd weerstand tegen geboden. Misschien was het uit angst om een goede vriend kwijt te raken, maar elke keer dat hun paden elkaar hadden gekruist had ze zich heimelijk afgevraagd of na jarenlange vriendschap ooit het juiste moment zou aanbreken.

         En nu was dat eindelijk gebeurd.

         Overweldigd door emoties hield Katherine Langdon nog steviger vast, genietend van zijn vertrouwde, warme lichaam tegen het hare.

         ‘Wat ben je koud,’ fluisterde Langdon. ‘Is alles goed met je? Waar is je jas?’

         ‘Die heb ik gebruikt om de deur dicht te binden.’ Ze had een mouw aan de reling van de wenteltrap gebonden en de andere aan de deurgreep, zodat niemand de boekenkast open kon trekken. ‘Deze nis was de enige verstopplek die ik kon bedenken.’

         ‘Maar waarom verstop je je?’ Hij begreep er helemaal niets van.

         Katherine legde uit dat ze die ochtend een paniekerige voicemail had afgeluisterd van een zekere Alex, die als databeveiliger bij prh werkte. Ze had hem teruggebeld en hij had haar gewaarschuwd dat iemand de prh-server had gehackt en haar hele manuscript had gewist.

         ‘Wat?’ vroeg Langdon verbaasd. ‘Is je manuscript weg?’

         ‘Daar lijkt het op,’ zei ze. ‘En die beveiliger was doodsbang. Hij zei…’ Katherine zweeg geëmotioneerd. ‘Robert, hij zei dat jij was verdronken.’

         Langdon maakte zich los en probeerde in het donker haar gezicht te zien. ‘Hij zei dat ik dood was?’

         ‘Daar was hij bang voor, ja.’ Katherines stem trilde. ‘Hij zei dat hij je telefoon had opgespoord en dat die midden in de Moldau lag, en dat het signaal was uitgevallen. Ik was te erg van streek om vragen te stellen en hij zei dat ik meteen mijn telefoon moest weggooien, moest zorgen dat ik van de straat kwam en dat ik me ergens moest verstoppen tot hij meer informatie had. Het probleem was dat hij ons nergens kon bereiken en dat het erop leek dat degene die mijn manuscript had gewist het op ons alle drie had voorzien! Hij zei dat Jonas ook was verdwenen!’

         Langdon kon amper bevatten wat hij allemaal te horen kreeg. Wordt Jonas vermist? ‘Maar waarom zou iemand het voorzien hebben op jouw manuscript? Of op een van ons?’

         ‘Ik heb geen idee.’ Ze trok hem nog dichter tegen zich aan en haar heerlijk geurende haar streek langs zijn wang. ‘Ik ben gewoon zo blij dat je er nog bent en dat alles goed met je is.’

         ‘Katherine,’ fluisterde hij. ‘Ik heb geen idee wat er aan de hand is, maar ik vind het verschrikkelijk dat je dit allemaal hebt moeten doormaken.’ Hij wist dat hij haar moest vertellen over zijn eigen chaotische ochtend, maar voorlopig probeerde hij eerst te bedenken wat hij nu moest doen. ‘En je weet zeker dat je manuscript weg is?’

         ‘Volgens die Alex wel, ja. Gewist van alle servers. Het enige goede nieuws is dat ik toen ik vanmorgen het hotel uit liep zag dat er helemaal niemand in het Business Center was en besloot daar gebruik van te maken om het manuscript uit te printen, zodat jij het kon lezen.’

         De laatste dagen had Katherine een paar keer gezegd dat ze er bijna klaar voor was om hem een uitdraai te geven, maar dat ze het manuscript eigenlijk eerst beschikbaar moest stellen aan haar uitgever. Dat had ze inmiddels gedaan.

         ‘Ik heb een uitdraai voor je gemaakt, maar toen ik naar boven wilde gaan om die in de kluis van onze suite te leggen, ging het brandalarm in het hotel af en moesten we het gebouw uit!’

         Tot zijn verbazing besefte Langdon dat Katherine net om de hoek in het Business Center had gezeten toen hij door de lobby rende en het alarm had laten afgaan. Mijn god, ik ben haar net misgelopen.

         ‘Die uitdraai die je hebt gemaakt, heb je die ergens op een veilige plek kunnen opbergen?’ Langdon kon niets zien in het donker.

         ‘Ik heb hem hier in mijn tas! Toen ik tegen Alex zei dat ik hem bij me had, zei hij dat het de enig overgebleven kopie zou kunnen zijn, en hij drong erop aan dat ik hem op een veilige plek zou opbergen tot we erachter waren wat er aan de hand was. Ik liep op dat moment hier door de straat, dus ben ik hiernaartoe gegaan.’

         Langdon hield haar nog steviger vast.

         ‘Ik vertrouwde erop dat je nog leefde, Robert. Ik vóélde het, ook al zei Alex dat je was verdronken. Ik wilde je bellen en tegen je zeggen waar ik op je zou wachten. Het probleem was dat hij me had gewaarschuwd dat iemand waarschijnlijk onze telefoons afluisterde.’

         ‘Dus je hebt me een code gestuurd voordat je je telefoon weggooide.’ De stukjes vielen voor Langdon op hun plaats.

         ‘Ja, Codex xl in het Enochiaans. Een betere code kon ik niet bedenken, maar ik wist dat jij het zou begrijpen.’

         Ondanks alles moest Langdon lachen. ‘Dat was verdomde slim, Katherine Solomon.’

         ‘Het was niet zo moeilijk.’ Ze lachte ook en drukte een tedere kus op zijn wang. ‘Ik heb me gewoon afgevraagd wat jij zou doen.’

         In de gang voor de barokbibliotheek zag luitenant Pavel de laatste toeristen naar buiten komen.

         Waar zit die verdomde Robert Langdon?

         Vijf minuten eerder had Pavel de suppoost die bij de ingang de toegangsbewijzen controleerde een foto van Langdon laten zien. De man had bevestigd dat de lange Amerikaan kort voor Pavel was gearriveerd en de bibliotheek was binnengegaan, en dat hij er voor zover hij wist nog niet uit was gekomen.

         Waar is hij dan?

         ‘Is er een andere uitgang?’ vroeg Pavel dringend. ‘Jiný východ?’

         De bange suppoost schudde zijn hoofd. ‘Žádný tu není.’

         Pavel ging naar binnen en bekeek de lange, rechthoekige ruimte. Het was eigenlijk een brede gang met hoge boekenkasten tegen de muren, waar niemand zich kon verstoppen. Midden in de kamer stond een rij antieke wereldbollen en aan de andere kant was een grote vitrinekast. Geen van alle boden ze veel dekking.

         Op dat moment zag Pavel de galerij.

         Heel slim, professor.

         De galerij, die helemaal om de bibliotheek liep, was zo hoog dat Langdon uit het zicht kon blijven door gewoon plat op de vloer te gaan liggen. Pavel keek de ruimte door en zag geen trap of deuren die toegang konden geven tot die galerij.

         Hij riep de suppoost en wees naar de galerij. ‘Hoe kom je daarboven?’ vroeg hij zachtjes aan de magere jongeman.

         De suppoost wees nerveus naar de hoek van de bibliotheek, links van de ingang. ‘Er zit een deur in die boekenkast met een wenteltrap erachter.’

         Pavel dacht na over wat hij kon doen. ‘Sluit de bibliotheek af!’ commandeerde hij. ‘Blijf buiten en houd de deuren op slot. De man die hierbinnen in de val zit is buitengewoon gevaarlijk. Doe onder geen beding de deuren open, wat je ook hoort! Zelfs al wordt er geschoten. Is dat duidelijk?’

         De suppoost verbleekte en knikte, rende de gang door en deed de deuren achter zich dicht. De klap weerklonk door de lege ruimte en Pavel hoorde meerdere grendels dichtschuiven.

         Nu hij alleen was draaide Pavel zich om naar de stille ruimte.

         Nu gaat het tussen ons, professor. En wat een perfecte plek om jou af te maken!
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         De historische Oudnieuwe Synagoge staat in het hart van de wijk Josefov, ooit het ommuurde Joodse getto. Deze oudste synagoge van Europa die nog als zodanig in gebruik is, is al sinds het eind van de dertiende eeuw de stille getuige van het voortdurend veranderende tij van de geschiedenis. Ondanks de eroderende invloed van de tijd en de tumultueuze ontwikkelingen die Praag heeft doorgemaakt is de synagoge onbeschadigd gebleven, als symbool van de veerkracht van geloof en traditie.

         Volgens de legende zijn de stenen voor dit godshuis door engelen vanuit Jeruzalem naar Praag gebracht, ‘op voorwaarde’ dat ze bij de komst van de Messias aan Jeruzalem zouden worden teruggegeven. Veel geleerden geloven dat ‘op voorwaarde’ – al tnay in het Hebreeuws – is verward met het Jiddisje alt-nay, dat letterlijk ‘oudnieuw’ betekent. Vandaar de ongebruikelijke naam van de synagoge.

         Een spirituele oase in een woestijn van materialisme, dacht de Golem toen hij de strenge gevel van de synagoge zag opdoemen, geflankeerd door winkels met merken als Hermès, Montblanc en Valentino. De moderne wereld was tot in alle hoeken van het eeuwenoude getto doorgedrongen en had de sombere huizen opgeslokt. Van de straten waar gevaar op de loer had gelegen en waar de oorspronkelijke golem, wiens legende hier eeuwen geleden was geboren, al wakend had rondgewaard, was nauwelijks meer iets terug te vinden.

         In veel opzichten was de synagoge ook de plek waar de Golem was geboren. Kort na zijn aankomst in Praag had hij doelloos door de stad gezworven. Toen hij bij de synagoge kwam had hij een gids de legende horen vertellen over de beschermer van het Joodse getto, een wakende ziel in het lijf van een monster van klei. Het verhaal had meteen vertrouwd gevoeld, alsof het over hem ging. En alsof een ongeziene kracht hem daarnaartoe trok, was de Golem het godshuis binnengegaan.

         Het was er doodstil geweest en de ruimte leek doortrokken van een bijna mystieke energie. Achter het altaar hield de heilige ark de wacht met daarin de eeuwenoude Thorarollen, geïnspireerd door de eeuwige dialoog tussen het aardse en het goddelijke. De Golem had zich getroost gevoeld door de stilte en het schemerige licht. Hij was op een bank gaan zitten waarvan het hout door generaties gelovigen glad was gesleten, en het was daar, in het broze licht van middeleeuwse kroonluchters, dat een informatieve folder zijn aandacht had getrokken…

         Hij was op slag geboeid geweest door de legende van de golem en zijn schepper, een invloedrijke rabbijn, Jehoeda ben Betsalel Löw, ook bekend als de Maharal van Praag. Rabbijn Löw had niet alleen grote kennis bezeten van de Joodse mystiek en de Talmoed, hij was ook wiskundige, astronoom, filosoof en kenner van de kabbala geweest. Hij had bovendien veel geschreven, onder andere Goer Arjee, een belangrijke Thora-exegese.

         Later die avond had de Golem de tekst gelezen, die hij in de giftshop naast de synagoge had gekocht. Terwijl hij kennisnam van de eeuwenoude woorden, was de Golem verbluft geweest, want die gingen over hem! Over de Waarheid zoals hij die al was gaan begrijpen.

         De werkelijkheid kent vele lagen.

         Guff, nefesh, sechel…

         Een ziel kan zich vermengen met een andere ziel om samen tot een nieuwe entiteit te komen.

         Jesodot, taarovot, tarkovot.

         De ziel wordt steeds opnieuw geboren, telkens en telkens weer.

         Gilgul neshamot…

         Die beslissende avond was hij tijdens het lezen over de cyclus der zielen getroffen door het besef dat hij, net als de oorspronkelijke golem, volmaakt zuiver, als een onbeschreven ziel tot leven was gekomen in een nieuwe wereld. Dat hij was ontwaakt in een fysieke gedaante die zo vreemd aanvoelde dat hij ervan walgde.

         De Golem dacht terug aan dat moment in die klamme, kille instelling waarop hij, daartoe geïnspireerd door een daad van onuitsprekelijke wreedheid, zichzelf voor het eerst had gezien als wie hij was. Het moment waarop hij zich voor het eerst bewust was geworden van zijn doel in dit leven. Het moment waarop hij zich vanuit het niets had opgericht en had gezien hoe een hulpeloze vrouw door een nachtzuster bewusteloos werd geslagen. Hij had zich op de zuster gestort, haar tegen de grond gewerkt en haar keel net zolang dichtgeknepen tot ze niet meer ademde.

         Gebogen over zijn slachtoffer had hij genoten van zijn overwinning en zich sterk gevoeld, dankzij zijn eerste daad van dienstbaarheid. De vrouw wier leven hij had gered had zijn moedige daad niet bewust meegemaakt. En ze had ook niet gemerkt dat hij haar mishandelde lichaam op haar bed had gelegd, haar verwondingen had verzorgd en toen weer in het duister was verdwenen… vervuld van het besef wie hij was en waartoe hij was geroepen.

         Ik ben haar beschermer.

         Vanaf dat moment had hij zich volledig aan haar gewijd, als stille behoeder binnen de gevangenismuren. Hij had vanuit de schaduwen de wacht gehouden en gezorgd dat ze ongemoeid werd gelaten. Maar pas die avond in Praag, tijdens het lezen van de woorden van rabbijn Löw, had de Golem zichzelf herkend in de legende. Pas die avond had hij beseft wat de werkelijke reden was waarom hij in Praag was terechtgekomen.

         Ik ben de Golem.

         Hij stelde zich het monster van klei voor, dat van het ene ­moment op het andere tot leven was gekomen, in het besef dat hij op aarde was om te beschermen.

         Mijn verhaal is zijn verhaal.

         Net als het eeuwenoude monster voelde de Golem zich vaak een paria, veroordeeld tot een leven in eenzaamheid. Ook zijn bestaan was een worsteling, waarbij hij maar al te vaak twijfelde aan zichzelf. Soms verlangde hij naar erkenning voor de offers die hij bracht, maar erkenning maakte geen deel uit van zijn bestemming. En dus bewoog hij zich nog altijd ongezien door haar wereld.

         Vandaag stond hij voor een uitdaging die in niets leek op wat hij tot dusverre had gedaan. Hij had haar mentor vermoord, en haar minnaar. Twee monsters die misbruik hadden gemaakt van haar vertrouwen. Maar Sasja mocht onder geen voorwaarde te weten komen wat hij voor haar had gedaan.

         Ze zou het me nooit vergeven… ze zou het niet begrijpen.

         Om die reden was de Golem tot een besluit gekomen. Hij had Sasja zorgzaam weggesloten in het donker, in gelukzalige onwetendheid van alles wat er gebeurde… en van wat hij ging doen.

         Terwijl hij naar de synagoge liep, ging hij gebukt onder een loden last. Niet alleen gevoelsmatig, maar ook letterlijk. In de zakken van zijn mantel zaten een taser, een stiletto en een metalen staaf om de Ether onder controle te houden. De Golem vermoedde dat hij ze allemaal nodig zou hebben.

         Voordat hij bij de synagoge was sloeg de Golem scherp links af op de Širokástraat, want hij ging vandaag niet naar het godshuis, maar naar wat daarnaast lag: een veld van iets meer dan een hectare, omringd door hoge stenen muren.

         Wat zich binnen die muren bevond, werd geëerbiedigd en gevreesd en stond wijd en zijd bekend als de griezeligste, spookachtigste plek op aarde.
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         Onder andere omstandigheden had luitenant Pavel misschien geprobeerd te genieten van de serene rust in de oude bibliotheek, maar vandaag kon hij dat niet opbrengen. Hij had nog nooit zoiets gevoeld als de woede die nu in hem groeide.

         Mijn kapitein, mijn oom… Vermoord.

         ‘Professor!’ brulde hij in de lege ruimte. Hij trok zijn wapen en keek omhoog naar de galerij. ‘Ik weet dat je daarboven bent! Sta op!’

         Geen beweging.

         Stilte.

         ‘Kom voor de dag, nu!’

         Pavel draaide langzaam om zijn as, zodat zijn pistool de hele omtrek van de galerij bestreek.

         Niets.

         Hij draaide zich om naar de hoek van de kamer waar volgens de suppoost een verborgen trap was. Pavel sloop er voorzichtig naartoe en zag dat een deel van de boekenkast een onopvallende deur vormde. Hij pakte de kleine koperen greep en trok, maar er was amper beweging in de deur te krijgen.

         Hij probeerde het nog eens. De deur was op een of andere manier vanbinnen afgesloten.

         Pavel zette zich schrap en trok met al zijn kracht aan de greep, maar de deur ging met moeite een centimeter open voordat de koperen greep loskwam uit de oude boekenkast en Pavel op het harde parket viel. De pijn schoot door zijn hoofd, dat toch al bonkte.

         Razend sprong de luitenant overeind, richtte zijn pistool op de deur en haalde de trekker over. Met een harde knal ging de kogel door de boekenkast en ketste aan de andere kant af tegen iets van metaal, misschien de wenteltrap die volgens de suppoost naar de galerij leidde.

         Pavel hoorde geen lichaam vallen. Hij dacht erover zijn wapen op de boekenkast leeg te schieten, maar dat was geen goed idee.

         Trpĕlivost, hoorde hij de kapitein zeggen. Geduld is een wapen.

         Pavel liet zijn pistool zakken.

         Als het geluid van een schot er niet voor had gezorgd dat de suppoosten naar binnen kwamen rennen, zou dat nooit gebeuren. Pavel had de tijd en hij kreeg al een idee.

         Aan de andere kant van de kamer stond een antieke ladder tegen een boekenkast. Hij was bedoeld om boeken van de hoogste planken te halen en reikte niet helemaal tot de galerij.

         Zijn blik ging naar de vitrinekast aan het eind van de kamer. De kubus van zwaar plexiglas was bijna zo hoog als Pavel lang was en leek bestand tegen kogels; ideaal om een ladder op te zetten. Als Pavel ervoor kon zorgen dat de ladder tot aan de galerij reikte, kon hij over de balustrade klimmen, naar de wenteltrap lopen en van boven aanvallen.

         Trpĕlivost, dacht hij. Geduld, mijn kapitein.

         Katherine en Langdon zaten in doodsangst op de trap nadat een kogel de kleine ruimte was binnengedrongen en tegen de metalen trap onder hen was geketst. Hij was met een felle vonk en een oorverdovende knal uit elkaar gesprongen.

         Toen ze Pavels stem en de klap van de dichtslaande buitendeuren hadden gehoord, had Langdon snel Katherines lange Canada Goose-jas weer aan de deur vastgebonden. Daarna waren ze op een overloopje halverwege de wenteltrap gaan zitten, zodat ze snel naar boven of naar beneden konden. Pavel had net duidelijk gemaakt dat hij eerst schoot en dan pas vragen stelde.

         We zitten samen met een gek opgesloten in een bibliotheek.

         Langdon vroeg zich af of Pavel door de hoofdwond een beetje van het padje af was geraakt. Of had de luitenant officieel toestemming gekregen om zijn wapen in te zetten? En van wie dan? Gezien alles wat Langdon te weten was gekomen bestond er ook nog de onrustbarende mogelijkheid dat Pavel opdracht had gekregen Katherines manuscript op te sporen en te vernietigen.

         En ons.

         Ze moesten zo snel mogelijk de ambassade of de plaatselijke politie op de hoogte brengen, dat was hun enige hoop. Het probleem was dat ze geen telefoon hadden en als ze om hulp riepen, was Pavel de enige die hen kon horen.

         ‘Gaat het?’ fluisterde Langdon.

         ‘Nee,’ antwoordde Katherine. ‘En met jou?’

         Langdon tastte naar haar hand en kneep erin. ‘Verroer je niet. Blijf hier zitten. Ik ga naar boven om te kijken of er ergens een uitweg is.’

         In het pikdonker ging Langdon op de tast verder naar boven, tot hij boven zich een luik voelde. Hij duwde het voorzichtig omhoog en het vierkante houten luik ging op een kier open.

         Het licht stroomde door de opening en Langdon kneep zijn ogen half dicht toen hij het paneel verder omhoogtilde en zo ver naar boven kwam dat zijn ogen zich op gelijke hoogte met de vloer bevonden. Onder het luik door glurend probeerde hij een andere uitweg te vinden, al was het maar een raam om op het dak te komen. Maar hij zag niets. Alleen muren vol oude boeken, tot aan de prachtige plafondschildering erboven.

         Langdon duwde het luik helemaal open en legde het zachtjes op de vloer van de galerij. Hij klom nog verder naar boven, tot hij door de balustrade heen kon kijken. Daarbeneden, aan de andere kant van de bibliotheek, stond Pavel met zijn rug naar Langdon toe en zijn neus tegen de vitrinekast met de Duivelsbijbel gedrukt, alsof hij het kunstwerk nauwkeurig bestudeerde.

         Pavel leek Langdon geen man die belangstelling zou hebben voor een oude codex, vooral niet op dat moment, maar toen hoorde hij een hoog gekras en zag de kast een paar centimeter verschuiven. De gespierde luitenant stond de codex niet te bewonderen maar probeerde de enorme vitrinekast over de vloer te duwen, besefte hij.

         Waarom? Dat ding weegt wel vijfhonderd kilo!

         Langdon zag tot zijn afschuw de diepe krassen die in de magnifieke parketvloer ontstonden, maar hij maakte zich nog meer zorgen om de antieke ladder die vlak bij de vitrinekast op de vloer lag. Opeens werd duidelijk wat Pavel van plan was. Hij komt naar boven. De doorzichtige kubus leek inderdaad stevig genoeg om de ladder te kunnen dragen en Pavel was kennelijk zo sterk dat hij hem kon verschuiven. Bij elke krachtsexplosie bewoog de kast en schoof hij een paar centimeter opzij. Het zou tijd en geduld kosten om hem dicht bij de muur te krijgen, maar zo te zien had Pavel aan beide geen tekort.

         Als hij ons hier wegjaagt, kunnen we nergens heen. Er is geen uitweg uit deze afgesloten ruimte.

         Langdon zocht uit alle macht naar een oplossing en zijn blik ging naar boven, zoals zo vaak als hij inspiratie zocht. Hij staarde naar het kleurrijke fresco boven zijn hoofd en even ging hij helemaal op in de schoonheid van het werk, waarop wolken te zien waren met daartussen lezende en schrijvende jezuïeten, die het belang van kennis benadrukten.

         Denk na, Robert.

         Terwijl hij naar de afbeelding van het paradijs keek, viel zijn blik onverwachts op een vreemd voorwerp tussen de wolken in het fresco.

         Een kleine metalen schijf.

         Een soort glinsterende nimbus…

         Die metalen schijf was zeker niet het werk van de kunstenaar, en hoe smakeloos hij het ook vond dat het ding in het fresco zat, toen hij het zag had hij het gevoel dat de hemel was opengegaan en uitzicht bood op de verlossing.
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         Bij het bastion aangekomen zag agent Housemore nergens een auto staan. Er was geen teken van leven te bekennen en de voordeur lag eruit. Wat is er gebeurd? Waakzaam, met getrokken pistool, liep ze door de vernielde ingang naar binnen. Glas knarste onder haar schoenen.

         Tot haar opluchting was de stalen deur naar het lab nog intact en op slot. Ze sloeg de gang in naar het atrium en Gessners kantoor.

         Waar zijn ze allemaal?

         Via Signal belde ze meneer Finch om verslag uit te brengen.

         ‘Ik kom eraan. We zijn net opgestegen,’ kreeg ze te horen, en het ontging haar niet dat hij ongewoon gespannen klonk. ‘Verzegel het gebouw. Er mag niemand in of uit. Alle middelen zijn geoorloofd.’

         En hij verbrak de verbinding.

         Op de derde verdieping van de Random House Tower, verborgen in het doolhof van luid zoemende computers, zette Chinburg zijn koptelefoon recht en luisterde ingespannen naar het gesprek tussen Jonas Faukman en Alex Conan, die nog geen tien meter bij hem vandaan zaten.

         Zijn lasermicrofoon was gericht op het gladste oppervlak dat hij had kunnen vinden: het glas voor een ingelijste poster van een zinkend schip. Het kwam goed uit dat op de poster een groot stuk oceaan te zien was, waarop het stipje blauw licht nauwelijks opviel. Bovendien – en dat was nog belangrijker – hing de poster zo dicht bij Faukman en de databeveiliger dat het geluid van hun stemmen microvibraties veroorzaakte in het glas, wat vervolgens leidde tot microfluctuaties in de laserstraal. Een interferometer analyseerde de interferentiepatronen in de lichtstraal en ‘vertaalde’ de vibraties terug naar audio.

         Chinburg verstond woordelijk wat ze zeiden. En ik ben niet de enige die meeluistert.

         In zijn privéjet, ergens hoog boven Europa, luisterde meneer Finch ook mee, via de satelliet en voice-overwifi. Hun baas zou tevreden zijn, dacht Chinburg. Even eerder was het hele team nog bang geweest dat de databeveiliger inderdaad een manier had gevonden om Q als bron van de hack te traceren.

         Maar hij komt niet in de buurt!

         Chinburg luisterde grijnzend naar de stem van Faukman, die tekeerging tegen de beveiliger. ‘Shit, we zijn gehackt door Library Genesis! Een van de beruchtste internationale piratennetwerken! Hoe kan het dat ze in onze servers hebben weten te komen? Heb je zitten slapen?’

         Chinburg had gehoord van de ongrijpbare organisatie, onder hackers bekend als LibGen. Het netwerk was meer dan tien jaar geleden opgezet door Russische wetenschappers en inmiddels een van de grootste ‘schaduwbibliotheken’ ter wereld, met illegaal gekopieerd wetenschappelijk en literair werk. Ondanks talloze aanklachten en rechtszaken van de kant van diverse grote uitgevers had LibGen zich staande weten te houden dankzij een vernuftige gedecentraliseerde structuur van spiegelsites en back-updomeinen.

         De beveiliger zit er helemaal naast. We hoeven ons geen zorgen te maken.

         Chinburg was opgelucht, want hij besefte maar al te goed dat het ook heel anders had kunnen lopen. Zijn team had het hacken bespoedigd door al bestaande codes te gebruiken, maar dankzij ai konden die terugvoeren naar Q’s operationele afdeling.

         Gelukkig is dat de beveiliger ontgaan.

         Chinburg vermoedde dat LibGen op enig moment in het recente verleden inderdaad had geprobeerd prh te hacken en dat de beveiliger die avond nog digitale sporen van die aanval had gevonden.

         Faukman ging nog altijd tekeer over de schandalige internetpiraterij terwijl de beveiliger koortsachtig doortikte, waarschijnlijk op zoek naar meer informatie. Of misschien zat hij zijn ontslagbrief te schrijven.

         Blijf zoeken, dacht Chinburg. Je zit volledig op het verkeerde spoor.

         Op dat moment voelde Chinburg zijn telefoon trillen. Hij keek op het schermpje.

         Er was een versleuteld bericht van meneer Finch binnengekomen. Die had blijkbaar genoeg gehoord.

         
            missie geslaagd. wegwezen.

         

         Beneden in de hal was Mark Dole, de nachtwaker, nog altijd buiten gevecht gesteld. Languit op de grond achter zijn balie maakte hij zichzelf de grootste verwijten.

         Ik had het heel anders moeten aanpakken! Maar het ging allemaal zo snel…

         De kleerkast die zijn stoel en zijn pet had gestolen, inspecteerde Doles telefoon en zijn portefeuille en schreef iets op een blaadje.

         Dole wenste dat hij zo snugger was geweest om het alarmnummer te bellen toen die kerels kwamen binnenstormen. Het politiebureau was vlakbij. De agenten hadden er binnen een paar minuten kunnen zijn.

         Het belletje van de lift klonk. De tweede schurk kwam naar beneden, begreep Dole.

         ‘We zijn klaar,’ hoorde hij hem zeggen. ‘Ze zijn ervan overtuigd dat ze door boekpiraten zijn gehackt. Dus we zitten goed.’

         ‘Om je te bescheuren.’ De kleerkast draaide zijn stoel om en liet zich naast Dole op een knie zakken. ‘Je bazen hebben geen idee, Mark. Ik hoop dat jij slimmer bent… in elk geval slim genoeg om ons niet te verlinken.’

         Dole keek recht in zijn kille, harde ogen.

         ‘Trouwens, schattige kinderen heb je,’ vervolgde de schurk. ‘Ik zie dat je in Sunset Park woont, en dan ook nog vlak bij het park. Leuk voor de kinderen. Volgens mij heb je een heerlijk rustig leventje.’

         De boodschap was duidelijk.

         De kleerkast hees Dole overeind, zette hem zijn uniformpet weer op, knipte de tiewraps door en liet de telefoon en de portefeuille van de nachtwaker op de balie liggen. ‘Kop op! Je kunt weer aan het werk.’

         Dole keek de twee mannen na terwijl ze nonchalant naar de vier deuren liepen – twee draai- en twee klapdeuren. Ze zetten koers naar die laatste. Daar waren ze ook door binnengekomen. Maar voordat ze die bereikten, drukte Dole op een van de twee knoppen onder zijn balie, waarmee hij geruisloos de automatische vergrendeling van alle deuren inschakelde.

         De kleerkast kwam bij een van de klapdeuren en ontdekte dat die op slot zat. ‘Hé, laat ons eruit!’

         ‘Dat zal niet gaan,’ loog Dole.

         Met een ongelovige blik draaide de kleerkast zich om. ‘Meen je dat nou? Gooi je de boel op slot? Dan kan je zelf ook geen kant op.’

         ‘Het gaat echt niet. Ik kan de deuren niet bedienen. Dat gaat automatisch. Vanwege de duurzaamheid. Je weet wel, zuinig met energie. In de wintermaanden doen alleen de draaideuren…’

         ‘We zijn verdomme net door die deur binnengekomen!’

         ‘Naar binnen ja, met een personeelspasje. Personeel dat naar buiten gaat moet via de draaideur. En dat geldt ook voor klootzakken.’

         ‘Je mag blij zijn dat we haast hebben,’ zei de kleerkast, en hij duwde zijn partner naar een van de draaideuren. Dole drukte vliegensvlug opnieuw op de knop onder de balie, waardoor alle deuren weer ontgrendeld werden.

         De draaideuren van de Random House Tower waren uitzonderlijk breed, met als gevolg dat kleine groepjes doorgaans van één compartiment gebruikmaakten. Tot opluchting van Dole gold dat ook voor de twee schurken. Toen ze samen in één compartiment stapten en de deur een duw gaven, begon die tegen de klok in te draaien. Dole hield het kalmpjes in de gaten, met zijn vinger boven de knop. Zodra de deur een kwart was gedraaid, drukte hij weer op de knop, waardoor alle deuren opnieuw werden vergrendeld. De draaideur stond abrupt stil en de twee schurken zaten opgesloten in een gevangenis van glas.

         Terwijl Dole het alarmnummer belde, klonk er een gesmoorde stroom verwensingen door de hal.

         Je kan schreeuwen wat je wil, dacht Dole, maar ik laat mijn kinderen niet bedreigen!

         Nadat het stipje van de lasermicrofoon was verdwenen en hij de deur had horen dichtvallen was Jonas Faukman nog twee volle minuten blijven doorrazen over de piraten van LibGen om er zeker van te zijn dat ze niet langer werden afgeluisterd. Het was duidelijk dat er geen boekenpiraat achter de hack zat. Maar wie er wél achter zat… dat was nog oneindig veel verontrustender.

         Het duizelde Faukman nog altijd van het acroniem dat Alex had ingetypt op de computer, en hij worstelde met de vraag waarom die organisatie een georkestreerde internationale operatie op touw had gezet tegen Katherine Solomon en haar nog ongepubliceerde boek. Dat ze over de middelen en de macht beschikten om dat te doen, was duidelijk.

         Geschokt begreep Faukman ineens een stuk beter waarom Alex zich de grootste zorgen maakte over Robert Langdon en Katherine Solomon. Het schoot hem te binnen dat degene die de Random House Tower was binnengedrongen langs de altijd opgewekte nachtwaker moest zijn gekomen.

         Hij aarzelde geen moment en belde de balie om te controleren of met Mark Dole alles goed was.

         Geen gehoor. Verdomme.

         Het ergste vrezend haastte hij zich naar de lift. Beneden gekomen rende hij de hoek om, de hal in, en zette zich schrap voor wat hij zou aantreffen. Maar in de hal was het tot zijn verrassing volmaakt rustig. Mark Dole mankeerde zo te zien niets en hij legde kalm een verklaring af tegenover twee politieagenten.

         Hoe kan het dat de politie er al is?

         Opgelucht dat met Dole alles goed was, keerde Faukman zich naar de twee woedend kijkende mannen die geboeid op de grond lagen, vlak bij een van de draaideuren.

         Mijn god… zijn dat…

         Faukman had geen idee wat er kon zijn gebeurd, maar hij stak zijn opluchting niet onder stoelen of banken terwijl hij naar de arrestanten liep.

         ‘Hallo! Welkom bij Random House!’ begroette hij hen uitbundig. ‘Ik had geen idee dat jullie zulke boekenliefhebbers waren.’

         ‘Heb maar niet zo’n grote bek,’ beet Crewcut hem toe. ‘De lui voor wie wij werken… Hun hebben…’

         ‘Zíj hebben,’ verbeterde Faukman hem fronsend. ‘Hebben we zoiets al niet eerder bij de hand gehad?’

         ‘Sodemieter op!’ De ogen van Crewcut brandden van woede.

         Faukman liet zich glimlachend op zijn hurken zakken. ‘Als je net zo vaak naar de bibliotheek ging als naar de sportschool zou je weten dat elk goed verhaal op dezelfde manier afloopt.’ Hij knipoogde. ‘De slechteriken verliezen. Altijd.’
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         Katherine was opgelucht toen ze Langdon van de galerij zag komen, zijn lichaam afgetekend tegen het licht dat door het openstaande luik viel.

         ‘We moeten vuur hebben,’ zei hij dringend. ‘Zeg alsjeblieft dat je een aansteker of lucifers bij je hebt.’

         ‘Pardon, wát?’

         ‘Rook. We moeten rook maken als we hier weg willen komen.’ De indringende blik van Langdon bracht een heel duidelijke boodschap over: hij was geschrokken van wat hij op de galerij had gezien, maar hij zag ook een oplossing. ‘Katherine, we hebben nog maar een minuut of twee tot die man als een dolle stier met een pistool deze trap af komt denderen.’

         ‘Ik… ik weet niet wat ik allemaal precies bij me heb. Mijn tas ligt onderaan…’

         ‘We halen hem op!’

         Met Langdon op haar hielen liep Katherine de trap af. Ze kon Langdons logica inmiddels volgen. Als het geluid van schoten het personeel van het museum niet naar binnen had geroepen, zou niets dat doen. Behalve misschien brand in een oude bibliotheek.

         Toen ze hier gisteren met Langdon was, had hij haar gewezen op het nauwgezet geschilderde fresco aan het plafond en zich beklaagd over de aanwezigheid van drie lelijke metalen schijven die in de jaren zeventig in de schildering waren aangebracht. Katherine vermoedde dat Langdon nu blij was dat die schijfjes waren geïnstalleerd, hoe ontsierend ze ook waren.

         Rookdetectors.

         Onderaan de trap vond Katherine haar schoudertas en ze hees hem op de eerste tree. De tas was ongewoon zwaar omdat haar manuscript erin zat, een stapel van meer dan vierhonderd bladzijden, en ook nog een grote fles water. Ze begon half op de tast door de inhoud te graaien, op zoek naar iets waarmee ze brand kon stichten.

         Katherine wist dat ze geen aansteker of lucifers in haar tas had, maar ze dacht aan al die survivalprogramma’s op de televisie, waarin ze lieten zien dat je met allerlei alledaagse voorwerpen vuur kon maken – mobiele telefoons, vergrootglazen, batterijen, staalwol… Maar terwijl ze haar tas doorzocht besefte Katherine dat het zinloos was.

         ‘Ik heb niets,’ fluisterde ze tegen Langdon, die vlak boven haar op de trap stond. ‘Geen aansteker. Geen lucifers. Mijn telefoon ligt in een afvalcontainer. Ik heb handschoenen, lippenbalsem, een brochure van het museum, een mueslireep, een fles wat…’

         ‘Een mueslireep? Van het hotel?’

         ‘Ja, uit de minibar.’

         ‘Daar lukt het wel mee.’

         Brandbare muesli?

         ‘Heb je batterijen?’ drong Langdon aan. ‘Een elektronisch apparaatje? Een zaklamp, een afstandsbediening voor een auto, oortjes, wat dan ook?’

         ‘Nee Robert, het spijt me.’ Ze zweeg even. ‘Hoewel… In de voering van mijn tas zit een Clutch. Ik weet niet…’

         ‘Een Clutch? Wat is dat?’

         ‘Een telefoonoplader voor in een tas.’ Ze deed de tas open, trok haar dikke manuscript opzij en liet Langdon het uiteinde van een oplaadkabeltje zien dat uit de voering stak. ‘Een handig accessoire van Cuyana. Ik heb hem opgeladen voordat ik op reis ging, maar ik weet niet hoeveel…’

         ‘Blijf hier.’ Langdon nam de tas van haar aan. ‘Ik vertel je over een minuutje wat je moet doen.’

         Zonder nog iets te zeggen rende hij de wenteltrap weer op.

         Ik hoop dat ze het me vergeeft, dacht Langdon bezorgd.

         Er waren zestig seconden voorbijgegaan sinds hij haar beneden had achtergelaten, en hij zat nu ineengedoken op het overloopje halverwege de trap. Hij had de mueslireep gevonden en bij een stapel bladzijden van haar manuscript gelegd. Nu tastte hij de zijden voering van de tas af tot hij op een harde rechthoek in een met klittenband vastgezet zakje stuitte. Hij haalde hem eruit. Is dit een powerpack? Katherines Clutch zag er meer uit als een roze creditcard met een staart. Ik hoop dat hij niet leeg is.

         Hij bracht de Clutch naar zijn mond, stak de kabel tussen zijn tanden en gaf er een ruk aan, zodat de plug afbrak. Toen trok hij de twee draden uit elkaar, stripte ze allebei met zijn tanden en hield de twee kale draden tegen elkaar.

         De donkere ruimte werd heel even verlicht door een felle vonk.

         Hij hoopte dat het genoeg was.

         Langdon legde de powerpack plat op de vellen papier en pakte de mueslireep, die zoals hij al had verwacht was verpakt in dunne aluminiumfolie. Hij haalde de folie eraf, scheurde er een smalle strook af en rolde die op tussen zijn vingers. Toen bevestigde hij een uiteinde van het strookje aluminium aan een van de kale draden van de Clutch en liet het andere uiteinde loshangen.

         Als hij het losse eindje vastmaakte en er een gesloten circuit ontstond, moest er in theorie elektriciteit door de folie gaan. Omdat aluminiumfolie een slechte geleider was, ontstond er weerstand en moest de folie warm worden en uiteindelijk in brand vliegen.

         Heel even.

         Helaas zou het dunne materiaal maar een paar tellen branden, niet lang genoeg om een gelamineerde brochure of zelfs een vel papier van het manuscript in brand te steken. Als Langdon een kans wilde hebben om brand te stichten, had hij iets nodig wat snel ontvlamde.

         Heel snel.

         Onderaan de trap wachtte Katherine met groeiende bezorgdheid op verdere instructies. Blijf hier… Ik vertel je over een minuutje wat je moet doen, had hij gezegd. Hij had op de trap heen en weer gelopen en was uiteindelijk halverwege op het overloopje gaan zitten waarop ze eerder hadden gestaan.

         Behalve de geluiden van Langdon boven haar had Katherine ook lawaai gehoord uit de bibliotheek: een steeds herhaald, luid gekras, dat volgens Langdon werd veroorzaakt doordat de vitrinekast werd verschoven. Dat geluid is nu opgehouden, besefte Katherine, en ze voelde dat ze bijna geen tijd meer hadden.

         Met groeiende angst keek ze omhoog naar het metalen rooster waarop Langdon aan het werk was. Tot haar verrassing zag het licht dat erdoorheen viel er opeens anders uit. Het was niet langer het licht uit het luik boven hem, maar een flakkerende gloed.

         Vlammen?

         Is het hem gelukt?

         Verbaasd en met ingehouden adem wachtte ze af.

         Binnen een paar seconden werd de gloed feller en Katherine ademde eindelijk hoopvol uit. Ze had geen idee wat voor padvindersmagie Langdon had gebruikt om brand te stichten, maar toen de vlammen steeds hoger werden, zag ze dat de metalen overloop waarop hij vuur had gemaakt lucht doorliet.

         Haar verbazing sloeg al snel om in bezorgdheid.

         Dat is een flink vuur…

         De vlammen werden steeds hoger en leken nu een groot deel van het rooster in beslag te nemen. In de steeds fellere gloed zag ze dat Langdon een paar treden naar beneden was gegaan en het vuur van opzij van nieuwe brandstof voorzag. Ze voelde lucht onder de boekenkastdeur door komen en door het trapgat trekken als door een schoorsteen, zodat het vuur nog hoger oplaaide.

         Katherine wist dat ze zich er vooral zorgen over moest maken of dit wel veilig was. In plaats daarvan gold haar eerste zorg iets anders. Wat verbrandt hij daar? De vlammen waren veel te heftig geworden voor een museumbrochure, een pakje zakdoekjes of wat hij verder nog in haar tas had gevonden. Wat gebruikt hij als brandstof?

         Het antwoord kwam een paar tellen later, toen een verschroeid stuk papier naar beneden dwarrelde en vlak voor haar op de trap terechtkwam. Op de half verbrande snipper wit papier stonden zwarte letters, waarvan er een paar nog leesbaar waren. Katherine herkende meteen de woorden.

         Robert, nee!

         Ze sprong de trap op en riep dat hij moest ophouden. Terwijl ze omhoogcirkelde, kwam het vermoeden bij haar op dat hij haar beneden had laten staan omdat hij wist dat ze nooit zou instemmen met zijn plan. Hij verbrandt mijn manuscript!

         Ze voelde de hitte toen ze vlak bij de overloop was. Boven haar, door het metalen raster heen, zag ze de onderkant van een stapel bladzijden waarmee Langdon stukje bij beetje het vuur voedde. De vellen papier brandden snel en fel.

         ‘Stop!’ hijgde ze. ‘Dat is onze enige kopie! Die mogen we niet kwijtraken!’

         Langdon keek naar beneden en zijn ogen vlamden in het licht van het vuur. ‘Die zijn we al kwijt, Katherine. Het spijt me ontzettend. Maar dit exemplaar wordt in beslag genomen zodra we uit deze nis komen. En dan zijn we er geweest. We kunnen het net zo goed gebruiken om ons leven te redden.’

         ‘Maar er is geen ander…’

         ‘Luister alsjeblieft naar me.’ Hij wierp nog een paar vellen papier in het vuur. ‘Er zijn een paar dingen die ik je nog niet heb verteld, maar er zijn vandaag mensen vermoord vanwege dit boek. Zolang wij het manuscript hebben, zijn we een doelwit. De eerste kogel heeft ons amper gemist. Dat zal de volgende keer niet zo zijn.’

         ‘Mijn god, zijn er mensen vermoord?’ stootte ze uit. ‘Vanwege mijn manuscript?’

         ‘Katherine, je manuscript is door professionele hackers uit de beveiligde bedrijfsserver verwijderd! De úzsi-kapitein die me vanmorgen heeft ondervraagd beschuldigde ons van een terroristische aanslag om publiciteit te krijgen voor het boek. Brigita Gessner wilde het lezen voordat het werd uitgegeven en zij is gisteravond gemarteld en vermoord. Jonas lijkt te zijn verdwenen. De úzsi zit al achter mij aan sinds…’

         ‘Is Brigita Gessner dood?’

         Langdon knikte grimmig. ‘Ik wil niet beweren dat ik weet wat er aan de hand is, maar niets is het waard om voor te sterven. Of elkaar kwijt te raken. We hebben geen keus. Je moet me vertrouwen.’

         Het is een beetje laat om me dat te vragen, dacht ze toen ze het kleine stapeltje overgebleven papier zag. Je hebt het grootste deel al verbrand.

         Luitenant Pavels hoofd bonkte van inspanning.

         Hij had de grote vitrinekast tot bijna onder de galerij geschoven. De doorzichtige kubus was aanzienlijk zwaarder gebleken dan hij eruitzag, waarschijnlijk vooral door het gigantische voorwerp dat erin lag.

         Toen Pavel even op adem stond te komen keek hij door het dikke plexiglas naar het absurd grote boek in de kubus. Het was zo beroemd dat er hele mensenmassa’s naar kwamen kijken, maar het lag open op een bladzijde met een halfnaakte, hurkende duivel met een lendendoek.

         Betalen mensen om dit te kunnen zien?

         Pavel wilde snel op de galerij zien te komen, dus hij haalde de ladder, zette hem boven op de vitrinekast en zag tot zijn genoegen dat die nu tot de galerij reikte.

         Voordat hij op de vitrinekast klom draaide Pavel zich nog een keer om. Hij vroeg zich af of Langdon misschien tot bezinning was gekomen en zich liet zien. Zijn blik ging langs de balustrade – en bleef toen abrupt hangen.

         Pavel hoopte dat hij het zich verbeeldde.

         In de verste hoek van de galerij leek uit het niets een zuil zwarte rook op te stijgen naar het hoogste punt van het gewelfde plafond en daar een donkere wolk te vormen, die zich verspreidde over het kostbare fresco.

         Nee…

         Maar het was al te laat.

         Een fractie van een seconde later begon het brandalarm te loeien.
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         Binnen enkele seconden nadat het brandalarm was afgegaan hoorde luitenant Pavel dat de suppoost gejaagd de deuren van de barokbibliotheek van het slot deed.

         Wat heb ik nou gezegd! dacht hij woedend. Ik had je verboden binnen te komen, wat er ook gebeurde.

         Maar blijkbaar woog de dreiging van brand in een eeuwenoude bibliotheek zwaarder dan een commando van de úzsi, want de suppoost kwam met een verwilderde blik aanrennen, op zoek naar de oorzaak van de rook.

         Pavel bevond zich helemaal aan het eind van de zaal, boven op de vitrine, klaar om via de ladder naar de galerij te klimmen. De suppoost zag hem niet eens. Met een blik op de rook die van de galerij opsteeg, rende hij naar de verborgen deur en probeerde tevergeefs die open te maken.

         Het is nog niet te laat om Langdon koud te maken, dacht Pavel, terwijl hij zijn voet op de eerste sport van de ladder zette. Oog om oog…

         Twee medewerkers van het museum kwamen achter de suppoost aan de zaal binnenstormen, gewapend met brandblussers. Ze probeerden onder luid geschreeuw en zonder schade aan te richten de verborgen deur open te krijgen. Tevergeefs. Ondertussen leek de rook die uit het luik op de galerij kwam minder te worden. Alsof die net zo snel weer zou verdwijnen als hij was gekomen.

         Pavel was halverwege de ladder toen een tweede suppoost hem in de gaten kreeg. De oudere man haastte zich naar hem toe, vervuld van afschuw dat iemand op een kostbaar museumstuk was geklommen en er bovendien een trap op had gezet!

         ‘Co to sakra dĕláš?’ riep de suppoost, omhoogkijkend langs de vitrine. ‘Wat ben jij verdomme aan het doen?’

         Pavel klom onverstoorbaar verder.

         Toen hij bijna bij de galerij was, voelde hij de rook in zijn longen branden. Er had zich een dichte wolk boven zijn hoofd verzameld, ook al waren de ventilatoren inmiddels aangezet en begonnen ze onder luid geraas de lucht te zuiveren.

         Bovenaan de ladder gekomen keek Pavel over het hek naar het luik, helemaal aan het eind van de galerij. Het stond nog open. Het plan van de Amerikaan was slim geweest, maar zou een averechts effect hebben. Langdon kan me niet zien aankomen. Zelfs als hij via de verborgen deur de bibliotheek in zou vluchten, dan nog was Pavel in het voordeel. In de perfecte positie om het dodelijke schot te lossen.

         Geduld, had zijn kapitein hem altijd op het hart gedrukt, en Pavels geduld had vruchten afgeworpen. Hij greep het ijzeren hek van de galerij om zich eroverheen te werken.

         ‘Luitenant Pavel!’ klonk een gebiedende vrouwenstem bij de ingang van de bibliotheek. ‘Kom onmiddellijk van die ladder af!’

         Staande op de bovenste sport draaide Pavel zich om, liet zijn blik door de bibliotheek gaan en probeerde verbijsterd te bevatten wat hij zag. Het moest een luchtspiegeling zijn. Want het was zo bizar, zo onverwacht dat hij zich afvroeg of hij door de rook die hij had ingeademd en door de klap op zijn hoofd was gaan hallucineren.

         De vrouw die naar hem toe kwam was een elegante, donkerharige schoonheid, een van de mooiste vrouwen die hij ooit had gezien. Op haar lange, slanke benen kwam ze vastberaden aanlopen, als een model op een catwalk. Ze zou een vrouw uit een van zijn fantasieën op Dream Zone kunnen zijn, ware het niet dat ze werd geflankeerd door twee blauw geüniformeerde, gewapende Amerikaanse mariniers.

         Op het rooster halverwege de wenteltrap stond Langdon gebogen over de verkoolde stapel papier. Hij wilde zeker weten dat ook de laatste vonk was gedoofd.

         Deze brand is mede mogelijk gemaakt door Procter & Gamble, dacht hij, dankbaar voor het kleine flesje handgel dat hij onder in Katherines tas had gevonden.

         Ontsmettingsgel bestond voor tachtig procent uit alcohol, en Langdon had het kwistig uitgesmeerd over de titelpagina van ­Katherines manuscript, waarna hij die had opgerold om de dampen zo veel mogelijk te concentreren. Nadat hij de opgerolde bladzijde verticaal in het rooster had gestoken, had hij de Clutch gebruikt om de aluminiumfolie in brand te steken, pal boven het papier. Precies zoals hij had verwacht, was het vlammetje meteen weer gedoofd, maar door de geconcentreerde alcoholdampen was het vuur prompt overgeslagen op het met gel ingesmeerde papier.

         En vanaf dat moment ging het snel.

         Het luxe kopieerpapier van het hotel brandde sneller dan Langdon had gedacht; hij was zelfs even bang geweest dat hij een verschrikkelijke fout had begaan en de hele bibliotheek in gevaar bracht. Het vuur laaide binnen enkele seconden hoog op. Terwijl hij steeds meer bladzijden in de vlammen legde, goot hij de inhoud van Katherines waterflesje eroverheen en gooide dat ten slotte ook in het vuur, met dikke wolken zwarte rook van het smeltende plastic tot gevolg.

         Het gebeurde zelden dat Langdon zich op Shakespeare beriep, maar deze bijna-ramp leek de bard waardig. Eind goed, al goed, stelde hij zichzelf gerust, maar het was op het nippertje. Het had niet veel gescheeld of hij had een bibliotheek van onschatbare waarde in de as gelegd. Of hij was doodgeschoten.

         Na zich ervan te hebben overtuigd dat het vuur echt uit was, pakte hij Katherines tas, die zonder het manuscript en het flesje water inmiddels een stuk lichter was. Zij was al geruisloos de trap afgedaald, hevig ontdaan nadat ze haar werk letterlijk in rook had zien opgaan. Langdon vertrouwde erop dat ze uiteindelijk zou begrijpen dat hij het spel zo goed mogelijk had gespeeld met de kaarten die hun waren toebedeeld.

         We leven nog.

         Terwijl hij de trap afdaalde, hoorde hij stemmen aan de andere kant van de verborgen deur. Blijkbaar had zich een heel gezelschap voor de kast verzameld, en hij hoopte vurig dat de beveiliging van het museum daar deel van uitmaakte.

         ‘Meneer Langdon?’ klonk een diepe stem met een Amerikaans accent. ‘Mijn naam is Morgan Dudley, en ik ben als marinier in dienst van de ambassade.’

         Langdon en Katherine keken elkaar aan. Dát is snel.

         ‘U kunt veilig naar buiten komen,’ vervolgde de marinier. ‘De úzsi-luitenant die u bedreigde is ontwapend. Code blauw is ingetrokken.’

         Langdon had geen idee wat code blauw was, maar de aanwezigheid van de ambassade leek hem te verkiezen boven die van de úzsi.

         ‘Doet u alstublieft de deur open.’ De stem klonk nog altijd beleefd, maar inmiddels wel dwingend.

         Katherine begon de mouw van haar lange jas los te maken, die ze om de deurknop had geknoopt.

         ‘Wacht even!’ fluisterde Langdon. Hij was er nog niet gerust op. ‘Misschien is hij toch van de úzsi en doet hij zich voor als Amerikaan.’

         Of de man aan de andere kant van de deur helderziend was of het had gehoord, wist Langdon niet, maar er werd een gelamineerd pasje onder de deur door geschoven. In het halfdonker kon hij de kleine lettertjes niet lezen, maar zijn angst werd verdreven door het symbool dat in reliëf op het pasje was aangebracht: een Amerikaanse zeearend met een schild waarop de sterren en strepen van de Amerikaanse vlag prijkten.

         Aan de andere kant van de boekenkast wachtte Dana Danĕk bezorgd en ongeduldig tot de verborgen deur openging. Er waren amper tien minuten verstreken sinds ambassadeur Nagel haar kantoor was binnengestormd met een dringende opdracht. Dana moest samen met een marinier naar het Clementinum om het leven van een Amerikaans staatsburger te redden.

         Missie geslaagd, dacht ze. Maar ik had geen moment later moeten komen.

         Luitenant Pavel was afgevoerd en opgesloten, zijn leidinggevenden waren gewaarschuwd. De úzsi was woedend omdat de Amerikaanse ambassade had ingegrepen bij een code blauw, ongeacht wie daartoe opdracht had gegeven, maar had geen andere keus dan het opsporingsbericht met onmiddellijke ingang in te trekken.

         Ten slotte zwaaide de kast open, en Robert Langdon kwam uit de donkere alkoof naar buiten, knipperend tegen het felle licht. Dana Danĕk was opgelucht te zien dat alles goed met hem was, maar schrok toen ze zag dat hij niet alleen was. Dana herkende de elegante verschijning onmiddellijk.

         Dat is Katherine Solomon.
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         Katherine rilde nog van het lange wachten op de ijskoude trap, dus ze genoot van de relatieve warmte in de gangen van het Clementinum toen de knappe pr-medewerker van de ambassade, mevrouw Danĕk, hen meenam naar de uitgang van het museum.

         De mariniers hadden de nis doorzocht, foto’s genomen van de hoop as op het rooster halverwege de trap en de geblakerde snippers van het manuscript van de vloer geraapt. Hun eigenaardig grote belangstelling voor de verbrande restanten van Katherines boek stijfde Langdon in zijn overtuiging dat haar manuscript een hoofdrol speelde in wat er vandaag was gebeurd.

         Maar waarom?

         Het leek inmiddels duidelijk dat hij de juiste beslissing had genomen; door het manuscript waren ze een doelwit geworden, en nu dat er niet meer was hoefden ze niet langer voor hun leven te vrezen.

         De gedachte om het boek helemaal opnieuw te moeten schrijven vervulde Katherine met een angst die ze op dat moment niet aankon. Langdon had geopperd dat prh op de een of andere manier een digitale kopie uit de gehackte server zou kunnen opdiepen of dat de hackers misschien een redelijke losprijs zouden vragen. Ze hoopte dat hij gelijk had. Of misschien kwam het universum nog met een onvoorzien wonder.

         We leven nog, dacht ze. Dat is het voornaamste.

         Ze kon er niet bij dat Brigita Gessner dood was, en Langdon had kennelijk nog een heleboel te vertellen over zijn eigen ochtend. Hij had Dana Danĕk net verteld dat hij zich grote zorgen maakte om de veiligheid van twee mensen. Michael Harris? Sasja Vesna? Katherine kende die namen niet.

         Bovendien had mevrouw Danĕk zijn verzoek vreemd genoeg geweigerd toen Langdon haar om een telefoon had gevraagd omdat hij wilde nagaan hoe het met Jonas Faukman was. Volgens haar stond de ambassadeur erop dat ze geen contact met de buitenwereld hadden tot ze allebei in veiligheid waren en volledig waren bijgepraat. Voor hun eigen veiligheid.

         Hun eigen veiligheid?

         Langdon liep naast Katherine en ze pakte zijn hand. Het groepje verliet onder leiding van de gewapende Amerikaanse mariniers het museum via een reeks gangen en kwam terecht op het drukke Mariánsképlein. Recht voor hen wapperden de vlaggen van het Nieuwe Stadhuis in de bitterkoude wind en Katherine hoorde sirenes in de verte. Hun mariniersescorte, dat de sirenes kennelijk ook hoorde, drong erop aan dat ze sneller gingen lopen. Langdon pakte Katherines hand steviger vast en ze volgden de mariniers het plein op naar hun gereedstaande voertuig.

         Is dat onze auto? vroeg Katherine zich verbaasd af. Discreet is anders.

         Een van de mariniers hield het portier open van een zwarte stretchlimousine met het logo van de Amerikaanse ambassade op de zijkant en twee kleine vlaggetjes op de motorkap, een Tsjechisch en een Amerikaans, allebei rood, wit en blauw. De limo trok behoorlijk wat bekijks op het plein.

         ‘Neem me niet kwalijk dat het zo formeel moet,’ zei mevrouw Danĕk. ‘Maar diplomatieke voertuigen bieden een zekere bescherming tegen de plaatselijke autoriteiten. De ambassadeur vond het verstandiger. Stapt u alstublieft in.’

         De naderende sirenes wezen erop dat diplomatieke immuniteit een goede zaak kon zijn, besefte Katherine. Maar toen ze een stap naar de wagen toe deed hield Langdon haar discreet tegen door in haar hand te knijpen.

         De sirenes kwamen dichterbij.

         ‘Mevrouw,’ zei de marinier, ‘u moet nú instappen.’

         Langdon bleef knijpen en hij keek strak naar het Amerikaanse vlaggetje op de motorkap. Katherine had geen idee wat hij dacht, maar om een of andere reden leek Robert niet in de auto te willen stappen.

         ‘Instappen, meneer!’ riep de marinier opeens toen er een rij zwarte sedans met zwaailichten de hoek om kwam. ‘Nú!’

         Langdons blik ging van het vlaggetje naar de binnenkant van de limo en vandaar naar de zwaailichten van de naderende politie. Met de aarzeling van een man die het minste van twee kwaden koos hielp hij Katherine in de limo en stapte zelf ook in.

         De marinier sloeg het portier dicht op het moment dat er een konvooi úzsi-voertuigen arriveerde, waarvan de sirenes de koude ochtendlucht verscheurden.

         Dana Danĕk stond op de stoep en zag de limo wegrijden. Ze wist niet waarom Langdon had geaarzeld, maar het maakte niet meer uit. Nu ze allebei veilig in handen van de ambassadeur waren had Dana haar plicht gedaan.

         Ze had ambassadeur Nagel al gebeld, die enorm opgelucht was geweest toen ze hoorde dat Langdon en Solomon allebei in goede gezondheid waren aangetroffen. Maar nu had Dana nog meer informatie – uiterst verontrustende informatie – en ze zocht een rustig plekje achter een standbeeld op de hoek van het Nieuwe Stadhuis om de ambassadeur nog eens te bellen.

         ‘Ik moet nog iets melden, mevrouw,’ zei Danĕk toen ze werd doorverbonden met de ambassadeur. ‘Ik heb net professor Langdon gesproken en hij zei dat hij reden heeft om zich zorgen te maken over de veiligheid van Sasja Vesna.’ Ze haperde even, want de emotie kneep haar de keel dicht. ‘En ook over die van Michael Harris.’

         ‘Harris?’ vroeg Nagel verbaasd. ‘Heeft Langdon je verteld waarom hij zich zorgen om hem maakt?’

         Dana was inmiddels op de hoogte van de ware aard van Michaels ‘relatie’ met Sasja Vesna, en hoewel ze opgelucht was dat Michael daar niet zelf voor had gekozen was ze inwendig woedend dat de ambassadeur hem in een dergelijke positie had gebracht. Hij is verdomme juridisch attaché, geen getrainde agent!

         ‘We hadden geen tijd om er verder over te praten,’ zei Dana, ‘maar hij zei dat Sasja en hij met Michael in haar appartement hadden afgesproken, maar dat er iets tussen was gekomen. Langdon drong erop aan dat we er iemand naartoe sturen om te kijken of alles daar in orde is. Hij heeft me Sasja’s sleutel gegeven.’

         ‘Had Langdon de sleutel van Sasja’s appartement?’

         Dana keek neer op de opzichtige Krazy Kitten-sleutelhanger die Langdon haar zojuist had gegeven. ‘Ze stond erop dat hij hem meenam voor het geval dat hij een veilige plek nodig had.’

         De ambassadeur bleef ongewoon lang stil. ‘Goed,’ zei ze ten slotte, ‘ik stuur Scott Kerble om je op te pikken. Hij kan met je naar Sasja’s appartement gaan.’

         Ik? Dana had niet verwacht dat ze zelf zou worden gestuurd en vroeg zich af of het een straf was of een blijk van vertrouwen. Hoe het ook zij, Nagel stuurde haar meest vertrouwde en ervaren marinier mee. Het leek erop dat de ambassadeur er absoluut zeker van wilde zijn dat er die dag niets meer misging.

         Ondanks de warme lucht uit de ventilatieopeningen van de ­limousine kreeg Katherine Solomon het alleen maar kouder terwijl ze luisterde naar Roberts verslag over de gebeurtenissen van die ochtend.

         ‘Mijn god, Robert. Ik weet niet wat ik moet zeggen…’ Langdons verhaal over de vrouw op de brug, die Katherines nachtmerrie had nagespeeld, was te verbijsterend voor woorden.

         Terwijl de wagen op weg naar de ambassade langs de rivier raasde, deelde Langdon nog een verontrustend feit met haar, namelijk de reden waarom hij had geaarzeld voordat hij in de limousine stapte.

         De logo’s van de ambassade op de zijkanten van de auto.

         Terwijl Langdon het uitlegde, besefte Katherine dat hij iets had meegemaakt wat noëtici ‘vertraagde beeldverwerking’ noemden en wat veel voorkwam bij mensen met een eidetisch geheugen. Omdat een eidetisch geheugen zo’n grote hoeveelheid visuele input vastlegde, konden de hersenen dat niet allemaal ter plekke verwerken. Het grootste deel ervan werd zelfs nooit aangebroken, nooit teruggehaald, tenzij de betrokken persoon zich actief probeerde te herinneren wat hij of zij had gezien.

         Of als de herinnering ergens door werd getriggerd.

         Het logo van de Amerikaanse ambassade had een van Langdons herinneringen aan die ochtend naar boven gebracht: een kaartje met hetzelfde logo bij het grote boeket rode, witte en blauwe tulpen dat door de Amerikaanse ambassade naar hun hotel was gestuurd.

         ‘Toen ik vanmorgen terugkwam in onze kamer,’ legde Langdon uit, ‘stond het erkerraam nog steeds wijd open en ik zag het kaartje van de ambassade op de vloer liggen. Het was ijskoud in de kamer en door de wind waren de bloemen gaan hangen. Maar toen ik het raam dichtdeed, zag ik een dunne metalen staaf met een plastic dopje erop tussen de bloemstelen.’

         Langdon ging met een hand over zijn donkere haar en leek de details van de herinnering terug te halen.

         ‘Op dat moment zag ik het ding amper. Ik dacht dat het een vochtmetertje was of zo, maar met alles wat er nu is gebeurd besef ik dat ik net zo’n apparaatje heb gezien in de Boston Symphony Hall: een parabolische microfoon die ze boven het orkest hangen om elke nuance van de muziek op te vangen.’

         ‘Wacht,’ stamelde Katherine. ‘Dus jij denkt dat er een microfoontje tussen onze bloemen zat?’

         Langdon knikte. ‘Jij en ik zaten vlak naast het boeket toen we het hadden over jouw nachtmerrie. Het is de enige verklaring. Als iemand jouw beschrijving heeft gehoord…’

         ‘Maar dat slaat helemaal nergens op!’ riep ze hoofdschuddend uit. ‘Waarom zou onze eigen ambassade ons afluisteren? En zelfs als ze dat hebben gedaan en hebben gehoord over mijn droom, waarom zouden ze die dan willen naspelen?’

         ‘Dat weet ik niet. Maar ik ga de ambassadeur een paar scherpe vragen stellen als we in de ambassade zijn.’

         ‘We gaan niet naar de ambassade,’ zei Katherine. ‘Ik hoorde Dana tegen de chauffeur zeggen dat hij ons naar de residentie van de ambassadeur moet brengen.’

         Langdon keek verbaasd. ‘Waarom?’

         Katherine haalde haar schouders op. ‘Misschien dacht ze dat we ons er meer op ons gemak zouden voelen.’

         Aan de bezorgde trek op Langdons gezicht zag ze dat hij deze wijziging niet bepaald geruststellend vond. ‘Amerikaanse staatsburgers genieten alleen bijzondere bescherming binnen de ambassade zelf,’ fluisterde hij. ‘Dat weet de ambassadeur als geen ander. Als we naar de residentie gaan, betekent dat dat jij en ik nog steeds onbeschermd zijn.’

         Katherine voelde een steek van angst. Wat kunnen ze in godsnaam van ons willen? Ze had spijt dat ze was ingegaan op Gessners uitnodiging om een lezing te houden.

         ‘Wat de reden voor dit alles ook is, het draait allemaal om je boek, Katherine.’ Langdon boog zich naar haar toe en keek haar strak aan. ‘Je moet me meer duidelijkheid geven. We zijn nog maar een paar minuten alleen en je moet me alles vertellen. Wat staat er in het manuscript? Wat heb je ontdekt?’

         Katherine had Langdon het gedetailleerde verhaal over haar experimenten en gevolgtrekkingen willen laten lezen, maar die luxe hadden ze niet meer.

         We hebben geen manuscript meer. En ook geen tijd.

         ‘Goed,’ fluisterde ze en ze schoof dichter naar hem toe. ‘Ik zal het je vertellen.’
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         In het hart van het chique winkeldistrict van Praag was een klein stukje grond, met daaromheen een dikke muur, door de eeuwen heen onveranderd gebleven. Al vijfhonderd jaar vormde de gewijde aarde een duistere kroniek van de onverdraagzaamheid van het mensdom.

         De Oude Joodse Begraafplaats, dacht de Golem terwijl hij door het hek liep en de bemoste, door bomen overschaduwde dodenakker betrad.

         Het spookachtige veld dat voor hem lag stond van muur tot muur stampvol zerken, meer dan twaalfduizend op dit kleine lapje grond, niet veel groter dan een hectare. De eeuwenoude grafstenen stonden naar alle kanten scheef en zo dicht opeen dat ze elkaar in veel gevallen raakten. Daardoor zag het er meer uit als een opslagplaats van zerken dan als een begraafplaats.

         Het leek ongelooflijk, maar er waren hier meer dan honderdduizend doden begraven. In het vijftiende-eeuwse Praag waren de Joden geleidelijk aan steeds minder welkom geweest in de stad en verplicht in hun eigen getto te blijven. Voor het begraven van hun doden, zoals bij de Joden gebruikelijk was, kregen ze door het stadsbestuur maar een heel klein stukje land toegewezen.

         Omdat de Joodse gebruiken eeuwige grafrust voorschreven, zagen de Joden geen andere mogelijkheid dan het aanbrengen van een nieuwe laag aarde toen er in de oorspronkelijke dodenakker geen plaats meer was. Op sommige plekken lagen de gestorvenen twaalf diep. Zonder de muren eromheen zou de Oude Begraafplaats allang bezit hebben genomen van de omringende straten, werd er gezegd, en zouden vijf eeuwen aan beenderen naar alle kanten verstrooid zijn geraakt.

         De Golem liep naar de grote houten kist en koos een kippa, het traditionele Joodse halfronde hoofddeksel of keppeltje dat door alle bezoekers werd gedragen als symbool van eerbied en nederigheid. Hij schoof de kap van zijn mantel naar achteren en zette de kippa op zijn met klei bedekte schedel, zonder acht te slaan op de blikken en het gefluister van het handjevol bezoekers. Hij begreep dat zijn aanwezigheid in dit kostuum als oneerbiedig kon worden gezien, maar de Golem had niets dan diep respect voor deze gewijde plek… en voor de rabbijn die de eerste van zijn soort had geschapen.

         Doelbewust bewoog hij zich door de chaos van zerken, voorzichtig om niet uit te glijden op het pad van met mos begroeide keien, naar de muur aan de westkant van de dodenakker, waar rabbijn Löw lag begraven.

         De zerk van de rabbijn was bijna twee meter hoog en fraai gedecoreerd, onder andere met een leeuw, als verwijzing naar zijn achternaam, die ‘leeuw’ betekende. De smalle bovenkant van de steen was bedekt met tientallen dubbelgevouwen papiertjes waarop bezoekers een gebed hadden geschreven. Wie geen papier bij zich had, had volgens de Joodse traditie een steentje neergelegd.

         De Golem ging voor de sierlijke zerk staan, knielde op de koude grond en opende zijn geest voor de ongeziene verbindingen van het universum… voor de eenheid van zielen die voor zovelen verborgen bleef omdat ze weigerden daarin te geloven.

         We zijn als één.

         Gescheidenheid is een illusie.

         Minuten verstreken, en de Golem voelde hoe de macht van deze mystieke plek in hem overging. Langzaam werd hij zich bewust van een groeiende aanwezigheid, en de kracht van de oorspronkelijke golem rees op uit de aarde en vulde zijn ziel.

      

      
         
         72


        
         Toen de limousine linksaf de Mánesůvbrug op draaide, maakte Katherine een flesje Kofola-cola uit het barretje open en nam een flinke slok. Langdon wachtte terwijl ze naar de spitsen van de Praagse Burcht keek. Ze leek na te denken over wat ze ging zeggen.

         Ik wil er alles over horen, dacht hij. Hij kon zich nog steeds niet voorstellen dat Katherine iets had ontdekt waardoor anderen haar manuscript zouden willen vernietigen. Of zouden willen moorden…

         ‘Goed dan.’ Katherine liet het flesje zakken en keek hem aan. ‘Er is een wetenschappelijk verschijnsel dat de “replicatiecrisis” heet. Ben je ermee bekend?’

         Langdon had de term horen bezigen door collega’s van de natuurwetenschappelijke faculteiten. ‘Als ik me niet vergis, heeft dat betrekking op resultaten die maar één keer voorkomen en die niet te reproduceren zijn.’

         ‘Precies,’ zei ze. ‘De laatste vijftig jaar hebben tientallen gerespecteerde wetenschappers in het laboratorium resultaten geboekt die het idee van een non-lokaal bewustzijn sterk onderschrijven. Sommige experimenten hebben echt ongelooflijke resultaten opgeleverd, maar pogingen om ze te herhalen zijn mislukt of niet doorslaggevend gebleken.’

         Net als bij koude kernfusie, dacht Langdon.

         ‘Het is om gek van te worden,’ zei Katherine gefrustreerd. ‘De meeste van die niet te reproduceren resultaten traden op bij zorgvuldig uitgedachte, door collega’s beoordeelde experimenten, uitgevoerd door ervaren wetenschappers met een goede reputatie.’

         ‘Maar toch werden hun resultaten verworpen?’

         ‘Precies. In mijn vakgebied is een intellectuele oorlog gaande tussen aanhangers van de lokale en de non-lokale bewustzijns­modellen. Het feit dat noëtici bepaalde resultaten niet hebben kunnen reproduceren is de strijdkreet geworden van de materialisten van deze wereld, sceptici als Gessner, die elk excuus aangrijpen om je experiment onbetrouwbaar te noemen en je af te serveren als een charlatan of bedrieger.’

         Dat verbaasde Langdon niet. In zijn vakgebied van de religieuze geschiedenis werden publicaties vaak wreed neergesabeld in de strijd tussen gelovigen en niet-gelovigen. En er werd op grote schaal gefraudeerd. De lijkwade van Turijn, waarin Christus zou zijn begraven, bleek na een koolstof-14-datering van 1200 na Christus te dateren. De beroemde inscriptie op het ossuarium van Jacobus, ontdekt in het jaar 2002, was vals gebleken. Het invloedrijke keizerlijke decreet dat bekendstaat als de Schenking van Constantijn bleek een slimme vervalsing, gemaakt door de Kerk om haar macht te consolideren.

         We nemen voor waar aan wat ons het beste uitkomt.

         ‘Er is één parapsychologisch experiment in het bijzonder dat een bliksemflits in deze langdurige storm is geworden,’ zei Katherine. ‘Het is voor het eerst uitgevoerd aan het eind van de jaren tachtig door een zeer gerespecteerd wetenschappelijk team dat met uiterste zorgvuldigheid te werk ging, en het leverde spectaculaire resultaten op.’

         ‘Het ganzfeldexperiment,’ veronderstelde Langdon.

         Katherine leek onder de indruk. ‘Heb je daarvan gehoord?’

         ‘Onlangs pas,’ gaf hij toe. ‘Na je nogal opzienbarende pitch over non-lokaal bewustzijn besloot ik er iets over te lezen.’

         ‘Ik zou me graag gevleid voelen,’ zei ze. ‘Maar ik vermoed dat je alleen maar wilde nagaan of ik niet gek was geworden.’

         Langdon lachte. ‘Helemaal niet. Je had echt mijn belangstelling gewekt.’

         Bij een ganzfeldexperiment, had hij gelezen, zette je iemand in een ruimte waar je zorgde voor sensorische deprivatie en vroeg je een andere persoon om langs buitenzintuiglijke weg een beeld aan diegene over te brengen. Het experiment was vaak uitgevoerd en de resultaten wezen sterk op het bestaan van telepathie. Vreemd genoeg werd het statistische succes van die eerste reeks pogingen echter nooit herhaald, zelfs niet door hetzelfde team, zodat er een storm van kritiek en beschuldigingen van bedrog opstak.

         ‘Als je over het ganzfeldexperiment hebt gelezen,’ zei ze, ‘dan heb je waarschijnlijk ook gelezen over Daryl Bem, een sociale wetenschapper, een van de meest uitgesproken verdedigers van het experiment en de schrijver van het controversiële artikel “Feeling the Future” uit 2011.’

         ‘Dat heb ik ook gelezen.’ Langdon dacht aan de intrigerende ondertitel: ‘Experimenteel bewijs voor afwijkende retroactieve invloeden op waarneming en affect’.

         In Bems artikel werd een experiment beschreven waarin hij deelnemers een lijst met willekeurige woorden had voorgelegd en hun nadat die was weggehaald had gevraagd om zo veel mogelijk woorden van die lijst te noemen. De volgende dag gaf hij de deelnemers een korte selectie van willekeurig gekozen woorden uit de oorspronkelijke lijst en zei dat ze die woorden in hun geheugen moesten prenten. Ongelooflijk genoeg wezen de testresultaten van de eerste dag duidelijk uit dat de deelnemers veel meer kans hadden zich een woord te herinneren dat ze op dag twee, ná de test, terug zouden zien!

         Wacht eens even! had Langdon verbaasd gedacht, dus je kunt studeren na een examen? De toekomst heeft invloed op het verleden?

         In verwarring gebracht had hij Bems resultaten voorgelegd aan een collega van de natuurkundefaculteit, Townley Chisholm, die aan Oxford had gestudeerd en altijd een strikdasje droeg, en die niet erg onder de indruk bleek van de gegevens. Chisholm verzekerde Langdon dat retrocausaliteit echt bestond en bij talloze experimenten was geobserveerd, onder andere bij het zogenoemde ‘kwantumwisserexperiment met uitgestelde keuze’.

         Chisholm noemde het een ‘uitgebreide versie van het klassieke dubbelspleetexperiment’. Het oorspronkelijke experiment, wist Langdon, had de wereld verbaasd doen staan door te bewijzen dat licht dat door een barrière met twee spleten viel zich als een deeltje óf als een golf kon gedragen en dat onvoorstelbaar genoeg pas leek te besluiten als iemand het ging observeren.

         Bij de versie met de ‘uitgestelde keus’, had Chisholm uitgelegd, werd gebruikgemaakt van verstrengelde fotonen en spiegels om de beslissing over wel of geen observatie uit te stellen tot na het moment waarop het licht had laten zien wat het ging doen. Met andere woorden: de wetenschappers dwongen het licht te reageren op een beslissing die nog niet was genomen. Het verbijsterende resultaat was dat het licht zich totaal niet liet beetnemen. Het anticipeerde op de keus die nog moest worden gemaakt alsof het universum al van tevoren wist wat er ging gebeuren.

         Toen Langdon het experiment later googelde, kwam hij niet verder dan de conclusie dat sommige uiterst intelligente mensen geloofden dat de toekomst inderdaad invloed had op het verleden en dat de tijd achteruit kon gaan.

         ‘Ik moet toegeven,’ zei hij met een frons tegen Katherine, ‘dat ik alleen al bij het idee van retrocausaliteit cognitieve dissonantie voel.’

         ‘Je bent niet de enige,’ zei ze. ‘Je zou eens moeten zien hoe bezoekers reageren op het bordje op mijn bureau. Daar staat op: “De ervaringen van vandaag zijn het resultaat van de beslissingen van morgen.”’

         Hoe Langdon ook probeerde zich open te stellen voor retrocausaliteit, hij kon het niet accepteren. ‘Maar het is onmogelijk dat de tijd achteruitgaat! Er moet een andere verklaring zijn.’

         ‘Die is er ook, maar die zal je evenmin aanstaan,’ zei Katherine. ‘De andere mogelijkheid is dat al die gekken die praten over een universeel bewustzijn het bij het juiste eind hebben en dat het universum alles weet. Als je het zo bekijkt, is het universum niet gebonden aan de lineaire tijd zoals wij mensen die waarnemen. In plaats daarvan opereert het als een tijdloos geheel waarin verleden, heden en toekomst naast elkaar bestaan.’

         Langdon kreeg er hoofdpijn van. ‘En hoe zit het dan met jouw boek? Je had het over de replicatiecrisis en hoeveel last paranormaal en noëtisch onderzoek daarvan hebben.’

         ‘Inderdaad, meer dan alle andere soorten onderzoek, en dat is niet eerlijk.’ Katherine nam een slok cola. ‘Kijk eens naar de atletiek. Als een atleet een wereldrecord verbreekt en dus een nog nooit vertoonde prestatie neerzet die niemand kan herhalen, denken we niet dat er een fout is opgetreden in de televisiecamera’s of dat het publiek hallucineerde. We zien het gewoon als een opmerkelijk resultaat. Het feit dat je iets niet tweemaal kunt doen, betekent niet dat het niet is gebeurd.’

         ‘Goed punt, maar dan heb je het over sport. Dit is wetenschap. Reproduceerbaarheid is een onmisbaar onderdeel van het wetenschappelijke proces.’

         ‘Ja, en ik ben het met je eens dat het op macroscopisch niveau een redelijke eis is. Maar op kwantumniveau werkt het anders, Robert. Iedereen is het erover eens dat de kwantumwereld onvoorspelbaar is. Dat is zelfs een van de weinige dingen die algemeen worden aanvaard.’

         Nog een goed punt, besefte hij.

         ‘De taal van de kwantumwereld is letterlijk de taal van de onvoorspelbaarheid.’ Ze ging steeds sneller praten. ‘Waarschijnlijkheidsgolven, kwantumfluctuaties, onwaarschijnlijkheidsprincipes, het tunneleffect, chaos, kwantuminterferentie, decoherentie, superposities, dualiteiten… Het laat zich allemaal losjes vertalen in: We weten niet wat er gaat gebeuren, omdat de klassieke regels van de natuurkunde hier niet van toepassing zijn!’

         ‘Oké, dus het bewustzijn…’

         ‘Het bewustzijn is geen orgaan van vlees en bloed. Het bestaat in het kwantumrijk. Daarom is het buitengewoon moeilijk om het met enige voorspelbaarheid of reproduceerbaarheid te observeren. Je kunt je bewustzijn gebruiken om een stuiterende bal te observeren, maar als je het gebruikt om je bewustzijn te observeren kom je terecht in een eindeloze loop. Het is alsof je probeert te zien wat de kleur van je ogen is zonder een spiegel te gebruiken. Hoe intelligent of vasthoudend je ook bent, je komt het niet te weten, omdat je je ogen niet kunt zien met je ogen, net zomin als je je bewustzijn kunt observeren met je bewustzijn.’

         ‘Interessant. En dat is je punt in het boek?’

         ‘Ja, samen met het argument dat reproduceerbaarheid als bewijslast een onredelijk hoge eis is als je het bewustzijn bestudeert. Het schaadt het onderzoeksterrein en verwoest carrières.’

         Langdon wist niet goed wat hij daarop moest zeggen. Het was een fascinerend concept, maar in het licht van wat ze vandaag hadden doorgemaakt had hij iets controversiëlers of gevaarlijkers verwacht, iets wat het soort aandacht dat ze hadden getrokken rechtvaardigde. ‘Dus dat is waar je boek om draait?’

         ‘Totaal niet!’ Katherine lachte luid. ‘Ik legde alleen maar uit waarom het bewustzijn zo’n ongrijpbaar iets is om te bestuderen. Mijn ontdekking is tastbaar. Ik heb via een reeks experimenten iets verbijsterends ontdekt.’ Ze boog zich met een glimlach naar hem toe. ‘En deze experimenten kon ik trouwens wel degelijk herhalen.’

         In de Random House Tower ging het belletje van de lift en Jonas Faukman liep een vloer met verschillend gekleurde tegels op. Als je de zesde verdieping betrad was het alsof je in een parallelle dimensie terechtkwam, en hij wist dat alle spanningen hier van hem af zouden glijden. Hier geen ordelijke boekenplanken, gedempte tinten en strakke lijnen, zoals overal elders bij prh. De zesde verdieping was een doolhof van felgekleurde werkplekken, versierd met striptekeningen, opblaasbare palmbomen, zitzakken en knuffels.

         Kinderboeken: speels decor, serieuze zaak.

         Behalve voor de vrolijke aankleding had Faukman grote waardering voor de beslist niet kinderachtige koffiemachine, een Franke a1000 met FoamMastertechnologie, die de Nespresso-apparaten op de andere verdiepingen ver in de schaduw stelde. Soms ging Faukman laat op de avond stiekem met een manuscript naar deze afdeling en dan zette hij een dubbele espresso, liet zich op een zitzak vallen en ging onder de waakzame blik van een enorme Winnie de Poeh aan de ene kant en de ondeugende glimlach van een meer dan twee meter hoge Kat met de Hoed aan de andere kant van de ruimte zitten redigeren.

         Terwijl het apparaat koffiebonen maalde snoof Faukman het aroma op en probeerde zijn angst van zich af te zetten. De arrestatie van Crewcut en Laptop had een opluchting moeten zijn, maar hij was er nog niet helemaal gerust op. Het was nog steeds niet bekend waar Robert en Katherine zich bevonden en hij wilde vóór alles weten dat ze veilig waren.

         Alex Conan had al één nijpende vraag beantwoord:

         Wie heeft Katherines manuscript gestolen?

         Maar het verrassende antwoord riep een tweede vraag op:

         Waarom?

         Jonas Faukman had een plan bedacht om daarachter te komen.
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         We moeten voortmaken, dacht Langdon terwijl de limo de steile haarspeldbochten nam, dwars door het Chotekpark. Het was maar een paar minuten rijden naar ‘Praag 6’, de wijk waar de ambassadeur woonde, en Langdon wilde álles weten wat er over Katherines boek en haar ontdekking te weten viel… Vóórdat we bij de ambassadeur zijn! Want hij had nog altijd geen idee wie hij wel en niet kon vertrouwen.

         ‘In het non-lokale bewustzijnsmodel zijn de hersenen een soort radio die het bewustzijn “ontvangt”, en net als alle radio’s worden ook de hersenen permanent bestookt door talloze zenders. Dus het is duidelijk waarom je radio een knop heeft om te bepalen op welke frequentie je wil afstemmen. De radio zelf kan alle zenders ontvangen, maar zonder een manier om de binnenkomende frequenties te filteren, zouden die allemaal tegelijk te horen zijn. Bij de hersenen werkt het net zo; ze bezitten een complexe reeks filters om te voorkomen dat het brein met te veel zintuiglijke input wordt overladen. Daardoor kan het op slechts een uiterst klein segment van het universele bewustzijn “afstemmen”.’

         Dat klinkt volstrekt logisch, dacht Langdon. Onze perceptie van licht en geluid wordt gefilterd. Hij wist dat de meeste mensen niet beseften dat ze slechts een fractie van het daadwerkelijke frequentiebereik en elektromagnetisch spectrum registreerden. De rest gaat aan ons voorbij omdat we er niet op afgestemd zijn.

         ‘Selectieve aandacht is een perfect voorbeeld van de manier waarop de hersenen het aanbod aan informatie filteren,’ zei Katherine. ‘Ze noemen het ook wel “het cocktailpartyeffect”. Stel je voor, je bent op een drukke party en je concentreert je uitsluitend op wat degene met wie je staat te praten vertelt. Dan raak je verveeld, en je focus verplaatst zich moeiteloos naar een interessanter gesprek dat een eindje verderop wordt gevoerd. Selectieve aandacht stelt je in staat achtergrondgeluiden weg te filteren en niet overbelast te raken door alle stemmen die zich binnen gehoorsafstand bevinden.’

         Faculteitsvergaderingen, dacht Langdon, want daarbij merkte hij regelmatig dat zijn aandacht afdwaalde naar de muziek buiten, op de binnenplaats, terwijl zijn collega’s het hadden over studiepakketten en collegeroosters.

         ‘Gewenning is ook een vorm van filteren,’ zei Katherine. ‘Herhaalde zintuiglijke input wordt door het brein zo effectief geblokkeerd dat je het gezoem van de airco niet hoort en de druk van de bril op je neus niet voelt. Dat filter is zo krachtig dat we het hele huis afzoeken naar een bril die zich letterlijk pal voor onze ogen bevindt, of naar een telefoon die we in onze hand houden.’

         Langdon knikte. Hij voelde zijn Mickey Mouse-horloge al tientallen jaren niet meer.

         Het concept ‘gefilterde werkelijkheid’ was een terugkerend thema in eeuwenoude geschriften, wist hij. De hindoeïstische ­Vedanta, die een inspiratiebron was geweest voor beroemde kwantum­fysici als Niels Bohr en Erwin Schrödinger, beschreef de hersenen als een ‘beperkende factor’ die slechts een fractie van het universele bewustzijn, het Brahman, waarnam. De soefi’s definieerden de hersenen als een sluier die het licht van het goddelijke bewustzijn aan het oog onttrok. De kabbalisten beweerden dat de klipot van de hersenen het grootste deel van Gods licht verduisterden. En de boeddhisten waarschuwden dat het ego een beperkende lens was die ervoor zorgde dat we ons geen deel voelden van het universum. Uni-versum, letterlijk ‘alles als één’.

         ‘Neurotechnisch onderzoek heeft inmiddels aangetoond via welk biologisch mechanisme het brein binnenkomende data filtert,’ vervolgde Katherine. Ze glimlachte vluchtig. ‘Dat mechanisme is gaba. Gamma-aminoboterzuur.’

         ‘Oké.’ Langdon herinnerde zich dat Katherine zich tijdens haar promotieonderzoek voornamelijk had beziggehouden met de neurochemie van de hersenen.

         ‘gaba is een opmerkelijke combinatie van stoffen, een chemische boodschapper in de hersenen die een cruciale rol speelt bij het reguleren van de hersenactiviteit. Maar waarschijnlijk niet op de manier zoals jij denkt. gaba is een remmer.’

         ‘Een remmer? Dus het belémmert de activiteit van de hersenen?’

         ‘Precies. Het dempt de signalen die door de neuronen worden afgegeven en beperkt de neurale activiteit. Met andere woorden, gaba sluit delen van het brein af om excessieve input weg te filteren. Het komt erop neer dat gaba er als filtermechanisme voor zorgt dat het brein niet wordt overbelast door een teveel aan informatie. Om het beeld van de radio weer te gebruiken: gaba is de knop waarmee we op één enkele frequentie kunnen afstemmen, zodat al die andere worden geblokkeerd.’

         ‘Tot dusverre klinkt het volstrekt logisch…’

         ‘Het is inmiddels alweer een paar jaar geleden dat gaba mijn aandacht trok,’ vervolgde Katherine enthousiast. ‘Toen ik las dat de hersenen van een pasgeboren baby een uitzonderlijk hoog gaba-niveau laten zien, waardoor alles wordt weggefilterd wat zich niet pal voor de ogen van de baby bevindt. Pasgeboren kinderen zijn zich daarom niet bewust van hun omgeving. De filters werken als zijwieltjes bij een fiets; ze houden de boel in evenwicht en beschermen de nog niet volledig ontwikkelde hersenen van de baby tegen te veel prikkels. Naarmate we ouder worden neemt ons gaba-niveau langzaam af; we registreren meer en leren de wereld om ons heen beter begrijpen.’

         Fascinerend, dacht Langdon. Hij had altijd gedacht dat een pasgeboren baby maar een beperkt gezichtsveld had omdat de ogen nog niet volledig waren ontwikkeld.

         ‘Dus ik ben me er verder in gaan verdiepen,’ zei Katherine. ‘En toen ontdekte ik dat Tibetaanse monniken tijdens het mediteren ook een uitzonderlijk hoog gaba-niveau hebben. De meditatieve trance zorgt blijkbaar voor een toename van de remmende neurotransmitter, waardoor de neuronen praktisch geen signalen meer afgeven. Wat erop neerkomt dat de buitenwereld nauwelijks meer tot de hersenen van de mediterende monniken weet door te dringen.’

         Het ongrijpbare proces van het leegmaken van de geest. Langdon was vertrouwd met het doel van mediteren, maar hij had nooit geweten door welk chemisch proces dat werd bereikt. Letterlijk de wereld buitensluiten… Terugkeren naar de puurheid van de geest van een pasgeborene.

         ‘Echt schokkend zou ik de resultaten niet willen noemen,’ zei Katherine, ‘maar ze brachten me op een idee… op het concept van het menselijk bewustzijn als een signaal… Een signaal dat door een reeks van poorten het brein binnenstroomt.’

         ‘Poorten die beslissen in hoeverre de wereld wordt binnengelaten.’

         ‘Precies, en zo’n anderhalf jaar geleden stuitte ik tijdens mijn nadere onderzoek naar gaba op een neurowetenschappelijke verhandeling, geschreven door Brigita Gessner.’

         Aha, dacht Langdon. Vandaar de uitnodiging om naar Praag te komen.

         ‘Gessners verhandeling ging over een epilepsiechip die ze had ontwikkeld en die een insult kon voorkomen door de natuurlijke gaba-respons te activeren, waardoor de zenuwen letterlijk werden “gekalmeerd”. Het klonk logisch. Inmiddels is gebleken dat epilepsie vaak samengaat met een gevaarlijk laag gaba-niveau, waardoor de hersenen als het ware niet kunnen remmen. Door een te laag gaba-niveau slaan de hersenen op hol, om het zo maar eens te zeggen. De neuronen geven veel te veel signalen af, en dat leidt uiteindelijk…’

         ‘Tot een insult.’

         ‘Precies.’ Ze nam haastig een slok van haar Kofola. ‘De elektrische storm die optreedt bij een epileptische aanval is exact het tegenovergestelde van de gefocuste lege geest van een mediterende monnik. Aanvallen worden geassocieerd met een tekort aan gaba… meditatie met een buitensporig hoog niveau daarvan. Dat wist ik allemaal al, maar haar verhandeling deed me eraan denken dat een epileptisch insult vaak wordt gevolgd door een zogenaamde postictale fase, een – soms langdurige – vredige periode van versterkt bewustzijn die gepaard gaat met een uitbarsting van creativiteit, met gevoelens van verbondenheid en spirituele verlichting, en met het gevoel buiten het lichaam te treden.’

         Langdon dacht aan zijn ervaring met Sasja en herinnerde zich beschrijvingen van de talloze visionaire epileptici die de geschiedenis kende.

         ‘En ik vroeg me ineens af,’ vervolgde Katherine, ‘hoe het mogelijk was dat de hersenen van een epilepticus zo snel van de storm van een insult konden overschakelen naar de vredige rust van de postictale fase.’

         Langdon haalde zijn schouders op. ‘Ik gok dat de storm gaat liggen door een natuurlijke piek in het gaba-niveau?’

         ‘Goed gegokt. En dat was ook mijn gok. Het gaat om een zelfcorrigerend mechanisme dat inderdaad in werking treedt, maar niet onmiddellijk. Het blijkt dat er eerst iets anders gebeurt. Een reboot van de hersenen. Het hele systeem schakelt zichzelf uit, en wanneer het weer “online” gaat doet het dat heel geleidelijk om de hersenen de kans te geven het normale gaba-niveau te herstellen, de filters weer te activeren en het ontwakende brein af te schermen voor te veel input.’

         ‘Dat klinkt naar hoe we ’s ochtends wakker worden… heel langzaam je ogen opendoen om je pupillen de tijd te geven zich te vernauwen en het daglicht voor een deel weg te filteren.’

         ‘Precies! Behalve dat we in dít scenario het echte ochtendlicht nooit te zien krijgen, want zodra we wakker worden trekt iemand zware gordijnen voor onze ramen zodat we de werkelijkheid niet in haar volle omvang kunnen waarnemen.’

         ‘En die iemand… dat is gaba, neem ik aan?’

         ‘Precies. Doorgaans sluit gaba de gordijnen op tijd, voordat we onze ogen opendoen. Maar als er iets misgaat, als de gordijnen niet snel genoeg worden gesloten…’

         ‘Dan vangen we een glimp op van de wereld zoals we die anders nooit zien.’

         ‘Klopt. En die moet prachtig zijn,’ zei ze met een glimlach. ‘De ongefilterde werkelijkheid. De postictale fase is puur geluk. Puur bewustzijn.’

         Opmerkelijk. Langdon vroeg zich af of sommige van de beroemde ‘geniale ingevingen’ in de geschiedenis konden worden toegeschreven aan een hapering in de timing… een vluchtig moment waarin de poort naar de werkelijkheid per abuis op een kier was gelaten.

         ‘Hoe meer ik me in het onderwerp verdiepte, hoe meer ik besefte dat gaba de sleutel was die ik zocht…’

         ‘De sleutel van…’

         ‘De sleutel tot het begrijpen van het bewustzijn! De mens heeft een uitzonderlijk krachtige geest, maar we hebben óók uitzonderlijke filters om overbelasting door een teveel aan input te voorkomen. gaba is de beschermende sluier die voorkomt dat onze hersenen meer ervaren dan ze aankunnen. Het bepérkt de omvang van het bewustzijn. Dit ene stofje kan de reden zijn waarom mensen niet in staat zijn de werkelijkheid waar te nemen zoals die is.’

         Langdon leunde achterover in de limo en probeerde dat uitdagende nieuwe inzicht tot zich te laten doordringen. ‘Dus wat jij zegt… is dat we worden omringd door een werkelijkheid die we niet kunnen waarnemen?’

         ‘Dat is precies wat ik zeg, Robert.’ Haar ogen schitterden van opwinding. ‘Maar dat is nog maar het begin.’

         Op de Oude Joodse Begraafplaats werd het lawaai van de omringende straten naar de achtergrond gedrongen. De Golem koesterde zich in een welkome stilte. Geknield nam hij de kracht van de gewijde grond in zich op, terwijl hij luisterde naar de stem van zijn voorganger.

         Omdat hij niet echt een plek had waar hij was geboren, beschouwde de Golem de begraafplaats als zodanig, en die bezocht hij van tijd tot tijd wanneer hij sterk moest zijn.

         De eerste golem werd krankzinnig… maar ik ben sterker.

         Zijn bezoeken aan de dodenakker ankerden hem en vervulden hem met nieuwe kracht, maar vandaag voelde hij zich nog meer gesterkt dan anders. Terwijl hij zijn ogen opende en overeind kwam, klaar voor de taak die hem wachtte, streek een lichte bries fluisterend langs de zerken. De Golem hoorde de stem van de oorspronkelijke golem… één enkel woord dat in de kale takken boven zijn hoofd ritselde.

         Waarheid…

         In gedachten zag hij de eeuwenoude letters op zijn voorhoofd. De waarheid was dat hij de taak had een prachtige ziel te beschermen die niet de kracht had om dat zelf te doen. En het gevaar zou pas zijn geweken wanneer de Golem het kwaad had gewroken dat haar was aangedaan.

         ‘Er zijn slechts twee wegen om uit te kiezen,’ fluisterde de wind in de bomen. ‘De Waarheid of de Dood.’

         De Golem had zijn keuze al gemaakt.

         Ik heb gekozen voor allebei.
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         De limousine naderde de chique wijk Bubeneč en Langdon wist dat ze vlak bij de ambassadeursresidentie waren. Katherines onthullingen intrigeerden hem en hij wilde er graag meer over horen.

         Bestaat er echt een realiteit om ons heen die wij niet kunnen zien?

         ‘Het kwam voor het eerst bij me op toen ik onderzoek deed naar postictale ervaringen van epilepsiepatiënten,’ legde Katherine uit. ‘Ik besefte opeens dat hun extase opvallend veel gelijkenis vertoonde met wat een andere groep mensen vertelde.’ Ze zweeg even en haar ogen flonkerden. ‘Mensen die waren gestorven… en teruggekomen.’

         Bijna-doodervaringen, dacht Langdon, en hij besefte dat ze gelijk had. Nadat ze bijna dood waren gegaan of een insult hadden gehad meldden beide groepen dat ze los waren gekomen uit hun lichaam en dat ze een diepe connectie met alles om zich heen en een enorme vredigheid hadden ervaren.

         ‘Dus ik ben dat idee verder gaan uitwerken en kwam op een ongewoon experiment.’ Katherine glimlachte vluchtig. ‘Op dat punt werd het pas echt interessant. Allereerst kwam ik in contact met een terminale patiënt die niet ver van mijn lab woonde, een gepensioneerde neuroloog die ermee instemde het stervensproces door te maken in een nieuw soort scanner, een magnetische resonantiespectroscoop. Ik legde uit dat ik de chemie in zijn brein van minuut tot minuut zou kunnen volgen terwijl hij overleed. Hij was blij met de kans om accurate data te verschaffen die we nooit eerder hadden kunnen verkrijgen. Op een prachtige middag en met zijn familie en het ziekenhuispersoneel om zich heen overleed hij in het apparaat.

         Tijdens het stervensproces nam ik een snelle toename van belangrijke neurotransmitters als adrenaline en endorfinen waar, die pijn onderdrukken en het lichaam door de stress van het sterven heen helpen. Met andere woorden, de zintuigen werden uitgeschakeld. Het leek logisch dat het gaba-niveau ook zou stijgen om de stervenservaring te onderdrukken en de hersenen uit te schakelen.’ Katherine glimlachte. ‘Maar dat gebeurde niet.’

         ‘Niet?’

         ‘Het was juist precies andersom! Terwijl hij stierf viel zijn gaba­-niveau sterk terug! In zijn laatste momenten was het bijna tot nul gedaald, en dat betekent dat alle filters in zijn brein waren verdwenen. De hele stervenservaring kwam ongefilterd binnen!’

         ‘Is dat… goed of slecht?’

         ‘Robert, ik vind het prachtig! Het betekent dat onze hersenfilters tijdens het stervensproces verdwijnen en we een ontvanger worden, een radio, die het hele spectrum kan horen. Ons bewustzijn is getuige van de hele realiteit!’ Katherine pakte zijn handen en hield ze stevig vast. ‘Dat is precies waarom mensen na een bijna-doodervaring een gevoel van totale verbondenheid beschrijven, van alwetende gelukzaligheid. Het wordt bewezen door de chemie! Als we doodgaan, schakelt ons lichaam uit, maar wordt ons brein wakker!’

         Langdon dacht aan de openingszin van een van zijn favoriete boeken. Men zegt dat de dood alles duidelijk maakt.

         ‘Sterker nog,’ ging ze verder, ‘in de zestig seconden voordat het hart van de patiënt ophield met kloppen werden zijn hersenen overspoeld door hoogfrequente golven, waaronder gammagolven! Die worden geassocieerd met het ophalen van herinneringen, en bij hem was het niveau ongekend.’

         ‘Dus hij… herinnerde zich iets?’

         ‘Nee, met deze hoeveelheden herinnerde hij zich álles. De hoeveelheid gammagolven bewijst dat er waarheid schuilt in de oude legende dat je je leven voor je ogen ziet voorbijtrekken voordat je doodgaat.’

         Het terugkijken op je leven kwam bij vele religies terug, wist Langdon; de engel des doods toonde de ziel alle levenskeuzes als een vorm van verlichting en karmisch onderwijs.

         ‘Op een gegeven moment,’ zei Katherine, ‘gaan de hersenen zelf dood en is onze ontvanger weg. En op basis van mijn experimenten geloof ik dat het stervensproces vooruitloopt op wat daarna komt, dat het een soort vooruitblik is op toekomstige vaardigheden, namelijk het vermogen om veel meer gewaar te worden dan we normaliter kunnen.’

         ‘Dus als de hersenen eindelijk doodgaan en helemaal niets meer kunnen waarnemen is dat niet het einde?’

         Katherine glimlachte bedachtzaam. ‘We weten van de bijna-doodervaringen al dat we bij de dood vrijkomen uit ons lichaam en dat dat gepaard gaat met een intens gevoel van vreugde en verbinding. Als we weten dat ons individuele bewustzijn van buiten onze hersenen komt, zoals noëtisch onderzoek heeft aangetoond, dan wijst volgens mij alles erop dat het bewustzijn op het moment van de dood het lichaam verlaat en terugkeert naar het geheel. Je hebt je lichaam niet meer nodig om het signaal te ontvangen; je bént het signaal.’

         Langdon voelde een rilling over zijn rug gaan. De ziel keert terug naar huis. Het was een heel oud concept. Dat het stof wederom tot de aarde keert, als het geweest is; en de geest weder tot God keert, Die hem gegeven heeft. Prediker 12:7.

         Hoewel hij er niet zeker van was dat het bewustzijn na de dood bleef bestaan, twijfelde Langdon er niet aan dat Katherine een levensveranderende ontdekking had gedaan als ze gelijk had en de hersenfilters onze perceptie van de realiteit beperkten. In wezen beweerde ze dat alle mensen over de hardware beschikten om de ware aard van het universum te zien, maar dat we daar tot op het moment van onze dood op chemische wijze van werden afgeschermd.

         ‘Dit is geweldig,’ zei hij, ‘ook al is het eigenlijk een wrede, kosmische catch 22.’

         ‘Hoezo?’

         ‘We moeten doodgaan om de waarheid te kunnen zien, en dan is het te laat om iemand erover te vertellen.’

         Katherine glimlachte. ‘Robert, de dood is niet het enige pad naar de verlichting. Er zijn in de geschiedenis talloze grote geesten geweest die een glimp hebben opgevangen van een goddelijk licht dat niemand anders kon zien. Denk aan Newton, Einstein en Galileo, aan religieuze profeten. Deze briljante geesten ontvingen wetenschappelijke inzichten en spirituele onthullingen die in wetenschappelijke termen verklaard blijken te kunnen worden.’

         ‘Je bedoelt dat hun filters minder goed werkten?’

         ‘Tijdelijk, ja. En op dat moment kregen ze veel meer informatie binnen over het universum dan wij kunnen zien.’

         Langdon dacht aan de wetenschapper Nikola Tesla; Katherine had hem na hun eerste discussie over non-lokaal bewustzijn een citaat van Tesla gestuurd. Mijn brein is slechts een ontvanger. Het verkrijgt zijn kennis uit een kern, ergens in het universum.

         ‘Heb jij ooit drugs gebruikt, Robert?’

         De plotselinge opmerking overviel hem. ‘Telt gin ook mee?’

         Ze lachte. ‘Nee, ik heb het over psychedelica, hallucinogenen die voor overweldigende emoties en levensechte illusies zorgen.’

         Jij hebt kennelijk nooit genoeg gin gedronken. ‘Nee.’

         ‘Psychedelica als mescaline, lsd, psilocybine. Weet je hoe die drugs zulke ervaringen opwekken?’

         Daar had Langdon nooit echt over nagedacht. ‘Ik neem aan dat ze de verbeelding prikkelen?’

         ‘Dat is een redelijke gok en het is ook wat de meeste mensen denken, maar niemand heeft er ooit aan gedacht om een mri-spectroscoop te gebruiken om de hersenen te observeren tijdens een psychedelische trip.’

         ‘Heb jij dat gedaan?’ Hij stelde zich voor dat iemand die onder de invloed was van lsd in de buis van een mri-apparaat lag terwijl Katherine toekeek.

         ‘Natuurlijk. Het was de logische volgende stap in mijn onderzoek. Veel mensen hebben tijdens een trip buitenzintuiglijke waarnemingen, en ik vroeg me af hoe het gaba-niveau was wanneer dat gebeurde.’

         ‘En?’

         Katherine straalde. ‘Het blijkt dat we het helemaal verkeerd hebben gezien, net als bij onze verkeerd begrepen nimbussen. Hallucinogenen prikkelen je neuronen niet, zoals jij dacht. Ze doen juist het tegenovergestelde. Via een reeks complexe interacties in het normale netwerk van het brein verlagen ze je gaba-niveau drastisch. Met andere woorden, ze verzwakken je filters en laten een breder spectrum van de realiteit binnen. Dat betekent dat je niet hallucineert, maar juist meer van de werkelijkheid ziet. Die gevoelens van verbinding, van liefde en van verlichting zijn echt.’

         Het was een opmerkelijke bewering, en Langdon dacht even na over het idee dat de hersenen een onbeperkt potentieel bezaten om bewustzijn te ontvangen, maar waren opgesloten in een beschermende kooi waaruit ze alleen door de dood konden ontsnappen, of in mindere mate door een epileptisch insult of bepaalde psychedelische stoffen.

         Tegenwoordig leek overal te worden gesproken over psychedelica. Gezondheidsexperts over de hele wereld waren opeens enthousiast over de voordelen van het microdoseren van psychedelische paddenstoelen en beweerden dat psilocybine een panacee was voor angststoornissen, depressies en concentratieproblemen.

         Een van Langdons collega’s aan Harvard, Michael Pollan, had niet lang geleden het nieuws gehaald met zijn bestseller en Netflix-documentaire over de positieve uitwerking van psychedelica, Verruim je geest.

         Een andere in Boston gevestigde ster op dat gebied, Rick Doblin, had maps opgericht, de Multidisciplinary Association for Psychedelic Studies, die meer dan honderddertig miljoen dollar had opgehaald voor psychedelisch onderzoek en waar met verbluffend succes depressies en ptss waren behandeld.

         De heerlijke nieuwe wereld, dacht Langdon, die zich herinnerde dat in Huxleys visie op de toekomst een groot deel van de bevolking een blij makende drug die soma heette kreeg toegediend.

         ‘De chemie van het bewustzijn,’ zei Katherine, ‘is niet slechts een fascinerende oefening in zelfonderzoek, maar kan de verandering teweegbrengen die de mens nodig heeft om te overleven. Denk aan de chaos en onenigheid in de huidige wereld. Stel je een toekomst voor waarin mensen hun hersenfilters langzaam uitschakelen en meer begrip krijgen van de realiteit, een toekomst waarin ze een groter gevoel van inclusie en saamhorigheid ervaren. Dan zouden we echt kunnen gaan geloven dat we één zijn!’

         Langdon vond haar vernieuwende manier van denken fascinerend.

         ‘Denk aan de diverse ongrijpbare staten van verlichting waar we zo naar verlangen,’ zei Katherine. ‘Een hoger bewustzijn, universele verbinding, onbegrensde liefde, een spiritueel ontwaken, geniale creativiteit. Ze lijken buiten ons bereik, producten van heel bijzondere geesten of zeldzame ervaringen. Dat is niet waar! We hebben allemáál dat vermogen, altijd. Er is alleen een chemische blokkade die ons ervan weerhoudt het te ervaren.’

         Langdon voelde een opwelling van liefde en respect voor haar. Katherine staat misschien op het punt een revolutie teweeg te brengen in ons begrip van het menselijk bewustzijn. En ze heeft een manier gevonden om dat begrip te verbreden. ‘Ik ben helemaal perplex, Katherine. Jouw werk gaat enorme gevolgen hebben.’ Hij liet alles bezinken en probeerde te voorkomen dat hij werd teruggehaald naar de werkelijkheid door de voor de hand liggende vraag die nog steeds niet was beantwoord.

         ‘Ik weet het.’ Met een frons begon Katherine er zelf over. ‘Het verklaart nog steeds niet waarom dit allemaal gebeurt. Waarom iemand mijn manuscript zou willen vernietigen.’

         Precies.

         Het antwoord op die vraag, besefte Langdon, zou moeten wachten.

         De limousine was net links afgeslagen en kwam tot stilstand voor de stenen poort met het zware gietijzeren hek van de ambassadeursresidentie. alle bezoekers dienen een identiteits­bewijs te tonen, meldde een bord. Maar het beveiligingsprotocol strekte zich kennelijk niet uit tot mensen in de limousine van de ambassadeur, want het hek zwaaide open en de marinier in het stenen wachthuisje liet hen zonder enige aarzeling door.

         Langdon keek naar de dikke muren om het terrein en vroeg zich af welke antwoorden hier te vinden zouden zijn. Toen de limo over de met bomen omzoomde, bochtige oprijlaan reed zag hij dat het hek alweer stevig dichtzat. Een ongemakkelijke gedachte overviel hem.

         Is dit een toevluchtsoord of een leeuwenkuil?
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         De ambtswoning van de Amerikaanse ambassadeur in Praag, de zogenaamde Petschekvilla, is een indrukwekkende residentie in beaux-artsstijl, waarvan de architecturale Franse grandeur heeft geleid tot de lokale bijnaam ‘Le Petit Versailles’. De Petschekvilla werd in de jaren twintig van de vorig eeuw gebouwd in opdracht van Otto Petschek, een rijke Joodse industrieel. Tijdens de Tweede Wereldoorlog werd de familie uit Praag verdreven en namen de nazi’s bezit van het huis, na de oorlog gevolgd door de Russen. Tegenwoordig getuigt de villa als historisch icoon van de duistere geschiedenis van de regio; een geschiedenis van bezetting, onderdrukking en genocide.

         Nadat Hitler het voornemen had geuit om in Praag een ‘museum van een uitgestorven ras’ te stichten, werd de Petschekvilla aangewezen als ‘uitstalkast’ voor de triomf van de nazi’s. Hitler gaf opdracht alle kunstvoorwerpen en al het meubilair van de Petscheks te merken met een hakenkruis, te catalogiseren en zorgvuldig op te slaan in de kelder, met de bedoeling de collectie na de Duitse overwinning tentoon te stellen.

         Langdon werd onpasselijk bij de gedachte. Hij staarde uit het raampje terwijl de limo de fraai gewelfde oprijlaan volgde, door een weidse tuin die werd omgeven door een hoog ijzeren hek met scherpe punten, voorzien van bewakingscamera’s. Het is een fort, dacht hij. Je komt er niet zomaar binnen, maar eruit is net zo moeilijk.

         ‘Allemachtig,’ fluisterde Katherine toen de vorstelijke woning in zicht kwam. ‘En hier woont onze ambassadeur?’

         Het huis was gebouwd op een licht glooiende verhevenheid. De weelderige gevel, met een koetspoort voorzien van zuilen, mat bijna honderd meter. Het geheel werd bekroond door een koperen mansardedak met fraai omlijste dakvensters. Het mocht in alle opzichten een Europees paleis heten.

         ‘Nu begrijp ik waarom ik zoveel belasting betaal,’ grapte ­Katherine. ‘We brengen onze ambtenaren onder in paleizen…’

         Dat is een beetje kort door de bocht, dacht Langdon, die Het laatste paleis had gelezen, een gedetailleerd historisch portret van het verbluffende huis, geschreven door Norm Eisen, de vorige Amerikaanse ambassadeur. De Verenigde Staten hadden de villa in 1948 voor een astronomisch bedrag gekocht, vervolgens miljoenen in de restauratie gestoken om het huis in zijn oorspronkelijke staat te herstellen en waren nog altijd een fortuin kwijt aan onderhoudskosten. Onze bijdrage aan het behoud van het Praagse erfgoed.

         Langdon had Eisen ontmoet en herinnerde zich diens inspirerende woorden over zijn moeder Frieda, die Auschwitz had overleefd. ‘De nazi’s hebben ons in veewagens het land uit gejaagd en mijn zoon is in de Air Force One teruggekomen,’ zei ze altijd.

         ‘En dat allemaal gedurende één mensenleven,’ aldus Eisen.

         Toen de limo soepel tot stilstand was gekomen achter de zuilen van de koetspoort stapte de marinier die voorin had gezeten haastig uit, liep om de auto heen en opende het achterportier.

         ‘Voorzichtig, de keien zijn glibberig door de sneeuw,’ waarschuwde hij.

         Met hun hoofd gebogen tegen de ijzige wind volgden Langdon en Katherine de marinier naar een kleine ovale antichambre met in het kleurrijke tapijt de Amerikaanse adelaar en de Amerikaanse vlag. Een hoge ranke kroonluchter wierp een zonnig licht op het lofwerk tegen de muren en het plafond, en op het portret van ambassadeur Heide Nagel, die de bezoekers streng aankeek.

         Langdon herkende haar onmiddellijk van de foto’s. De ambassadeur was ergens in de zestig; ze had een ernstig gezicht en haar lichte huid werd geaccentueerd door gitzwart haar, stijlvol gekapt met een strakke, kaarsrechte pony.

         Er naderden voetstappen, en even later kwam een oudere man in een nogal sleets visgraatjasje de kamer binnen. Hij heette hen opgewekt welkom, en nadat hij de marinier van zijn plichten had ontheven, gebaarde hij Langdon en Katherine hem te volgen.

         Terwijl ze door een brede gang liepen werd Langdon zich bewust van de huiselijke geur van een houtvuur. En hij rook nog iets: het onmiskenbare aroma van versgebakken chocolatechipcookies. Subtiel, dacht hij, altijd geamuseerd wanneer hij de geur in luxe­hotels opmerkte. De tactiek was in de jaren vijftig van de vorige eeuw bedacht door een makelaar en werd inmiddels breed toegepast om een sfeer van huiselijkheid en comfort te creëren.

         Langdon en Katherine volgden de man naar een reusachtige zitkamer, waar hij hen bij het – zo te zien net aangestoken – haardvuur installeerde. Op de tafel stond een bescheiden buffet uitgestald: diverse luxebroodjes, een mand met fruit, een pot koffie, een grote fles water, twee flessen Coca-Cola en een schaal met zelfgebakken chocolatechipcookies.

         ‘Vergeeft u mij het allegaartje’ zei de man. ‘Mevrouw de ambassadeur liet me net pas weten dat ze gasten kreeg. Ze zit aan de telefoon, maar ze is over tien minuten bij u. Pas op, de koekjes zijn nog heet. Ze komen net uit de oven.’

         Toen liep hij naar de deur en liet hij Langdon en Katherine achter bij het haardvuur, met een tafel vol eten.

         ‘Misschien zitten we in het hol van de leeuw,’ fluisterde Langdon, ‘maar de catering is prima.’

         In haar kantoor op de bovenverdieping van de Petschekvilla legde ambassadeur Nagel de telefoon neer en staarde uit het erkerraam. Het besneeuwde landgoed kwam haar vandaag bijna vreemd voor; het voelde eenzaam. Ze woonde inmiddels bijna drie jaar in de paleisachtige residentie, en wanneer ze terugdacht aan haar eerste maanden als ambassadeur – aan haar naïviteit en optimisme – besefte ze dat daar allang niets meer van over was en dat ze door de keiharde werkelijkheid waren vermorzeld.

         Het debacle met de úzsi en Langdon was inmiddels een afgesloten hoofdstuk. Het officiële verhaal was dat kapitein Janáček bewijsmateriaal tegen twee vooraanstaande Amerikaanse staatsburgers had vervalst en dat hij zichzelf bij het bastion van het leven had beroofd toen bleek dat zijn bedrog aan het licht was gekomen.

         Nagel had met een openbaar onderzoek gedreigd als de úzsi niet instemde met haar eisen om bij het bastion vandaan te blijven en het lichaam van Janáček te bergen via het Folimankapark. De úzsi had geen andere keus gehad dan akkoord te gaan.

         Uiteindelijk keerde ze het raam de rug toe en dwong ze zichzelf te focussen op het volgende probleem: Robert Langdon en ­Katherine Solomon. De printer op haar bureau spuugde snorrend twee documenten uit die Finch haar zojuist had gestuurd.

         Laten we hopen dat het werkt.

         Ze pakte de twee vellen papier, greep een glimmend zwarte pen met u.s. embassy erop van haar bureau en ging naar beneden, naar haar gasten.

         Na twee koekjes en een kop sterke koffie voelde Langdon zich enigszins verkwikt, klaar voor de confrontatie met de ambassadeur.

         Hij had Katherine op het hart gedrukt geen persoonlijke details meer te bespreken zodra ze in de ambassadeurswoning waren. De muren hebben oren. Hij was bang dat hij in de limo misschien al te veel had gezegd. Het leek hem niet ondenkbaar dat de auto van afluisterapparatuur was voorzien. Pas toen ze bij de ambtswoning waren gearriveerd, had hij beseft hoe onzorgvuldig hij was geweest door het met Katherine te hebben over haar boek, over de afluisterapparatuur in de vaas met tulpen en over zijn stijgende wantrouwen jegens de ambassade.

         Daar is nu niets meer aan te doen. Uit het gesprek met de ambassadeur zal blijken wat er precies aan de hand is.

         Zijn blik ging naar de formele eetkamer aan de andere kant van de gang. Hij herinnerde zich de documentaire over de residentie en met name het opmerkelijke verhaal over de eetkamerstoelen.

         Ik ben benieuwd. Hij gebaarde Katherine hem te volgen naar de lange tafel van satijnhout met daaromheen antieke, ambachtelijk gemaakte leren stoelen. Hij pakte er een, keerde hem ondersteboven en besefte meteen dat hij een duister stukje geschiedenis in zijn handen hield. Op de onderkant van de stoel zat een verbleekte gele plakker met het nummer 206 en twee nazisymbolen in de vorm van de Reichsadler en het hakenkruis.

         Katherine hield geschokt haar adem in. ‘Hoe komen díé daar?’

         Langdon bekeek de plakker nauwkeuriger. ‘Toen de nazi’s Praag innamen en beslag legden op de villa hebben ze de meubels geïnventariseerd om ze later als museumstukken tentoon te stellen. De nummers op de plakkers zijn de catalogusnummers. De ambassade besloot ze te laten zitten, als blijvende herinnering aan de gruwelen van de oorlog.’

         ‘Een hoogleraar in meubels, begrijp ik,’ klonk een stem achter hen.

         Langdon en Katherine draaiden zich met een ruk om en stonden oog in oog met ambassadeur Heide Nagel. Haar bot afgeknipte pony was duidelijk herkenbaar dankzij het portret in de hal. Ze droeg een zwarte powersuit met daarop een kleurige kralenketting.

         Haar gezicht stond ernstig.

         Langdon haastte zich enigszins ongemakkelijk de stoel weer neer te zetten en aan te schuiven. ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei hij verontschuldigend.

         ‘Professor,’ zei de ambassadeur merkbaar gespannen. ‘Als er iemand zijn excuses moet aanbieden, dan ben ik het. Ik ben me er scherp van bewust dat de Amerikaanse overheid u beiden een verklaring schuldig is.’

      

      
         
         76


        
         Is de Amerikaanse overheid ons een verklaring schuldig?

         Langdon wist niet wat hij daarvan moest denken terwijl ­Katherine en hij de ambassadeur volgden door een elegante galerij in de zuidelijke vleugel van de Petschekvilla. Hij was hier in een hoogst waakzame stemming gearriveerd, niet geneigd iemand te vertrouwen, en de verontschuldigende woorden van de ambassadeur hadden hem verrast.

         Nu was dat warme onthaal echter voorbij. De doelbewuste tred van ambassadeur Nagel deed urgent en officieel aan en leek bijna misplaatst in haar eigen huis. Ze zei helemaal niets toen ze langs de muziekkamer, een gouden zitkamer en een kas met uitzicht op het terras en de wintertuin kwamen. Aan het eind van een gang duwde ze de dubbele spiegeldeur van een kleine bibliotheek open.

         ‘Dit is het rustigste plekje in de hele villa.’ Het was de eerste keer dat ze iets zei sinds ze de eetkamer hadden verlaten. ‘Hier voer ik al mijn telefoongesprekken en ik vond dit de beste plek om met u te praten.’

         In de knusse, met hout betimmerde bibliotheek rook het naar leer en sigaren. Midden in de kamer stonden twee blauwe banken tegenover elkaar onder een vergulde kroonluchter, omgeven door kasten vol antieke boeken. In de hoek bij het raam stond een kaal gesleten leunstoel met een achthoekig tafeltje ernaast, een uitstekende plek om te lezen. Er brandde geen vuur in de marmeren open haard, waarin smetteloos witte blokken berkenhout lagen.

         Langdon en Katherine namen plaats op een van de banken, tegenover de ambassadeur. Ze had papieren bij zich, die ze nu ondersteboven op de salontafel legde, met daarbovenop een officiële pen van de ambassade. Toen leunde ze achterover, vouwde haar handen in haar schoot en ademde uit.

         ‘Ik zal maar meteen ter zake komen,’ begon ze. ‘Ten eerste wil ik u zeggen hoe buitengewoon opgelucht ik ben nu u allebei veilig bent. Uw confrontatie met de úzsi, meneer Langdon, was bijzonder gevaarlijk en ik ben blij dat ik u heb kunnen beschermen.’

         Dank u. Tenminste, ik neem aan dat ik u moet bedanken. Hij was er nog niet van overtuigd dat hij nu beter af was.

         De ambassadeur keek even naar hen, alsof ze er zeker van wilde zijn dat ze hun volledige aandacht had. ‘Ik heb u vandaag naar mijn huis laten brengen om u persoonlijk te zeggen wat er gezegd moet worden. En dat is een eenvoudig: het spijt me. Namens de Amerikaanse overheid wil ik u mijn verontschuldigingen aanbieden. Onze ambassades zijn bedoeld om Amerikaanse staatsburgers in het buitenland te beschermen en om de Amerikaanse belangen te behartigen. Als ambassadeur heb ik gezworen om dat te doen, en die eed neem ik zeer serieus. Het spijt me dat ik u moet vertellen dat er een paar dagen geleden een beroep werd gedaan op die eed en dat ik in het kader daarvan opdracht kreeg afluisterapparatuur in uw hotelkamer te laten aanbrengen.’

         Dus het klopt, dacht Langdon, die met onthutsing terugdacht aan het boeket tulpen en het handgeschreven kaartje van de ambassadeur. Mijn vermoeden was juist. De vrouw op de Karelsbrug was geen engel van het noodlot, maar had een bizar optreden verzorgd nadat iemand had afgeluisterd waar Katherine over had gedroomd. Maar waarom?

         ‘De opdracht kwam van hogerhand,’ zei de ambassadeur, ‘en ik heb die uitgevoerd. Ik nam aan dat een en ander in het belang van uw veiligheid gebeurde en ik had geen idee dat de aldus verkregen informatie zou worden gebruikt om u in gevaar te brengen. Dat was onvergeeflijk en ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me.’

         Katherine wierp een blik op Langdon. De woede was van haar gezicht af te lezen. ‘Dus u hebt inderdaad onze hotelkamer afgeluisterd?’ Ze deed geen enkele poging haar boosheid te verbergen.

         ‘Voordat u al te verontwaardigd raakt’ – de toon waarop de ambassadeur sprak werd harder – ‘dit zijn gevaarlijke tijden. Ik kan u verzekeren dat niemand belangstelling heeft voor wat u in de slaapkamer doet of bespreekt. Het afluisterapparaatje is geplaatst met het oog op de nationale veiligheid.’

         ‘Met alle respect, mevrouw de ambassadeur,’ zei Langdon zo beheerst mogelijk, ‘zien wij eruit als een bedreiging voor de nationale veiligheid?’

         ‘Met alle respect, professor,’ kaatste ze terug, ‘als u denkt dat een bedreiging voor de nationale veiligheid er op een bepaalde manier uitziet, bent u nog naïever dan uw cv suggereert. Ik bied u mijn verontschuldigingen aan en probeer een verklaring te geven voor wat er vanmorgen is gebeurd, en ik stel voor dat u zich coöperatief opstelt. We hebben weinig tijd en dit alles heeft aspecten die u allebei goed moet begrijpen.’

         Langdon kon zich niet herinneren dat hij ooit zo bondig was terechtgewezen. ‘Begrepen. Gaat u alstublieft verder.’

         ‘Ten eerste,’ zei Nagel, ‘ben ik me ervan bewust, doctor Solomon, dat u een boek hebt geschreven dat binnenkort wordt gepubliceerd. Wat u moet begrijpen, is dat er machtige entiteiten bestaan die ervan overtuigd zijn dat dat boek bij publicatie een aanzienlijk gevaar zal opleveren voor de nationale veiligheid.’

         ‘Hoezo?’ vroeg Katherine. ‘Het is een boek over het menselijk bewustzijn!’

         De ambassadeur haalde haar schouders op. ‘Dat is niet de informatie die ik heb gekregen. Hoe dan ook, de man die die informatie wél heeft, arriveert zeer binnenkort in Praag om met u beiden te spreken.’

         Daar schrok Langdon van. ‘Om met ons te spreken of om ons te verhoren?’

         ‘Een beetje van allebei, stel ik mij zo voor.’ Nagel keek hen met vaste blik aan. ‘Ik ben het aan mijn ambt verplicht om u te beschermen, maar mijn macht is beperkt.’

         ‘Hoe beperkt kan uw macht zijn?’ vroeg Katherine. ‘U bent de ambassadeur.’

         Heide Nagel lachte een beetje vermoeid. ‘Diplomaten komen en gaan, doctor Solomon. De echte beslissingen worden genomen door de personen met permanente machtsposities binnen onze overheid, en het spijt me te moeten melden dat dat de personen zijn met wie u te maken krijgt.’

         Er kwamen verschillende mogelijkheden bij Langdon op en hij voelde zich steeds minder op zijn gemak.

         ‘Het is mij verboden om verder in bijzonderheden te treden zonder u eerst deze voor te leggen.’ Ze draaide de twee vellen papier op de salontafel om en schoof hun er allebei een toe, samen met de pen. ‘Een standaard geheimhoudingsverklaring, een belofte om met niemand te praten over het gesprek dat u gaat hebben met de man die straks arriveert. Zodra u deze hebt getekend, kan ik u alles vertellen wat ik weet.’

         Een geheimhoudingsverklaring van één bladzijde? dacht Langdon. Sinds wanneer heeft een jurist aan één pagina genoeg? Langdon was geen jurist, maar hij vermoedde dat een zo korte geheimhoudingsverklaring alle besproken onderwerpen zou omvatten. Een totale black-out. En dan was er nog het vreemde toeval dat ook Gessner hun had gevraagd een geheimhoudingsverklaring te tekenen.

         Katherine stak haar hand uit naar het document, maar Langdon legde rustig een hand op haar pols om haar tegen te houden, zonder het oogcontact met de ambassadeur te verbreken.

         ‘Mevrouw de ambassadeur, omdat het in deze situatie kennelijk om Katherines boek gaat kan ze dit niet tekenen zonder te overleggen met een jurist of in elk geval met haar uitgever. Als we even zouden kunnen telefoneren, kunnen we misschien…’

         ‘Dat is een redelijk verzoek,’ viel ze hem in de rede. ‘En toch kan ik het niet inwilligen. De man die met u komt praten heeft elk contact met de buitenwereld verboden tot de geheimhoudingsverklaringen zijn ondertekend en hij met u heeft gesproken.’

         ‘Wie is die man?’ vroeg Katherine.

         ‘Hij heet Finch en hij heeft deze geheimhoudingsverklaringen laten opstellen. Het staat u uiteraard vrij ze te lezen.’

         ‘Dat lijkt me niet nodig,’ zei Langdon. ‘Ik neem aan dat alles wat we hier bespreken, binnenskamers moet blijven.’

         Nagel knikte een beetje ongeduldig. ‘Dat is meestal het punt van een geheimhoudingsverklaring.’

         ‘Wie die meneer Finch ook is,’ zei Langdon, ‘als we van hem niet eens mogen telefoneren, dan hoop ik dat u begrijpt waarom we zijn verzoek niet blindelings kunnen inwilligen. Dus het lijkt me beter als we teruggaan naar ons hotel.’

         Katherine keek verbaasd bij deze woorden, net als ambassadeur Nagel, bij wie het vernis van diplomatieke beleefdheid barstjes begon te vertonen. ‘Als u echt weg wilt,’ zei Nagel scherp, ‘heb ik niet het gezag of de wens om u tegen uw zin hier te houden. Maar ik geloof niet dat het in uw belang is om weg te gaan.’ Ze zweeg even en keek Langdon recht aan. ‘Om eerlijk te zijn weet ik niet of het buiten deze villa wel veilig voor u is.’

         ‘Om eerlijk te zijn,’ pareerde Langdon, ‘weet ik niet of we ons hierbinnen wel veilig voelen.’

         Nagels gezicht vertoonde een mengeling van verwarring en verontwaardiging. ‘Professor, ik had gehoopt dat ik een beetje goede wil en vertrouwen zou winnen door toe te geven dat we uw hotelkamer hebben afgeluisterd, maar in het licht…’

         Een hol pingeltje van Nagels telefoon sneed door de kamer. Geërgerd haalde ze het toestel voor de dag en las het binnengekomen bericht. Haar gezichtsuitdrukking ging van irritatie over op onverholen ontzetting. Ze hapte naar adem, sloeg haar hand voor haar mond en sprong met grote ogen van emotie overeind.

         ‘Het… het spijt me,’ stamelde ze. ‘Ik moet u even tien minuten alleen laten. Dit bericht is… Sorry.’ Met die woorden rende de ambassadeur de kamer uit. Haar snelle voetstappen echoden door de marmeren gang.

         Katherine keek geschrokken. ‘Ik geloof niet dat dat gespeeld was.’

         Langdon had dezelfde indruk, hoewel politiek en toneelspel dichter bij elkaar lagen dan men doorgaans wil toegeven.

         ‘Je was erg streng tegen haar, Robert,’ zei Katherine vermanend. Langdons weigering om de documenten te tekenen had haar kennelijk verrast. ‘Ze had tenslotte een punt; ze heeft ons verteld over het afluisterapparaatje.’

         ‘Hetzelfde afluisterapparaatje waar ik jou in de limousine van de ambassadeur over vertelde. Ik vermoed dat de ambassadeur of misschien meneer Finch dat gesprek heeft afgeluisterd en heeft beseft dat ze ons moesten vertellen wat we al wisten. Ik moet toegeven dat het een slimme poging was om ons vertrouwen te winnen.’

         Katherines lippen vormden een dunne streep. ‘Mijn god, denk je echt dat ze haar eigen limo afluistert? Jij en ik hebben heel veel besproken.’

         ‘Ik weet alleen dat deze geheimhoudingsverklaringen een val zijn.’ Langdon pakte een van de documenten op, ging met zijn blik langs de regels en zag dat hij gelijk had. ‘Het komt erop neer dat alles wat we met meneer Finch bespreken geheim moet blijven. Die vent hoeft alleen maar onderwerpen in je boek te noemen waar hij zich zorgen over maakt en dan kun je er nooit meer over praten of schrijven. Wettelijk gesproken zou het je verboden zijn om dit boek te publiceren. Voor altijd.’

         ‘Kunnen ze dat doen?’

         ‘Wel als je dit document ondertekent.’ Een vriend van Langdon had een thriller geschreven over een groot techbedrijf, dat de publicatie had kunnen tegenhouden omdat hij een ‘standaard geheimhoudingsverklaring’ had getekend voordat hij een rondleiding had gekregen door het kantoor.

         ‘Nou…’ Katherine keek nietsziend voor zich uit. ‘Deze geheimhoudingsverklaring beantwoordt een vraag die me de hele dag al dwarszit.’

         ‘Welke vraag dan?’

         Ze keek weer naar hem. ‘Robert, toen ik erachter kwam dat iemand alle kopieën van mijn manuscript wilde vernietigen, vroeg ik me af waarom ze niet bang waren dat ik het boek gewoon opnieuw zou schrijven. Dat weten we nu. Ze dachten dat ik dat niet zou mogen.’

         ‘Precies,’ zei Langdon. ‘En ik vind het maar niets dat we hier in een privéhuis zitten in plaats van in de ambassade.’ Hij wees door het raam naar de hoge hekken om het terrein. ‘Denk er maar eens over na. We kunnen hier niet weg, we kunnen geen telefoon gebruiken en een vreemde vent komt met ons praten. Hier. In een particulier woonhuis. Iemand die een Amerikaanse ambassadeur opdracht kan geven om een afluisterapparaatje te plaatsen.’

         Er was zelden angst te lezen in Katherines expressieve bruine ogen, maar nu stonden ze beslist bezorgd. ‘Wat mij bang maakt,’ zei ze, ‘is dat niemand weet dat we hier zijn. En we weten niet eens of alles goed is met Jonas.’

         Langdon stond op. ‘Daarom ga ik twee vliegen in één telefoontje slaan.’

         Ze keek hem vreemd aan. ‘In één klap bedoel je.’

         Nee, ik bedoel in één telefoontje.

         Langdon liep naar de oude leunstoel, want hij had gezien dat het leren kussen diep was ingedeukt door veelvuldig gebruik. ‘Ze zei dat deze bibliotheek de rustigste plek in het huis is en dat ze hier al haar telefoontjes afhandelt. Waar is dan haar telefoon?’

         ‘Ze heeft een mobiel,’ zei Katherine.

         Langdon schudde zijn hoofd. ‘Haar juridisch attaché heeft me verteld dat ze voor alle officiële zaken een vaste lijn moeten gebruiken.’

         Hij ging in de versleten leren stoel zitten, keek om zich heen en richtte zijn aandacht op het ongewone bijzettafeltje, een achthoekig zuiltje dat met zijn unieke beaux-artsontwerp populair was geweest tijdens de drooglegging aan het eind van de negentiende eeuw. Hij pakte de rand van het tafelblad en trok. Het blad klapte open en onthulde een ruimte. Zoals Langdon al had verwacht was er geen alcohol in verborgen, maar de vaste telefoon van de ambassadeur.

         Hij stak zijn hand in het tafeltje, haalde de telefoon eruit en zette hem op zijn schoot.

         ‘Jij bent echt gek,’ zei Katherine.

         Langdon bracht de hoorn naar zijn oor en hoorde een kiestoon. ‘Goed gegokt.’

         ‘Denk je echt dat je die telefoon moet gebruiken?’ vroeg ­Katherine behoedzaam.

         ‘Waarom niet?’ Hij draaide het nummer al. ‘Het is waarschijnlijk de best beveiligde verbinding in het land.’
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         Aanzienlijk opgeknapt dankzij de voortreffelijke espresso op de kinderboekenverdieping was Jonas Faukman weer naar beneden gegaan, naar zijn eigen kantoor. Zijn missie was duidelijk. Hij moest erachter zien te komen waaróm de hackers het op ­Katherines manuscript hadden voorzien; hackers die ­bovendien deel uitmaakten van een ronduit intimiderende organisatie.

         Alex Conan had zich inmiddels bij hem gevoegd, maar al te graag bereid om te helpen, om te doen wat hij kon totdat het onvermijdelijke moment aanbrak waarop zijn meerdere hem ter verantwoording zou roepen.

         Faukman zat achter zijn computer, de databeveiliger tegenover hem met zijn laptop op schoot. Ze waren amper goed en wel aan de slag gegaan toen het doordringende gerinkel van de vaste lijn de stilte verbrak.

         Wie kan dat nou zijn, om kwart over vijf ’s ochtends, dacht Faukman verbaasd. Maar toen hij op de nummermelder zag dat het gesprek uit Europa kwam, wist hij niet hoe snel hij moest opnemen. Hij zette de telefoon op de speaker. ‘Hallo?’

         ‘Jonas!’ De vertrouwde bariton van Robert Langdon klonk door het kantoor. ‘Goddank dat ik je te pakken krijg! Ik heb je mobiel gebeld. En thuis. Wat doe je al zo vroeg op kantoor?’

         ‘Jezus, Robert…’ stamelde Faukman. Zijn hart bonsde in zijn keel. ‘We dachten dat je…’

         ‘Ik weet wat je dacht,’ zei Langdon. ‘Dat hoorde ik van ­Katherine. Maar alleen mijn telefoon is verdronken. Ik leef nog.’

         ‘Is Katherine daar bij je?’

         ‘Ja, die zit hier naast me. Wat een opluchting dat alles goed met je is. Het laatste nieuws was dat je werd vermist.’

         ‘Lang verhaal. Dat vertel ik je nog weleens onder het genot van een martini. Je weet dat Katherines manuscript is verdwenen, neem ik aan? We zijn gehackt en het is volledig gewist, uit het hele systeem.’

         ‘Dat heb ik gehoord, ja. Bestaat er nog een kans dat iemand een back-up van de server weet op te diepen?’

         Faukman keek Alex aan. Die schudde zijn hoofd.

         ‘Nee, het is he-le-maal weg.’ Faukman klonk verslagen. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen.’

         Langdon slaakte een zucht. ‘Jammer dat ze míjn laatste boek niet hebben gewist.’

         Dat was helaas maar al te waar, dacht Faukman. Langdons laatste boek, Symbolen, semiotiek en de evolutie van de taal, had geweldige recensies gekregen, maar was buiten de academische wereld niet echt opgepikt. ‘Ik hoorde dat Katherine haar manuscript in Praag had uitgeprint. Klopt dat?’

         ‘Ja… maar die uitdraai is ook weg.’

         Faukman slaakte een diepe zucht. ‘Nou ja, met jullie is alles goed. En daar gaat het om. Dat boek komt later wel.’

         ‘Daarom bel ik,’ zei Langdon. ‘Ik ben er eerlijk gezegd niet zo zeker van of met ons wel alles goed is. We zitten bij de Amerikaanse ambassadeur thuis en het voelt niet echt oké. Ik mag deze telefoon helemaal niet…’

         ‘Wat? Jullie zitten bij de ambassadeur?’ Faukman probeerde niet paniekerig te klinken. ‘Robert, ik zou heel voorzichtig zijn als ik jou was. Vertrouw niemand. Ook de ambassadeur niet. Onze databeveiliger hier heeft de hackers weten te traceren. Ze werken voor een buitengewoon machtige organisatie.’ In gedachten zag hij de naam weer voor zich die Alex op de afdeling databeveiliging op zijn scherm had getypt. ‘In-Q-Tel. Zo heten ze.’

         ‘Nooit van gehoord.’

         ‘Ik had ook nog nooit van ze gehoord. Als ik het goed begrijp gaat het om een investeringsbedrijf dat ongelooflijk goed bij kas zit en dat geavanceerde technologieën ontwikkelt, voornamelijk onder de radar. Dus het is niet zo gek dat je nog nooit van ze hebt gehoord.’

         ‘Maar dat snijdt geen hout,’ protesteerde Langdon. ‘Investeringsbedrijven hebben geen hackers en ontvoerders in dienst.’

         ‘Dit bedrijf blijkbaar wel. In-Q-Tel zegt ons misschien niets, maar het moederbedrijf kennen we maar al te goed.’

         ‘Want dat is?’

         Faukman slaakte opnieuw een diepe zucht. ‘Een clubje dat zich cia noemt.’

         Het bleef even stil.

         Ik weet hoe je je voelt. Faukman dacht aan zijn eigen verbijstering toen hij het hoorde. ‘Ik zal je vertellen wat ik weet,’ vervolgde hij. ‘De cia is eigenaar van In-Q-Tel en gebruikt het bedrijf om discreet te investeren in technologieën gerelateerd aan de nationale veiligheid. In-Q-Tel bezit honderden hightechpatenten, plus een meerderheidsaandeel in diverse van de nieuwste en meest geavanceerde technologische bedrijven.’ Faukman keerde zich weer naar zijn computer, naar de info op zijn scherm. ‘Ze liggen nogal onder vuur, voornamelijk van de kant van concurrerende investeringsmaatschappijen, die klagen dat In-Q-Tel dankzij de connectie met de inlichtingendiensten – ik citeer – “een verontrustende flexibiliteit aan de dag legt bij het nastreven van zijn targets”. En volgens mij hebben we vannacht met die “flexibiliteit” kennisgemaakt.’

         ‘Ongelooflijk,’ fluisterde Langdon geschokt. ‘Ik heb geen idee waarom de cia in Katherines boek geïnteresseerd zou zijn, maar gezien alles wat er is gebeurd, lijkt het er inderdaad op dat zij achter de hack…’

         ‘Nee! Het is niet waar!’ riep Alex heftig gebarend, en hij keerde zijn laptop naar Faukman. ‘Moet u nou eens kijken!’

         Op het scherm stond een Wikipedia-pagina. Blijkbaar had Alex die geopend nadat Langdon de ambassadeur had genoemd.

         
            Wikipedia:

            Heide Nagel, Ambassadeur van de Verenigde Staten in de Tsjechische Republiek:

         

         Het artikel telde diverse bladzijden, met daarop een reeks onderstrepingen dankzij de zoekopdracht zoals Alex die had geformuleerd.

         
            … Nagel trad rechtstreeks na het afronden van haar rechtenstudie aan nyu in dienst bij de cia…

            … belast met het toezicht op de juridische aspecten aangaande het beleid en de activiteiten van de cia…

            … bevorderd tot algemeen adviseur van de directeur van de cia…

            … na haar terugtreden bij de cia benoemd tot ambassadeur…

         

         ‘Shit, Robert!’ fluisterde Faukman. ‘Jullie moeten daar weg! Nu!’
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         Boven in haar grote badkamer hield ambassadeur Nagel zich vast aan de marmeren wastafel en braakte. Het bericht dat ze net van Dana had gekregen telde slechts vier woorden:

         
            michael harris is dood

         

         Vol afschuw had de ambassadeur zich meteen verontschuldigd om Dana te kunnen bellen, die haperend en in tranen een update had gegeven. Toen Dana en haar marine-escorte bij Sasja’s appartement waren aangekomen had de deur niet op slot gezeten. Kerble was naar binnen gegaan om zich ervan te vergewissen dat de kust veilig was en was meteen gestuit op een lichaam op de vloer van de gang.

         Het lijk van Michael Harris. Gewurgd.

         Geen spoor van Sasja Vesna of iemand anders.

         Ondanks de opspelende emoties had Nagel haar hoofd er lang genoeg bij gehouden om Kerble bevel te geven het appartement te bewaken en een forensisch team te bellen om het lichaam te bergen. En houd dit onder de pet! Het laatste wat Nagel kon gebruiken waren krantenkoppen over de moord op een medewerker van een Amerikaanse ambassade. Niet vandaag.

         Wat er in dat appartement ook was gebeurd, haar eerste zorg was haar werknemer. Dat was ze aan hem verplicht. Michael. Nagel voelde zich ziek. Ik heb zijn bloed aan mijn handen. Ze staarde in de badkamerspiegel, overmand door schuldgevoelens en spijt. Niet alleen vanwege Michael, maar vanwege alles wat er was gebeurd in de drie jaar sinds ze naar Praag was gekomen.

         In tegenstelling tot veel ambassadeurs, die zich van hun benoeming hadden verzekerd door een klein fortuin te doneren aan de winnende presidentskandidaat, had Heide Nagel zich gewoon op het juiste moment op de juiste plek bevonden.

         Of de verkeerde plek, zoals later was gebleken.

         Een aantal jaar geleden, toen ze juridisch adviseur van de cia was, was een belangrijk dossier met geheime documenten zoekgeraakt. Een eenheid was haar huis binnengedrongen en had het dossier onder in een bureaula aangetroffen. Uiteraard was Nagel naar de bovenste verdieping van het cia-hoofdkwartier in Langley, Virginia, gebracht voor een gesprek met de directeur.

         cia-directeur Gregory Judd was een voormalige senator met een rustig en bedachtzaam gezicht, die de reputatie had dat hij van iedereen perfectie eiste. Insiders zeiden dat Judd precies wist waar in de kast de lijken lagen, omdat hij die daar hoogstpersoonlijk in had gestopt.

         ‘Grove nalatigheid of landverraad?’ had de directeur gevraagd toen ze zijn kantoor betrad.

         ‘Een slordigheid, meneer,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Het dossier moet bij vergissing tussen mijn werkpapieren zijn geraakt. Ik had geen idee dat ik het in mijn bezit had.’

         De directeur bleef haar even zitten aankijken. ‘Ik ben geneigd je te geloven, maar je kunt natuurlijk geen juridisch adviseur blijven tot we erachter zijn hoe dit heeft kunnen gebeuren. Ik geef je voor onbepaalde tijd verlof en laat dit verder onderzoeken door de inspecteur-generaal.’

         ‘Meneer, ik heb echt…’

         ‘Met onmiddellijke ingang,’ zei hij onverzettelijk. ‘Dit is een gunst, mevrouw Nagel, en ik raad u aan die aan te nemen voordat ik me bedenk.’

         Een week later zat Heide Nagel nog steeds thuis en kwamen de muren op haar af van verveling en onzekerheid over haar baan. Haar kinderen waren allang volwassen en het luxeappartement dat ze na haar scheiding had betrokken leek leeg en deprimerend, al had ze dat nooit eerder opgemerkt, omdat ze het grootste deel van de dag op haar werk was.

         Mijn carrière ligt op z’n gat, besefte ze. Niemand wil zijn handen nog aan me branden.

         Op haar drieënzestigste was Nagel te jong en te ambitieus om met pensioen te gaan, maar te oud om een bordje aan de deur te hangen en een eigen praktijk te beginnen. Ze vroeg zich af wat ze met zichzelf aan moest. Een leesclub? Onlinedating? Het klonk allemaal even verschrikkelijk.

         Toen kreeg ze een totaal onverwacht telefoontje.

         Na twee weken belde de directeur en hij betoonde zich zeldzaam berouwvol. ‘Ik vind het verschrikkelijk hoe dit is gelopen, Heide, en ik hoop dat ik het allemaal recht kan zetten.’

         Dat kunt u niet, dacht ze.

         ‘Zoals je misschien weet,’ zei Judd, ‘zijn de aanstaande president en ik oude schoolkameraden. Hij belde me vanmorgen om raad te vragen over een paar belangrijke benoemingen, waaronder die van onze ambassadeur in de Tsjechische Republiek. Ik heb hem verteld dat hij gezien de groeiende onrust in die streek een ambassadeur nodig had met grondige kennis van het internationale recht en bovendien ervaring binnen de inlichtingendiensten. Jou dus.’

         Nagel was verbijsterd. Rekruteert het old boys network tegenwoordig ook old girls?

         Het was geen moeilijke beslissing. Vier maanden later waren er persberichten uitgegaan en woonde Heide Nagel in de spectaculaire ambtswoning in Praag, waar ze het getalenteerde ambassadepersoneel aanstuurde en zinvol werk deed. Het beste was nog dat ze elke keer als ze de residentie zag het gevoel had dat ze in een sprookje was beland.

         Tot alles in één avond anders was komen te liggen.

         Na een maand op haar nieuwe post had directeur Judd haar gebeld om bij te praten, en na een paar luchtige opmerkingen had hij haar een ongebruikelijk verzoek gedaan. ‘Heide, ik wil graag dat je gaat eten met een collega van mij die in Europa is gestationeerd.’

         ‘Natuurlijk, meneer.’ Dit was wel het minste wat ze kon doen voor de man die in wezen haar leven had gered. ‘Wie is het?’

         ‘Een nieuwe man voor het Europese kantoor van In-Q-Tel.’

         Q? dacht ze met een steek van bezorgdheid.

         Ze was bekend met In-Q-Tel – of Q, zoals het binnen de cia werd genoemd. Het was de geheime investeringstak van de inlichtingendienst, die met een schimmig team van financiers grote belangen verwierf in voor de cia en de nationale veiligheid relevant geachte technologieën. Daar zat van alles tussen, van de anhydrobiosemechanismen van Biomatrica tot de microscopische elektronica van Nanosys en de kwantumcomputers van D-Wave Systems.

         Nagel had de directeur meer dan eens geadviseerd over de juridische aspecten van In-Q-Tels ‘creatieve investeringstechnieken’ en ‘beschermingsmethoden’, maar het bedrijf werd doorgaans geen strobreed in de weg gelegd.

         Wat komt iemand van Q in Praag doen? Het verbaasde Nagel dat een bedrijf dat investeerde in hightech belangstelling had voor het oude Praag. Silicon Valley was een geschiktere jachtgrond.

         Op de betreffende avond arriveerde ambassadeur Nagel vroeg bij het gekozen restaurant, coda, een discrete plaatselijke gelegenheid met een uitstekende Tsjechische keuken. Tot haar verrassing zat de man met wie ze had afgesproken er al. Een tengere, formeel geklede verschijning, zo op het oog halverwege de zeventig, met een dikke bos zilvergrijs haar. Toen ze op de tafel afliep zat hij zijn bril schoon te maken.

         Iemand van de cijfertjes, besloot ze.

         Nagel had het niet erger mis kunnen hebben. De man bleek ­Everett Finch te zijn, de legendarische voormalige directeur van het Directorate of Science & Technology. Samen met de andere drie directoraten – Administration, Operations en Intelligence – vormde Finch’ team de vier pilaren van de Central Intelligence Agency.

         Hebben ze Finch overgeplaatst naar Q? In Europa?

         De enige logische verklaring die Nagel kon bedenken was dat directeur Judd om een of andere geheimzinnige reden Finch’ expertise nodig had in Europa en hem daar stilletjes en onder de radar een positie had bezorgd.

         De ober arriveerde met een amuse-bouche, twee kleine theekopjes met een delicate Tsjechische paddenstoelensoep die kulajda heette. Meneer Finch dronk zijn kopje leeg, depte zijn lippen met het servet en boog zich over de tafel.

         ‘Heide…’ Hij negeerde haar formele titel. ‘Ik neem aan dat je geniet van je ambassadeurschap hier?’

         ‘Zeker,’ antwoordde ze op haar hoede.

         ‘Mooi.’ Hij glimlachte strak. ‘Ik vind het tijd worden dat je hoort wat de echte reden is van je benoeming in Praag.’

         Die avond had het einde betekend van Nagels naïeve verbazing over het toeval dat haar naar Praag had gebracht.

         Mijn aanwezigheid is zorgvuldig voorbereid.

         Het old boys network had een vrouwelijke pion de machtige positie gegeven waarin ze haar nodig hadden, en Nagel zat in de val. Uiteindelijk kwam ze te weten wat van het begin af aan duidelijk had moeten zijn: Finch had ervoor gezorgd dat ze bij de cia werd ontslagen door de documenten in haar huis te verstoppen.

         Toen Nagel daar boos op reageerde, kreeg ze een ontnuchterend antwoord. Zonder enig vertoon van emotie had Finch fotokopieën van de geheime documenten tevoorschijn gehaald die in haar huis waren gevonden en had hij haar verteld dat wat zij een ‘eerlijke vergissing’ had genoemd, onmiddellijk zou worden opgevat als verraad wanneer deze kopieën ooit in handen vielen van buitenlandse agenten.

         Nagel dreigde directeur Judd te bellen, maar dat moedigde meneer Finch alleen maar aan. Hij vertelde dat zowel Judd als de president op de hoogte was van het plan en dat een telefoontje naar hen alleen maar zou bevestigen dat ze zonder bondgenoten meedeed in de hoogste competitie.

         Ik ben een marionet.

         Het was mogelijk dat Finch blufte, maar Nagel kon niet het risico nemen om tegen mannen als de president van de Verenigde Staten en de directeur van de cia in te gaan, vooral niet als ze kon worden beschuldigd van verraad, om nog maar te zwijgen van de mogelijkheid dat ze een geheim project van de inlichtingendienst in het honderd liet lopen.

         Zo verdwijnen mensen.

         Vanaf dat moment had Nagel een gloeiende hekel gehad aan Finch. En had ze hem gehoorzaamd.

         Nu ze alleen in haar badkamer stond spoelde ambassadeur Nagel haar mond en keek in haar vermoeide ogen.

         Michael Harris is dood.

         ‘Het is afgelopen,’ zei ze hardop.

         Finch had haar te ver gedreven.

         Meer dan twee jaar lang had Nagel een uitweg gezocht uit haar gevangenis, maar Finch had haar nooit ook maar de kleinste opening gegeven.

         Tot nu.
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         Vol verwachting naderde de Golem het Bastion Bij de Passie van Christus. Alles wees erop dat Gessners laboratorium er verlaten bij lag. Na zijn vergeefse poging van die ochtend zou hij nu eindelijk de hand kunnen leggen op wat hij nodig had.

         Deze keer ga ik niet weg voordat ik het heb.

         Gessners rfid-kaart zat veilig in zijn zak, en hij vermoedde dat hij nog geen drie minuten nodig zou hebben om te doen waarvoor hij was gekomen. Daarna zou hij van het bastion rechtstreeks koers zetten naar zijn eindbestemming.

         Threshold.

         Ik zal het vermorzelen, tot stof verpulveren.

         Terwijl hij vastberaden naar de verbrijzelde ingang liep dacht hij aan de woorden van zijn legendarische voorganger: de Golem van Praag.

         Er zijn slechts twee wegen om uit te kiezen… de Waarheid of de Dood.

         De Golem had gekozen voor beide.

         Onthul de Waarheid.

         Aanvaard de Dood.

         De Golem was al talloze malen gestorven, maar nooit definitief. Anders dan de oorspronkelijke golem, wiens dood onomkeerbaar was geweest, nam de Golem zijn gedaante aan wanneer dat nodig was en legde die vervolgens weer af.

         Ik ben mijn eigen schepper. Mijn eigen heer en meester. En dat zal ik blijven.

         Telkens wanneer hij de Hebreeuwse letter alef van zijn voorhoofd wiste, telkens wanneer hij de Waarheid in de Dood veranderde, stierf de Golem. Maar alleen voor het oog. Hij werd onzichtbaar. Zijn kolossale gestalte ging als het ware in rook op, en hij veranderde van een monster in… in een van hén. Onopmerkelijk. Onopvallend. Zijn innerlijke macht ging schuil in het verborgene.

         Jullie kunnen me niet zien, maar ik ben er nog… en ik waak over haar.

         Ondanks de onverwachte obstakels van die ochtend had de Golem behendig weten te improviseren; hij had beschermd wie onschuldig was… en vernietigd wie schuld had. Nu was het moment gekomen om het karwei af te maken.

         Bij het betreden van Gessners domein constateerde hij tevreden dat de fraaie hal leeg was. De deur die toegang gaf tot de trap was biometrisch beveiligd, maar de vereiste vingerafdruk zou geen problemen opleveren. Dankzij Sasja, ook al had zij daar geen weet van.

         De Golem liep de hal door naar het beveiligingspaneel. Het glas op de vloer knarste onder de dikke zolen van zijn laarzen en het geluid werd door de marmeren muren weerkaatst.

         Toen hoorde de Golem een ander geluid. Het kwam uit de gang – het onmiskenbare geluid van de haan van een pistool die werd gespannen.

         Verdwaasd door slaapgebrek was agent Housemore met een kop koffie voor het raam van het bastion neergeploft om te genieten van het uitzicht op de Praagse Burcht, die in de verte een serene aanblik bood. Ze had wat zitten dagdromen totdat ze door een onverwacht geluid in de hal werd opgeschrikt. Op slag klaarwakker sprong ze overeind en trok haar pistool.

         Waakzaam, tot het uiterste gespannen sloop ze naar de ingang, met haar wapen in de aanslag. Finch had haar opgedragen het gebouw te bewaken, en hoewel hij hulp had toegezegd, besefte ze dat die er nog niet kon zijn. Bovendien zouden getrainde hulptroepen hun komst hebben aangekondigd voordat ze binnenkwamen.

         Dus het moet iemand anders zijn…

         Toen ze muisstil de hoek rondde zag ze in de hal een reusachtige gedaante in een zwarte mantel. Net op dat moment opende hij de deur met daarachter de trap die naar het lab leidde.

         ‘Stu˚j!’ riep Housemore, en ze zette het op een rennen. ‘Staan blijven!’

         De gedaante negeerde haar. Op het moment dat Housemore een schot loste glipte hij de deur door. De kogel miste hem rakelings en ketste galmend af op het gewapende metaal. Tegen de tijd dat Housemore bij de deur kwam had de indringer die vanbinnen alweer dichtgetrokken.

         Buitengesloten tuurde ze door het raampje van kogelwerend glas. En verstijfde. Want ze keek recht in de ogen van de gedaante in de zwarte mantel. Zijn gezicht bevond zich amper enkele centimeters van het hare, aan de andere kant van het raampje. Het was bedekt met klei en deed haar denken aan het oppervlak van de maan. In zijn voorhoofd stonden symbolen gekerfd. Met zijn ijskoude ogen keek hij haar aan, alsof hij haar gezicht in zijn geheugen wilde prenten. Toen draaide hij zich om en haastte zich de trap af.

         Geschokt deed Housemore een stap naar achteren.

         Wie… of wat… was dat?

         Ze had geen idee hoe de indringer de biometrisch beveiligde deur open had weten te krijgen, maar ze moest onmiddellijk Finch waarschuwen. Dit was niet de locatie van de geheime installatie, maar blijkbaar bevatte Gessners lab wel iets wat voor het project van belang was. Finch had haar opdracht gegeven het onder alle omstandigheden en met gebruikmaking van alle middelen te beschermen. En toch had íémand langs haar weten te glippen.

         De man die achter de deur was verdwenen, was een Rus, vermoedde Housemore. Zijn bleke, harde ogen hadden iets Slavisch, en de dikke laag klei waarmee hij zijn gezicht had bedekt, leek Housemore een perfect staaltje Russisch vernuft; door de Praagse cosplaytraditie te omhelzen was de indringer de talloze bewakingscamera’s in de stad te slim af geweest. Bovendien waren de Russen meesters in het dupliceren van vingerafdrukken met uv-licht en 3d-harsprinters.

         Terwijl ze met één oog de deur naar het lab in de gaten hield stopte ze haar pistool weg en haalde ze haar telefoon tevoorschijn. Finch zou niet blij zijn met wat ze te melden had. Haar handen trilden een beetje, en ze besloot zichzelf even respijt te gunnen om beter op het gesprek voorbereid te zijn.

         Rustig aan. Denk goed na.

         Zonder haar blik van de deur af te wenden liep ze langzaam achteruit, terug naar het atrium.

         In de betrekkelijke beschutting van de gang, nog altijd met haar blik op de deur naar het lab gericht, ademde ze een paar keer diep in. Toen koos ze het nummer van Finch.

         Maar ze kwam niet ver.

         Er stond ineens iemand achter haar.

         Een elektrische schok boorde zich brandend tot diep in haar rug. Haar spieren verkrampten, haar lichaam verstijfde en ze sloeg voorover. De telefoon viel uit haar handen. Haar belager greep haar vast, draaide haar op haar rug en drukte haar tegen de marmeren vloer. Verbijsterd keek Housemore omhoog, recht in de bleke ogen van het monster dat ze net in het trappenhuis had zien verdwijnen.

         Waar komt hij vandaan? Hoe…

         Het leek alsof de met klei bedekte gedaante uit het niets was verschenen!

         Hij zat inmiddels boven op haar, met zijn handen om haar hals geklemd. Terwijl hij haar luchtpijp dichtkneep probeerde Housemore zich te verzetten. Maar haar verlamde spieren weigerden dienst. Het enige wat ze kon doen was proberen bij bewustzijn te blijven.

         Ondanks dat haar keel nog altijd werd dichtgeknepen voelde Housemore dat de kracht in haar spieren geleidelijk begon terug te keren. Volhouden! Ongelukkig genoeg merkte ze dat haar zicht vertroebeld raakte. Het is nu of nooit. In een laatste wanhoopspoging verzamelde ze al haar krachten en zette ze haar handen tegen de borst van haar belager om hem van zich af te duwen.

         Hij leek het amper te merken.

         Het voelde vreemd aan, zijn lichaam van klei. Heel anders dan ze had verwacht. ‘Ik ben niet wie je denkt dat ik ben,’ fluisterde het monster terwijl hij haar in de ogen keek en zijn greep verstrakte. ‘Ik ben de Golem.’
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         Het achttien meter lange zwembad onder de Petschekvilla was gebouwd in de stijl van een traditioneel Romeins badhuis. Het blauw met witte bassin binnen een dubbele rij van achtenveertig roodmarmeren zuilen werd verwarmd door twee kolenkachels en gold als de grootste luxe van de residentie.

         Volgens de overlevering was het zwembad maar één seizoen gebruikt. Toen de dochter van Otto Petschek er longontsteking opliep en bijna overleed had Petschek het onmiddellijk laten leegpompen en het voor altijd tot verboden gebied verklaard.

         Robert Langdon stond aan de voet van het lege en vergeten zwembad en zocht de ondergrondse ruimte af naar een andere uitgang dan de smalle trap die hij en Katherine net af waren gelopen om een uitweg te zoeken uit het huis.

         ‘Jij komt natuurlijk weer in een zwembad terecht,’ fluisterde Katherine in de galmende ruimte. ‘Jammer dat het leeg is, anders zou je voor de tweede keer vandaag kunnen zwemmen.’

         De derde keer, dacht Langdon, als je de Moldau meetelt.

         Langdon had gehoopt dat er in de kelder een uitgang zou zijn waardoor ze uit de residentie konden ontsnappen, maar in het zwembad waren geen uitgangen. Dit loopt dood. Boven hen klonken de gehaaste voetstappen van de ambassadeur, die heen en weer liep door de zuidelijke vleugel, ongetwijfeld op zoek naar haar vermiste gasten. Ze kende het huis natuurlijk goed genoeg om hun beperkte ontsnappingsmogelijkheden stuk voor stuk langs te gaan, en het duurde nog geen dertig seconden voor ze de trap naar het zwembad af kwam.

         Langdon had half verwacht dat ambassadeur Nagel een marinier bij zich zou hebben, maar ze was in haar eentje. Zonder iets te zeggen beende ze naar hen toe en stak de twee geheimhoudingsverklaringen omhoog die Langdon en Katherine ongetekend op de salontafel hadden laten liggen. Toen scheurde ze de documenten in stukken en liet de snippers in het lege zwembad vallen.

         Langdon keek verbaasd toe. Wat doet ze nou?

         Nadat ze de papieren helemaal had verscheurd keek de ambassadeur hen ernstig aan en bracht een wijsvinger naar haar lippen om hen te waarschuwen dat ze niets moesten zeggen. Toen haalde ze haar telefoon voor de dag en belde iemand… op de speaker.

         ‘Finch.’ Uit de speaker kwam een krakende mannenstem. ‘Alles onder controle?’ Hij sprak Amerikaans Engels met het lijzige accent van het zuiden.

         ‘Ja, we zitten te wachten,’ zei de ambassadeur. ‘Waar ben je?’

         ‘Net geland. Ik ben er binnen het uur.’

         ‘Zeg alsjeblieft dat je nieuws hebt over Michael Harris,’ zei Nagel heftig. ‘Ik maak me zorgen over zijn veiligheid.’

         ‘Als Harris de pijp uit is, kunnen we daar nu toch niets aan doen,’ zei de man. ‘Op dit moment doet hij er waarschijnlijk niet meer toe. Hij heeft bevestigd dat Sasja haar mond niet opendoet, en dat is…’

         ‘Hij doet er niet meer toe?’ zei Nagel verontwaardigd. ‘Michael is hierbij betrokken omdat jíj dat wilde.’

         ‘Vergeet Harris. Concentreer je op wat we moeten doen. Waar ben je trouwens? Ik hoor een echo.’

         ‘In mijn badkamer. Ik moet privacy hebben om te kunnen bellen.’

         ‘Waar zijn Langdon en Solomon?’

         ‘Ik heb ze in de bibliotheek achtergelaten en gezegd dat ze het zich gemakkelijk moeten maken tot jij er bent.’

         Langdon wierp Katherine een verbaasde blik toe.

         ‘Heb je toegegeven dat we hun hotelkamer hebben afgeluisterd?’ vroeg Finch.

         ‘Ja,’ antwoordde Nagel. ‘Zoals je hebt voorgesteld.’

         ‘En werkte het?’ vroeg de man.

         ‘Als een zonnetje.’

         ‘Hebben ze allebei de geheimhoudingsverklaring getekend?’

         ‘Inderdaad,’ zei de ambassadeur zonder een moment te aarzelen. ‘Die zijn getekend en verzegeld en liggen in mijn kluis.’

         ‘Mooi zo.’ Finch klonk opgelucht. ‘Een nuttige manier om ook Langdon onder de duim te houden.’

         Langdon en Katherine stonden elkaar stomverbaasd aan te kijken.

         ‘En even voor de zekerheid,’ zei de man. ‘Je hebt hard bewijs dat de uitdraai in kwestie is verbrand?’

         ‘Ja. Mijn team heeft alleen de restanten kunnen bergen, een paar geblakerde snippers. Ik stuur je er foto’s van.’

         ‘En volgens jou heeft de schrijver het zelf verbrand?’

         ‘Ik heb begrepen dat Langdon en Solomon het manuscript hebben verbrand omdat ze op de vlucht waren voor een losgeslagen úzsi-agent… en natuurlijk voor jou.’

         ‘Het was een dappere keus,’ zei de man peinzend. ‘Ik geloof het pas als ik ze zelf in de ogen heb kunnen kijken. Als het manuscript echt weg is en ze allebei de geheimhoudingsverklaring hebben getekend, zijn we er bijna.’

         ‘Dat hoop ik maar.’

         ‘En het Bastion Bij de Passie van Christus?’ vroeg de man. ‘Weet je zeker dat de úzsi zich daar verre van houdt? Ik wil niemand in de buurt van Gessners lab of haar werk hebben.’

         ‘Ja, dat is zeker. Er is daar nu niemand.’

         ‘Goed,’ zei de man tevreden. ‘Ik wil dat je er meteen een paar mariniers naartoe stuurt. Ik maak me natuurlijk vooral zorgen om de installatie zelf, maar we kunnen het ons niet veroorloven dat er iets uitlekt over het bastion. Laat het door een team bewaken en dan ga ik er na onze bespreking in de residentie zelf heen.’

         ‘Begrepen,’ zei Nagel. ‘Ik stuur er meteen een team naartoe.’

         ‘Tot zo,’ zei hij.

         Het gesprek werd afgebroken.

         In de stilte controleerde de ambassadeur of de verbinding inderdaad was verbroken, en daarna keek ze met een vermoeide zucht op naar Langdon en Katherine.

         ‘Wat had dat allemaal te betekenen?’ wilde Katherine weten.

         De ambassadeur keek naar de ventilatieopeningen in het plafond. Blijkbaar was ze bang om afgeluisterd te worden, want ze nam Langdon en Katherine mee naar de technische ruimte van het zwembad, waar een eenzame gloeilamp twee antieke gietijzeren waterboilers verlichtte, die nog steeds naar kolen roken, ook al waren ze al bijna honderd jaar niet gebruikt.

         ‘Het eerste wat jullie moeten weten,’ zei de ambassadeur zachtjes toen ze de deur achter hen had gesloten, ‘is dat de man die ik net aan de telefoon had voor de Central Intelligence Agency werkt.’

         Langdon deed een stap naar achteren en deed alsof hij verrast was, ook al was hij al gewaarschuwd door Jonas. ‘Wát zegt u nu?’

         Nagel knikte. ‘Zijn naam is Everett Finch en hij stond vroeger aan het hoofd van het Directorate of Science and Technology.’ Ze zweeg even. ‘Ik moet eraan toevoegen dat ik ook voor de cia heb gewerkt. Ik was jurist.’

         Nu komt de aap uit de mouw, dacht Langdon. Hij wist niet of hij opgelucht of ongerust moest zijn nu de ambassadeur het gewoon had toegegeven.

         Nagel bevestigde wat Faukman al door de telefoon had verteld, namelijk dat de cia in het geheim een financieringsfirma runde die In-Q-Tel heette en in het kort Q werd genoemd, dat die investeerde in technologieën die betrekking hadden op de nationale veiligheid en dat die investeringen op een agressieve manier werden verdedigd.

         ‘Dus de cia heeft een investeringsbank?’ vroeg Katherine.

         ‘Meer uit patriottisme dan uit winstbejag,’ legde Nagel uit. ‘Er is de laatste jaren flink gesneden in de budgetten voor de inlichtingendiensten en de cia houdt zich aan een eed om het land te beschermen tegen álle vijanden, ook de kortzichtige optimisten in onze politiek. Dus voelt de inlichtingendienst zich moreel gerechtigd, zo niet verplicht, om externe fondsen aan te boren waarmee belangrijke programma’s kunnen worden bekostigd die anders niet zouden kunnen bestaan.’

         Terwijl Langdon luisterde besefte hij dat een project dat werd gefinancierd door Q buiten het traditionele toezicht van het Congres op het inlichtingenbudget viel, wat betekende dat de cia zo’n beetje kon doen wat ze wilde zonder aan iemand verantwoording te hoeven afleggen.

         ‘Een paar jaar geleden heeft de directeur van de cia Everett Finch overgeplaatst naar Londen en hem een onofficiële positie gegeven binnen het Europese hoofdkwartier van Q. Wat hij daar doet is geheim, maar hij lijkt carte blanche te hebben. En zoals jullie ongetwijfeld al hebben bedacht, maakt Finch zich grote zorgen over Katherines manuscript.’

         ‘Waarom?’ wilde Katherine weten.

         ‘Ik weet alleen dat Finch je manuscript ziet als een bedreiging voor een van Q’s belangrijkste investeringen,’ antwoordde Nagel. ‘Om die reden wordt het beschouwd als een zaak van nationale veiligheid, wat Finch gevaarlijk vrijlaat in hoe hij met je wil afrekenen.’

         Voor Langdon voelde deze kelder steeds meer als een val.

         ‘Maar waarom is het een bedreiging?’ hield Katherine vol. ‘Ik probeer me voor te stellen hoe iets wat ik heb geschreven…’

         ‘Ik weet het niet. Ik ken de bijzonderheden niet. Ik heb alleen bevel om jullie te dwingen die geheimhoudingsverklaringen te tekenen.’

         ‘Maar als de cia denkt dat mijn boek gevaar oplevert voor de nationale veiligheid,’ zei Katherine, ‘waarom bellen ze dan niet gewoon mijn uitgever met de eis dat ik het gevaarlijke materiaal schrap?’

         ‘Als voormalig juridisch adviseur kan ik je vertellen dat het schrappen van specifieke passages te veel onthult over de zorgen van de cia. Het zou juist licht werpen op wat ze geheim proberen te houden. Bovendien zou je uitgever het verzoek van de cia gewoon kunnen weigeren en de volledige tekst kunnen publiceren met de aanbeveling Lees het boek waarvan de cia niet wil dat je het leest…’

         Langdon wist dat ze gelijk had. Het Vaticaan maakte die fout regelmatig en bevorderde de verkoop van populaire boeken door te beweren dat ze ‘antikatholiek’ waren en katholieken te verbieden ze te lezen.

         ‘Hebt u deze geheimhoudingsverklaringen gelezen?’ vroeg Langdon.

         ‘Zeer algemene bewoordingen,’ zei Nagel knikkend. ‘Gevaarlijk allesomvattend. Het gesprek met Finch wordt opgenomen en het komt erop neer dat alles waar jullie het over hebben als “beschermde informatie” zal worden aangemerkt. Afhankelijk van wat Finch tegen jullie zegt zou hij met die geheimhoudingsverklaring de juridische mogelijkheden hebben om Katherines boek onmiddellijk en permanent te verbieden.’

         Langdon dacht terug aan alles wat Katherine hem had verteld over haar manuscript en haar ontdekkingen: hersenfilters, gaba, non-lokaal bewustzijn. Waarom zou de cia daar iets om geven?

         ‘U hebt ons verteld,’ drong hij aan, ‘dat Katherines boek volgens meneer Finch een bedreiging vormt voor een van de belangrijkste investeringen van Q. Dat roept natuurlijk de vraag op of u weet wat die investering is.’

         ‘Ik weet dat het te maken heeft met een ultrageheime cia­-installatie hier in Praag.’

         ‘In Praag?’ Langdon was verrast. ‘Dat meent u niet. Wat doen ze hier dan?’

         Nagel schudde gefrustreerd haar hoofd. ‘Dat weet ik niet. Ik kan alleen zeggen dat de installatie een codenaam heeft. Threshold.’
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         ‘Ik ben maar zeer beperkt geïnformeerd,’ zei Nagel in de smoezelige boilerruimte onder de villa. ‘In het belang van mijn eigen veiligheid, volgens de cia. Het enige wat ik weet is dat de directeur Threshold beschouwt als veruit het belangrijkste project van dit moment, van cruciaal belang voor de internationale veiligheid in de toekomst.’

         De verklaring leek loodzwaar in de lucht te hangen.

         ‘En u bent daar niet bij betrokken?’ vroeg Langdon.

         ‘Alleen faciliterend in diplomatieke zin. Drie jaar geleden heeft de cia achter mijn rug om ontwikkelingen in gang gezet die hebben geleid tot mijn ambassadeurschap, met de bedoeling mij hier in Praag als pion te kunnen gebruiken. Als ingewijde in het reilen en zeilen van de inlichtingendienst kwam ik rechtstreeks onder Finch te vallen en was het mijn taak te helpen met het omzeilen, of in elk geval versimpelen, van de administratieve en bureaucratische rompslomp die het bouwen van een geheime installatie als Threshold met zich mee zou brengen.’

         ‘En u weet nog altijd niet precies wat de aard is van het project?’ vroeg Langdon.

         Nagel schudde haar hoofd. ’Ik weet alleen dat het gaat om wetenschappelijke research. En te oordelen naar wat ik van Finch heb gehoord – en nogmaals, dat is niet veel – en naar de prominente betrokkenheid van Brigita Gessner, ben ik er vrij zeker van dat het gaat om onderzoek naar de hersenen van de mens. Of naar het menselijk bewustzijn. Maar de zware militaire beveiliging betekent dat er veel meer aan de hand is dan louter wetenschappelijke nieuwsgierigheid.’

         Katherine was zichtbaar geboeid. ‘Is de installatie al operationeel?’

         ‘De installatie is klaar voor gebruik, maar nog niet volledig operationeel. Ik weet dat er wat opzichzelfstaande tests zijn uitgevoerd… en blijkbaar met succes, want inmiddels wordt alles in gereedheid gebracht om serieus met de installatie van start te gaan. Op dit moment wordt er personeel opgeleid, niet hier maar in Amerika, en de verwachting is dat de installatie over een paar weken operationeel zal zijn.’

         ‘En die installatie bevindt zich hier in Praag?’ vroeg Katherine.

         Nagel antwoordde niet meteen, alsof ze zich afvroeg hoeveel ze kwijt wilde. ‘Strikt gesproken ónder Praag,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Het hele gebeuren bevindt zich onder de grond.’

         In gedachten zag Langdon Gessners kleine laboratorium voor zich. ‘Toch niet in het bastion?’

         ‘Nee,’ zei de ambassadeur. ‘Dat is het privélab van Brigita Gessner. De cia heeft geïnvesteerd in de technologie die ze heeft ontwikkeld, maar Threshold bevindt zich elders. Niet eens zo ver van het bastion. Maar de hele installatie beslaat meer dan negenhonderd vierkante meter.’

         Meer dan negenhonderd vierkante meter? En dat allemaal onder de grond? ‘Hoe is het in godsnaam mogelijk om in het diepste geheim zoiets enorms te bouwen in een stad als deze?’

         Nagel haalde haar schouders op. ‘Dat is niet zo moeilijk. De basis wás er al. Die heeft de cia gekocht en herbouwd.’ Ze zweeg even. ‘Maar in de berichtgeving naar buiten toe was het Amerikaanse leger de koper. De genie, om precies te zijn.’

         Langdon had even tijd nodig om alle stukjes van de puzzel in elkaar te leggen.

         In de jaren vijftig, in de Sovjettijd, was in Praag een van de grootste schuilkelders van Europa gebouwd. Er werd gezegd dat het enorme netwerk van ondergrondse gangen en kamers plaats bood aan zo’n vijftienhonderd mensen en was voorzien van een elektriciteitscentrale, luchtfilters, douches, wc’s, een soort aula en zelfs een mortuarium. De bunker was allang niet meer in gebruik, op een klein deel na dat was opengesteld als toeristische attractie.

         ‘De Folimankabunker…’ fluisterde Langdon, verbaasd bij de gedachte dat hij eerder die dag over de schuilkelder heen was gelopen, want die lag onder het Folimankapark.

         Langdon was er nooit in geweest, maar hij had de toeristen­ingang gezien; een betonnen tunnel versierd met kleurige graffiti van ontploffende atoombommen en de woorden kryt ­folimanka. Hij had gedacht dat het ‘Folimanka Crypte’ betekende, maar iemand had hem uit de droom geholpen en verteld dat het om een schuilkelder ging.

         Het voor toeristen opengestelde gedeelte, aan de oostkant van het park, bevond zich niet zo heel diep onder de grond, verkeerde in redelijke staat en was volmaakt veilig om te bezoeken. Maar verreweg het grootste deel van de schuilkelder lag veel dieper en strekte zich uit tot ver onder het park. In de afgelopen tientallen jaren was het netwerk van gangen en kamers vol water gelopen, in verval geraakt, verzegeld en vergeten.

         De ambassadeur vertelde in kort bestek hoe de cia erin was geslaagd dat deel van de schuilkelder in bezit te krijgen. Als navo-leden werkten Amerika en Tsjechië regelmatig samen op militair en politiek gebied. En dat betekende dat er af en toe ook civiele assistentie werd verleend op het vlak van de infrastructuur. In het geval van het Folimankapark bestond die assistentie uit het doen van onderzoek naar mogelijkheden om het uitgestrekte park te behouden. Nadat het stadsbestuur had ontdekt dat de bodem begon te verzakken, had de angst postgevat dat het park uiteindelijk zou worden opgeslokt door de in verval geraakte schuilkelder daaronder.

         Bij wijze van hulp had Amerika de genie gestuurd, die aan de westkant van het park een nieuwe gang naar de bunker had gegraven en was begonnen het water uit het uitgestrekte netwerk te pompen en de ondergrondse ruimtes te stutten en te verzegelen.

         Het project had jaren in beslag genomen en was inmiddels zo goed als afgerond, maar volgens de ambassadeur deden nog steeds allerlei anti-Amerikaanse complottheorieën de ronde: Folimankapark wás helemaal niet verzakt… De schuilkelder werd verbouwd tot een geheime militaire gevangenis… of tot een bunker voor chemische wapens. Anderen beweerden dat de diepst gelegen ruimtes oorspronkelijk helemaal niet hadden bestaan, dat Amerika die zelf had gegraven; een verdenking die werd versterkt door het ontbreken van betrouwbare bouwtekeningen uit de Sovjettijd waarop de hele schuilkelder te zien was. Dus óf die bouwtekeningen hadden nooit bestaan, óf iemand had ze verdonkeremaand.

         Wat er ook van waar mocht zijn, Langdon kon niet anders dan bewondering hebben voor de ogenschijnlijk simpele, maar in werkelijkheid uiterst geslepen aanpak. Toch was er één vraag waar hij niet omheen kon. ‘Waarom wilden ze die installatie uitgerekend hier bouwen? Zou de woestijn van Arizona niet een meer voor de hand liggende locatie zijn geweest?’

         ‘Waarom uitgerekend hier?’ herhaalde de ambassadeur. ‘Heel simpel. Een drukke stedelijke locatie voorkomt dat verkenningssatellieten de activiteit registreren, anders dan wanneer je grote hoeveelheden materiaal en personeel naar een geïsoleerde locatie in de woestijn vervoert. Het gebeurt steeds vaker dat inlichtingendiensten in stadscentra worden gevestigd, en door een stad búíten de Verenigde Staten te kiezen blijft de hinder van de bij ons geldende juridische restricties en het toezicht door onze volksvertegenwoordiging tot een minimum beperkt.’

         Dat laatste klonk onheilspellend. ‘Waarom vertelt u ons dit allemaal?’ vroeg Langdon, verbaasd door haar openhartigheid.

         ‘Ja,’ viel Katherine hem bij. ‘Het lijkt wel…’

         ‘Verraad?’ De blik van de ambassadeur werd afstandelijk. ‘Daar heb ik mijn redenen voor, en die zijn van persoonlijke aard. Maar wat de consequenties ook mogen zijn, u moet me geloven als ik zeg dat uw veiligheid mijn eerste prioriteit zal zijn.’

         Langdon besefte dat er nog talloze vragen onbeantwoord bleven, maar hij was geneigd haar te geloven.

         ‘Ik moet u wel waarschuwen,’ vervolgde Nagel. ‘U hebt te maken met een machtige tegenstander. In de wereld van de cia en ­Threshold is de inzet onvoorstelbaar hoog. Zo hoog dat er zelfs doden vallen.’ Met een diepe zucht keek ze van Langdon naar ­Katherine, en heel even leek ze emotioneel te worden. ‘Gisteravond is doctor Gessner vermoord, maar ze is niet het enige slachtoffer. Ik kreeg net bericht dat mijn juridisch attaché, Michael ­Harris, een halfuur geleden dood is aangetroffen.’

         Langdon voelde zich ellendig toen hij terugdacht aan zijn contact met Harris in het hotel, amper een paar uur geleden. ‘Wat afschuwelijk.’

         Nagel vertelde met zachte stem dat het lichaam van Harris was gevonden in het appartement van Sasja Vesna, met wie Harris een ‘onoprechte’ romantische relatie had onderhouden in opdracht van meneer Finch, die Gessners assistent nauwlettend in de gaten wilde houden. De verblijfplaats van Sasja was op dat moment niet bekend, maar Nagel zag het somber in.

         Ook Langdon maakte zich grote zorgen om Gessners assistent.

         De ambassadeur tuitte haar lippen en slaakte opnieuw een diepe zucht. ‘Ik ben rechtstreeks verantwoordelijk voor de dood van Harris. En die verantwoordelijkheid zal ik de rest van mijn leven met me meedragen.’ Ze keek Langdon en Katherine weer aan en rechtte haar rug. ‘Ik weet niet hoe ik dat ooit goed moet maken. En ik begrijp nu zelf niet meer hoe ik blindelings in de opdrachten van Finch heb kunnen meegaan… maar ik zal er alles aan doen om in elk geval uw veiligheid te garanderen.’

         ‘En hoe denkt u dat te doen?’ vroeg Katherine bijna streng.

         ‘We hebben drie opties,’ antwoordde Nagel. ‘Maar ik ben bang dat ze u geen van drieën zullen bevallen. De eerste optie is de veiligste. Ik druk de geheimhoudingsverklaringen opnieuw af, u tekent ze en u praat met meneer Finch en geeft hem de garantie op geheimhouding die hij eist. Daardoor verdwijnt u van de radar, maar het zou waarschijnlijk betekenen dat u uw boek nooit zult kunnen uitgeven. Bovendien zult u vrijwel zeker nooit meer research kunnen doen naar andere onderwerpen binnen uw vakgebied.’

         ‘Dat is geen optie,’ verklaarde Katherine ronduit.

         ‘Mee eens,’ viel Langdon haar bij. ‘En wat is de tweede optie?’

         ‘Optie nummer twee…’ Nagel keek van de een naar de ander. ‘Ik schat dat we nog een uur hebben voordat Finch hier is. We zouden nu meteen kunnen vertrekken. Ik kan u naar het vliegveld brengen en u het land uit helpen. Dat zou uiteraard niet zonder repercussies blijven – voor ons alle drie – maar het zou althans enig respijt opleveren om een andere oplossing te bedenken.’

         ‘Zoals?’ vroeg Langdon.

         ‘Om te beginnen zou mevrouw Solomon haar boek onmiddellijk kunnen publiceren. Dat zou haar enige immuni…’

         ‘Mijn boek is verdwenen,’ viel Katherine haar in de rede. ‘En ik zou waarschijnlijk jaren nodig hebben om het opnieuw te schrijven.’

         ‘En zelfs al had ze nog een exemplaar,’ merkte Langdon op, ‘het duurt maanden om een boek op de markt te brengen. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze daardoor voorgoed door de cia als verdacht zal worden beschouwd. Tenminste, daar ga ik van uit.’

         ‘Tot op zekere hoogte wel, ja.’

         ‘En daar bedank ik voor,’ zei Katherine. ‘Ik wil niet dat ze me de rest van mijn leven in de gaten houden. Wat is de derde optie?’

         Nagel aarzelde, alsof ze nadacht over de juiste woorden. Toen ze uiteindelijk antwoord gaf klonk ze strikt zakelijk, als een advocaat die haar cliënt van advies dient. ‘In de wereld van de inlichtingendiensten is er maar één echte bron van macht. Informatie. Het is het enige drukmiddel dat iedereen begrijpt… en u staat op het punt een enorme hoeveelheid informatie te ontvangen. Meneer Finch weet niet beter of u hebt de geheimhoudingsverklaring getekend, en hij komt hierheen voor een gesprek waarmee hij die verklaring tegen u kan gebruiken. Dus hij zal geen enkele terughoudendheid in acht nemen, want alles wat hij tijdens dit gesprek ter sprake brengt, valt onder die geheimhoudingsverklaring. Hoe meer hij u vertelt, hoe meer informatie u hebt… hoe sterker uw positie.’

         Langdon besefte dat ze het spel tot in de finesses beheerste. Maar ook dat ze met vuur speelden door daarin mee te gaan. Bovendien leek Nagels plan bij lange na niet zo eenvoudig als ze deed voorkomen. ‘Ik begrijp hoe we aan die informatie kómen,’ zei hij. ‘Maar dan? Wat kunnen we er vervolgens mee?’

         ‘Ik zou u helpen,’ zei de ambassadeur. ‘We zouden alle data bij een derde partij onderbrengen – bijvoorbeeld een advocaat – die vervolgens een constructie zou bedenken waarbij de informatie rechtstreeks naar de pers wordt gestuurd, mocht een van ons iets overkomen. Of mocht een van ons zich niet regelmatig bij hem melden. In advocatenkringen noemen we dat de “dood-onder-verdachte-omstandigheden-clausule”.’

         ‘Wat u voorstelt komt neer op chantage,’ zei Langdon.

         ‘Zo kun je het met een lelijk woord ook noemen. Maar het is volmaakt legaal.’

         Katherine deed een stap naar achteren. ‘U stelt voor dat we de cia chantéren…’

         ‘Zie het als een drukmiddel in de vorm van informatie, mevrouw Solomon. Dreigen met het verspreiden van inlichtingen is een taal die dit soort mensen begrijpt. Als ze u aanvallen, worden ze daar zelf ook de dupe van. Dat weten ze, en dus laten ze u ongemoeid.’

         ‘En vice versa,’ zei Langdon. ‘Jij beschermt hun geheimen in ruil voor immuniteit.’

         ‘Wederzijdse afschrikking,’ zei Nagel. ‘Het is een model dat zich heeft bewezen. Had het niet gewerkt, dan zouden de supermachten elkaar in de jaren zestig van de vorige eeuw allang met kernbommen hebben bestookt. De drang tot zelfbehoud zorgt voor evenwicht. We zijn het erover eens dat we het niet eens zijn.’

         Katherine keek nog altijd wantrouwend.

         ‘Als u een drukmiddel in handen heeft is deze crisis met onmiddellijke ingang bezworen,’ zei Nagel. ‘De cia zou zich moeten terugtrekken of hergroeperen. Ze zouden alle betrokkenen een kans op onderhandelen moeten geven. Misschien gaan ze u zelfs vertellen wat hun niet aanstaat in uw boek en dan biedt u aan dat eruit te halen. Wanneer u deze weg bewandelt biedt dat althans mogelijkheden.’ Nagel zocht Katherines blik en hield die vast. ‘Ik hoop dat u beseft dat ik hiermee een enorm persoonlijk risico neem, mevrouw Solomon. En dat me dat tot een machtige bondgenoot maakt.’

         ‘Dank u wel.’ Katherine leek wat meer overtuigd te raken.

         Het concept stond Langdon in principe wel aan, maar de uitvoering was een ander verhaal. ‘Ik wil geen roet in het eten gooien, maar wat gebeurt er als meneer Finch eist dat hij de getekende geheimhoudingsverklaringen te zien krijgt vóórdat hij met ons praat?’

         ‘Dat zal hij waarschijnlijk inderdaad eisen,’ zei de ambassadeur. ‘En dan zal ik hem vertellen dat ik wist dat die verklaringen cruciaal waren voor zijn plan, dus dat ik ze door een marine-escorte als diplomatieke post naar de ambassade heb laten brengen. Dat ze daar in mijn persoonlijke kluis liggen. Hij zal me moeten vertrouwen… of het gesprek moeten verplaatsen naar de ambassade. En dat wil hij niet.’

         Langdon dacht over het voorstel na, nog altijd niet overtuigd. Het was een enorme gok om aan te nemen dat Katherine en hij tijdens hun gesprek met Finch genoeg te weten zouden komen om ook maar enige druk te kunnen uitoefenen. Hoeveel invloed zouden ze nou helemaal hebben? We zitten tegenover een cia­-veteraan! En dan nog: zelfs als Finch geloofde dat ze de geheimhoudingsverklaringen hadden getekend, zou hij dan data onthullen die de cia of een uiterst geheim project in opspraak zouden kunnen brengen?

         ‘Je twijfelt,’ zei Katherine.

         Hij keek op. ‘Sorry, maar ik denk niet dat het gaat werken.’

         ‘Dit zijn de enige drie opties,’ zei Nagel.

         ‘Volgens mij is er nog een vierde,’ zei Langdon. Hij had ineens iets beseft, een verband dat hij eerder niet had gezien. ‘Die is niet zonder gevaar… maar als je het mij vraagt wel onze beste optie.’
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         Bij de daling naar Václav Havel Airport vloog de Citation Latitude van meneer Finch in de richting van de Bilá Horaheuvel. Op de interactieve kaart in de jet stond dat de katholieken in 1620 op deze heuvel de Boheemse Opstand hadden neergeslagen.

         Hoe passend, dacht meneer Finch, die net de kleine opstand van ambassadeur Nagel de kop had ingedrukt. De ambassadeur had natuurlijk alle reden om een hekel aan hem te hebben, maar daar zat hij niet mee. Ze is een slimme vrouw, slim genoeg om haar plek in deze operatie te kennen.

         Terwijl het vliegtuig daalde deed Finch zijn gordel om. Hij voelde zich bij zijn aankomst een stuk geruster dan bij zijn vertrek. Een uur eerder was deze hele operatie op een chaos uitgelopen. Nu leek alle wanorde als door een wonder te zijn verdwenen. De hack van prh zou worden toegeschreven aan een berucht netwerk van boekpiraten, Robert Langdon en Katherine Solomon waren gevonden en werden vastgehouden in Praag, er waren geheimhoudingsverklaringen getekend, alle kopieën van het manuscript waren veiliggesteld en de mannen in New York hadden opdracht gekregen zich terug te trekken en radiostilte te bewaren.

         Missie geslaagd, dacht hij terwijl hij door het ovale raampje van de privéjet naar het vredige Tsjechische landschap keek. Deze gecompliceerde operatie draaide om een simpel feit, dat echter consequenties had die al zijn daden rechtvaardigden.

         De menselijke geest is het strijdperk van de toekomst.

         Voortaan zouden oorlogen op een andere manier worden uitgevochten, en Finch was aangewezen om de aanval te leiden. Het zenuwcentrum van zijn leger was Threshold, en zijn meerderen hadden hem de macht gegeven om te doen wat nodig was om de technologie die daar werd ontwikkeld te beschermen.

         Threshold zou altijd gevaar lopen. Maar een van de eerste echte bedreigingen was van een onwaarschijnlijke kant gekomen, nog voordat de installatie helemaal operationeel was.

         Katherine Solomon.

         De getalenteerde noëtische wetenschapper stond al jaren op de lijst van mensen die de cia in de gaten hield, onder meer omdat de aard van haar werk een overlap vertoonde met hun projecten. Een paar jaar eerder had het team alarm geslagen vanwege de transcriptie van een podcast waarin haar was gevraagd wat ze vond van noëtici die de wetenschappelijke wereld verlieten en voor het Amerikaanse leger onderzoek naar het menselijk brein gingen doen. Haar antwoord had er niet om gelogen. ‘Samenwerking met het leger druist in tegen alles waar ik in geloof. Ik zou het onder geen enkele omstandigheid overwegen. Noëtisch onderzoek moet ten goede komen aan de hele mensheid. Het mag nooit tot wapen worden gemaakt.’

         Jammer, had Finch gedacht. De darpa had haar goed kunnen gebruiken bij het n3- of het subnets-programma. Met één enkele uitspraak was Katherine Solomon iemand geworden die de cia nooit kon benaderen, hoe discreet ook, zonder het risico te lopen op negatieve gevolgen.

         Toen de cia erachter kwam dat Solomon een boek schreef over het menselijk bewustzijn en een overeenkomst had gesloten met een uitgever, liet Finch het project goed in de gaten houden en gaf hij opdracht uit voorzorg een exemplaar van het nog niet gepubliceerde manuscript te stelen.

         Verrassend genoeg was hem gemeld dat Solomons manuscript op een bijzondere manier tot stand kwam; het werd volledig geschreven op de eigen server van de uitgeverij, die werd beschermd door de strengst denkbare firewall. Dit feit, gecombineerd met andere zorgwekkende factoren in Solomons verleden, had bij Finch de alarmbellen doen afgaan en hij had een plan b bedacht.

         Hij had Brigita Gessner opdracht gegeven de noëticus naar Praag te lokken door haar uit te nodigen om deel te nemen aan een prestigieuze lezingenreeks. Gessner moest de lezing beoordelen en daarna iets met haar gaan drinken om te kijken of ze Solomon kon overhalen iets over haar manuscript te vertellen. Ze zou haar ook moeten aanbieden een positieve recensie te schrijven over haar eerste boek teneinde een kopie van de tekst van haar los te krijgen. En ten slotte zou Gessner Solomon een rondleiding door haar lab moeten aanbieden, waarvoor Solomon een korte geheimhoudingsverklaring zou moeten tekenen… met een paar discrete zinnen die Finch in staat zouden stellen de situatie zo nodig volledig onder controle te houden.

         Helaas is plan b helemaal verkeerd gelopen.

         Na de borrel in het Four Seasons had Gessner Finch een alarmerend bericht gestuurd:

         
            solomon weigert aanbod. geen leesexemplaar. weigert ook ­geheimhoudingsverklaring. groter probleem: ze liegt tegen me. ik bel over halfuur.

         

         Heeft Solomon gelogen? Gessners bericht suggereerde dat Solomon een stuk gewiekster was dan Finch had gedacht en dat ze misschien iets heel belangrijks over haar manuscript verzweeg.

         Die avond wachtte Finch bezorgd op het telefoontje van Gessner.

         Dat kwam niet.

         Het halfuur ging voorbij, en daarna een uur.

         Finch belde haar, maar er werd niet opgenomen.

         Toen zijn telefoon twee uur later eindelijk overging, was het niet Gessner die belde, maar zijn afluisterteam met een dringende update: Katherine Solomon heeft net in haar hotelkamer om hulp gegild.

         Finch was meteen gaan meeluisteren via de microfoon die hij in haar suite had laten plaatsen en die tot dan toe geen waardevolle informatie had opgeleverd. Langdon stelde Solomon gerust nadat ze een nachtmerrie had gehad en hij hoorde hen praten over de details van die droom. Maar toen ving hij iets onverwachts en alarmerends op: Langdon wees haar erop dat de vreemde elementen in haar droom heel logisch te verklaren waren, ook de speer.

         ‘Weet je nog dat er een Velspeer op Brigita’s toegangspasje stond?’ vroeg Langdon. ‘We hadden het er een paar uur geleden nog met haar over.’

         Finch kon zijn oren niet geloven. Het pasje waar Langdon het over had was een uitermate goed beveiligde toegangspas voor alle afdelingen van Threshold. Op dat ogenblik bestonden er maar twee van, die van Gessner en die van hemzelf, en het bestond niet dat Gessner de pas aan Langdon en Solomon had laten zien.

         Ze bewaart hem in een beschermend mapje in een afgesloten aktetas.

         Met stomheid geslagen haalde Finch zijn eigen pasje tevoorschijn. Dit is de veiligste rfid-technologie op de wereld. Het slimme ervan was dat het oppervlak van de pas een biometrische lezer was waarmee de vingerafdrukken van de gebruiker konden worden gelezen, hoe de pas ook werd vastgehouden. Dat betekende dat de pas niet gebruikt kon worden door een ander dan de eigenaar. Als hij werd gestolen, was hij nutteloos. En als hij zoekraakte was uit het enkele woord dat erop stond niet af te leiden waar hij voor bedoeld was.

        [image: Een zwart rechthoekig vlak met witte letters die het woord Prague spellen. De A heeft twee horizontale lijnen in plaats van één. In de ruimte tussen de horizontale lijnen staan twee streepjes en een stipje.]
         Het woord zelf was heel algemeen, en toch was het eigenlijk een codenaam.

         Praag betekende letterlijk ‘drempel’, threshold in het Engels, en deze geavanceerde toegangspassen vormden de eerste beveiligingslaag van Thresholds ondergrondse installatie. De subtiele opname van het historische symbool van de Vel was een idee van Finch zelf, een iconografische verwijzing naar het wapen van moed, kracht en verlichting dat onder de aarde werd opgebouwd.

         Waarom zou Gessner haar pas aan een buitenstaander laten zien, nota bene aan Katherine Solomon?

         De enige verklaring die Finch kon bedenken was uitermate verontrustend. Misschien was Gessner minder discreet dan hij had gedacht. Ze werd gedreven door geldzucht, waardoor Finch haar gemakkelijk onder controle kon houden, maar ze had ook een enorm ego. Hij vroeg zich af of die twee Amerikanen de rollen hadden weten om te draaien, of ze hun voordeel hadden gedaan met de behoefte van de neurowetenschapper aan grootspraak en Gessner hadden laten praten in plaats van Katherine. Misschien hadden ze haar dronken gevoerd of haar zelfs gegijzeld, wat zou kunnen verklaren waarom Gessner haar telefoon niet opnam.

         Finch voelde zijn slapen kloppen van bezorgdheid terwijl hij de feiten analyseerde:

         Solomon weigert het manuscript te laten lezen.

         Haar uitgever heeft extreme veiligheidsmaatregelen ingesteld.

         Ze weet van Gessners rfid-pas.

         Alleen in Londen, in het holst van de nacht, hoopte Finch dat hij paranoïde was. Maar toen viel hem een verontrustende mogelijkheid in: Misschien weet Solomon van Threshold en schrijft ze een explosieve uiteenzetting om het werk van de cia op het gebied van het menselijk bewustzijn te onthullen.

         Finch bleef meeluisteren, en een moment later bekende Solomon iets wat de doorslag gaf. ‘Ik ben op dit moment extra gespannen, Robert,’ zei ze, nog steeds in tranen. ‘Ik heb Jonas eindelijk het groene licht gegeven om het boek te redigeren. Hij wilde het manuscript vanavond uitprinten en lezen, en dat vind ik ontzettend spannend.’

         Dat nieuws overviel Finch. Heeft Katherine het boek ingeleverd bij haar uitgever? Zodra haar manuscript werd geredigeerd zouden er talloze exemplaren rondgaan binnen de uitgeverij. Bij proeflezers, factcheckers, omslagontwerpers en de mensen van publiciteit en marketing. Dan is het niet meer mogelijk om de informatie geheim te houden, mocht dat nodig zijn.

         Finch besefte dat hij geen tijd en geen opties meer had. Hij had de boel niet onnodig op de spits willen drijven door de uitgever te hacken, maar nu moest hij weten wat er in dat boek stond, en wel meteen. Zonder een moment te aarzelen gaf hij zijn technici opdracht zich toegang te verschaffen tot de beveiligde server van Penguin Random House en Solomons manuscript te stelen. Als hij eenmaal had gezien wat erin stond, kon hij weer rustig ademhalen… óf opdracht geven om haar werk tot de laatste snipper te vernietigen.

         Finch realiseerde zich dat er nog een ander probleem was opgedoken: Katherine Solomons partner, Robert Langdon. De Harvard-hoogleraar had de reputatie dat hij geheimen ontdekte waarvan niemand wilde dat ze werden ontsluierd.

         Ik moet ook iets hebben om Langdon onder de duim te houden.

         Finch stelde snel een plan op op basis van de schaarse informatie die hij via de microfoon in de royal suite had opgepikt. Hij had lang geleden geleerd dat zelfs met de onschuldigste informatie verwarring kon worden gezaaid. De oude Chinese strateeg Sun Tzu had hele militaire campagnes bedacht rond zijn beroemde mantra: Verwarring schept chaos… en chaos schept kansen.

         Er was niet veel tijd, maar hij had zijn carrière te danken aan zijn vermogen om overal op voorbereid te zijn en doortastend te handelen. Hij pakte zijn telefoon en voerde een paar gesprekken, onder andere met agent Housemore, waarin hij haar duidelijke instructies gaf en de opdracht paraat te blijven om in actie te komen.

         Net voor zes uur ’s ochtends, Praagse tijd, stuurden de hackers hem eindelijk een versleutelde versie van Solomons volledige manuscript. Hij was niet van plan het hele document te lezen en bekeek allereerst de inhoudsopgave. Tot zijn opluchting merkte hij dat het manuscript op het eerste gezicht precies leek te zijn wat er voor de publicatie over was gezegd: een verkenning van een nieuwe theorie over het bewustzijn.

         Voor de zekerheid doorzocht Finch de tekst op de sleutelwoorden ‘cia’ en ‘Threshold’, die gelukkig geen van beide iets opleverden.

         Tot dusver gaat het goed…

         Als laatste voerde hij een heel specifieke zoekterm in, op jacht naar een enkel stukje informatie.

         Het staat erin of het staat er niet in.

         Finch hield zijn adem in en drukte op enter. Er gingen twee volle seconden voorbij zonder resultaat en Finch begon al te ontspannen.

         Toen hoorde hij een pingeltje.

         Shit.

         Helemaal aan het eind van het manuscript was een resultaat opgedoken. Toen de bladzijde op het scherm verscheen, liet Finch zijn blik razendsnel over de tekst gaan. Binnen een paar tellen besefte hij dat dit rampzalig was. Bewust of onbewust had Katherine Solomon haar hand regelrecht in een wespennest gestoken. Haar boek vormde een ernstig probleem.

         Terwijl Finch nadacht over de beperkte mogelijkheden om de crisis te bezweren kreeg hij via de telefoon nog meer slecht nieuws: een notificatie dat Solomon vanuit het Business Center van het Four Seasons Hotel verbinding had gezocht met de prh-server en haar manuscript liet afdrukken.

         Ze maakt om kwart voor zeven in de ochtend een uitdraai, op een hotelprinter?

         Het leek volkomen in strijd met de beveiligingsprotocollen van de uitgever, en Finch was opeens bang dat Solomon had gehoord dat de server was gehackt en dat ze actie ondernam om haar manuscript veilig te stellen.

         Ongerust deed Finch nog een laatste poging om Brigita Gessner te bereiken, maar hij kreeg meteen de voicemail. Gessner was de hele nacht al zoek, sinds haar ontmoeting met Solomon en Langdon.

         Eén ding wist hij zeker: Waar rook is, is vuur.

         Finch had vergaande tegenmaatregelen voorbereid in zowel Praag als New York, die hij met een enkel woord kon laten ingaan.

         Nadat hij de hele situatie nog eens had overdacht kwam hij tot de conclusie dat het tijd was.

         Via Signal stuurde hij tegelijkertijd een bericht naar zijn mensen in beide steden:

         
            actie.
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         De Golem knielde op het roze marmer. Hij voelde zich leeg, uitgeput na de worsteling. Maar hij dwong zichzelf overeind te komen en het lichaam te verbergen. Tot zijn opluchting was het lijk van zijn laatste slachtoffer een stuk lichter dan dat van Harris. Het kostte hem weinig inspanning om de agent naar de bank tegen de muur te slepen en haar erachter te leggen, uit het zicht. Even overwoog hij haar pistool te stelen, maar hij had nooit de kans gekregen om te leren schieten. Bovendien gaf hij de voorkeur aan een simpel, geluidloos wapen als de taser.

         Toen liep hij naar de sculptuur die tegen de muur stond en schoof het zware kunstwerk opzij, waardoor de lift daarachter zichtbaar werd, die hij even eerder had gebruikt om de agent te overmeesteren. Het beveiligingspaneel lichtte op en hij typte zorgvuldig de zeven karakters van Gessners wachtwoord in, terugdenkend aan haar doodsangst van de vorige avond.

         Ze heeft me alles verteld… en dat zou iedereen onder die omstandigheden hebben gedaan.

         Terwijl de lift een verdieping zakte sloot de Golem zijn ogen, tevreden bij de herinnering aan zijn ondervragingsmethode, waarbij hij een machine had gebruikt die het slachtoffer zelf had uitgevonden.

         Gessners epr-cabine was ontworpen voor volledig verdoofde patiënten die niet bij bewustzijn waren dankzij intraveneus toegediende fentanyl, de krachtigste pijnstiller die er bestond. Daardoor voelde de patiënt er niets van wanneer zijn bloedvaten met een ijskoude zoutoplossing werden doorgespoeld. Maar de Golem had niet de moeite genomen Gessner te verdoven. Hij had haar in de cabine gestopt en haar polsen en enkels vastgebonden met de brede stroken klittenband waarmee de machine was uitgerust. De infusen waren ontwikkeld voor de slagaderen en bloedvaten in het dijbeen, maar de Golem bracht de katheters aan in haar armen, in de veronderstelling dat ze daardoor net voldoende bij bewustzijn zou blijven om de pijn te voelen.

         De lift stopte, de deuren schoven automatisch open en hij betrad het schemerig verlichte lab. Zijn opbollende mantel wierp spookachtige schaduwen op de muren terwijl hij de ruimte doorkruiste. Hij was eindelijk alleen, niemand zou hem storen.

         Eén minuut, meer heb ik niet nodig.

         Zodra hij hier klaar was ging hij rechtstreeks door naar de geheime installatie, bekend als Threshold.

         Jonas Faukman was nog altijd hevig getraumatiseerd door zijn ontvoering, en nu hij had gehoord dat Robert en Katherine naar de residentie van een voormalige cia-jurist waren gelokt, kon hij alleen maar hopen dat ze naar hem hadden geluisterd en ervandoor waren gegaan.

         Bel nou, Robert! Zeg alsjeblieft dat alles goed met jullie is.

         Alex Conan was ondertussen onafgebroken op zijn laptop aan het werk geweest om in de beschikbare info over In-Q-Tel te duiken. Faukman vroeg zich nog altijd af wat er in Katherines manuscript stond dat de hack door het investeringsbedrijf kon verklaren.

         ‘Dit is interessant,’ zei Alex ten slotte. ‘Een overzicht van bedrijven waarin Q heeft geïnvesteerd.’

         Faukman liep om zijn bureau heen. Over de schouder van de it’er heen keek hij vol ongeloof naar de lijst van meer dan driehonderd bedrijven, waarvan de activiteiten hem voor het merendeel niets zeiden:

         
            Memsql – datasynchronisatie en -analyse Boundless Spatial

            Xanadu – fotonische kwantumoplossingen

            Keyhole – geospatiale visualisatie

            zSpace – 3d hologramtechnologie

         

         En zo ging het maar door.

         ‘Dit is precies wat ik had verwacht.’ Alex liet zijn blik vluchtig over de lijst gaan. ‘Zo te zien gaat het voornamelijk om cyber­security, data-analyse, scanners, computers…’

         ‘En neurowetenschappen, menselijk bewustzijn… Zit dat er ook bij?’

         ‘Het zou kunnen, maar dat weet ik niet. We moeten de lijst in een da…’ Zijn telefoon ging en toen hij zag wie er belde, ademde hij diep in, alsof hij zich schrap zette. ‘Allison! Goedemorgen, ik wilde net…’

         Faukman hoorde de directeur databeveiliging aan de andere kant van de lijn tekeergaan.

         ‘Dat begrijp ik,’ zei Alex kalm. ‘Ik kom eraan.’ Hij verbrak de verbinding en stond op. ‘Sorry, het verhoor duldt geen uitstel.’

         Faukman had met hem te doen. Het was bepaald geen eerlijke strijd die Alex had moeten voeren. De hackers werkten voor een internationaal opererende inlichtingendienst! En de it’er had de situatie bewonderenswaardig goed aangepakt.

         ‘Ik ben zo snel mogelijk terug. Tenminste, dat hoop ik.’ Blijkbaar schoot hem iets te binnen, want hij typte nog snel iets op zijn laptop. ‘Ik heb de lijst gekopieerd en naar u gestuurd. Gooi hem in een dap en zoek naar overlap.’

         ‘Ho! Wacht! Wat is een dap? Die heb ik niet!’

         ‘Jawel, die hebt u wel,’ zei Alex op weg naar de deur. ‘Een dap is een data-analyseplatform. En daarvan staat er een hele bundel op de server van prh.’

         Faukman had geen idee waar hij moest zoeken.

         ‘Laat maar,’ zei Alex. ‘Doe het gewoon met Chatgpt, of Bard, of waar u het liefst mee werkt. Geef het programma opdracht een analyse te maken van de investeringen van Q en check de uitkomsten op onderwerpen die volgens u relevant zijn voor het boek van mevrouw Solomon. Nogmaals: zo terug.’

         En weg was hij.

         Weer alleen in zijn kantoor wierp Faukman een wantrouwige blik op zijn computer. Natuurlijk wist hij van het bestaan van ai-apps, maar hij had openlijk gezworen ze nooit te gebruiken. Een existentiële bedreiging van het nobele schrijfambacht! prh kreeg al regelmatig manuscripten binnen die duidelijk door ai waren geschreven, maar verontrustend genoeg waren ze hoe langer hoe moeilijker als zodanig te herkennen. Faukman had de uitdaging opgepakt en er bij zijn collega’s op aangedrongen om, met het vooruitzicht van een literaire apocalyps, alle ai-producten te boycotten.

         Maar nu spande het erom. Terwijl hij de e-mail opende die Alex hem had gestuurd en de lijst van investeringen bekeek, dacht hij aan de schandalige praktijken van de schimmige organisatie waarvan Katherine het slachtoffer was geworden. En Robert! En hijzelf!

         Schijt aan principes! Hij ging weer achter zijn computer zitten. Het is oorlog!
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         De suv voor persoonlijk gebruik die bij de residentie hoorde was een onopvallende, crèmekleurige Hyundai Tucson met een Tsjechisch nummerbord. Heide Nagel gebruikte hem af en toe om een weekend de stad uit te gaan. Haar meest recente uitje was naar de Tisárotsen in Boheems Zwitserland geweest, waar een netwerk van wandelpaden was aangelegd tussen de adembenemende zandsteenformaties, die er zo onaards uitzagen dat er opnames waren gemaakt voor de fantasyfilm De Kronieken van Narnia.

         Was ik maar daar, dacht Nagel, nog steeds misselijk bij de gedachte aan de dood van Michael Harris.

         Toen ze de residentie uit reed, alleen in haar suv, voelde ze het verraad dat ze pleegde door deze twee Amerikanen te helpen zwaar op haar schouders drukken. Ze hoopte oprecht dat Langdon wist wat hij deed.

         Als het niet werkt begraaft Finch me levend… waarschijnlijk letterlijk.

         Nagel reed op het hek af en tikte twee keer op haar claxon. De marinier in het wachthokje sprong op van achter zijn beeldschermen en kwam snel naar het raampje. Hij keek verbaasd. De ambassadeur ging zelden onaangekondigd weg, bijna nooit in haar eigen auto en ze toeterde helemaal nooit.

         ‘Sorry, Carlton,’ zei ze toen ze het raampje had laten zakken. ‘Ik moet even terug naar de ambassade. Ik ben mijn Enbrel-spuit vergeten. Die verdomde sneeuw is rampzalig voor mijn artritis.’

         ‘Mevrouw, ik wil met alle liefde iemand…’

         ‘Het is eenvoudiger als ik zelf even ga. De medicijnen liggen in een afgesloten bureaula en ik moet ook wat papierwerk ophalen. Ik ben zo terug.’

         ‘Natuurlijk, mevrouw.’ De bewaker drukte op een knop en het hek zwaaide open. Hij wilde zich weer omdraaien naar de beeldschermen, waarop het hele terrein te zien was, maar Nagel riep hem terug.

         ‘Nog één ding, Carlton,’ zei ze. ‘Het spijt me, maar er zitten twee Amerikaanse gasten te wachten in de bibliotheek en ik verwacht zo nog een gast, een meneer Finch. Ik ben terug voor hij arriveert, maar als hij om een of andere reden eerder is, heb ik mijn mensen gevraagd hem te laten wachten in de woonkamer tot ik terug ben en iedereen aan elkaar kan voorstellen. Dan ben je op de hoogte.’

         ‘Dank u wel, mevrouw,’ zei hij met een glimlach. ‘En tot straks.’

         Nagel bedankte de marinier en wilde doorrijden, maar zoals ze had gepland zwaaide het hek alweer dicht. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Van espresso word ik altijd spraakzaam!’

         De bewaker glimlachte. ‘Geeft niets, mevrouw.’ Hij drukte op de knop om het hek weer open te doen.

         Toen ze erdoorheen wilde rijden, gleed haar voet van de koppeling en sloeg de auto af. ‘Nou ja, wat gênant. Ik rij nog maar zo zelden.’ Ze startte de motor weer, maar inmiddels was het hek opnieuw dichtgegaan.

         Ze herhaalden het proces, en deze keer wist Nagel het hek door te komen. Ze reed Ronald Reagan Street op en ging meteen linksaf Bubenečská op, hopend dat haar gepruts de bewaker lang genoeg had afgeleid om Langdon en Solomon de gelegenheid te geven na het signaal van haar claxon ongezien de kas uit te rennen, het grasveld over naar de andere kant van het terrein, waar een smeedijzeren hek met een verborgen grendel van binnenuit geopend kon worden en toegang gaf tot de Československé armády.

         En ja hoor, toen ze om het terrein heen reed stonden Langdon en Solomon op de straathoek, allebei te luchtig gekleed voor het weer. De ambassadeur stopte naast hen en ze sprongen in de auto, waarbij Katherine naar Langdon gebaarde dat die voorin moest gaan zitten, naast Nagel.

         Toen ze snel wegreden van de residentie zei niemand een woord. Het leek tot hen allemaal door te dringen wat de gevaren waren van het plan dat Langdon had voorgesteld.

         De vierde optie.

         ‘De kans is groot,’ had Langdon een paar minuten eerder in de boilerruimte gezegd, ‘dat Finch ons helemaal niets vertelt over wat er in Threshold gebeurt, ook al denkt hij dat we die geheimhoudingsverklaringen hebben getekend. Er is maar één manier om de informatie en de bewijzen te krijgen die we nodig hebben om onszelf te beschermen, en dan heb ik het over documenten en foto’s.’ Hij had hen allebei aangekeken. ‘We moeten zien dat we Threshold binnenkomen.’

         ‘Onmogelijk,’ zei Nagel. ‘Je kunt Threshold niet doorzoeken.’

         ‘Waarom niet?’ vroeg Solomon. ‘U zei dat de locatie op dit moment onbemand is, dat iedereen elders een training volgt. Er is dus niemand.’

         ‘Dat klopt,’ antwoordde Nagel. ‘Maar ik heb niet uitgelegd hoe goed de installatie beveiligd is. De ingang van Threshold is een tunnel met stalen barricades, beveiligingscamera’s, bewapende wachtposten en geavanceerde biometrische toegangspasjes.’

         ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei Langdon. ‘Maar ik heb een plan om via een andere weg binnen te komen.’

         Nu reed ambassadeur Nagel bij de residentie vandaan, richting de zuidkant van Praag. Ik kan niet meer terug, dacht ze. Ik ben nu officieel medeplichtig.

         Om ervoor te zorgen dat ze na haar ongeoorloofde vertrek niet door Finch kon worden opgespoord had Nagel haar werktelefoon in de residentie achtergelaten, verbonden met het eigen netwerk. In plaats daarvan had ze haar oude persoonlijke Samsung weer voor de dag gehaald, die ze nooit aanzette, behalve om zich er in haar vrije uren mee te amuseren. De ambassade hoeft niet te weten dat ik naar Taylor Swift luister en herhalingen van Ted Lasso kijk.

         De batterij van de Samsung was leeg geweest, maar hij laadde nu op via het dashboard. Nagel hoopte dat dat snel genoeg ging om foto’s te kunnen nemen van wat er binnen Threshold gebeurde.

         Als Langdon ons echt binnen kan krijgen.

         Hij had nog niet verteld wat zijn plan precies inhield, maar hoe meer Nagel nadacht over de ondoordringbare barrière die de ingang verzegelde, hoe minder vertrouwen ze erin had.

         De Citation van meneer Finch taxiede over het besneeuwde asfalt van Václav Havel Airport naar de particuliere terminal, waar een Town Car stond te wachten om hem naar Praag te brengen. Finch was blij dat hij was geland, maar hij kon het knagende gevoel niet van zich afzetten dat er iets vreemds was aan zijn telefoontje met de ambassadeur.

         Hij en Nagel hadden elkaar nooit gemogen, maar iets in haar woorden had hem een onbehaaglijk gevoel gegeven. Hij besloot haar nog eens te bellen, al was het maar om zichzelf gerust te stellen en te bevestigen dat ze inderdaad een team mariniers naar het Bastion Bij de Passie van Christus had gestuurd.

         Maar toen hij haar mobiel belde, nam de ambassadeur niet op. Vreemd. Hij stuurde haar meteen een beveiligd bericht, maar ook daar kreeg hij geen antwoord op.

         Toen de slanke jet tot stilstand kwam en de motoren werden uitgezet voelde meneer Finch de knoop in zijn maag nog strakker worden.

         Op de benedenverdieping van het bastion trok de Golem de kap strak over zijn met klei bedekte schedel en zette zich schrap voor wat hij ging doen. Hij was teruggegaan naar de volle werkruimte waarin hij gisteravond Brigita Gessner had vermoord, en haar bleke lichaam lag nog steeds bebloed en gruwelijk in de geopende epr-cabine. Gessner en haar assistent waren de enige mensen die hier werkten, en voorlopig konden de ambassade en de plaatselijke autoriteiten hier niet naar binnen.

         Op een werktafel zag de Golem Gessners leren koffertje liggen, dat hij gisteravond had opengebroken met een platte schroevendraaier om de zwarte rfid-pas eruit te halen die ze daar in een speciaal hoesje in bewaarde.

         Maar de pas was niet genoeg geweest; dat detail had Gessner gisteravond voor zich gehouden.

         Om Threshold binnen te komen had de Golem nog iets nodig.

         Hij pakte een zware draadschaar van het rek met gereedschap, liep naar de epr-cabine en knielde naast Gessners lijk.

         ‘Voor Sasja,’ fluisterde hij toen hij voorzichtig de levenloze hand van de doctor pakte.

         Zestig seconden later stond de Golem weer in de hal, klaar om het bastion te verlaten. Hij had nu alles wat hij nodig had om toegang te krijgen tot Threshold en de geheime installatie te veranderen in een met puin gevulde krater.
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         Katherine Solomon had een groot deel van die ochtend in het donker gezeten, verborgen achter de boekenkast in de barokbibliotheek van het Clementinum en worstelend met de vraag wie het op haar manuscript kon hebben voorzien. En waarom. Maar op de comfortabele achterbank van de suv gingen haar gedachten naar een andere vraag. Een vraag die op dat moment aanzienlijk urgenter was.

         Hoe denkt Robert ons in godsnaam – levend – Threshold binnen te krijgen?

         Ze hadden alle drie ingestemd met zijn voorstel: toegang zien te krijgen tot de installatie om geheime informatie te verzamelen die hen zou beschermen. Maar volgens Nagel was de toegang tot de schuilkelder zwaar gebarricadeerd en voerde die naar een ondergrondse controlepost met videosurveillance, militaire bewaking en biometrische beveiligingsapparatuur.

         Katherine begon zich af te vragen of het voorstel misschien een slim staaltje bluf was geweest om uit de residentie van de ambassadeur weg te komen. Maar als dat zo is… hoe moet het dan nu verder?

         ‘Voordat we verdergaan’ – Nagel zette de auto in een rustige straat, vlak bij de residentie, langs de stoep – ‘moet ik weten hoe u Threshold denkt binnen te komen.’ Ze draaide zich om naar Langdon, die naast haar zat.

         ‘Dat begrijp ik. En volgens mij zou het heel eenvoudig moeten zijn.’ Langdon zweeg en er verscheen een wat ongemakkelijke glimlach om zijn mond. ‘Ervan uitgaande dat mijn redenering klopt.’

         Nagel bleef ernstig. ‘Ik luister.’

         Waarop Langdon binnen het bestek van zestig seconden gedetailleerd uitlegde hoe hij Threshold dacht binnen te komen en waarom hij dacht dat zijn plan zou moeten lukken. Na zijn uitleg was de vragende uitdrukking op Nagels gezicht veranderd in pure geschoktheid. Katherine, op de achterbank, was verbijsterd. Langdons plan was – vintage Robert – buitengewoon verrassend, volstrekt logisch en inderdaad verbluffend simpel.

         ‘Ik weet niet wat ik had verwacht,’ zei Nagel, ‘maar dit in elk geval niet.’ Ze klonk ineens hoopvol. ‘Ik moet toegeven dat die gedachte nooit bij me is opgekomen.’

         Langdon knikte. ‘En ik hoop dat die verder ook nooit bij iemand opkomt.’

         Nagel zette de suv weer in zijn versnelling en reed met het gaspedaal wat dieper ingetrapt in zuidelijke richting naar de rivier. Ze zwegen alle drie.

         Katherine werd hoe langer hoe benieuwder bij het vooruitzicht dat ze nu misschien eindelijk zou ontdekken waarom haar werk zo’n bedreiging vormde voor een uiterst geheim cia-project. Wat doen ze daar in godsnaam en wat is de relatie tussen mijn boek en Threshold?

         De codenaam Threshold klonk redelijk algemeen en non-descript; er viel niets over de aard van het project uit af te leiden. Dat was blijkbaar gebruikelijk, besefte ze, denkend aan de vrijgegeven cia-codenamen die soms in de pers werden genoemd: Bluebook, Artichoke, Mongoose, Phoenix, Stargate…

         Ineens zag ze een verband. ‘Psychotronica.’

         ‘Sorry, wat zei u?’ vroeg Nagel over haar schouder.

         Ook Langdon draaide zich om met een niet-begrijpende blik.

         ‘Psychotronica,’ herhaalde Katherine. ‘Dat is de term die de Russen jaren geleden gebruikten voor hun eerste research naar paranormale verschijnselen – telepathie, buitenzintuiglijke waarneming, gedachtecontrole, veranderde staten van bewustzijn. Psychotronica wordt gezien als de voorloper van onze moderne noëtische wetenschap.’

         ‘O ja, die term was ik vergeten,’ zei Nagel. ‘Rusland heeft tijdens de Koude Oorlog een miljard dollar geïnvesteerd in psychotronica. Het eerste “neuromilitaire” project in de geschiedenis. Daarbij ging het om gedachtecontrole, psychosurveillance, breingerelateerde tactieken, dat soort dingen. Natuurlijk kwam de cia erachter, raakte in paniek en wilde niet achterblijven, met als resultaat een reeks van uiterst geheime neuromilitaire researchprogramma’s.’

         ‘En een van die projecten heette Stargate,’ zei Katherine.

         ‘Klopt.’ Nagel drukte het gaspedaal nog wat dieper in om het groene licht te halen op een druk kruispunt. ‘Maar zoals u ongetwijfeld weet is Stargate uitgelopen op een fiasco. Een blamage. Een van de ergste in de geschiedenis van de inlichtingendienst. Toen de waarheid over Stargate bekend werd, was de kritiek niet van de lucht en werd de cia genadeloos bespot omdat er miljoenen waren gestoken in pseudowetenschappelijke experimenten, paranormale “goocheltrucs” en pogingen om “spookspionnen” te trainen. Uiteindelijk bleek dat de cia door de Russen met verkeerde informatie in de val was gelokt; dat we tijd en geld hadden verspild aan pseudowetenschappen die nooit iets zouden opleveren.’

         Hoezo: pseudo, dacht Katherine verontwaardigd, maar ze hield haar mond. Hoewel het project een mislukking was geworden, een blamage voor de cia, vielen de inspanningen in het kader van Stargate om paranormale fenomenen te verkennen onder wat wetenschappers tegenwoordig als metafysica of parapsychologie aanduidden.

         ‘Waarom noem je speciaal dat project? Stargate?’ vroeg Langdon. ‘Komt dat in je boek voor?’

         ‘Nee, maar het schoot me te binnen dat Stargate een van de allereerste pogingen was om research te doen naar de mogelijkheid van een non-lokaal bewustzijn.’

         ‘O?’ Langdon draaide zich verrast naar haar om. ‘Dus de cia is aan de slag geweest met het non-lokale bewustzijn?’

         ‘In zekere zin wel, ja. Stargate probeerde een nooit eerder vertoonde surveillancetechniek te ontwikkelen, de zogenaamde remote viewing. Daarbij gaat het om een viewer op een rustige locatie, een “kijker” die mediteert en in een staat van trance raakt waarin hij zijn bewustzijn naar elders kan projecteren, buiten het lichaam, bevrijd van fysieke banden, waardoor het zich waar ook ter wereld kan manifesteren en kan “zien” wat daar gebeurt.’

         Langdon trok sceptisch een wenkbrauw op.

         Bedankt, Robert, dacht Katherine, in de wetenschap dat remote viewing de essentie vormde van haar theorie van het non-lokale bewustzijn. De hersenen zonder de beperkingen van het lichaam.

         ‘Het doel van Stargate, gezien vanuit een militair perspectief, was het trainen van een spion die met zijn bewustzijn het Kremlin binnen zou kunnen komen om daar vergaderingen, gesprekken en strategische besprekingen te observeren en bij “terugkeer” verslag uit te brengen,’ vulde Nagel aan.

         ‘En dat is niet gelukt?’ vroeg Langdon sarcastisch.

         Katherine boog zich naar voren. ‘Niet om het een of ander, ­Robert,’ zei ze nadrukkelijk, ‘maar jij schreef al over remote ­viewing en het non-lokale bewustzijn, lang voordat ik dat deed.’

         ‘Hè? Ik heb nooit over…’

         ‘Jij noemde het “astrale projectie” en de “ongebonden ka”.’

         ‘O…’ Langdon aarzelde, hield zijn hoofd schuin. ‘Spirituele architectuur? Heb je dat boek gelezen?’

         ‘Je hebt het me gestuurd…’

         Astrale projectie, aldus Langdon in zijn boek, werd al toegepast in het oude Egypte, waar de piramides werden voorzien van schachten met een nauwkeurig berekende hoek, om de ziel van de farao in staat te stellen naar de sterren op te stijgen en weer terug te keren. Daarbij werd ook het begrip ka genoemd, wat vaak ten onrechte werd vertaald met ‘ziel’, terwijl het ‘voertuig’ betekende. Een middel om het bewustzijn naar een andere locatie te brengen. Dat de farao’s wijsheid konden verzamelen tijdens de reis van hun ziel naar de sterren was te danken aan hun kennis van de ongebonden ka… met andere woorden: het non-lokale bewustzijn. De ‘eeuwige, niet stoffelijke ziel’, had Langdon geschreven, was een universeel concept dat bij alle religies in de wereld voorkwam.

         Hij heeft het voortdurend over het non-lokale bewustzijn. Hij beseft het alleen niet.

         ‘Oké.’ Langdon keek een beetje geërgerd. ‘Maar ik schrijf over geloofsopvattingen zoals we die tegenkomen in de geschiedenis van de mens. Niet over concrete wetenschap. Ik zeg alleen dat ik me nauwelijks kan voorstellen dat remote viewing wetenschappelijk mogelijk is.’

         Normaliter kon Katherine zijn scepsis wel waarderen, want die daagde haar uit, maar vandaag had ze het gevoel dat hij zich niet voldoende openstelde voor een waarheid die voor haar zonneklaar was. Om de aanname dat alle kraaien zwart zijn te ontkrachten, is één witte kraai voldoende, luidde een beroemde uitspraak van William James, de grondlegger van de Amerikaanse psychologie. En inmiddels was het bestaan van talloze witte kraaien aangetoond, had Katherine in haar boek geschreven, dankzij de noëtische wetenschap, de kwantumfysica, en dankzij het werk van een indrukwekkend scala aan academici die zich hadden opgeworpen als pleitbezorgers van het non-lokale bewustzijn.

         Gerespecteerde denkers als Harold Puthoff, Russell Targ, Edwin May, Dean Radin, Brenda Dunne, Robert Morris, Julia Mossbridge, Robert Jahn en vele anderen hadden verbazingwekkende ontdekkingen gedaan in diverse wetenschappelijke disciplines, zoals de plasmafysica, de niet-lineaire wiskunde en de antropologie van het bewustzijn; disciplines die zonder uitzondering de idee van het non-lokale bewustzijn onderschreven. De boeken van bovengenoemde auteurs en anderen hadden titels als Limitless Mind, Remote Perceptions, The Seventh Sense, Anomalous Cognition en Real Magic en gingen grif over de toonbank. 

         Katherine wist niet beter of geen van deze titels was voor de cia aanleiding geweest tot een negatieve reactie. En dat leek haar ook niet meer dan logisch. Het concept van de van het lichaam bevrijde geest was bij lange na niet zo bizar of ongewoon als de meeste mensen dachten. De vele miljoenen die mediteerden lonkten daar al voorzichtig naar door hun geest zodanig te focussen dat hun fysieke lichaam als het ware wegviel en ze zichzelf uitsluitend als een bewustzijn zagen. Als iets wat losstond van het lichaam.

         Een klein percentage van uiterst bedreven meditatiebeoefenaars wist nog verder te komen en bereikte een staat van ‘projectie’, waarin het eigen bewustzijn werd waargenomen terwijl het zich van de fysieke locatie weg bewoog. Deze vorm van onthechting werd ook beschreven door epileptici en tijdens een bijna-­­dood­ervaring.

         Katherine had geen ervaring met projectie; ze was nooit verder gekomen dan een ‘lucide droom’, een bizarre ervaring waarbij ze ‘wakker werd’ in haar droom, zich bewust van het feit dát ze droomde en in staat alles te doen wat ze wilde. De droom als de ultieme virtuele speeltuin. In lucide dromen werd een brug geslagen tussen bewustzijn en fantasie en ontstond een unieke mogelijkheid tot het manipuleren van de eigen subjectieve werkelijkheid. Het mocht dan ook geen verrassing heten dat er een complete industrie was ontstaan waarin miljoenen werden verdiend aan de verkoop van droomhandboeken, slaapmaskers en zelfs galantaminecocktails, ontwikkeld om dromers op weg te helpen. ‘go lucid!’

         Katherine wist dat het verschijnsel van de lucide droom door de eeuwen heen in diverse culturen was erkend, maar pas in de jaren zeventig van de vorige eeuw had de wetenschap het bestaan ervan empirisch weten vast te stellen, met name dankzij de inspanningen van psychofysioloog Stephen LaBerge. Deze had aangetoond dat lucide dromers hun bewustzijnsniveau konden doorgeven aan researchers dankzij van tevoren afgesproken oogbewegingen, terwijl het brein van de dromer ondertussen van alles beleefde, ver weg van het slapende lichaam.

         Wakker worden in een droom was iets wat je kon leren. Maar ook voor wie daarin niet geïnteresseerd was, had Katherine goed nieuws. Want ze was er vast van overtuigd dat ieder mens tijdens zijn leven minstens één moment ging meemaken waarbij de geest uit het lichaam trad.

         Het moment van sterven.

         Onderzoeken hadden overtuigend aangetoond dat stervenden een transitie doormaakten die vergezeld ging van een uittredingservaring, waarbij de geest zich losmaakte uit het lichaam en daarboven zweefde, terwijl het lichaam achterbleef op de operatietafel, op de plek van het ongeluk, het sterfbed… En dat niet alleen: de geest nam bovendien waar hoe anderen probeerden de stervende te reanimeren of in tranen afscheid van hem namen. Duizenden patiënten die vervolgens weer bijkwamen, hadden de artsen versteld doen staan met nauwkeurige verslagen van wat er was gedaan en gezegd terwijl ze klinisch dood waren, of terwijl hun ogen al waren afgedekt als voorbereiding op de operatie.

         Er bestond nog altijd geen consensus over de oorzaak van deze buitenlichamelijke waarnemingen.

         Ging het daarbij om hallucinaties veroorzaakt door hypoxie? Bewezen deze waarnemingen dat de ziel het lichaam verliet? Lieten ze heel vluchtig een glimp zien van het leven na dit leven?

         De ware aard van de dood was een geheim waarvan ieder mens zou willen dat hij het kon ontraadselen. En dat is altijd al zo geweest, dacht Katherine. In alle culturen en alle tijden. En anders dan bij de meeste geheimen van het leven hebben we in dit geval de garantie dat het aan ieder van ons wordt geopenbaard… maar pas helemaal aan het eind, in onze laatste ogenblikken.

         Onze laatste momenten… zijn onze eerste in het volle besef van de Waarheid.
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         Ambassadeur Nagel reed over de Chotkova en nam voorzichtig de haarspeldbocht toen haar privételefoon, die naast haar aan de lader lag, tsjirpte. Even dacht ze dat het onbekende geluid betekende dat de batterij al enigszins was opgeladen.

         Maar de telefoon bleef tsjirpen. Nagel keek naar beneden en zag tot haar verrassing dat er een gesprek binnenkwam, het eerste ooit op deze telefoon, waarvan de ringtone kennelijk op ‘krekel’ stond.

         Niemand weet van dit nummer af…

         Toch stond op haar scherm een bekende naam, namelijk die van sergeant Scott Kerble, die het bevel voerde over haar team mariniers. Nagel vertrouwde Kerble door en door, maar het verbaasde haar dat hij dit nummer had. Het was geen optie om niet te reageren, dus ze nam op.

         ‘Scott?’

         ‘Mevrouw de ambassadeur!’ riep de marinier opgelucht. ‘Neem me niet kwalijk dat ik uw privénummer bel. Ik heb al uw andere nummers geprobeerd, maar…’

         ‘Het geeft niet. Ik was me er alleen niet van bewust dat iemand van deze telefoon wist. Is er een probleem?’

         ‘De residentie heeft me ervan op de hoogte gesteld dat u naar de ambassade komt om medicijnen op te halen. Hoe laat bent u hier?’

         Nagel kromp een beetje in elkaar. Verdomme. ‘Eigenlijk komt het nu niet uit, Scott. Is er iets mis?’ Ze naderden snel de oprit naar de Mánesůvbrug.

         ‘Ik sta bij de ambassade op u te wachten met iets wat u dringend moet…’

         ‘Wacht, ik dacht dat jij met Dana meneer Harris aan het ophalen was!’

         ‘Dat klopt, mevrouw, maar dat heb ik verder aan Dana overgelaten, zodat ik terug kon naar de ambassade en u dit kon geven.’ Kerble aarzelde en klonk ongewoon onzeker. ‘Mevrouw, toen ik de flat binnenging, lag er een verzegelde envelop op het lichaam van meneer Harris.’

         Dat overviel Nagel. ‘Wat zeg je nou? Een envelop?’

         ‘Ja, mevrouw. Het ziet ernaar uit dat die is achtergelaten door degene die meneer Harris heeft vermoord.’

         Godallemachtig. ‘Wat zit erin?’

         ‘Ik heb hem niet opengemaakt. Ik heb besloten hem discreet te verwijderen en meteen naar u te brengen.’ Kerble zweeg even, en toen zei hij met gedempte stem: ‘De envelop is specifiek aan u geadresseerd.’

         ‘Aan mij?’ Nagel liet de telefoon op haar schoot vallen, greep met beide handen het stuur en draaide linksaf de weg af, vlak voordat ze de brug op zou rijden. De suv kwam met een schok tot stilstand in de berm van Klárov, net voor het monument met de gevleugelde leeuw.

         Nagel pakte de telefoon weer op. ‘Scott, geef me even een momentje.’

         Langdon en Katherine keken geschrokken, wat begrijpelijk was, en Nagel gebaarde dat ze even behoefte had aan privacy. Ze zette de motor uit, stapte uit en liep met de telefoon aan haar oor in de richting van de rivier.

         ‘Waarom zou de moordenaar van Michael Harris in godsnaam een brief voor mij achterlaten?’ snauwde Nagel, bozer dan haar bedoeling was.

         ‘Dat weet ik niet, maar wel is duidelijk dat hij moest worden gevonden en aan u moest worden afgeleverd. Op de envelop staat “vertrouwelijk”.’

         Een windvlaag vanaf de Moldau verkilde Nagel tot op het bot terwijl ze probeerde grip te krijgen op de in rap tempo verslechterende situatie.

         ‘Mevrouw?’ drong Kerble aan. ‘Ik ben me ervan bewust dat u helemaal alleen de residentie heeft verlaten. In het licht van deze brief moet ik u vragen zo snel mogelijk hierheen te komen.’

         Nagel kwam in de verleiding tegen de marinier te zeggen dat hij de brief moest openmaken en haar moest vertellen wat erin stond, maar ze wist dat hij dat zou weigeren. En terecht. Ze spraken via een mobiele telefoon en god mocht weten wat er in die brief stond. Ze hoorde de bezorgdheid in Kerbles stem en twijfelde er niet aan dat hij gedwongen zou zijn haar door het team van mariniers te laten opsporen als ze niet meteen naar hem toe ging.

         Nagel keek achterom naar de suv. Langdon en Katherine waren allebei uitgestapt en keken bezorgd toe. Ze hoorde Kerbles stem weer.

         ‘Mevrouw?’ drong de marinier aan. ‘Ik hoor dat u buiten bent. Bent u uitgestapt om een boodschap te doen?’

         De vraag over een ‘boodschap’ was een aanwijzing dat er nu echt stront aan de knikker was, zoals de kinderen vroeger graag zeiden. Het was een afgesproken code voor het geval ze in de problemen zat. Ze hoefde nu alleen maar te zeggen: ‘Ja, ik ben een boodschap aan het doen’, en dan brak de hel los.

         ‘Scott,’ zei ze, ‘je weet dat ik geen boodschappen doe. Breng de brief naar mijn kantoor. Ik ben er over tien minuten.’

         ‘Dank u, mevrouw.’ De marinier klonk opgelucht.

         Nagel hing op en liep terug naar de suv. De Letenskástraat was dichtbij en vandaar was het amper acht minuten lopen naar de ambassade. Ze kon Langdon en Katherine uiteraard niet meenemen.

         ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Langdon toen ze zich weer bij hen voegde.

         ‘Een ongeluk komt nooit alleen.’ Nagel vertelde hun over de envelop. ‘Ik heb geen idee wat er in die brief staat, maar als ik niet binnen tien minuten in de ambassade ben gaan mijn beveiligers heel Praag naar me afzoeken en die pakken de dingen voortvarend aan.’ Ze gaf Langdon haar autosleutels. ‘Jullie zijn veiliger zonder mij.’

         ‘Is er nog nieuws over Sasja?’

         ‘Nee, dat zou hij hebben gezegd. Ik zal mijn it’er vragen om via de bewakingsbeelden van de stad naar haar te zoeken.’

         ‘En de telefoon?’ vroeg Katherine, die naar de oude Samsung in haar hand wees. ‘Voor foto’s?’

         Nagel zuchtte. ‘Die is duidelijk niet veilig. Ik weet niet of hij traceerbaar is, maar dat risico mogen jullie niet nemen. Ik heb bovendien bedacht dat de cia natuurlijk zal beweren dat het met ai gemanipuleerde beelden zijn als jullie foto’s nemen. Jullie ­kunnen veel beter op zoek gaan naar documenten en harde bewijzen.’

         ‘Goed,’ zei Langdon. ‘Er is nog één ander probleem. Ik heb Jonas Faukman beloofd dat ik hem zou bellen zodra ik de residentie uit was. Als hij niets van me hoort, neemt hij contact op met de autoriteiten in Praag. Ik wilde wachten tot uw telefoon was opgeladen, maar nu we weten dat we daar niet meer op kunnen vertrouwen…’

         ‘Wat is het rechtstreekse nummer van uw uitgever?’ Nagel pakte een pen en een stukje papier uit de suv. ‘Ik zal hem bellen via de beveiligde telefoonlijn van de ambassade. Of ik kan hem een e-mail…’

         ‘Hij zal u niet geloven,’ zei Langdon. ‘Hij weet dat u bij de cia hebt gewerkt. Hij zal van mij persoonlijk willen horen.’

         Verdomme, dacht ze. Hij heeft gelijk.

         ‘Eigenlijk…’ Langdon fronste terwijl hij een plan bedacht. ‘Geef me dat eens.’ Hij nam de pen en het papier van haar over en begon te schrijven. ‘Dit is Faukmans e-mailadres.’ De hoogleraar zweeg even en sloot zijn ogen, alsof hij in zijn hoofd een bericht opstelde. ‘Goed, stuur hem dit maar.’ Langdon schreef snel een vreemd ogend bericht en gaf het aan haar.

         Nagel keek naar de onzintekst. ‘Wat ís dit?’

         ‘Verstuur het maar gewoon,’ antwoordde Langdon. ‘Hij begrijpt het wel.’
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         ‘Handgeschakelde auto’s zouden verboden moeten worden,’ mopperde Langdon terwijl hij met de versnellingspook worstelde en hortend en stotend op weg ging naar het Folimankapark in het zuiden.

         ‘Misschien ligt het aan de mannen die erin rijden?’ opperde ­Katherine.

         Langdon moest lachen, blij dat ze nog luchtig kon doen bij al die spanning. Hij had met zijn gedachten bij het abrupte afscheid van de ambassadeur gezeten. Nagel had een enorm professioneel risico voor hen genomen, wat Langdon zeer waardeerde. Maar hij maakte zich allereerst druk om hun eigen veiligheid en daarom wilde hij per se weten waarom Katherines boek door de cia op de korrel werd genomen.

         De antwoorden liggen binnen Threshold.

         Met een beetje geluk zou zijn optimistische gevoel dat ze toegang zouden kunnen krijgen tot de verborgen installatie geen misplaatste grootheidswaan blijken.

         Dat weten we over een paar minuten.

         Katherines vermoeden dat hun problemen iets te maken hadden met Stargate leek Langdon onwaarschijnlijk. Hij wist niet veel over het in diskrediet geraakte programma, maar wel dat Hollywood flink de spot had gedreven met de cia door middel van een film met George Clooney en de sardonische titel The Men Who Stare at Goats. Die film was gebaseerd op een vermeend Stargate-experiment waarbij de proefpersonen geiten probeerden te doden door strak naar ze te kijken.

         Ondanks Langdons scepsis over remote viewing was het concept al meer dan zevenduizend jaar oud. De oude Soemeriërs hadden geschreven over mystieke ‘sterrenreizen’, buitenzintuiglijke waarnemingen waarbij hun geest naar de sterren reisde om verre werelden te bezien.

         Daar kwam natuurlijk een heleboel opium bij kijken, wist Langdon, die zich afvroeg of in Threshold misschien ook onderzoek werd gedaan naar drugs die de geestestoestand veranderden… wellicht zelfs in relatie tot een non-lokaal bewustzijn.

         Katherine had het eerder gehad over nieuwe drugs die bekendstonden als dissociatieve middelen en kennelijk het gevoel veroorzaakten dat je uit je lichaam trad. En de cia had natuurlijk een lange geschiedenis van geheime experimenten met drugs.

         Ook op de campus van Harvard.

         Een van de beruchtste cia-projecten die ooit bij het grote publiek bekend waren geworden, had de codenaam mkultra gedragen. De cia had in het geheim lsd toegediend aan nietsvermoedende studenten om te kijken wat het effect was op jonge mensen. Eng genoeg was een van de proefpersonen een student geweest die Ted Kaczynski heette en later bekend zou worden als de Unabomber. Hoewel de cia beweerde dat Kaczynski nooit drugs had gekregen, werd wel toegegeven dat hij was onderworpen aan ‘experimentele verhoortechnieken’, die ervoor konden hebben gezorgd dat hij labiel werd.

         Dat was niet de enige keer dat er op Harvard met drugs werd geëxperimenteerd. In dezelfde tijd als mkultra lanceerde de aan de psychologiefaculteit verbonden Timothy Leary het beruchte Harvard Psilocybin Project, waarbij hij studenten aanmoedigde om de geestverruimende voordelen van hallucinogenen te verkennen: Turn on; tune in; drop out. Velen vermoedden inmiddels dat Leary in het geheim voor de cia had gewerkt.

         ‘Wat ik graag wil weten,’ zei Langdon tegen Katherine, die naar buiten zat te staren, ‘is of je in je boek hebt geschreven over middelen die invloed hebben op het bewustzijn.’

         ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Zoals ik eerder al zei, verlagen bepaalde hallucinogenen het gaba-niveau in de hersenen en schakelen ze dus de hersenfilters uit. Dit impliceert volgens mij dat buitenzintuiglijke ervaringen onder invloed van hallucinogenen geen hallucinaties zijn, maar een weergave van de ongefilterde realiteit.’

         Dat leek niet onlogisch en er waren genoeg historische precedenten voor drugs als pad naar de verlichting. In oude teksten als de Rigveda en de Mysteriën van Eleusis tot aan Huxleys klassieker De deuren der waarneming uit 1954 werd al gesuggereerd dat psychedelische middelen een manier waren om het menselijk bewustzijn te vergroten en ‘de ongefilterde werkelijkheid’ te kunnen zien.

         ‘Ik heb je nooit gevraagd of je onderzoek naar het bewustzijn met zich meebrengt dat je zelf drugs gebruikt, Katherine,’ zei Langdon voorzichtig.

         Ze draaide zich naar hem om, en zo te zien amuseerde het haar dat hij die vraag stelde. ‘Robert, meen je dat nou? Het brein is een ongelooflijk kwetsbaar mechanisme. Als je dat probeert te veranderen met hallucinogenen is dat net zoiets als een kostbare Rolex afstellen met een moker! Drugs veranderen het bewustzijn door een schokkende kettingreactie van neurologische verstoringen, die blijvende gevolgen kunnen hebben. Hoe verhelderend dat op korte termijn ook kan zijn, op de lange termijn loop je het risico de synaptische integriteit en het evenwicht tussen de neurotransmitters te ondermijnen. De meeste hallucinogenen ontlenen hun effect vooral aan het ontregelen van de serotonine. Dat is een heel slecht idee, want het kan gemakkelijk leiden tot cognitieve stoornissen, emotionele instabiliteit en zelfs een langdurige psychose.’

         Langdon knikte glimlachend. ‘Dat vat ik maar op als nee.’

         ‘Sorry,’ zei ze schaapachtig. ‘Ik heb collega’s die op verantwoorde wijze experimenteren met verschillende psychedelica, en daar is zeker ruimte voor. Maar ik word zenuwachtig als jonge mensen ervan uitgaan dat al die middelen veilig zijn. Dat zijn ze niet.’

         Langdon schakelde zo soepel mogelijk terug om niet in botsing te komen met een tram.

         ‘Ik neem aan dat je het vroeg omdat je denkt dat ze in Threshold bezig zijn met drugs,’ zei Katherine.

         ‘Het lijkt een mogelijkheid,’ zei Langdon. ‘Je had het in je lezing van gisteren over een heel leger aan nieuwe drugs die de geestelijke vermogens bevorderen. Als je denkt aan de talloze goed gedocumenteerde gevallen waarin misdaden zijn opgelost door paranormaal begaafde mensen is het niet gek dat de cia drugs probeert te gebruiken om dat vermogen te versterken. Er zijn eindeloos veel toepassingen mogelijk.’

         ‘Dat zal best,’ zei ze. ‘Maar het is niet echt een nieuw idee.’

         Dat is waar, de cia zou er een beetje laat mee zijn. Het Orakel van Delphi had regelmatig visioenen van de toekomst gezien na het inademen van gassen door een spleet in de Parnassus, de Azteken spraken met geesten uit de toekomst terwijl ze onder invloed waren van peyote en de Egyptenaren zagen wat er de volgende dag zou gebeuren na het consumeren van alruin en blauwe lotus. Moderne pioniers – mensen als Castaneda, Burroughs, McKenna, Huxley en Leary – volgden eigenlijk in de voetsporen van iedereen die door de eeuwen heen had geprobeerd zijn geest met chemicaliën te verruimen.

         ‘Ik denk niet dat ze in Threshold bezig zijn met drugs,’ zei ­Katherine. ‘Daar staat maar heel weinig over in mijn manuscript.’

         ‘Wat denk jij dan?’ vroeg Langdon, die de suv in zuidelijke richting langs de rivier stuurde om het Folimankapark te bereiken.

         Katherine legde haar hoofd tegen de hoofdsteun van haar stoel. ‘Ik zou zeggen dat ze bezorgd zijn over mijn experimenten met voorkennis.’

         Langdon dacht terug aan Katherines experimenten, waarbij de hersenen van een proefpersoon op een beeld reageerden voordat hij het echt zag. De willekeurig gekozen beelden verschenen als bij toverslag in het bewustzijn van de proefpersoon, nog voordat de computer had besloten welk beeld hij zou laten zien.

         ‘Om eerlijk te zijn weet ik niet of ik jouw experiment wel begrijp,’ zei hij. ‘Als de hersenen het beeld registreren voordat de computer het heeft gekozen, is het alsof de hersenen de keus maken en de computer vertellen welk beeld hij moet kiezen.’

         ‘Het bewustzijn creëert de werkelijkheid. Dat is een mogelijkheid, inderdaad.’

         ‘Is dat wat jij gelooft?’

         ‘Niet helemaal. In mijn model máken de hersenen de keuze niet, maar ontvángen ze de keuze.’

         Langdon keek naar haar. ‘Ze ontvangen de keuze. Waarvandaan?’

         ‘Van het bewustzijnsveld om ze heen. Je hebt misschien het gevoel dat je zelf keuzes maakt, maar eigenlijk zijn die al gemaakt en stromen ze je hersenen in.’

         ‘Daar kan ik het niet meer volgen. Als ik me alleen maar verbééld dat ik mijn eigen keuzes maak, bestaat er geen vrije wil!’

         ‘Dat is waar. Maar misschien wordt de vrije wil overschat.’

         ‘Hoe kun je nu…’

         Katherine boog zich naar hem toe en gaf hem een zoen op zijn mond. Toen leunde ze met een glimlach achterover. ‘Ik heb geen idee waar die beslissing vandaan kwam, maar maakt het iets uit? Is de illusie van een vrije wil niet genoeg?’

         Langdon dacht even na en legde een hand op haar been. ‘Ik geloof dat er meer onderzoek nodig is.’

         Ze lachte. ‘Zin om even buiten je lichaam te treden, professor?’

         ‘Eigenlijk geloof ik dat ik bij die activiteit liever in mijn lichaam blijf.’

         ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn,’ zei ze. ‘Seks blijkt heel nauw verwant aan de noëtische opvatting van uit je lichaam treden.’

         Langdon kreunde. ‘Heeft bij jou álles met je werk te maken?’

         ‘In dit geval wel. Zoals je weet, ervaar je tijdens een orgasme een heerlijk moment van vergetelheid, waarin de hele wereld verdwijnt. Het orgasme wordt in elke cultuur beschouwd als de meest intense genotservaring die je kunt hebben, waarin je van jezelf loskomt en al je zorgen, pijn en angst even vergeet. Weet je hoe de Fransen het noemen?’

         ‘Oui,’ zei hij. ‘La petite mort.’

         ‘Precies, de kleine dood. Omdat de onthechting bij het orgasme precies hetzelfde gevoel is dat mensen beschrijven die een bijna-doodervaring hebben gehad.’

         ‘Dat is fascinerend, maar ook morbide.’

         ‘Het is wetenschap, Robert. Het probleem met het orgasme is natuurlijk dat het frustrerend snel voorbijgaat. Na een paar seconden van extatische verlossing keert je geest terug in je lichaam en verbindt dat weer met de materiële werkelijkheid en alle pijn, stress en schuldgevoelens die daarbij horen.’ Ze glimlachte. ‘Dat is een van de redenen waarom we het steeds weer willen doen. De ervaring van het orgasme overbelast het zenuwstelsel en bevrijdt de geest. Net als een epileptische aanval.’

         Langdon had een orgasme nog nooit geassocieerd met de dood of een insult, en hij vermoedde dat het verband op de meest ongeschikte momenten bij hem zou opkomen. En bedankt.

         ‘Eigenlijk valt me net iets heel vreemds in,’ zei Katherine met haar hoofd schuin.

         Dat lijkt jou vaak te gebeuren.

         ‘Die assistent van Gessner.’ Ze keek even naar hem. ‘Je zei dat die aan epilepsie lijdt? En dat ze een tijdje in een instelling heeft gezeten?’

         ‘Dat klopt.’

         Katherine fronste. ‘Vind je het niet vreemd dat de cia toestaat dat Gessner een Russische, geesteszieke vrouw zonder enige ervaring in dienst heeft? Ik bedoel, ik weet dat Sasja slechts ondersteunende taken heeft in het bastion, maar het lijkt een risico om een Russin met geestelijke problemen zo dicht in de buurt te laten komen van Gessners werk, dat blijkbaar van essentieel belang is voor Threshold.’

         ‘Ik zie er geen risico in,’ sprak Langdon haar tegen. ‘Sasja leek heel stabiel en ze is zeker geen fan van haar vaderland. Ik denk dat Gessner haar uit medelijden een baan heeft gegeven.’

         Katherine lachte hardop. ‘Robert, je bent te schattig voor woorden. Naïef, maar schattig. Je mag van de doden geen kwaad spreken, maar Brigita Gessner was een extreem egotistische, meedogenloze zakenvrouw die altijd haar eigen belang vooropstelde. Als zij een onervaren Russische geesteszieke toelaat in haar leven, dan is dat omdat Sasja iets bezit wat Gessner nodig heeft.’

         ‘Nou, dan heb ik geen idee wat dat is.’

         ‘Ik misschien wel.’ Katherine leek ineens vervuld van nieuwe energie. Haar ogen glansden. ‘Het is net bij me opgekomen en ik heb erover geschreven in mijn boek.’

         ‘Wat dan?’

         ‘Ik weet dat je enorm sceptisch bent ten aanzien van remote viewing’ – ze draaide zich nu helemaal naar hem om – ‘maar als Threshold daar iets mee te maken heeft, dan is Sasja door haar epilepsie enorm waardevol voor het project.’

         ‘Hoe dan?’

         ‘Denk er eens over na! De basisvaardigheid van een remote viewer is het vermogen om buiten zijn lichaam te treden. De uitdaging is dat het maar heel zelden spontaan gebeurt en er maar heel weinig mensen zijn die een dergelijke ervaring kennen.’

         Opeens drong tot Langdon door waar Katherine naartoe wilde. Een epileptisch insult werd beschreven als een vredig loskomen van het lichaam, dus eigenlijk een korte periode van non-lokaal bewustzijn.

         ‘Epileptici hebben heel natuurlijke bijna-doodervaringen,’ ging Katherine verder. ‘Hun hersenen zijn er van nature voor geschikt, en dat betekent dat een epilepsiepatiënt waarschijnlijk een heel goede remote viewer kan zijn.’

         ‘Je gelooft toch niet echt dat Sasja Vesna een paranormale spion is voor de cia…’

         ‘Waarom niet?’

         ‘Omdat ik haar ken. Ze heeft een Krazy Kitten-sleutelhanger! Ze is een verloren, zachtaardige ziel.’

         ‘Zachtaardig,’ protesteerde Katherine. ‘Je zei dat ze een man op zijn hoofd heeft geslagen met een brandblusser!’

         ‘Dat is waar, maar dat deed ze om mij te beschermen.’

         ‘Robert, ik geef graag toe dat Sasja misschien niet zelf een remote viewer is, maar het is goed mogelijk dat Gessner epileptische hersenen bestudeerde om erachter te komen waarom ze zo vatbaar zijn voor bijna-doodervaringen. Als je gedetailleerde neurologische informatie kunt bemachtigen over de hersenen van een epilepsielijder kan dat ongelooflijk waardevol zijn voor een programma waarin wordt geprobeerd lichaam en geest te scheiden.’

         Interessant idee, dacht Langdon, vooral in het licht van iets wat Sasja hem eerder die dag had verteld. ‘Ik ben vergeten te vertellen dat Gessner nog een andere epilepsiepatiënt uit dezelfde instelling heeft gehaald, al vóór Sasja. Een Rus die Dmitri heette. Hij heeft dezelfde ingreep ondergaan als Sasja en is ook genezen.’

         ‘Ik zou zeggen dat dat belangrijk is,’ zei Katherine. ‘Het is moeilijk te geloven dat Brigita Gessner epileptici uit psychiatrische klinieken haalde en ze uit liefdadigheid en op eigen kosten genas.’

         Langdon was het ermee eens dat het niets voor Gessner leek. Bovendien besefte hij nu dat een proefpersoon die uit Rusland was gehaald, waarschijnlijk met de hulp van de cia, in Europa niet op de radar zou verschijnen. Een geest in Praag.

         ‘Laten we er even van uitgaan,’ zei Katherine, ‘dat Gessner die epileptici hierheen heeft gehaald als studieobjecten voor ­Threshold. Dat zou verklaren waarom ze Sasja bij zich in de buurt hield.’

         ‘Om haar blijvend te kunnen observeren.’

         ‘Ja. Je geeft haar een baantje, een appartement, wat geld. Makkelijk zat.’

         ‘Ja, dat is zo.’

         ‘En Dmitri?’ vroeg Katherine toen ze het Folimankapark naderden. ‘Waar is hij nu? Nog steeds in Praag?’

         ‘Sasja zei dat hij is teruggekeerd naar Rusland nadat Gessner hem had genezen.’

         ‘Dat betwijfel ik. Misschien heeft Gessner dat tegen Sasja gezegd, maar als de cia een proefpersoon uit een instelling haalt, in hem investeert en hem als studieobject gebruikt in een ultrageheim programma, zouden ze hem dan echt gewoon naar huis laten gaan? Naar Rusland?’

         Daar zit iets in, dacht Langdon, die gas gaf op de rechte weg voor hen. Hij rekte zijn hals een beetje om verder te kunnen kijken.

         Met een beetje geluk hebben we binnenkort antwoord op onze vragen.

         Voor hen lag de ingang naar Threshold.
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         Sergeant Kerble stond op de stoep voor de Amerikaanse ambassade en bevroor bijna in zijn blauwe uniform terwijl hij de straat afzocht naar naderende voertuigen. Toen hij de ambassadeur eindelijk in het oog kreeg, was ze tot zijn verrassing nog maar drie meter van hem verwijderd.

         Ze is lopend? En alleen?

         ‘Ik weet het, Scott. Het spijt me,’ zei ze toen ze snel langs hem liep. ‘Ik had behoefte aan frisse lucht.’

         ‘Waar is uw auto?’

         ‘Alles is in orde. Echt. Kom mee.’

         Kerble had al twee jaar de leiding over het bewakingsteam van ambassadeur Nagel en hij had nog nooit meegemaakt dat ze slordig was of moeilijk deed of zich excentriek gedroeg. De dood van ­Michael Harris had haar kennelijk een knauw gegeven.

         Toen ze de trap naar haar kantoor hadden beklommen bleef Kerble staan wachten terwijl Nagel haar jas uittrok, een flesje water pakte en tot zijn verrassing op haar computer begon te typen, waarbij ze zorgvuldig een stuk papier raadpleegde dat ze uit haar jaszak had gehaald. Uiteindelijk maakte de computer het zoevende geluid van een uitgaande e-mail.

         Je attaché is dood en jij verstuurt een e-mail?

         ‘Goed, Scott.’ Ze richtte haar aandacht op hem. ‘Ik ga ervan uit dat de envelop ongevaarlijk is?’

         ‘Hij is gescand,’ verzekerde hij haar. Hij had hem al onderworpen aan het veiligheidsprotocol van de ambassade voor inkomende post. ‘Geen vreemde substanties.’ Hij haalde de envelop uit zijn borstzak en legde hem voor haar neer.

         Nagel pakte hem op. ‘Een mand met jonge poesjes?’

         ‘Mevrouw?’

         ‘De moordenaar heeft me geschreven op briefpapier met póésjes?’ Ze wees naar het logo op de envelop.

         ‘Ja, mevrouw. Hij heeft het briefpapier gepakt dat in het appartement van mevrouw Vesna lag. Zij houdt kennelijk van katten.’

         Nagel pakte haar briefopener en haalde hem zorgvuldig onder de vouw van de envelop door. Toen haalde ze er een vel bijpassend papier uit, dat één keer was opgevouwen.

         Sergeant Kerble kon niet zien wat er in de brief stond en hij kon ook niets aflezen aan het gezicht van de ambassadeur, maar het was blijkbaar een kort bericht.

         Een paar tellen nadat ze haar blik op de brief had gericht legde ze hem omgekeerd op haar bureau en liep naar het raam. Na tien volle seconden stilte draaide ze zich om naar Kerble.

         ‘Dank je. Ik wil graag dat je me even alleen laat.’
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         De ingang van de Folimankabunker was precies waar ambassadeur Nagel had gezegd dat hij was: discreet in een zakelijk deel van de stad, begrensd door een spoorlijn, een drukke straat en de zuidwesthoek van het Folimankapark.

         De driehoek waarop de ingang van het renovatieproject zich bevond werd omgeven door een metalen hek en stond bekend als het Ostrčilovoplein. Het plein had in de loop der jaren al vele bestemmingen gehad: een speeltuin, een provisorisch ­skatepark en als laatste een recyclingperron. Maar de laatste paar jaar ­gebruikte de genie van het Amerikaanse leger het als toegang tot de ­vervallen schuilkelder uit de jaren vijftig van de vorige eeuw.

         Katherine werd zenuwachtig toen Langdon langs de solide, tweeënhalve meter hoge muur met waarschuwingsborden reed:

         vstup zakázán/zutritt verboten/entry forbidden

         Aan het eind van de muur ging Langdon linksaf en reed hij langzaam langs de tweede zijde van de driehoek, waar een groot informatiebord stond met tekeningen en tekst om uit te leggen wat er binnen de muren gebeurde:

         projekt obnovy parku folimanka/folimanka park ­recovery project

         De versterkte toegangspoort in de muur zat op slot, maar een smalle opening bood zicht op wat daarachter lag. Twee in het zwart geklede soldaten patrouilleerden over een pas verharde toegangsweg naar een brede tunnel die onder het Folimankapark verdween. De ingang van de tunnel was geblokkeerd met verzinkbare stalen verkeerspalen.

         ‘Stevige beveiliging voor een restauratieproject,’ zei Langdon, die zijn nek uitrekte toen ze langsreden.

         Een geheim overheidsproject, verborgen in het volle zicht.

         Katherine wierp een laatste blik op de ingang van de tunnel toen ze passeerden. Behalve de bewakers voor de ingang zag ze geen vrachtwagens, geen personeel, niets. Het leek erop dat de ambassadeur het bij het rechte eind had en dat Threshold er op dat moment verlaten bij lag.

         Langdon ging linksaf en reed langs de derde en laatste zijde van de driehoek, die parallel liep met de westelijke rand van het Folimankapark.

         Daar gaan we, dacht Katherine. Ze verbaasde zich nog steeds over het opmerkelijke plan dat Langdon eerder uiteen had gezet. Het was gebaseerd op één enkel, verrassend idee.

         Threshold heeft een geheime ingang.

         Met een onweerlegbare logische redenering had Langdon de ambassadeur ervan overtuigd dat de ‘bouwingang’ aan de westpunt van het Folimankapark, die na voltooiing van het project de hoofdingang zou worden, niet de enige manier kon zijn om binnen te komen.

         Threshold had een tweede ingang, slim verborgen.

         Belangrijker nog, Langdon dacht precies te weten waar die zich moest bevinden. En hij had ook bedacht hoe ze binnen moesten komen.

         De Golem stond in zijn eentje in een kamer zoals hij nooit had gezien of zich had kunnen voorstellen. Hij had de gedetailleerde aanwijzingen gevolgd die hij de vorige avond uit Gessner had gekregen, en zijn tocht had hem eindelijk naar deze surrealistische plek gebracht.

         Threshold.

         Gessner had alle details prijsgegeven, maar nu hij alles in het echt zag voelde hij zich gedesoriënteerd, bijna misselijk.

         Ze hebben deze kamer gebouwd met Sasja’s bloed.

         Sasja was niet het eerste slachtoffer van het project en zou ook niet het laatste zijn.

         En daarom komt er vandaag een einde aan Threshold.

         De lange weg naar dit moment van vergelding had een zware tol geëist van de Golem en hij voelde een diepe emotie in zich opwellen. Hij voelde ook een zwakke, maar onmiskenbare tinteling in zijn lichaam, een voorteken.

         Het werd mistig in de kamer.

         De Ether daalde neer.

         ‘Ne sejtsjas,’ fluisterde hij. ‘Niet nu.’

         Instinctief stak de Golem een hand in zijn jaszak om de metalen staaf te pakken.
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         Jonas Faukman keek boos naar de laatste zoekresultaten van Chatgpt.

         Hij had verscheidene zoektermen en benaderingen geprobeerd, maar zijn pogingen om een verband te vinden tussen Katherines werk en de investeringen van In-Q-Tel hadden niets anders opgeleverd dan vergezochte verwijzingen, die eerder leken op een onsamenhangend spelletje Mad Libs dan op iets intelligents, al dan niet kunstmatig.

         Gefrustreerd liep hij naar het raam en keek over Broadway naar Central Park in het noorden. In het vroege ochtendlicht verzamelden zich wolken aan de horizon achter de smalle torens van Billionaires’ Row.

         Hij bleef een tijdje in gedachten staan kijken en ging toen weer terug naar zijn computer om verder te gaan met zijn zoektocht. Toen hij ging zitten, zag hij dat hij een nieuwe e-mail had.

         De onderwerpregel bevatte een opwindende verrassing:

         
            bericht van robert langdon

         

         Faukman had een uur op een telefoontje zitten wachten en werd steeds banger dat er iets mis was gegaan in de ambassadeursresidentie. De opluchting die hij voelde bij het zien van deze korte e-mail was echter geen lang leven beschoren. Ondanks de onderwerpregel zag Faukman nu dat de mail was verzonden door ambassadeur Heide Nagel, de voormalige juridisch adviseur van de cia.

         Dus zij verstuurt een bericht namens hem?

         Faukman kon niemand bedenken die hij minder vertrouwde. Als Robert echt veilig was, zou de ambassadeur hem gewoon laten bellen.

         Tot ik van Robert persoonlijk hoor geloof ik geen woord van deze e-mail.

         Hij vroeg zich af of hij het bericht moest openen, bang voor een virus of een tweede hack, maar hij bedacht dat hij op dit punt niets te verliezen had. Dus klikte hij het bericht open en zag tot zijn verbazing een reeks karakters die niets leek te betekenen:

         
            rot13ey&xfethq

         

         Het duurde even voordat hij besefte dat de eerste vijf karakters hem wel degelijk iets zeiden. rot13 was een verwijzing naar het Caesarcijfer of de Caesarrotatie, een versleuteling waarbij elke letter werd vervangen door de letter die dertien plekken verderop in het alfabet stond. Dat wist Faukman alleen omdat hij een paar jaar geleden een boek had geredigeerd over oude geheimschriften en de schrijver van dat boek hem regelmatig berichten had gestuurd die plagerig waren versleuteld met rot13.

         Die auteur was Robert Langdon.

         Met groeiend optimisme pakte Faukman een potlood en paste het eenvoudige versleutelingsschema toe. Toen bekeek hij het resultaat:

         
            rl&ksrgud

         

         Zijn verwarring duurde maar een paar tellen; toen schoot hij in de lach, half van plezier en half van opluchting.

         Alleen Robert kan dit bericht hebben geschreven.

         Langdon en Faukman hadden vaak samen geklaagd over de teloorgang van de geschreven taal door het steeds algemener gebruik van emoticons en afkortingen. Die trend ging Faukman zo ter harte dat hij er een stuk over had geschreven voor The New Yorker, met daarin een tirade waarmee Langdon genadeloos de spot had gedreven:

         Eén aanslag uitsparen door ‘gud’ te schrijven in plaats van ‘good’ is erger dan onbetamelijk. Het is een hemeltergend vertoon van luiheid.

         Nog steeds grinnikend kwam Faukman in de verleiding om te antwoorden: Dit bericht is niet alleen bijdehand, het biedt tevens gepaste geruststelling.
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         Langdon bracht de suv tot stilstand en trok de handrem aan. Na een keer diep inademen stapte hij uit, net als Katherine. Nog even en dan zou blijken of zijn plan uitvoerbaar was of dat het op een ramp zou uitlopen.

         Het waaide hard op deze hoogte, de wind ritselde door de bossen op de helling. Langdon liet zijn blik over de besneeuwde weidsheid achter de bomen gaan: het Folimankapark dat zich in oostelijke richting uitstrekte. Alles voelt anders, dacht hij terwijl hij zich omdraaide naar het bastion.

         Het bood een spookachtige aanblik. Een grimmig silhouet dat zich aftekende tegen de middaghemel waaraan het licht al begon te verbleken. Terwijl ze naar de ingang liepen voelde Langdon een zweem van twijfel. Maar hij riep zichzelf tot de orde.

         Mijn redenering is volstrekt logisch.

         Het idee was bij hem opgekomen in het ongebruikte zwembad in de residentie van de ambassadeur. Daar had Nagel de geheimhoudingsverklaringen verscheurd, ze had Finch gebeld met de telefoon op de speaker en hem overtuigend voorgelogen dat ze alles had gedaan wat hij haar had opgedragen. Tot Langdons verrassing had Finch haar vervolgens opgedragen een marine-eenheid naar het bastion te sturen om de locatie volledig af te grendelen. Waarom is dat zijn eerste prioriteit? Het afgrendelen van een laboratorium op een geïsoleerde locatie? Terwijl hij nog met die vraag worstelde, kwam er iets anders bij hem op. Eerder die dag had Janáček hem verteld dat via de bewakingscamera’s in de stad niet te achterhalen viel of Katherine naar het bastion was gegaan. Tot merkbaar chagrijn van de kapitein zat er een blinde vlek in het systeem, waardoor Gessners lab en de omgeving daarvan niet in beeld werden gebracht.

         De bewakingscamera’s in Praag vallen onder Echelon. En Echelon wordt beheerd door de cia.

         Toen waren de raderen in zijn hoofd gaan draaien. Was het toeval dat Gessners lab uitgerekend op de berg boven Threshold was gevestigd? Vast niet. Ze was door de cia bij het project gehaald. Dus het lag voor de hand dat Threshold ook via het lab te bereiken was.

         De beslissing om de geheime installatie onder het Folimankapark te bouwen sneed hout, vanwege de natuurlijke camouflage en de reeds bestaande infrastructuur. Maar het leek hem onwaarschijnlijk dat Threshold maar één toegangsweg had, dat er maar één manier was om de installatie in en uit te komen. Dat zou bij brand of een andere noodsituatie levensgevaarlijk zijn. En ondenkbaar voor een organisatie waarbij alles draaide om strategie, crisisbestrijding en planning.

         Zelfs het Vaticaan heeft geheime ontsnappingsroutes!

         Op dat moment had de ambassadeur een onverwachte onthulling gedaan: de organisatie die in het geheim namens Gessner het bastion had aangekocht, was In-Q-Tel! Het investeringsbedrijf had Gessner het gebouw aangeboden als onderdeel van haar contract bij de cia. Ze had geen weerstand kunnen bieden aan de kans om op zo’n unieke en historische locatie haar lab te vestigen.

         Maar er zat meer achter, vermoedde Langdon, en hij deelde dat vermoeden met Katherine en de ambassadeur. Het leek hem waarschijnlijker dat Finch het bastion om een heel andere reden had gekocht. Niet om Gessner te lokken, maar om een extra toegang tot Threshold te hebben.

         De meeste middeleeuwse bastions bezaten een uniek architecturaal kenmerk, een zogenaamde ‘poterne’, afgeleid van het Latijnse woord posterior. Een poterne was letterlijk een achterdeur. Een geheime nooduitgang.

         Het eeuwenoude bastion van Tallinn in Estland, vertelde hij ­Katherine en de ambassadeur, bezat een poterne van vier etages diep die uitkwam in een ondergrondse gang van bijna twee kilometer lang naar de kelder van een nabijgelegen klooster. Over Predjama, het hooggelegen Sloveense kasteel, werd gezegd dat het een poterne had van zes etages diep, voorzien van een primitief soort ‘lift’ voor de aanvoer van voorraden, vee en troepen.

         Het Bastion Bij de Passie van Christus had waarschijnlijk ook een poterne. Gezien de recente werkzaamheden in het Folimankapark en de omvang van Threshold leek het logisch dat er vanuit het bastion een schacht naar beneden voerde.

         Even eerder, in de suv met Katherine en de ambassadeur, had Langdon op de kaart laten zien dat de poterne – ongeacht of die al had bestaan of dat die recentelijk door bouwvakkers in de berg was uitgeboord – rechtstreeks naar de rand van het Folimankapark zou leiden, vanwaar een ondergrondse gang naar de huidige schuilkelder zou voeren.

         De locatie van het bastion had nauwelijks gunstiger kunnen zijn. Met zijn afgelegen ligging vormde Gessners lab de perfecte dekmantel. Wie bij Threshold moest zijn, kon het Gessner Instituut als werkgever noemen.

         Laten we hopen dat ik gelijk heb, dacht Langdon terwijl hij Katherine voorging naar de verbrijzelde ingang van het bastion.

         En dit moet een laboratorium voorstellen?

         Katherine Solomon kon haar ogen niet geloven toen ze via een gang van roze marmer terechtkwam in een luxueus atrium met comfortabele banken, opmerkelijke kunst en met ramen van de vloer tot het plafond, die uitkeken op de skyline van Praag.

         Misschien moet ik ook maar voor de cia gaan werken. Het atrium zou moeiteloos plaats kunnen bieden aan het voltallige personeel van het noëtisch instituut.

         Maar de sfeer was niet goed. Ronduit onheilspellend. Als Langdons vermoeden klopte, dan was het Gessner Instituut in al zijn weelderigheid een dekmantel voor iets wat het daglicht niet kon verdragen: een toegangspoort naar Threshold.

         Langdon liep naar het eind van de ruimte, naar een indrukwekkende muursculptuur van gelaste stukken metaal. Daar bleef hij staan.

         Wat doet hij in ’s hemelsnaam?

         Tot haar verbazing pakte Langdon de sculptuur en duwde ertegen, waarop het kunstwerk geruisloos opzijschoof en daarachter een grote nis zichtbaar werd. In het schemerige licht kon Katherine een liftdeur onderscheiden.

         Ik had het kunnen weten. Ze haastte zich naar de andere kant van de kamer, waar Langdon het kunstwerk voor haar opzijhield. Maar toen ze zich bij hem voegde, zag ze dat zijn aandacht was getrokken door iets wat zich achter haar bevond.

         ‘Wat is er?’ Ze keek over haar schouder.

         ‘Die bank daar… Die staat scheef.’

         Moeten we het daar nu over hebben? De grote witte bank was aan één kant inderdaad iets naar voren getrokken.

         ‘Ik heb daar vanmorgen gezeten. En toen stond die bank nog recht,’ zei Langdon. ‘Dus óf ik vergis me, óf iemand heeft hem verschoven, óf…’

         ‘Of je bent vergeten je ocd-medicatie te slikken?’

         ‘Sorry.’ Hij riep zichzelf zichtbaar tot de orde. ‘Een eidetisch geheugen leidt soms erg af.’

         ‘Dat blijkt.’ Ze glimlachte. ‘Dus zeg het maar. Gaan we iets doen aan dit feng-shui-noodgeval? Of zullen we proberen die toegang te vinden? En zorgen dat we hier weer levend uit komen?’

         ‘Je hebt gelijk.’ Langdon loodste haar de schemerig verlichte alkoof binnen.

         Naast de liftdeur zag ze een touchpad oplichten.

         ‘De touchpad wordt uitsluitend door Brigita gebruikt,’ vertelde Langdon. ‘Zo komt ze in haar lab, op de verdieping hieronder.’

         ‘Maar jij denkt dat hier ook ergens een doorgang naar Threshold moet zijn.’

         ‘Ja, en volgens mij staan we daar recht voor.’ Hij gebaarde naar de lift. ‘Als het klopt wat ik denk, gaat de liftschacht veel dieper. Maar om helemaal bij Threshold te komen zou je een rfid-kaart moeten hebben. Zoals we die gisteravond zagen in Gessners koffertje.’

         Hij wees naar een fraai rond paneeltje van zwart glas, aan de muur net boven de touchpad.

         Het was Katherine tot op dat moment niet opgevallen. Een rfid-lezer.

         ‘Dat zag ik vanochtend al, maar pas in de residentie van de ambassadeur besefte ik wat het was. Het begon me te dagen waarom er twee verschillende manieren waren om toegang te krijgen tot deze lift. Als ik gelijk heb, dan hebben we nu alleen nog het pasje uit haar koffertje nodig. En dat heb ik eerder vandaag in haar lab zien staan.’

         Langdon begon het wachtwoord in te tikken.

         ‘Dus je hebt de code al gekraakt?’ vroeg Katherine. ‘Een Arabisch eerbetoon aan een oude Griek… met een twist?’

         ‘Een Latijnse twist,’ verbeterde hij haar grijnzend. ‘Je was dronken.’

         Hij typte het laatste karakter in en ze hoorden de lift in beweging komen.

         Indrukwekkend, dacht Katherine. Hij moet me later maar vertellen hoe hij dat heeft gedaan.

         De lift leek er lang over te doen, maar toen hij eindelijk kwam viel het Katherine op dat hij wel erg groot was, in aanmerking genomen dat alleen Gessner hem gebruikte.

         Hij lijkt meer bedoeld voor het vervoer van personeel en apparatuur.

         Tot dusverre leek Langdons redenering te kloppen.

         Ze stapten naar binnen en de lift bracht hen een verdieping lager.

         Toen de deur openging zag Katherine een lange, in de rots uitgehouwen gang met een glimmende ingelegde vloer en moderne lichtspotjes. Een ongemakkelijk compromis tussen de oude en de nieuwe wereld.

         Langdon wees naar een tweede rfid-lezer, aan de muur naast de liftdeur, en Katherine knikte. Ze had hem ook gezien. Terwijl ze de gang in liepen zette ze zich schrap voor wat ze in het lab zouden aantreffen – Langdon had haar alles verteld – maar ze kreeg er wel steeds meer vertrouwen in dat zijn redenering klopte. In dat geval was de rest van het plan heel simpel: zodra ze Gessners pasje hadden, zouden ze met de lift nog dieper afdalen. Naar Threshold.

         Onderweg kwamen ze langs een kleine kantoorsuite voor Gessner en Sasja, een mri-ruimte en een deur met een plaatje van iemand met een vr-bril.

         Haar virtual-reality-lab. Katherine herinnerde zich dat Gessner het daar de vorige avond over had gehad. Ze had er op dat moment niet verder over nagedacht, maar na wat ze had gehoord over Sasja als epilepsiepatiënt met uittredingsverschijnselen vroeg ze zich af of virtual reality misschien relevant was voor Gessners onderzoek. Als een kunstmatige vorm van uit het lichaam treden…

         ‘Brigita’s koffertje…’ zei Langdon, en zijn stem haperde, ‘… staat in de kamer aan het eind van de gang. Bij haar… lichaam.’

         Katherine zag dat hij bleek was geworden. ‘Gaat het?’

         Hij knikte grimmig. ‘Ja, hoor. Maar ik zie ertegen op om dat lijk weer te zien. Vanochtend dacht ik dat jij het was, in die cabine.’

         Katherine legde een arm om zijn middel terwijl ze samen verder liepen, en ze herinnerde zich haar eigen verdriet, haar wanhoop toen ze had gedacht dat hij was verdronken. In haar research had ze regelmatig te maken gehad met de dood. Met mensen die stierven. Maar dat was altijd vredig gegaan. Niet onverwacht. En zonder dat ze zich persoonlijk betrokken had gevoeld. Dit was anders. Gewelddadig. Verontrustend.

         ‘Ik probeer het lichaam te zien als een lege huls,’ zei ze. ‘Geen mens meer, maar een pop. Iets waaruit de ziel is verdwenen.’

         ‘Bedankt. Dat zal ik in gedachten houden.’ Langdon keek op slag iets minder somber.

         ‘Als je erover nadenkt is de mens in zijn omgang met de doden behoorlijk irrationeel bezig. Ook al is er in het lichaam geen spoor van onze dierbaren meer aanwezig, toch wordt het gebalsemd, we kleden het aan, we begraven het en dan gaan we er ook nog regelmatig bij op bezoek. Vaak kopen we een dure, kostbaar beklede kist om te zorgen dat de dode “er comfortabel bij ligt”.’

         Langdon glimlachte vluchtig. ‘Dat is meer voor de levenden dan voor de doden, als je het mij vraagt.’

         ‘Ja, maar uit research naar bijna-doodervaringen blijkt duidelijk dat mensen die sterven opgelucht zijn als ze hun oude, gehavende of zieke lichaam kunnen afleggen. Overledenen maken zich net zo druk over wat er met hun lichaam gebeurt als om waar de auto na hun dood naartoe gaat. Alles wijst erop dat het ze volmaakt onverschillig laat.’

         Ik hou van een vrouw die leven en dood uitlegt door de vergelijking te maken met tweedehandsauto’s, dacht Langdon. Ze waren bij de stampvolle werkruimte aangekomen waarin hij Gessners lichaam eerder die dag in de epr-cabine had aangetroffen.

         ‘Misschien kun jij beter hier blijven,’ opperde hij om Katherine de aanblik van het lichaam te besparen. ‘Ik ben zo terug.’

         Terwijl Katherine in de deuropening bleef staan, haastte Langdon zich naar binnen. Hij keek nadrukkelijk niet naar de cabine en liep rechtstreeks naar de werktafel, helemaal aan het eind van de ruimte.

         Gessners leren koffertje stond nog op de plek waar hij het eerder die dag had gezien. Hij ging ervan uit dat hij het zou moeten openbreken. Maar toen hij zich bukte, deed hij een verrassende ontdekking.

         Het slot was geforceerd…

         O, nee…

         Hij greep het koffertje, rukte het open en bekeek de inhoud: papieren, mappen, een telefoon, pennen. Alles wat er de vorige avond ook in had gezeten. Op één ding na… Uitgerekend wat ze nodig hadden om Threshold binnen te komen, ontbrak. Gessners rfid-pasje zat niet langer in het beschermende hoesje. In paniek voelde Langdon met zijn vinger of het pasje soms naar beneden was gezakt, maar het hoesje was leeg. Hij keerde het koffertje ondersteboven, inspecteerde alles wat eruit kwam, en toen nog eens, maar uiteindelijk kon hij er niet meer omheen.

         Het is allemaal voor niets geweest. Zonder die kaart is het onmogelijk om Threshold binnen te komen.

         ‘Het maakt niet uit,’ zei Katherine somber; haar stem klonk onverwacht dichtbij.

         Langdon draaide zich om. Ze stond niet langer in de deuropening maar hurkte naast de epr-cabine en keek neer op Gessners lichaam.

         ‘Aan het pasje alleen hadden we niet genoeg gehad,’ fluisterde ze, en ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Het was een biometrische sleutelkaart.’

         ‘Wat bedoel je?’ Langdon kwam naar haar toe.

         ‘Het pasje werkt alleen in combinatie met haar vingerafdruk.’

         ‘Waarom denk je dat?’

         Katherine wees naar iets op de grond naast de cabine. Een draadschaar, besmeurd met bloed. ‘Degene die Brigita’s kaart heeft gestolen… heeft ook haar duim.’
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         Toen ze alleen was in haar kantoor keek de ambassadeur neer op het briefje dat op het lichaam van Michael Harris was achtergelaten:

         
            Voor: ambassadeur Heide Nagel

         

         Vertrouwelijk.

         De brief was met de hand geschreven en niet ondertekend, en bestond uit maar twee zinnen. Nagel had ze nu een aantal maal gelezen, maar ze wist niet wat ze ervan moest denken. Ze had verwacht dat de brief van de moordenaar vol grimmige dreigementen zou staan. Maar hij was kort en vreemd ingehouden. Bijna beleefd.

         
            Alstublieft, help Sasja

            https://youtu.be/pnAFQtzAwMM

         

         Dat is alles? Hij wil dat ik Sasja help?

         Verbaasd trok de ambassadeur het toetsenbord naar zich toe en typte de url in die de moordenaar haar had gestuurd. Als het bestand op een usb-stick had gestaan of een bijlage van een e-mail was geweest, had Nagel het nooit geopend op een computer van de ambassade, maar een openbare link was veilig genoeg.

         Toen het YouTube-scherm was geopend kreeg Nagel iets te zien wat leek op een amateurvideo, gemaakt met een telefoon die naast een lange, lage container was gezet. De container deed haar denken aan de transportkisten die het leger gebruikte om lichamen naar huis te vliegen. Het lichaam in deze container was echter springlevend en verzette zich tegen het klittenband waarmee het was vastgezet. De vrouw was klein, tenger en stijlvol gekleed, en ze had een bleke huid en donker haar dat strak naar achteren was getrokken.

         Mijn god… Doctor Brigita Gessner. De ambassadeur herkende haar meteen en kromp ineen bij de herinnering aan Langdons verhaal over het vinden van Gessners lichaam. Opeens was ze bang dat ze getuige ging zijn van de laatste momenten van Gessners leven. Is dit een snuffmovie?

         De vraag werd beantwoord toen Gessners moordenaar in beeld kwam. De gestalte droeg een zware mantel met een kap, en toen zijn gezicht in beeld kwam, schoof Nagel geschokt haar stoel naar achteren, weg van het scherm. De man had een dikke laag klei op zijn gezicht en in zijn voorhoofd waren drie Hebreeuwse letters gekerfd.

         Nagel kende de geschiedenis van Praag. Hij is verkleed als de golem. Met groeiende ontzetting keek ze naar wat er vervolgens gebeurde: een wrede ondervraging waarin gebruik werd gemaakt van infusen en een medisch proces dat Nagel nooit eerder had gezien. De toegebrachte pijn was gruwelijk, maar de gedetailleerde informatie die Gessner losliet was regelrecht schokkend.

         Toen de video aan zijn afschuwelijke eind was gekomen sloot ambassadeur Nagel haar ogen. Ze ademde diep in en deed haar best te verwerken wat ze te weten was gekomen. Er waren veel aspecten aan Gessners bekentenis die Nagel niet begreep, maar één ding was schrikbarend duidelijk. Het geheime project waaraan Nagel blindelings had meegewerkt liep gevaar openbaar te worden gemaakt, en de gevolgen zouden catastrofaal zijn. Wat ze over het programma had gehoord was misselijkmakend en ze kon zich slechts bij benadering voorstellen hoe de rest van de wereld erop zou reageren.

         Nog altijd geschokt pakte ze haar telefoon.

         Het moment was gekomen voor een heel gevaarlijk telefoongesprek.

         Een gesprek dat ik al jaren geleden had moeten voeren.

         Ergens in een eindeloze zwarte leegte probeerde Sasja Vesna zich te oriënteren. Dit was een vreemde wereld voor haar.

         Waar ben ik?

         Desoriëntatie en het gevoel dat ze zich buiten haar lichaam bevond waren Sasja niet onbekend, maar normaal gesproken ging dat altijd gepaard met volledige duisternis. Geen licht, geen schaduwen, geen enkele visuele prikkel.

         Maar ik zie licht…

         Het was echt licht. Vaag, zacht, ver weg.

         Wie heeft me hiernaartoe gebracht?

         Ze was zo versuft dat ze zich niet kon herinneren hoe ze hier was gekomen. Ze voelde dat ze op haar rug lag, en toen ze probeerde te gaan zitten werd ze gehinderd door een zwaar gewicht.

         Ben ik vastgebonden? Of verlamd?

         Met groeiende paniek probeerde Sasja te bedenken waar ze was, maar daar werd ze alleen maar moe van en het licht werd vager. Onder haar kolkte een onderstroom die de fysieke wereld die haar vasthield afbrak. Toen sloeg de golf met overweldigende kracht over haar heen en stortte haar weer in de totale duisternis.
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         Diep in Threshold voelde de Golem zich een schim van zichzelf.

         Lichamelijk was hij nog steeds in shock.

         Letterlijk.

         Toen hij een paar minuten eerder de binnenste kamer van deze ondergrondse installatie had bereikt, was hij overweldigd door emotie. Hij voelde een bekende tinteling in zijn slapen. De Ether daalde neer, kwam snel op hem af en dreigde hem te verzwelgen. Instinctief stak de Golem zijn hand in de zak van zijn mantel om de metalen staaf te pakken, maar hij kon hem tot zijn schrik niet vinden. Hij keerde zijn zakken om en zocht tussen de spullen die op de vloer vielen.

         De staaf is weg… Ik ben hem verloren toen ik daarboven die vrouw overweldigde.

         De Golem wist dat hij zich moest overgeven aan zijn aandoening en geen andere keus had dan de aanval te ondergaan. Haastig trof hij zijn voorzorgsmaatregelen en zocht een veilige plek waar hij kon gaan liggen, zodat hij niet viel.

         De stuiptrekkingen waren zo heftig dat hij bewusteloos raakte.

         Toen de Golem bijkwam wist hij niet hoeveel tijd er voorbij was gegaan. Het kostte hem een paar minuten om weer tot zichzelf te komen.

         Ten slotte stond hij op en keek nog eens naar de ongelooflijke ruimte om hem heen. Het leek een bijna onmogelijke prestatie om iets als dit in het diepste geheim voor elkaar te krijgen – maar hij begreep nu wie hierachter zat.

         Ze beschikken over bijna onbegrensde invloed – en middelen.

         Hij herpakte zich, schudde de postictale verwarring af en keerde terug naar de plek waar hij zijn zakken had leeggegooid, op zoek naar de staaf. Op handen en knieën zocht hij alles bij elkaar en deed zijn bezittingen een voor een weer in zijn zakken: de taser en een plastic doosje dat hij van een werkblad had gepakt en waarin schroeven en moeren hadden gezeten, maar waarin nu de zwarte rfid-kaart van Brigita Gessner zat… en haar afgeknipte duim.

         Mijn toegang tot Threshold.

         Zoals verwacht was de kaart meteen geactiveerd toen hij Brigita’s duim erop drukte.

         En zo ben ik dit heiligdom binnengekomen.

         Gessner had het bestaan van deze kamer onthuld en nu de Golem hem zelf had gezien, kreeg hij energie van de behoefte om hem te verwoesten. Vastberaden ging hij de kamer in, en achter een glazen deur vond hij wat hij zocht: een met een hek afgesloten nis.

         Achter het hek was een metalen platform waarop stond:

         technische ruimte

         De Golem stapte op het platform en drukte met de neus van zijn laars op een grote rode knop op de vloer. Ergens onder hem klonk het zachte gesis van ontsnappende lucht en het platform zakte naar beneden.

         Het was een korte afdaling, misschien drieënhalve meter.

         Toen het platform tot stilstand kwam, gingen tl-buizen knipperend aan en zag hij een lage gang die terugliep in de richting waaruit hij was gekomen, onder het hart van de installatie.

         De Golem liep door de smalle betonnen tunnel en kwam langs kluizen met generatoren, pompen, ventilatiesystemen, bedieningspanelen en kilometers koperen buizen, leidingen en zwaar geïsoleerde bedrading. Het was allemaal met elkaar verbonden als een gorgelend, ademend, knipperend ecosysteem.

         Hoewel er geen personeel aanwezig was, klopte het hart van Threshold gestaag.

         Nog maar heel even, hield de Golem zichzelf voor. En hij ging op weg naar zijn uiteindelijke bestemming.
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         Katherine stond naast de epr-cabine en keek neer op de bloederige stomp van Brigita’s rechterduim, die net onder het gewricht was afgeknipt. Even was elke gedachte aan Threshold verdwenen, verdrongen door het afschuwelijke tafereel vóór haar.

         O, Brigita… Wat verschrikkelijk.

         De hand viel bijna in het niet bij alle andere gruwelijke details. Het gezicht van de neurowetenschapper, waar alle kleur uit was geweken, was vertrokken van pijn, haar ogen staarden in het niets en haar mond was opengesperd in een grimas. Gessners polsen en enkels waren geschaafd omdat ze zich had verzet tegen het klittenband en in beide onderarmen was ruw een infuus gestoken. Een ervan was losgekomen en haar arm zat vol geronnen, al donker verkleurd bloed.

         Een perifeer infuus? dacht Katherine. Geen wonder dat dit is mislukt.

         Gessner had dit prototype beschreven als een ‘aangepaste bypassmachine’ die het bloed verving door een sterk gekoelde zoutoplossing om het stervensproces te vertragen. Voor een dergelijke bypass had je op zijn minst een stel canules nodig.

         Dit is beslist niet hoe je een ecmo aansluit.

         Toen ze de opstelling bekeek, kwam Katherine tot de conclusie dat degene die dit Brigita had aangedaan volslagen incompetent was – of misschien had geweten dat dit proces haar dood zou worden en ervoor had gekozen de gekoelde zoutoplossing langzaam in te brengen om haar te pijnigen. Ze huiverde toen ze zich voorstelde wat Gessner moest hebben doorstaan als ze niet van tevoren was verdoofd. Bovendien zag dit apparaat eruit als een ruw, geïmproviseerd prototype, beslist niet klaar om op mensen te gebruiken.

         Toen Langdon naast haar kwam staan, zag Katherine tot haar verrassing dat hij een telefoon in zijn hand had. ‘Is die van Brigita?’ vroeg ze.

         Hij knikte. ‘Hij staat nog aan, maar hij is bijna dood. Ik kon hem niet ontgrendelen met het wachtwoord voor de lift, maar…’ Hij hurkte naast de cabine en hield de telefoon voor Brigita’s gezicht. ‘Ik vraag me af of de gezichtsherkenning onderscheid kan maken tussen een levend en…’

         De telefoon piepte.

         Langdon stond op en begon de telefoon te doorzoeken.

         ‘Wacht, wat ben je aan het doen?’ vroeg Katherine.

         ‘De ambassadeur moet weten dat het niet is gelukt,’ zei hij zacht. ‘Mijn plan om Threshold binnen te komen draaide om die rfid-kaart.’

         ‘Geef mij die telefoon!’ Katherine stak haar hand uit. ‘Ik heb een idee…’

         Langdon keek toe terwijl Katherine snel door Gessners telefoon scrolde. Wat zoekt ze toch?

         Katherine veegde steeds weer over het scherm. ‘Brigita is slim. En efficiënt,’ mompelde ze. ‘Het móét er zijn!’

         ‘Wat moet er zijn?’

         ‘Een nfc-kloon.’

         ‘Ik weet niet…’

         ‘Near-field communication,’ verduidelijkte Katherine. ‘Dat is de technologie waardoor je met je smartphone kunt zwaaien of naar een rfid-scanner kunt kijken voor contactloze communicatie, zoals bij Apple Pay, hotelkamers en vliegtickets.’

         Katherine bleef swipen. ‘De meeste mensen installeren een kloon van hun creditcard in hun e-wallet, omdat je dan alleen je telefoon nog bij je hoeft te hebben in plaats van al die bankkaarten.’

         Ze had een punt, maar Langdon dacht niet dat ze zou vinden wat ze zocht. ‘Je denkt toch niet echt dat Brigita een kopie van haar Threshold-pas in haar telefoon heeft gezet? Dat zou een groot veiligheidsrisico met zich meebrengen.’

         ‘Helemaal niet,’ zei Katherine zonder op te kijken. ‘Een digitale kloon is veel veiliger dan een echte kaart, omdat de interactie wordt versleuteld en de gebruiker een multifactor biometrische authenticatie kan instellen. Gezichtsherkenning, vingerafdrukken, een irisscan, wat je maar wil, naast een wachtwoord. Het biedt eigenlijk veel meer bescherming dan een biometrische kaart. En beter nog: niemand ziet dat je elke keer als je een deur nadert je kaart uit je koffertje haalt.’

         Goed punt.

         Katherines uitleg gaf weer een beetje hoop, maar hoe langer ze zocht, hoe minder hoopvol ze keek.

         ‘Ik weet het niet.’ Ze keek met een frons naar het scherm. ‘Er zitten zat kaarten in haar e-wallet, maar niets ervan ziet er veelbelovend uit. Ik zie creditkaarten, bankpassen, spaaracties, identiteitsbewijzen, toegang tot de garage, openbaar vervoer, ­sportclub, verzekering, een kaart van een luchtvaartmaatschappij…’

         ‘De sportclub!’ viel Langdon haar in de rede.

         Katherine keek op.

         ‘Weet je nog dat ik Brigita gisteravond heb gevraagd naar dat zwarte pasje met de Velspeer?’ ging hij verder. ‘Ze zei dat het van een sportclub was. Dat leek een leugen, maar misschien verbergt ze het onder dat mom.’

         Katherine keek weer naar het scherm en tikte op het betreffende pasje. Een paar tellen later verscheen er een flauwe glimlach op haar gezicht. ‘Dit ziet er misschien bekend uit.’ Ze gaf hem de telefoon.

         Hij herkende de gekloonde kaart meteen.

        [image: Een zwart rechthoekig vlak met witte letters die het woord Prague spellen. Het woord staat 90 graden gekanteld met een P bovenaan en de E onderaan. De A heeft twee horizontale lijnen in plaats van één. In de ruimte tussen de horizontale lijnen staan twee streepjes en een stipje. Links van het woord strekt een effen zwart vlak uit.]
         Maar Langdons opwinding werd meteen de kop ingedrukt door de tekst onder het pasje.

         
            driestapsverificatie vereist

            1) wachtwoord

         

         ‘Het enige wachtwoord dat ik ken is dat van de lift,’ zei hij. ‘En dat werkte niet bij haar telefoon.’

         ‘Maar hier misschien wel,’ zei Katherine. ‘Deze kaart biedt toegang tot Threshold, net als de lift, dus het is misschien logisch om hetzelfde wachtwoord te gebruiken.’

         Gessner is altijd even efficiënt, moest Langdon toegeven, en hij typte zorgvuldig de code in.

         
            314s159

         

         De telefoon gaf een opgewekt pingeltje en ging door naar het volgende scherm.

         ‘Goed gedaan!’ riep Langdon. De tweede verificatie was een stuk eenvoudiger:

         
            2) gezichtsherkenning

         

         Weer hield Langdon de telefoon voor Brigita’s gezicht en het toestel vertoonde het laatste scherm:

         
            3) vingerafdruk

         

         Langdon keek neer op Brigita’s verminkte hand en aarzelde. ­Katherine pakte hem de telefoon af. Ze leek er geen moeite mee te hebben het lichaam aan te raken en legde Gessners wijsvinger op de telefoon.

         Toen de telefoon voor de derde en laatste keer pingelde nam Langdon aan dat ze hem nu konden gebruiken om de lift naar Threshold te nemen. Maar Katherine keek ernstig naar het scherm.

         ‘Slecht nieuws,’ kreunde ze. ‘Er zit nog een beveiliging op.’ Ze hield de telefoon omhoog. ‘De verificatie blijft maar tien seconden geldig.’

         Op het scherm zag Langdon een klokje aftellen naar nul. De kaart werd gedeactiveerd en ze gingen terug naar het scherm voor het wachtwoord. De hele driestapsverificatie moest opnieuw.

         Verdomme.

         ‘En de batterij is bijna leeg,’ voegde Katherine eraan toe. ‘Hij kan er letterlijk elk moment mee ophouden.’

         Denk na, Robert. Hij had geen oplader in Gessners koffertje gezien en hij voelde zich steeds schuldiger omdat hij Katherine en de ambassadeur had overgehaald alles in te zetten op zijn plan.

         Even vroeg Langdon zich af of ze de infusen konden verwijderen, Gessners lichaam uit de cabine konden tillen en haar naar de lift konden dragen. Geen tijd. Bovendien zouden ze alleen maar schuldiger lijken als ze met een lijk gingen sjouwen en de plaats delict nog verder verontreinigden.

         ‘We móéten een manier vinden om Threshold binnen te komen, Robert. We zijn er zo dichtbij!’

         Katherine bedoelde het natuurlijk figuurlijk, maar om de een of andere reden nam hij het letterlijk. We zijn zo dichtbij.

         Hoe dichtbij eigenlijk? vroeg hij zich af. Hij zag de lange gang met de ingelegde vloer voor zich en de lift en rfid-lezer aan het uiteinde. Zijn tien seconden genoeg?

         Usain Bolt had een wereldrecord gevestigd door honderd meter te rennen in 9,58 seconden.

         De gang is nog niet de helft daarvan, op zijn hoogst veertig meter.

         Katherine kwam hoofdschuddend naar hem toe en Langdon vertelde haar wat hij van plan was.

         ‘Rennen?’ vroeg ze. ‘Dat zie ik nog niet…’

         ‘Tien seconden is langer dan het lijkt.’

         ‘Ik weet dat je vaak hardloopt, Robert, maar op instappers over gladde houten vloeren?’

         ‘Het is het proberen waard,’ hield Langdon vol. ‘Ik denk dat ik het red.’

         Katherine keek naar de batterij van de telefoon en haar ogen werden groot. ‘Dan moet het bij de eerste poging lukken.’

         Ze begon meteen aan de driestapsverificatie en Langdon ging naast haar staan, zijn hand uitgestoken alsof hij een estafettestokje wilde overnemen. Toen de telefoon voor de derde keer pingelde mepte Katherine hem in zijn hand en hij greep hem stevig vast en ging er meteen vandoor. Bij de deur pakte hij het kozijn vast, slingerde zichzelf de hoek om en sprintte voluit door de gang. Zijn instappers zochten naar grip op het gladde hout.

         Langdon vloog langs het toilet, het imaging-lab en de kantoren en kreeg de zwarte cirkel van de rfid-lezer aan de muur naast de lift in zicht.

         Nog twintig meter…

         Sneller!

         Toen hij de lift naderde, hield hij de telefoon voor zich en zag het klokje aftikken.

         Drie… twee…

         Ik haal het niet.

         Katherine kwam de gang in op het moment dat Langdon op volle snelheid tegen de liftdeur knalde en de telefoon tegen de lezer drukte. Hij liet hem zakken, boog voorover en probeerde met zijn handen op zijn knieën op adem te komen.

         Te laat…

         Maar toen ze op hem afliep werd Langdons gebogen gestalte opeens een silhouet. De liftdeuren gleden open en het licht van de lift viel in de gang.

         ‘Het is je gelukt!’ riep ze en ze rende door de gang op Langdon af, die hijgend de liftdeur openhield.

         ‘Oké, professor,’ zei ze. ‘Ik ben onder de indruk.’

         ‘Blij dat het gelukt is. We zouden nooit een tweede poging hebben kunnen doen.’

         ‘Is de telefoon dood?’

         ‘Nee, maar ik wel.’

         Ze glimlachte en kuste zijn wang toen ze samen in de lift stapten. De deur gleed dicht. Even gebeurde er niets.

         En toen voelde Katherine het… heel even werd haar lichaam lichter.

         Ze gingen naar beneden.
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         In een hoek van het schemerige souterrain liep het zweet cia-directeur Gregory Judd tappelings over het gezicht. Nog zes minuten, dan zat zijn work-out erop. Hij had de Airdyne-hometrainer al sinds zijn begintijd als senator en gebruikte het ding trouw elke ochtend. Muffy, zijn vrouw, had inmiddels een nieuwe Peloton voor hem in de tuinkamer gezet, maar Judd sportte liever in afzondering en in het halfdonker. De ochtend was een moment om in alle rust te kunnen nadenken, doorgaans over de vraag hoe hij moest voorkomen dat de wereld verging.

         Toen de mobiel in zijn bekerhouder begon te rinkelen zag hij tot zijn verrassing dat het ging om een onbekende beller. Slechts weinigen hadden dit nummer, en er was bijna niemand die hem al voor zonsopgang durfde te storen.

         Hij stopte met trappen, wachtte tot hij niet langer hijgde en nam op. ‘Ja?’

         ‘Goedemorgen, meneer Judd.’ Er lag een klank van urgentie in de stem van de vrouw aan de andere kant van de lijn. ‘U spreekt met Heide Nagel in Praag.’

         ‘Heide?’ Het telefoontje van zijn voormalige juridisch adviseur verraste hem. ‘Als ambassadeur moet je maar gewoon Greg zeggen.’

         ‘Dat gaat nooit gebeuren, meneer Judd.’

         Hij glimlachte. ‘Vooruit dan maar. Wat kan ik voor je doen?’ En hoe kom je aan dit nummer?

         ‘Ik moet u iets vragen. En ik wil een eerlijk antwoord.’

         Verontrust door haar hoorbare nervositeit stapte Judd van de hometrainer. ‘Je belt me op mijn mobiel. Dit is geen veilige verbinding. Een vaste lijn zou…’

         ‘Ik heb de nachtdienst uitgelegd dat ik bel in mijn functie van ambassadeur. Dat het gaat om een noodsituatie en dat onze nationale veiligheid op het spel staat. Toen hebben ze me dit nummer gegeven.’

         ‘Een noodsituatie? Onze nationale veiligheid staat op het spel? Ik heb geen idee waar je voor belt, Heide, maar we kunnen dit gesprek…’

         ‘Ik had u dit al meer dan twee jaar geleden moeten vragen, maar ik vraag het nu.’ Voordat Judd iets kon zeggen sprak ze verder. ‘De geheime documenten die ik in Langley zou hebben gestolen… Bent u zich ervan bewust dat Q daarachter zat? Dat ik als een pion in Praag ben neergezet?’

         Judd ademde uit. Ervaring had hem geleerd ook onder de meest extreme omstandigheden zijn kalmte te bewaren. Hij koos voor het eerlijke antwoord. ‘Ja, Heide, daar ben ik me van bewust.’

         De stilte die viel voelde als stilte voor een storm.

         ‘Maar daar kwam ik láter pas achter,’ voegde Judd er haastig aan toe. ‘Destijds had ik geen idee. Je was mijn beste juridisch adviseur en ik vond het afschuwelijk om je kwijt te raken.’

         ‘Dus Finch heeft het achter uw rug om gedaan?’

         ‘Hij had volledige autonomie om te doen wat hem nodig leek voor het uitoefenen van zijn taak.’ Judd begon door het souterrain te ijsberen. ‘Ik was woedend toen ik het hoorde, maar tegen die tijd zat je al in Praag. Bovendien speelden er veiligheidsissues in de regio. Hoe dan ook, niemand zou ermee gediend zijn geweest als ik stampij had gemaakt. Je weet zelf hoezeer we als organisatie zijn geholpen met een van onze eigen mensen in de diplomatieke dienst. Iemand die het klappen van de zweep kent bij het navigeren door de complexe wereld van inlichtingenwerk in het buitenland.’

         ‘Nou en of ik dat weet. Ik heb me buitengewoon nuttig gemaakt voor Finch en zijn project. Desgevraagd heb ik mijn diplomatieke spierballen laten rollen, ik heb de administratieve rompslomp en hinderlijke formaliteiten aanzienlijk weten te versimpelen en bekorten, ik heb de plaatselijke ordehandhaving gepasseerd, ik heb hotelkamers laten afluisteren… en ik heb Michael Harris onder druk gezet om Sasja Vesna in de gaten te houden.’

         Shit. ‘Je kunt beter geen namen noemen op een niet-beveiligde…’

         ‘Beseft u wel dat ik Michael daartoe heb gedwongen omdat Sasja volgens Finch mogelijk een risico vormde? Maar waar hij dat op baseerde, dat wilde hij niet zeggen. Weet jij dat, Greg?’

         ‘Zo is het wel genoeg. Ik hang…’

         ‘Heeft het te maken met die geheime installatie onder het Folimankapark?’

         Judd staakte zijn geijsbeer en bleef abrupt staan. ‘Ambassadeur Nagel…’ Hij deed zijn uiterste best beheerst te klinken. ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt, maar ik stel voor dat u me vijftien minuten de tijd g…’

         ‘Ik heb u een videolink gestuurd,’ zei ze met een harde, kille klank in haar stem. ‘Naar uw e-mailadres op kantoor. Wanneer u de beelden hebt gezien gaat u iets voor me doen.’

         ‘O ja? Dat staat nog te bezien.’

         ‘Bel me wanneer u de video hebt bekeken. Ik denk dat u mijn eisen heel redelijk zult vinden.’

         ‘Uw eisen… En als ik daar niet aan kan voldoen?’

         ‘Als directeur van de cia is er maar weinig wat u niet kunt.’

         Knoop dat in je oren. ‘En als ik ervoor kíés om uw eisen niet in te willigen?’

         ‘Dan maak ik de beelden openbaar. Ze bevatten gedetailleerde informatie over het project en de inhoud is extreem verontrustend. Dus ik zou maar voortmaken. De link is openbaar. Uiteindelijk gaat iemand erop klikken. Dat kan nooit lang duren.’

         Heide Nagel ging haar boekje ver te buiten. ‘Heide, je weet toch dat mijn mensen zo’n link moeiteloos kunnen…’

         ‘Ik heb het bestand gedownload en kopieën gemaakt. Een heleboel. En die heb ik veilig ondergebracht.’

         ‘Ben jij nou helemaal gek geworden? Ik begrijp dat je boos bent. Maar hoe haal je het in je hoofd om met dit soort dreigementen…’

         ‘Ik heb er schoon genoeg van om de dupe te worden van wat jullie bekokstoven, Greg. Ik heb me altijd loyaal opgesteld, en het zou niet meer dan verdiend zijn als die loyaliteit ook eens van jullie kant kwam. Dus regel het, verdomme!’

         Judd had haar nog nooit zo meegemaakt. De manier waarop ze uit haar slof schoot, baarde hem ernstig zorgen. Heide Nagel was iemand met wie je geen ruzie wilde. En mensen die door het lint gaan maken doorgaans niet de juiste keuzes.

         ‘Ik bel je over een uur,’ snauwde Nagel. ‘En mocht ik vermist raken, dan komen de beelden op de televisie, in de krant. In alle media, over de hele wereld!’

         ‘Ambassadeur, ik stel voor…’

         Ze had al opgehangen.

         Nagel dronk zelden en al helemaal niet midden op de dag, maar nu haalde ze de fles Becherovka uit de bar in haar kantoor. Ze vond dat ze wel een borrel had verdiend. Haar handen trilden nog een beetje terwijl ze achter haar computer ging zitten en een kopie van de video in haar pc downloadde. Voor de zekerheid downloadde ze ook nog een tweede kopie, die ze ‘Recepten’ noemde en heel diep wegstopte tussen de bestanden op haar computer.

         Vervolgens spitte ze de laden van haar bureau door. Uiteindelijk vond ze nog een oude usb-stick, met daarop een powerpointpresentatie die ze ooit had gehouden voor de International Association of Women in Praag. Ze wiste de presentatie, zette de video met Gessners bekentenis op de stick en stopte die in een diplomatieke tas ter grootte van een envelop, voorzien van het zegel van de ambassade.

         Ze ritste de zak dicht, bevestigde het plastic beveiligingsringetje en drukte het dicht om het pakketje te verzegelen. Ten slotte schreef ze haar eigen naam in de ruimte voor het adres. Volgens artikel 27.3 van het Verdrag van Wenen inzake diplomatiek verkeer was het strafbaar de verzegelde envelop te openen.

         Toen ze in haar kantoor op zoek ging naar een veilige plek om het verzegelde pakketje op te bergen, besefte ze dat die veilige plek er niet wás. Ze hoopte vurig dat cia-directeur Judd het juiste telefoontje zou plegen, maar als hij besloot niet mee te werken, zou haar kantoor de eerste plek zijn die hij liet doorzoeken.

         ‘Scott!’ Ze liep met de envelop naar de deur.

         Haar beveiliger meldde zich prompt.

         ‘Ik geef dit bij jou in bewaring. Pas er goed op.’

         ‘Natuurlijk, mevrouw de ambassadeur.’ Hij keek naar haar handen. ‘De envelop of de Becherovka?’

         Ze volgde zijn blik. Oei. ‘De envelop, Scott.’ Ze gaf hem het verzegelde pakketje. ‘Nogmaals, pas er goed op. En praat er met niemand over! Kan ik daarop vertrouwen?’

         ‘Natuurlijk, mevrouw.’ Hij stopte het pakketje in de borstzak van zijn uniform. ‘Is alles goed met u, mevrouw?’ vroeg hij toen bezorgd.

         ‘Ja, hoor. Ik ben gewoon een beetje… Nou ja, de dood van meneer Harris…’ Haar stem stierf weg. ‘Is er nog nieuws over het sporenonderzoek?’

         ‘Nog niet, mevrouw.’

         ‘Zou je tegen mevrouw Danĕk willen zeggen dat ik haar moet spreken? Nu meteen.’

         ‘Natuurlijk, mevrouw.’ De marinier aarzelde. ‘Maar… ik moet u wel waarschuwen. Mevrouw Danĕk was erg van streek toen we het lichaam van meneer Harris vonden. Volgens mij waren ze erg close.’

         Ja, dat waren ze, dacht Nagel, en ze schaamde zich dat ze hun verhouding als pressiemiddel had gebruikt. ‘Bedankt voor de waarschuwing. Maar ik heb een dringende kwestie waar ik haar bij nodig heb.’ Ik hoop dat ze zich professioneel zal weten op te stellen.

         Sergeant Kerble vertrok. Nagel liep terug naar haar bureau en nam gretig een slok van haar Becherovka. Vanaf het bureaublad staarde de brief van Harris’ moordenaar haar aan.

         Alstublieft, help Sasja.

         Ik kan haar niet helpen als ik niet weet waar ze is. Ze stopte de brief in een la van haar bureau. Gelukkig had Praag een surveillancesysteem dat zijn weerga niet kende. De uitdaging was niet om Sasja op te sporen, maar om Dana Danĕk zover te krijgen dat ze haar daarbij hielp.

         Aan het eind van de smalle, bijna honderd meter lange ondergrondse gang die dwars door het hart van Threshold liep kwam de Golem bij een ongebruikelijke doorgang.

         De ovale stalen deur had geen raam en was voorzien van een zwaar draaiwiel om de doorgang te openen en te sluiten. Het deed denken aan het luik van een onderzeeër.

         Op de deur hing een bord:

         smes

         uitsluitend toegang voor bevoegden

         De vorige avond was hij van Gessner alles te weten gekomen over de verrassende technologie die zich achter de deur bevond. En die ochtend had hij, surfend op het internet, de rest van de informatie gevonden die hij nodig had, inclusief de bevestiging van de wetenschappelijke reden waarom het apparaat uitgerekend hier stond.

         Pal onder een populaire attractie in het Folimankapark.

         Toeristen vonden het leuk om met een van de laatste bovengrondse overblijfselen van de atoombunker uit de vorige eeuw op de foto te gaan. Niemand vermoedde wat de Golem inmiddels had ontdekt, namelijk dat het bouwwerk vernuftig was aangepast aan de eisen van Threshold.

         Het is nu een ventilatieschacht voor de verzegelde ruimte achter deze deur.

         De Golem nam een moment om op adem te komen alvorens aan het wiel te draaien. Zonder zijn staaf moest hij voorzichtig zijn. Nog een insult hierbeneden zou gevaarlijk kunnen zijn, vooral in een omgeving vol harde oppervlakken en scherpe hoeken.

         Zodra hij zich sterk genoeg voelde, zette hij zijn voeten een eindje uit elkaar, pakte het wiel en begon het tegen de klok in te draaien. Verder dan een paar centimeter kwam hij niet.

         Sasja’s gezicht verscheen voor zijn geestesoog; haar onschuld gaf hem kracht.

         Ik doe dit voor iedereen die hier is misbruikt. Voor jou… voor mezelf… en voor al degenen die na ons zouden zijn gekomen.

         Toen zette hij vastberaden zijn kaken op elkaar en begon opnieuw aan het wiel te draaien.
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         Terwijl de lift steeds dieper afdaalde in de berg onder het Bastion Bij de Passie van Christus vocht Robert tegen een opkomende angst. Hij was er zo op gericht geweest om toegang te krijgen tot de installatie dat hij niet goed had nagedacht over de route die hij zou moeten afleggen om daar te komen.

         Ik sta in een smalle schacht, omringd door duizenden tonnen gesteente.

         Hij had geen idee wat hij kon verwachten als de liftdeuren opengingen. De ambassadeur had hun verteld dat Threshold nog niet operationeel was en ze had niet gedacht dat ze bewakers zouden tegenkomen als ze eenmaal binnen waren. Maar dat konden ze niet zeker weten.

         Langdon dacht ook na over het probleem dat zich een paar minuten eerder had voorgedaan. Iemand heeft Gessners toegangspas meegenomen… en haar duim afgeknipt. Die gruwelijke misdaad was uiteraard gepleegd om toegang te krijgen tot Threshold, maar de vraag was wanneer dat was gebeurd. Waren de indringers uren geleden al gekomen en gegaan of bevonden ze zich nog steeds in de installatie? En als ze er nog waren, hoe gevaarlijk waren ze dan?

         Katherine verplaatste haar gewicht naar het andere been en verbrak de stilte. ‘Het is een heel eind naar beneden.’ Zo te zien werd ze nerveus van de lange afdaling.

         Langdon deed zijn best er niet aan te denken. ‘De telefoon is uitgevallen,’ zei hij afwezig toen hij zag dat het scherm zwart was geworden. Katherine nam het toestel van hem aan en liet het in haar schoudertas vallen.

         Eindelijk vertraagde de lift. Ze drukten zich in een hoek, buiten het directe zicht, toen de lift soepel tot stilstand kwam. Ze hielden allebei hun adem in.

         De deuren gleden open.

         Weggedoken in de hoek wachtten Langdon en Katherine of ze geluid hoorden of enige beweging bespeurden, maar er was niets te horen of te zien. Langdon boog zich voorzichtig opzij en keek naar buiten.

         Het was daar pikdonker.

         Buiten de kleine lichtkring van de lift kon Langdon helemaal niets zien. Het was geen moment bij hem opgekomen dat er, omdat Threshold nog niet operationeel was, misschien nog niet overal elektriciteit was.

         We zitten diep onder de grond. Geen licht. Geen ramen. Het zou net zo goed een enorme grot kunnen zijn.

         Hij voelde zijn hartslag oplopen toen hij voorzichtig de lift uit ging en een onzekere stap in het donker zette. Nog voordat zijn voet de vloer raakte, sprong boven hem een hele groep schijnwerpers aan, die hem verblindden. Hij bedekte zijn ogen en hoopte dat de lampen automatisch waren geactiveerd door een bewegingssensor en niet door een team bewakers – of door een vuurpeloton.

         Langzaam liet hij zijn hand zakken en tuurde naar het tafereel voor hem.

         Naarmate hij scherper begon te zien groeide zijn ongeloof.

         Dit kan niet waar zijn…

         Ze waren duidelijk niet meer in het Bastion Bij de Passie van Christus. Alle oorspronkelijke, organische kenmerken waren verdwenen. De wereld waarin Langdon zich nu begaf was glad, futuristisch en technologisch.

         ‘Ongelooflijk,’ fluisterde Katherine achter hem. ‘Dit heeft een godsvermogen gekost.’

         Langdon vermoedde dat de installatie was gefinancierd met de investeringen van In-Q-Tel, buiten het normale budget en het toezicht van het Congres.

         Katherine stapte op het smalle metalen platform voor de lift en keek verwonderd naar haar omgeving. ‘Het is net een piepklein metrostation.’

         Een soort futuristische monorail, dacht Langdon toen hij in de betonnen gleuf onder hen keek, waarin een enkel smalspoor wegliep van het perron en verdween in een ronde, donkere tunnel. De opening van de tunnel leek heel klein, lang niet breed genoeg voor een normale metrowagon, maar toen Langdon het voertuig zag dat klaarstond besefte hij dat het gat groot genoeg was.

         Het was een lang, smal, open vehikel, eerder een verrijdbaar platform dan een wagon, met twee tegenover elkaar staande lange banken aan weerskanten. Achteraan was een deel dat bedoeld leek voor het vervoeren van materiaal, met daarop twee rolstoelen.

         Langdon dacht eraan dat er ook zo’n ondergronds systeem was dat de gebouwen op Capitol Hill met elkaar verbond. Maar in tegenstelling tot de ouderwetse vierkante tramwagons in Washington leek dit systeem minimalistisch en efficiënt.

         ‘Ik ben blij dat dat ding aan deze kant van het spoor staat,’ zei Katherine. ‘Dat lijkt me een goed teken.’

         Langdon begreep onmiddellijk wat ze bedoelde. Als de wagon hier stond betekende dat dat degene die Brigita’s pas had meegenomen al naar Threshold was geweest en langs deze weg weer naar buiten was gekomen. ‘Goed punt.’ Hij ontspande een beetje. ‘En de automatische verlichting was uit, dus het lijkt erop dat we hier alleen zijn.’

         Katherine liep over het perron en Langdon ging met haar mee. Toen ze op de platte wagon stapten, klonk onder hen een zacht, elektrisch gezoem en hij leek een paar centimeter omhoog te komen.

         Iemand of iets weet dat we er zijn, dacht Langdon, en hij hoopte dat dit een volledig automatisch voertuig was en dat niet iemand hen in de gaten hield en net het systeem had aangezet.

         ‘Maglev,’ zei Katherine. ‘We hebben er in Californië ook een.’

         Net als iedereen die als kind met magneten had gespeeld wist Langdon van het afstotende effect dat gelijke polen op elkaar hadden, een kracht die in dit geval sterk genoeg was om een voertuig een eindje omhoog te brengen en het zonder enige wrijving te laten rijden.

         ‘Ik zie geen bediening,’ zei Katherine. ‘Dus ik denk dat we gewoon moeten gaan zitten.’

         Het leek erop dat ze geen keus hadden en Langdon nam naast haar plaats, zodat ze allebei met hun gezicht naar de rechterkant van de wagon zaten. Binnen een paar seconden klonken er drie zachte gongslagen in het station en de wagon kwam in beweging en maakte snelheid.

         Met uitzondering van het elektrische gezoem bleef alles stil.

         De snelle acceleratie verliep verrassend soepel en binnen een paar seconden reden ze de tunnel in en raasden door de duisternis. Het enige wat ze hoorden was het geluid van de langsstromende lucht.

         De koplamp van de wagon verlichtte maar een klein stuk van het spoor. In de duisternis voelde het alsof ze een alarmerende snelheid hadden bereikt en het was moeilijk in te schatten hoe ver ze hadden gereden.

         Opeens hapte Katherine naar adem, greep Langdons arm en wees door de tunnel.

         Langdon had het ook gezien. Recht voor hen naderde een koplamp over het enkelspoor – een andere wagon, op ramkoers.

         Het was kennelijk niet de bedoeling dat Langdon en Katherine van dit voertuig gebruikmaakten.

         ‘Er moet een noodrem zijn!’ riep Katherine. Ze keek in paniek om zich heen.

         Langdon draaide zich wanhopig naar beide zijden, zoekend naar een plek waar ze van de wagon konden springen, maar de betonnen muren stonden vlak naast het spoor.

         De verblindende koplamp schoot op hen af en binnen een paar seconden zouden de voertuigen op elkaar botsen. Langdon en ­Katherine grepen elkaars hand en zetten zich schrap voor de klap, maar opeens gleed hun wagon soepel naar links, terwijl de andere ook opzijging, zodat ze in een iets breder stuk van de tunnel langs elkaar heen zoefden. Een paar tellen later schoof hun wagon opnieuw naar het midden en bevonden ze zich weer op enkelspoor.

         Langdon ademde uit, maar zijn hart ging nog steeds flink tekeer. ‘Een passeerpunt,’ zei hij met onvaste stem. ‘Met computertiming.’

         Katherine slaakte een zucht van verlichting en kneep in zijn hand.

         Hoewel het passeerpunt een efficiënte manier was om te voorkomen dat er een bredere tunnel voor dubbelspoor moest worden aangelegd, had hij Langdon dichter bij een bijna-doodervaring gebracht dan hij ooit wilde komen.

         De wagon reed nog een seconde of tien door, begon toen vaart te minderen en kwam comfortabel tot stilstand bij een identiek station, een verlaten metalen perron waar geen bord te zien was. Toen ze eraf waren gestapt verdween het elektronische gezoem en zakte het voertuig een paar centimeter omlaag.

         ‘Een systeem met twee wagons,’ zei Katherine. ‘Dat betekent dat we niet zeker weten of degene die vóór ons is binnengekomen al weg is.’

         Langdon knikte. Er staat altijd aan beide uiteinden een wagon.

         Hij vermoedde dat ze zich ergens onder de noordrand van het Folimankapark bevonden, vlak bij de diepste delen van de uitgebreide schuilkelder uit de jaren vijftig.

         In plaats van een lift was er aan deze kant een boog zonder deur. Langdon en Katherine liepen er onderdoor en zagen dat de ingang werd geblokkeerd door een imposant controlepunt met een lopende band met röntgenapparaat, een lichaamsscanner, nog meer biometrische panelen en twee bewakersposten, die op dat moment allemaal onbemand waren.

         Als deze installatie operationeel is, is dit een onneembaar fort, besefte Langdon toen ze door de lichaamsscanner stapten en in een grote hal terechtkwamen.

         Tot dusver had hij nergens een teken gezien dat dit een installatie van de cia was. Maar toen ze bij een dubbele glazen deur kwamen, zag hij dat in het glas in kleine letters een woord was gegraveerd.

        [image: Een zwart rechthoekig vlak met witte letters die het woord Prague spellen. De A heeft twee horizontale lijnen in plaats van één. In de ruimte tussen de horizontale lijnen staan twee streepjes en een stipje.]
         De bevestiging.

         Langdon stak zijn hand uit naar de deuren, maar ze gingen automatisch open en de gang erachter werd meteen verlicht. Het licht in deze gang was een zachte gloed, in tegenstelling tot de verblindende schijnwerpers die ze eerder hadden gezien. Twee gedempte lichtstrips liepen langs de onderkant van de muren en strekten zich uit als twee parallelle lijnen, die het geheel de aanblik gaven van een landingsbaan.

         De onberispelijk schone vloer bestond uit zwarte terrazzo­tegels, die eruitzagen als gepolijst basalt. De muren waren van zilverkleurig metaal met waarschijnlijk een laagje chroom erop en glinsterden in de plintverlichting. Het rook er naar verf, beton en schoonmaakmiddel.

         Langdon en Katherine liepen in een flink tempo door de gang en hun voetstappen weerkaatsten van de harde oppervlakken. Na een meter of twintig bleven ze staan bij een kruising, waar een tweede gang naar rechts liep. Die had lichtgroene tegels en hij lag helemaal in het donker. Langdon zag alleen een paar kantoordeuren in het eerste deel, waar nog wat licht was.

         Op een bord stond facilitaire diensten.

         Langdons gevoel vertelde hem dat het een verspilling van kostbare tijd zou zijn om kantoren te doorzoeken en dossiers in te zien. Ze hadden hard bewijs nodig van wat er in Threshold gebeurde, en eigenlijk was er maar één manier om dat te verkrijgen.

         We moeten naar het hart van de installatie.

         Gelukkig zag hij voor zich op de zwarte tegels een enkel, in hoofdletters geschreven woord: operations.

         Terwijl ze door de lange rechte gang liepen, ging vóór hen automatisch de verlichting aan. Ze kwamen bij een nis met een grote metalen deur, waarop een bekend symbool stond:

        [image: Het symbool van een caduceus: een staf waar een slang omheen kronkelt, met bovenaan de staf twee vleugels.]
         

         De caduceus? Het verraste Langdon om een medisch symbool te zien in een cia-instelling, maar het stond hier prominent afgebeeld. Hij wist dat dit symbool in de iconografie vaak verkeerd gebruikt werd – zo ook hier. Passender was hier de esculaap van Asclepius, de Griekse god van de geneeskunde, geweest: een symbool dat lijkt op dat van Hermes, de Griekse god van handel en reizen, bij de Romeinen bekend als Mercurius, maar dan zonder vleugels en met maar één slang in plaats van twee. Pijnlijk genoeg had het U.S. Army Medical Corps zich in 1902 vergist en gekozen voor Hermes’ staf – de mercuriusstaf –, waardoor dat embleem tot op de dag van vandaag te zien is op de kledij van Amerikaanse legerartsen en in legerziekenhuizen.

         Katherine liep naar de deur en deed hem open.

         Langdon volgde haar naar een stel kamers die oogden als een klein ziekenhuis. Een onderzoekskamer was uitgerust met geavanceerde diagnostische apparatuur en scanners. De planken van een smalle voorraadkast waren volgeladen met ongeopende verpakkingen met medische benodigdheden. In een ziekenkamer stonden twee bedden, omringd door meer medische apparatuur dan Langdon zelfs op de intensive care had gezien.

         Op de deur van die kamer stond het onheilspellende woord ­recovery.

         Waar hebben ze een verkoeverkamer voor nodig?

         Toen ze verder liepen, stuitten ze op een kleine vorkheftruck met een enorm krat op de vork. Katherine bukte om de etiketten op het krat te lezen. ‘nirs,’ zei ze. ‘Near Infrared Spectroscopy. Een geavanceerde scanner.’

         ‘Op een medische afdeling?’ Langdon associeerde nirs met astronomie.

         ‘Neurowetenschappers gebruiken dat soort scanners om de hersenactiviteit te analyseren door het zuurstofgehalte in de gaten te houden.’ Katherine keek met een bezorgde blik op. ‘Ik begrijp er niets van. Waarom zou de cia een geheim ziekenhuis onder het Folimankapark inrichten?’

         Langdon vroeg zich hetzelfde af toen ze naar een stel klapdeuren liepen en ze voorzichtig een eindje openduwden. Daarachter was het donker. Hij duwde ze nog iets verder open en het licht ging aan.

         Toen ze naar binnen gingen, stonden ze in een scrubruimte. In de verste muur bood een raam uitzicht op de aangrenzende kamer, een glimmend witte operatiekamer. Daar hing boven een operatietafel een apparaat dat Langdon nog nooit had gezien.

         ‘Ik weet niet wat dat voor apparaat is,’ fluisterde hij toen ­Katherine achter hem kwam staan. ‘Maar het ziet er ­angstaanjagend uit.’
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         Het verkeer op de Evropská reed stapvoets en Finch schatte dat hij nog een halfuur onderweg zou zijn naar de residentie van de ambassadeur. Hij hoopte dat Nagel ervoor zorgde dat het Langdon en Solomon aan niets ontbrak.

         Bied hun een cocktail aan, dacht hij. Of twee.

         Nagel was in Praag van onschatbare waarde geweest. Ondanks haar verbittering over de manier waarop ze de baan had gekregen, had ze zijn opdrachten kordaat en efficiënt uitgevoerd en indien nodig haar diplomatieke spierballen laten rollen. De enige keer dat ze had geprotesteerd, was toen hij haar opdroeg Michael Harris te gebruiken om meer over Sasja Vesna aan de weet te komen.

         ‘Waarom moet ze in de gaten worden gehouden?’ had Nagel gevraagd. ‘Verdenk je haar van spionage?’

         ‘Nee, Sasja is geen spion,’ antwoordde Finch naar waarheid. ‘En ze is ook niet gevaarlijk.’

         Ze is veel waardevoller dan een spion.

         Ze is een investering… werk in uitvoering… een aanwinst voor de cia zonder dat ze dat zelf weet.

         ‘Ze moet in de gaten worden gehouden… gewoon om het zekere voor het onzekere te nemen,’ had hij gezegd.

         Ze is zich nergens van bewust…

         Zijn telefoon ging; er kwam een gesprek binnen via Signal. Vermoedelijk Housemore, om verslag uit te brengen vanuit het bastion. Maar bij het zien van het nummer schoot hij overeind. Het was zijn baas die belde.

         ‘Greg,’ zei hij kalm, met voorbijgaan aan de formaliteiten waarmee de directeur van de cia doorgaans werd bejegend. ‘Dat is een verrassing.’

         ‘En geen aangename,’ klonk het kortaf. Judd was duidelijk niet in de stemming om het over koetjes en kalfjes te hebben. ‘Het gaat om Nagel. Ze weet dat jij achter die gestolen documenten zat.’

         ‘Dat weet ze al heel lang. En jij weet dat ook.’

         ‘Dat neemt niet weg dat ik het nog steeds stuitend vind hoe je haar destijds naar die post hebt gemanoeuvreerd.’

         Stuitend? Meen je dat nou echt? Finch kon niets met dit soort hypocriete verontwaardiging. Er was maar één reden waarom de cia-directeur hem als toezichthouder voor het project in Praag had ingehuurd: zijn reputatie dat hij voor niets terugdeinsde om zijn doel te bereiken, zelfs als dat betekende dat hij het beleid van de inlichtingendienst moest negeren of omzeilen.

         ‘Ik heb je er destijds bewust buiten gehouden, Greg. In je eigen belang. Om te voorkomen dat je je zou moeten verantwoorden.’ Graag gedaan.

         ‘En dat waardeer ik, maar Nagel had beter verdiend.’

         ‘Beter dan een ambassadeurschap? Zij is toegetreden tot het corps diplomatique en wij hebben ongelooflijk veel profijt van haar gehad. Iedereen gelukkig, zou ik zeggen.’

         ‘Dat valt tegen. Ze heeft gedreigd alles wat ze van het project weet openbaar te maken.’

         Finch wist zeker dat hij het verkeerd had verstaan. ‘Wát zei je?!’

         ‘Je hebt me wel gehoord.’

         ‘Ze dreigt wat ze weet openbaar te maken… Waarom zou ze dat doen?’

         ‘Omdat ze woedend is. Ze voelt zich ongelooflijk afgezeken. En ze heeft een eisenpakket.’

         ‘Maar… ze weet helemaal niets!’

         ‘Ze beweert dat ze gedetailleerde bewijzen heeft van wat we in Praag aan het doen zijn. Ze heeft me een video gestuurd, naar mijn computer in Langley. Ik ben al onderweg.’

         ‘Een video? Met wát?’ snauwde Finch. ‘Nagel is veel te slim om de dienst dwars te zitten. Ik heb geen idee waar ze op uit is… maar ze bluft. Dat weet ik zeker.’

         ‘Ik heb jaren met haar samengewerkt,’ zei Judd. ‘Ze was mijn hoogste juridisch adviseur! Nagel bluft niet.’

         Finch voelde zijn maag verkrampen. Heeft de ambassadeur zich tegen me gekeerd? ‘Wat zijn haar eisen?’

         ‘Die heeft ze nog niet bekendgemaakt.’

         Finch vroeg zich af of dat echt zo was.

         ‘Ik spreek haar zo weer,’ zei Judd. ‘Maar als er veiligheidsissues zijn, dan zou ik onmiddellijk maatregelen nemen als ik jou was. Het zou een ramp zijn als er details van het project uitlekten. Maar dat hoef ik jou niet te vertellen.’

         ‘Ik zal me persoonlijk over de zaak ontfermen. Ik ben net in Praag aangeko…’ Finch zweeg abrupt, in het besef dat hij al te veel had gezegd.

         Judd liet een veelbetekenende stilte vallen. ‘Je bent in Praag? Dus je wist al dat er iets niet goed zat.’

         Om te beginnen de vermissing van Gessner. ‘Ja, ik moest gisteravond wat plooien gladstrijken. Maak je geen zorgen. Ik heb alles onder controle. Nog een paar laatste dingetjes, dan is de boel weer rond.’

         ‘Dat mag ik hopen. Ik hoop niet dat ik spijt krijg van je benoeming. Dit is een van onze belangrijkste projecten.’

         ‘Je hebt me benoemd vanwege mijn capaciteiten.’

         ‘Precies… en ik waarschuw je. Als Heide Nagel ook maar iets overkomt, dan zul je ervoor boeten. En niet alleen dáárvoor.’

         ‘Ik ben de vijand niet,’ zei Finch luchtig. ‘Ik sta aan jouw kant.’

         ‘Pas op je tellen. Waag het niet me op de proef te stellen.’

         Een klik, en de verbinding was verbroken. Finch staarde verdwaasd voor zich uit terwijl de auto met hoge snelheid richting Praag reed.

         Ziedend van woede besloot hij Nagel te bellen.

         De telefoon ging niet eens over, het gesprek werd rechtstreeks doorgeschakeld naar haar voicemail.

         Heeft ze haar telefoon uitgezet?

         Ongerust belde hij Housemore in het bastion. Haar telefoon ging tot zijn opluchting wel over. Maar na acht keer werd ook dat gesprek doorgeschakeld naar de voicemail. Wat is hier aan de hand? Agent Housemore nam altijd direct op. Op alle uren van de dag. En de nacht. Hij belde haar nogmaals. En kreeg opnieuw geen contact.

         Hij stopte zijn telefoon weg en keek peinzend uit het raampje naar de skyline van de stad.

         Toen nam hij een besluit.

         ‘De plannen zijn veranderd,’ zei hij tegen zijn chauffeur. ‘De residentie komt later wel. Ik wil eerst naar het bastion.’
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         De opstelling midden in de onderaardse operatiekamer zag eruit als een futuristisch martelwerktuig. Aan het plafond boven een eenzame operatietafel hingen vier scharnierende robotarmen met pincetachtige vingers, die uit een georganiseerde wirwar van kabels en snoeren staken. De mechanische klauwen leken klaar om iedere ongelukkige die op die tafel terechtkwam aan te vallen.

         Voor Langdon waren echter niet de robotarmen het angstaanjagendste onderdeel van het geheel, maar de banden die aan het bed hingen: een stuk of tien brede stroken klittenband, bedoeld om armen, benen en borst vast te maken, zodat de patiënt zich niet meer kon verroeren. Aan het hoofdeinde van het bed zat bovendien een halfronde metalen band, waaruit vijf dunne ­staven ­staken, schroeven om het hoofd vast te zetten. Langdon huiverde. Hij moest er niet aan denken hoe verschrikkelijk het zou zijn om daar vast te liggen met dat mechanische monster boven je.

         Claustrofobie op steroïden.

         ‘Ongelooflijk. Ze hebben een operatierobot,’ zei Katherine. ‘Je zult je misschien herinneren dat de eerste operatierobot de Da ­Vinci heette.’

         Langdon herinnerde zich vaag de verhalen in het nieuws.

         Katherine liep naar de band voor het hoofd en bestudeerde de lange schroeven die eruit staken. ‘Deze herinneren me aan mijn nachtmerrie.’

         Een nimbus met stekels, dacht Langdon, die het voorwerp met nieuwe ogen bekeek.

         ‘Daar is de controlekamer.’ Katherine liep naar een raam.

         Langdon kwam bij haar staan en zag drie ergonomische stoelen voor een serie platte beeldschermen met een afschermkap, bedoeld voor stereoscopische 3d-beelden. Ervoor lag glanzende roestvrijstalen randapparatuur in een strakke rij: muis, trackballmuis, styluspen, design shuttle, console en joysticks. Op een blad met de tekst holografische kinetica lag een paar handschoenen.

         ‘Fantastisch,’ zei Katherine. ‘Ik wist dat operatierobots steeds beter werden, maar dit loopt zo te zien jaren vooruit op alles wat ik erover heb gehoord.’

         Langdon vroeg zich af of Gessner dit had ontwikkeld. Nog een lucratief patent. ‘Dus zo implanteert ze haar epilepsiechips?’

         ‘Nee, hoor,’ zei Katherine. ‘Het implanteren van een rls-chip is heel eenvoudig en strikt gezien is het niet eens hersenchirurgie. De chip wordt gewoon in een kleine holte in de schedel geplaatst. Er is geen fysiek contact met de hersenen.’ Ze liep terug om de armen aan het plafond nog eens van alle kanten te bekijken. ‘Nee, dit is een heel andere wereld. Deze apparatuur is bedoeld voor diep in de hersenen: het verwijderen van een complexe tumor, het onschadelijk maken van een aneurysma… of misschien het afnemen van monsters van heel delicate weefsels.’ Katherine keek naar hem. ‘Je zei dat Sasja Vesna littekens op haar hoofd had. Waren die groot?’

         Langdon knikte en dacht terug aan het moment dat hij Sasja’s hoofd had vastgehouden tijdens het insult. ‘Ze zaten vooral verborgen onder haar haar, maar inderdaad. Ik nam aan dat het oude verwondingen waren, maar later zei ze dat Gessner op wat kleine complicaties was gestuit toen de chip werd geïmplanteerd. De ingreep was gelukt, maar bleek iets ingrijpender dan gepland.’

         ‘Iets?’ Katherine keek nog eens naar de operatierobot. ‘Dit is geen gloednieuw apparaat, het is gebruikt. Ik vind het vreselijk om het te zeggen, maar Sasja zou een ideale proefpersoon zijn. Naïef, geen familie, niet snel geneigd om vragen te stellen over verdere behandelingen op aanbeveling van een beroemde dokter die haar leven heeft gered en nu haar salaris betaalt.’

         Het idee stond Langdon tegen, maar hij dwong zichzelf zich te concentreren op wat ze moesten doen. ‘Zie je hier iets wat betrekking heeft op je boek?’

         Ze schudde haar hoofd. ‘Nog niet. En er is hier niets wat bijzonder belastend is en wat we mee kunnen nemen als bewijs van wat ze hier doen. Ik kan je alleen vertellen dat het te maken heeft met zeer geavanceerde hersenchirurgie.’

         Het eiland van dokter Moreau, dacht Langdon, die het idee dat de cia in het geheim chirurgische ingrepen verrichtte in een ondergronds laboratorium in het buitenland zeer verontrustend vond. ‘Laten we verder kijken.’

         Ze verlieten snel de medische afdeling en keerden terug naar de zwart betegelde gang, waardoor ze dieper Threshold in liepen.

         Ze kwamen bij een andere nis, ook ditmaal met een deur, maar deze was bedekt met dikke akoestische platen.

         ‘Immersieve technologie,’ las Katherine op het plaatje naast de deur. ‘Dit zou iets kunnen zijn.’

         Langdon wist niet goed wat hij kon verwachten, maar hij volgde Katherine naar een kamer waarin de muren, het plafond en de vloer waren bekleed met zwart tapijt. Het enige licht kwam van de gedempte plintverlichting, die was aangegaan toen ze binnenkwamen.

         Midden in de kamer stond een rij van acht ongewoon diepe leunstoelen met schoudergordels. Elke stoel stond op een set hydraulische armen met ventielen. ‘Deze stoelen kunnen alle kanten uit bewegen,’ zei Langdon.

         Katherine knikte en liep ernaartoe. ‘Immersieve technieken gaan vooral over geavanceerde virtual reality. De beweging van deze stoelen loopt synchroon met de beelden en geluiden die je hierdoor ontvangt.’ Ze pakte een soort futuristische helm van ondoorzichtig glas van de stoel. ‘Breedspectrum panoramische beelden. Dit is uitzonderlijk geavanceerde virtual reality, Robert.’

         Virtual reality? Wat doen ze hier dan eigenlijk?

         Katherine ging naar een computer achter in de kamer. ‘Er moeten ontzettend veel data verwerkt worden bij deze vr-simulaties en dat doen ze ongetwijfeld met een groter systeem, zoals dat.’ Ze wees naar een raam met een rek vol computers erachter. ‘Maar ik vermoed dat alles hier op deze computer bereikbaar is.’ Katherine ging zitten en zette de computer aan.

         Langdon kwam erbij staan en ze wachtten tot de terminal werkte. ‘Heb je het in je manuscript over vr gehad?’

         Katherine keek naar hem op en knikte. ‘Een paar keer, maar alleen als anekdote. Ik ben een keer proefpersoon geweest bij een vr-experiment in het kader van een onderzoeksprogramma naar parapsychologie in Princeton, en die ervaring heeft een rol gespeeld bij mijn beslissing om het non-lokale bewustzijn te gaan bestuderen. Dus daar heb ik over geschreven.’

         ‘Echt? Dat zou relevant kunnen zijn.’

         ‘In principe wel.’ Ze keek sceptisch.

         ‘Vertel er eens wat over,’ zei Langdon.

         ‘Nou, zoals je weet is het doel van vr om de hersenen te laten geloven in een illusie. Hoe meer virtuele input je geeft – beelden, geluiden, beweging – hoe waarschijnlijker het is dat de hersenen de kunstmatige situatie als echt ervaren. Het moment waarop je in de illusie gaat geloven wordt “presentie” genoemd.’

         ‘Ik heb een keer virtueel een rots beklommen,’ zei Langdon. ‘En ik was verlamd van angst.’

         ‘Precies. Je hersenen geloofden dat je lichaam zich op een klip bevond en gevaar liep. De illusie werd heel even werkelijkheid. Ik heb dat ook meegemaakt bij het vr-experiment in Princeton, hoewel het een enigszins andere ervaring was. Levensveranderend, eigenlijk.’

         ‘Wat gebeurde er?’

         Ze keek met een glimlach op van de computer. ‘Eenvoudig gezegd ervoer ik mijn eigen bewustzijn, en dat was non-lokaal.’

         Katherine zou die eerste magische keer dat ze uit zichzelf was losgekomen nooit vergeten. De ervaring had haar leven veranderd en haar belangstelling voor het bewustzijn aangewakkerd.

         Bij aanvang van het experiment had haar hoogleraar op Princeton Katherine gevraagd helemaal alleen in een lege kamer te gaan staan. Via de intercom had hij haar gezegd de vr-bril op te doen. Daarna stond ze ineens op een grote wei, tussen bloemen en bomen.

         Het was een lieflijk tafereel, maar met een onverwachte bijkomstigheid.

         Ze was niet meer alleen.

         Een halve meter van haar af stond een exacte kopie van… haarzelf. De kopie glimlachte kalm en keek Katherine recht aan. Terwijl ze naar haar andere ik keek wist ze natuurlijk dat het een projectie was, maar toch was het verontrustend. Ze stond bijna een minuut in de wei naar zichzelf te kijken.

         Daarna zei de stem van de hoogleraar via de intercom tegen Katherine dat ze haar hand op de schouder van haar dubbelganger moest leggen. Daar raakte Katherine van in de war. Mijn dubbelganger is niet echt. Onzeker hief ze haar hand en liet die voorzichtig op de schouder van haar andere ik zakken. Omdat ze verwachtte alleen maar lucht te voelen, was ze geschokt toen haar haar hand terechtkwam op een echte schouder. Nog schokkender was het dat Katherine op datzelfde moment het gewicht van haar hand op haar eigen schouder voelde!

         Het effect was enorm verwarrend, en opeens vroeg ze zich af: Welk lichaam is mijn echte lichaam?

         Het zien van haar hand op de schouder van de ander, gecombineerd met het gevoel van een hand op haar eigen schouder, gaf genoeg input aan haar zintuigen om Katherines gevoel voor haar fysieke ik over te laten gaan op het andere lichaam. Gedurende een paar mystieke seconden bevond haar bewustzijn zich buiten haar lichaam. Ze was een toeschouwer, een geest die naar haar lichaam keek, net zoals iemand met een bijna-doodervaring boven het eigen lichaam zweefde.

         Op dat moment kreeg Katherine het verrukkelijke gevoel dat haar bewustzijn vrij was en haar lichaam niet nodig had om te bestaan. Zelfs nadat ze haar ware ik weer had gevonden bleef de gloed van dit loskomen nog verscheidene dagen hangen.

         Ondanks het krachtige effect kwam Katherine erachter dat de illusie heel eenvoudig tot stand was gebracht. Toen ze haar vr-bril had opgezet was een laborant stilletjes de kamer in geglipt en recht voor Katherine gaan staan. De hand die ze op de schouder van haar tweede ik had gelegd, kwam terecht op de schouder van de laborant, die tegelijkertijd haar hand op Katherines schouder legde. Op dat moment werd Katherines bewustzijn van zichzelf ertoe overgehaald om haar lichaam te verlaten.

         Het was natuurlijk geen echte buitenzintuiglijke waarneming geweest, maar het gevoel was zo vredig en geruststellend en zo verbonden met de niet-fysieke wereld dat ze in haar werk de mogelijke non-lokaliteit van het bewustzijn was gaan bestuderen.

         Toen Katherine klaar was met haar verhaal was op de computer inmiddels het beginscherm verschenen.

         ‘Er zit een wachtwoord op,’ zei ze. ‘Daar was ik al bang voor. Als ik niet weet wat voor simulaties ze hier doen, kan ik ook niet te weten komen of dit vr-lab iets te maken heeft met mijn boek.’

         Langdon ging op de metalen stoel bij het bureau zitten en deed een paar suggesties. Niets werkte en uiteindelijk schudde hij zijn hoofd en stond weer op. ‘Misschien doen ze simulaties waarbij je buiten je lichaam treedt. Net zoals jij net hebt beschreven. ­Zoiets lijkt wel te rijmen met epilepsie en Sasja en remote ­viewing.’

         ‘Dat is waar, maar…’ Katherine keek naar de helmen en de beweegbare stoelen. ‘Mijn gevoel zegt me dat deze kamer voor iets anders is bedoeld.’

         Haar blik ging naar het raam en de computerruimte daarachter. Ze liep ernaartoe en probeerde de metalen deur ernaast, maar die zat op slot. Toen bracht ze haar gezicht naar het glas en bekeek de ruimte. Ze zag een hoog rek met computers, verscheidene containers met elektronische apparaten en een koelkast met een glazen deur, die vol stond met kleurige buisjes.

         Opeens deinsde ze achteruit. ‘Wat krijgen we nou?’

         Langdon kwam naar haar toe. ‘Wat is er?’

         ‘Die dingen.’ Katherine wees naar een rij van acht standaards tegen de achtermuur. ‘Die hebben niets te zoeken in een vr-lab.’

         Langdon keek naar de acht roestvrijstalen infuuspalen op wieltjes.

         ‘Infuusstandaards,’ zei Katherine verontrust. ‘En een koelkast vol medicijnen! Ze combineren hier infusen met virtual reality.’

         ‘Oké. Is dat ongebruikelijk?’

         ‘Nou en of! Ervaringen met dubbele stimulans kunnen grote schade toebrengen aan de hersenen. Een te grote blootstelling kan letterlijk de fysiologie van de hersenen veranderen…’

         ‘Hoe dan?’

         ‘Dat hangt ervan af welke middelen ze toedienen.’ Katherine keek naar de koelkast en probeerde tevergeefs de etiketten op de buisjes te lezen. ‘Robert, ik moet in deze kamer zien te komen om te zien welke middelen ze gebruiken. Dan komen we er misschien ook achter wat ze proberen te bereiken.’

         Langdon keek haar even aan en toen knikte hij. ‘Goed, achteruit.’ Hij liep naar het bureau, kwam terug met de zware metalen stoel en bekeek het raam.

         ‘Wacht, ga je…’

         ‘We zitten er toch al tot over onze oren in,’ zei hij. ‘Een gebroken ruit kan er ook nog wel bij.’

         Met die woorden draaide hij zijn lichaam en zwaaide hij de stoel in het rond alsof hij ging kogelstoten. Toen hij de stoel losliet vloog die tegen het raam en sprong de ruit gedeeltelijk kapot.

         Verrast wachtte Katherine op een alarm of andere commotie, maar het bleef onwezenlijk stil in Threshold.

         Langdon liep naar het raam en stootte er met zijn elleboog een paar glasscherven uit. Toen stak hij voorzichtig zijn hand door het gat, tastte naar de deurknop en deed de deur van binnenuit open.

         ‘Niet erg elegant, maar wel effectief,’ zei hij met een glimlach. ‘Na u, doctor.’
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         ‘En? Hoe was het bij de inquisitie?’ vroeg Faukman toen Alex ­Conan terugkwam. Zijn haardos oogde nog warriger dan anders en de it’er leek letterlijk jaren ouder te zijn geworden sinds hij de vorige avond in zijn deuropening was verschenen.

         ‘Het viel mee,’ antwoordde Alex, zichtbaar uitgeput. ‘Mijn baas weet dat ik er niets aan kan doen, maar ze wil ook met u praten. Ik heb gezegd dat u al naar huis was.’

         ‘Bedankt.’

         ‘Hebt u al iets gehoord van Robert Langdon?’

         ‘Ja, goddank! Hij e-mailde. Ze zijn allebei oké.’

         Alex keek verrast. ‘Heeft hij niet gebéld?’

         Faukman schudde zijn hoofd. Tenminste, nog niet.

         ‘En de lijst met investeringen van In-Q-Tel? Hebt u een match gevonden met het werk van doctor Solomon?’

         ‘Nee. ai had niks waar ik wat mee kon. Allemaal troep.’

         ‘Misschien heb ik iets voor u.’ Hij klapte zijn laptop open. ‘Ik bedacht dat ai in uw computer elke vorm van overlap zou markeren met wat dokter Solomon heeft geschréven, maar niet noodzakelijk met wat ze heeft gezégd. En dan bedoel ik audio- en videocontent. Dus ik ben met een aangepaste zoekopdracht aan de slag gegaan, en daar kwam uit dat zowel In-Q-Tel als dokter Solomon hevig geïnteresseerd is in… fractals.’

         Faukman wist niets van fractals, anders dan dat ze eruitzagen als wervelende ontwerpen, bestaande uit een zich eindeloos herhalend patroon.

         ‘De afgelopen drie jaar heeft Q zwaar geïnvesteerd in fractale technologieën.’ Alex haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Terwijl doctor Solomon…’ Hij startte een video en hield Faukman de telefoon voor.

         Katherine verscheen in beeld. Ze zat op een podium, samen met een aantal andere sprekers en met achter hen het logo van het ions. ‘Dat is een interessante vraag,’ zei ze tegen iemand in het publiek. ‘Toevallig besteed ik in het boek waar ik op dit moment aan werk, over het menselijk bewustzijn, ruim aandacht aan fractals.’

         Faukman spitste zijn oren.

         ‘Zoals u weet,’ vervolgde Katherine, ‘bezitten fractals een verbazingwekkende eigenschap: elk van de delen blijkt, wanneer het wordt uitvergroot, een exacte maar verkleinde kopie te zijn van het geheel. Wat we zien is een eindeloos in elkaar schuiven van zelfgelijkenissen. Met andere woorden: elk individueel punt bevat al het andere. Dus het individuele bestaat niet, er is alleen het geheel. Een groeiend aantal fysici is ervan overtuigd dat ons universum is opgebouwd als een fractal, en dat zou suggereren dat iedereen in deze zaal ook ieder ander omvat. Dat er geen sprake is van gescheidenheid. Integendeel, we zijn één bewustzijn. Ik geef toe, het valt niet mee om je dat voor te stellen, maar als u de beelden bekijkt van de sneeuwvlok van Koch of van de spons van Menger, of beter nog: als u Holografisch Universum leest…’

         ‘Om u een idee te geven.’ Alex zette de video stop.

         Faukman wist niet wat hij ervan moest denken. ‘Ik betwijfel ten zeerste of de interesse van de cia in fractals ook maar iets te maken heeft met de onderlinge verbondenheid van het universum en de mensheid.’

         ‘Dat snap ik, maar fractals spelen een cruciale rol bij versleutelingstechnieken, netwerktopologieën, datavisualisatie en diverse andere technologieën die worden ingezet voor de nationale veiligheid. Dokter Solomon zei dat ze in haar boek ruim aandacht aan fractals had besteed. Dus misschien heeft ze iets ontdekt wat een investering van In-Q-Tel in gevaar brengt. Het lijkt me het onderzoeken waard.’

         ‘Klinkt aannemelijk,’ viel Faukman hem bij. ‘Bedankt. Ik ga erin duiken.’

         ‘Laat me weten of u iets vindt. Ik moet ervandoor.’

         De it’er haastte zich terug naar zijn baas, voor verdere ondervraging, en Faukman ging weer achter zijn computer zitten.

         Buiten begon het nog harder te regenen.
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         Dit is een hele apotheek vol psychedelische middelen…

         Met stomheid geslagen staarde Katherine naar de krachtige drugs in de koelkast. Naast verscheidene middelen die ze niet kende zag ze buisjes met di-ethylamide, psilocybine en dmt, de werkzame stoffen in lsd, paddo’s en ayahuasca. Ze zag zelfs gedestilleerd salie-extract en mdma, allebei illegaal in deze vorm.

         De aanwezigheid van deze drugs in een vr-lab kon maar één ding betekenen. Threshold dient drugs toe tijdens geavanceerde virtual-reality-immersies.

         In de medische wereld golden strenge regels voor vr-therapie met gelijktijdig drugsgebruik, omdat de gevolgen nog niet duidelijk waren. In veel gevallen was de gecombineerde stimulatie zo krachtig dat de hersenstructuur snel en op onvoorspelbare wijze veranderde. Neurowetenschappers hadden al verrassende structurele veranderingen opgemerkt in de hersenen van jonge mensen die computerspelletjes combineerden met het gebruik van designerdrugs.

         De thrillseekers van de nieuwe generatie zetten een vr-bril op en rookten urenlang wiet terwijl ze virtueel door de ruimte zweefden, snoven cocaïne in een virtuele achtbaan of gebruikten drugs om de tijd als het ware te vertragen en gemakkelijker te ‘edgen’ terwijl ze naar vr-porno keken. Er werd voortdurend tegen gewaarschuwd omdat het enorm verslavend was, maar dat zette weinig zoden aan de dijk.

         Mensen willen niet weten hoe gevaarlijk het is…

         Vorig jaar was Katherine uitgejouwd door een publiek van enthousiaste gamers, omdat ze had uitgelegd dat langdurige blootstelling aan hyperrealistische first-person shooters niet alleen de gevoeligheid voor de grafisch voorgestelde gebeurtenissen veranderde, maar ook de hersenstructuur wijzigde en normale empathische triggers dempte.

         Het boegeroep werd nog luider toen ze de gamers vertelde dat nieuw hersenonderzoek aantoonde dat veelvuldig kijken naar onlinepornografie een daadwerkelijke verandering veroorzaakte in jonge hersenen door in wezen eelt te vormen op het menselijke libido en ongevoelig te maken voor echte seks. Het resultaat was dat zelfs jonge mensen alleen nog opgewonden konden raken met behulp van een verbijsterende hoeveelheid en verscheidenheid aan stimulerende middelen.

         Langdon stond naast haar naar de buisjes en potten in de koelkast te kijken. ‘Waar zijn die drugs voor?’

         ‘Precies weet ik het niet, maar er staan serieuze dingen bij. Krachtige hallucinogenen.’ Ze keek om zich heen en dacht snel na. ‘Als ik een gokje moest wagen, zou ik zeggen dat deze kamer is ingericht voor één enkel doel: om nieuwe verbindingen te maken in de menselijke hersenen.’

         ‘Sorry, nieuwe verbindingen?’

         Ze knikte. ‘Dat heet neurale plasticiteit. Onze hersenen groeien mee met de eisen van een nieuwe omgeving. Er worden nieuwe verbindingen gelegd om nieuwe ervaringen te verwerken. Middelen zoals hier in de kast staan kunnen samen met vr-stimulatie een verbijsterend intense ervaring opleveren, vele malen heftiger dan wat er in het normale leven gebeurt. En worden dit soort ervaringen herhaald, dan zouden die met alarmerende snelheid veranderingen aanbrengen in het neurale netwerk.’

         ‘Wat zou de bedoeling daarvan zijn?’

         Dat is de hamvraag, dacht ze.

         Katherine wist dat de hersenen van een goeroe die zijn leven lang had gemediteerd een unieke anatomie hadden, omdat ze door het vele mediteren geleidelijk waren aangepast om naar believen een toestand van diepe rust te kunnen bereiken. Eigenlijk werd die toestand van rust het nieuwe normaal voor die hersenen.

         ‘Robert, ik bedenk net iets. Als Threshold een proefpersoon herhaaldelijk op kunstmatige wijze uit zijn lichaam laat treden en dat versterkt door psychedelica, zouden de hersenen van die proefpersoon nieuwe verbindingen kunnen aanleggen om die toestand… normaler te laten lijken. Met andere woorden, de bedoeling van dit proces is misschien om een bewustzijn te leren zich buiten het lichaam comfortabeler te voelen.’

         Haar woorden bleven even hangen in de stilte van de ondergrondse ruimte.

         ‘Non-lokaal…’ zei Langdon eindelijk. ‘Dat heeft zeer zeker te maken met je boek.’

         ‘Ja, inderdaad.’ Om nog maar te zwijgen over Stargate, dacht ze. ‘Ik vind het vreselijk om het te moeten zeggen, maar Sasja zou hier een ideale kandidaat voor zijn. Doordat ze aan epilepsie lijdt zijn haar hersenen al gedeeltelijk aangepast aan de ervaring om buiten het lichaam te treden. Het zou een soort shortcut zijn om haar als proefpersoon te gebruiken.’

         ‘Daar heeft Sasja het tegen mij helemaal niet over gehad.’

         ‘Misschien herinnert ze het zich niet of is ze zich er niet van bewust…’ Katherines stem stierf weg en ze wees naar de koelkast. ‘Zie je dat? Dat is rohypnol.’

         ‘De verkrachtingsdrug?’

         Ze knikte. ‘Het belemmert de werking van het geheugen en veroorzaakt anterograde amnesie. De gebruiker blijft functioneren, maar kan zich vaak nauwelijks herinneren wat er is gebeurd.’

         Langdon keek ontzet. ‘Sasja zei dat ze problemen heeft met haar geheugen. Ze denkt dat het aan de epilepsie ligt.’

         ‘Dat zou best kunnen,’ antwoordde Katherine. ‘Maar als Sasja regelmatig rohypnol krijgt lijdt ze aan ernstig geheugenverlies. Misschien herinnert ze zich niet eens dat ze hier ooit is geweest.’

         ‘Zou dat de rolstoelen op de treinwagon verklaren? Om Sasja heen en weer te brengen?’

         ‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei Katherine. ‘En het doet me denken aan de andere epilepticus over wie je het had, de man die Brigita uit dezelfde instelling heeft gehaald. Brigita heeft Sasja verteld dat hij naar huis is gegaan, maar dit zijn ongelooflijk gevaarlijke drugs. Er kan van alles zijn gebeurd. Hij kan gek zijn geworden of zijn overleden. Wie zal het zeggen? Het voordeel van een in een overheidsinstelling achtergelaten patiënt is dat niemand hem mist als hij verdwijnt.’

         Langdon was al op weg naar de deur. ‘Dit begint steeds aannemelijker te klinken,’ zei hij. ‘En als we gelijk hebben en bewijs kunnen vinden dat de cia experimenteert met onschuldige, nietsvermoedende proefpersonen…’

         Dan is het spel uit, besefte Katherine, die zich de woede van het publiek kon voorstellen als dit waar bleek.

         Toen ze de afdeling weer hadden verlaten, wilde Langdon snel verder in Threshold kijken. De hoofdgang boog scherp naar rechts en aan de linkerkant zag hij twee smallere gangen. Het geheel begon op een labyrint te lijken.

         Een meanderende schuilkelder uit de Koude Oorlog. Hoe ver reikt die eigenlijk?

         Hij wist dat ze goed zouden moeten opletten als ze de weg naar buiten weer wilden vinden.

         Bij de hoek sloegen ze rechts af om in de hoofdgang te blijven. Ook hier ging automatisch de plintverlichting aan toen ze de donkere ruimte in stapten.

         We zijn hier nog steeds alleen, in elk geval in dit gedeelte.

         Ze duwden een dubbele deur open naar de volgende donkere ruimte, en weer onthulde de plintverlichting een ander deel van de gang. Maar iets was hier anders… Het was er ongeveer tien graden koeler en het rook er een beetje als in een museum. De lucht wordt hier gefilterd.

         Het tweede wat Langdon opviel, was dat de gang doodliep. Aan de linkerkant was halverwege een nis, die zo te zien toegang gaf tot een volgende set kamers.

         Langdon besefte dat ze de hoofdgang zouden moeten verlaten en andere ruimtes zouden moeten onderzoeken als ze hier niet vonden wat ze nodig hadden. Ondanks zijn eidetische geheugen raakte hij de kluts al een beetje kwijt in dit doolhof.

         Ze liepen verder en Langdon probeerde te bepalen waar onder het Folimankapark ze zich precies bevonden. Hij keek naar de muur aan het eind van de gang en vroeg zich af of aan de andere kant toeristen rondliepen in het openbaar toegankelijke deel van de schuilkelder, zich niet bewust van de onheilspellende ruimtes die er vlak naast lagen.

         Ze gingen de nis in en bleven meteen staan. In de nis bevond zich een grote glazen draaideur met dikke rubberen pakkingen om de luchtkwaliteit te bewaken. Het leek een deur naar het zoveelste lab, maar in de ruimte erachter was het pikdonker.

         ‘r&d,’ zei Katherine, die de letters boven de draaideur had gelezen. ‘Dat klinkt veelbelovend.’

         ‘Research en Development,’ zei Langdon.

         Katherine tuurde door het donkere glas. ‘Dit zou weleens precies kunnen zijn wat we zoeken.’
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         Gregory Judd joeg de Jeep Grand Cherokee van zijn vrouw plankgas over de Georgetown Pike, op weg naar het cia-hoofdkwartier in Langley. Zijn vaste chauffeur was op dit vroege uur nog niet beschikbaar en Judd had geen minuut te verliezen. Hij mocht de methoden van Finch dan ten sterkste afkeuren, ze dienden allebei het nationaal belang. Dat was hun eerste verantwoordelijkheid. De meeste Amerikanen hadden geen idee van de gevaren die het land bedreigden.

         Amerika en zijn bondgenoten liggen zwaar onder vuur. Altijd. Overal.

         Tegenwoordig had de vijand genoeg aan de simpelste sociale­mediatools om miljoenen en nog eens miljoenen mensen te bereiken en te beïnvloeden. De cia had vergaande buitenlandse bemoeienis geregistreerd bij verkiezingen, consumentengedrag, economisch beleid en politieke trends. Maar dat was allemaal niets vergeleken met de dramatische ontwikkelingen die in het verschiet lagen.

         Er ontstaat een nieuw strijdperk, en dat vereist een nieuw soort wapentuig.

         De Russen, de Chinezen en de Amerikanen waren verwikkeld in een nek-aan-nekrace om de dominantie in die nieuwe arena. En in de twintig jaar dat Gregory Judd nu in de hoogste echelons van de inlichtingendienst werkte was het winnen van die race zijn voornaamste opdracht geweest. Threshold en de verbluffende technologie van het project zouden hem daarbij een aanzienlijke voorsprong geven.

         Terwijl hij over de Georgetown Pike scheurde, vroeg hij zich af wat ambassadeur Nagel hem kon hebben gestuurd dat zo controversieel was dat ze dacht de cia ermee te kunnen chanteren.

         Bluft ze? Dat betwijfelde hij. Overspeelt ze haar hand? Daar was Nagel te slim voor.

         Het enige wat hij zich kon voorstellen, was dat ze er op de een of andere manier achter was gekomen waaraan er bij Threshold werd gewerkt. Als dat zo was, dan zou hij alles doen wat in zijn vermogen lag om te zorgen dat ze haar mond hield. Want als Nagel dat soort gevoelige informatie openbaar maakte, zouden de gevolgen rampzalig zijn. En wereldwijd voelbaar.

         Dan zou de wedloop om de menselijke psyche als wapen in te zetten volledig escaleren.

         Diep onder het Folimankapark zat de Golem hijgend met zijn rug tegen de zware metalen deur.

         Ik kan geen tweede insult riskeren.

         Ik moet zien dat ik hier levend uit kom… om Sasja te bevrijden.

         Toen hij voelde dat zijn hartslag weer normaal werd, werkte hij zich voorzichtig overeind en klemde hij zijn handen opnieuw om het zware wiel. Hij wachtte nog tien seconden en toen hij zich niet langer licht in zijn hoofd voelde, draaide hij met inspanning van al zijn krachten het wiel in het rond totdat hij het zware veerslot hoorde openspringen. Hij duwde tegen de stalen deur. Vanuit de duisternis daarachter kwam hem een ijzige wind tegemoet, die zijn mantel deed opbollen. Zodra hij met gebogen hoofd door de opening liep ging het licht aan.

         Op het moment dat hij de deur achter zich sloot viel de wind weg.

         Het was ijskoud in de gepantserde ruimte, maar dat kwam niet door de airco. Het was de Praagse winter die zich deed voelen via een rond gat in het plafond, waar een stalen buis met een doorsnee van meer dan twee meter doorheen omhoogstak en uitkwam bij een vernuftig gecamoufleerde opening, midden in het Folimankapark.

         De Golem had die opening talloze malen gezien.

         Net als iedereen die het park bezocht.

         Boven de grond liep de buis door een drie meter hoge betonnen toren, bekroond met een koepel waarin luchtgaten waren aangebracht. Tientallen jaren had het bouwsel eruitgezien als een reusachtige betonnen torpedo.

         Reisgidsen omschreven het gevaarte terecht als de oorspronkelijke ventilatieschacht van de in onbruik geraakte schuilkelder. Na talloze verzoeken om de lelijke, onwelkome herinnering aan de Koude Oorlog te slopen, hadden anonieme straatartiesten een alternatief bedacht. Praag was rijk aan avant-gardekunst, en de betonnen ventilatieschacht had jaren eerder dankzij onbekende handen een metamorfose ondergaan. Het uitzonderlijke ‘schildersdoek’ vormde tegenwoordig een eerbetoon aan een van de meest geliefde filmsterren van Hollywood: een robot in de vorm van de punt van een torpedo; de droid r2-d2 uit Star Wars.

         r2-d2 was een populaire attractie in het Folimankapark geworden, hoog uittorenend boven iedereen die met de iconische ­zilver-blauw-witte gedaante op de foto ging. Het stadsbestuur had besloten dat het historisch niet meer dan gepast was om het anonieme kunstwerk ongemoeid te laten. Tenslotte was het een ­Tsjech geweest, Karel Čapek, die in 1920 de term ‘robot’ had gemunt, in een toneelstuk dat hij had geschreven.

         Natuurlijk kon niemand vermoeden dat de in onbruik geraakte ventilatieschacht recentelijk een nieuwe functie had gekregen. Dat de schacht niet langer diende om lucht naar bínnen te zuigen, maar als veiligheidsvoorziening om in geval van nood iets anders naar búíten te laten.

         Het monotone gekletter van de regen op Faukmans ramen leek een gepaste soundtrack voor zijn doodgelopen zoektocht. Hij had alle aan fractals gerelateerde investeringen van In-Q-Tel nagetrokken. Fractals bij de vleet, in onderdelen van koelinstallaties, in telescooplenzen, in stealthgeometrie… maar hoezo zou Katherines boek voor problemen kunnen zorgen?

         Hij schudde gefrustreerd zijn hoofd, ook fysiek volledig uitgeput na alles wat er was gebeurd, en hij had sterk het vermoeden dat wat er ook in Katherines manuscript stond waardoor het onder vuur was komen te liggen, dat van een geheel andere orde was dan zoiets onschuldigs als fractals.
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         Toen Langdon en Katherine door de draaideur de r&d-afdeling betraden, kwamen ze terecht in een kleine kamer, een smetteloos glazen vierkant met schoenenrekken, kastjes en een reeks haken met schone witte overalls. Er waren ook twee luchtdouches, cabines waarin met gefilterde lucht van bovenaf verontreinigde deeltjes van kleding en huid werden geblazen.

         Het is net de narthex van een kathedraal, bedacht Langdon. Een ruimte om de onwaardige te zuiveren voordat hij het heiligdom betreedt.

         In dit geval lag het heiligdom kennelijk achter de glazen muur recht voor hen, waarin zich in plaats van een gotische boog een tweede luchtdichte draaideur bevond.

         Katherine ging de tweede deur al door en Langdon volgde haar. De halogeenlampen die boven hen aanflitsten waren feller dan Langdon ooit had gezien. Het licht werd weerkaatst door de kamer zelf: bijna alles in deze enorme ruimte – muren, vloer, tafels, stoelen, werkbladen, zelfs de plastic hoezen over alle apparatuur – was helderwit.

         ‘Een cleanroom,’ zei Katherine.

         Op de in rijen opgestelde werkbladen stonden strak geordende gereedschappen, elektronische apparaten en machines onder beschermende plastic hoezen. De computersystemen zagen er geavanceerd uit, maar alle schermen waren zwart.

         Katherine liep naar het midden van de kamer, terwijl Langdon een zijmuur volgde en bleef staan voor een raam naar een naastgelegen ruimte. Aan de andere kant van de ruit bevond zich een soort biologielab met microscopen, erlenmeyers en petrischaaltjes, voor een groot deel uit de verpakking. Tegen de achterste muur stond in haar eigen glazen isolatieruimte een installatie die Langdon nooit eerder had gezien.

         Het fragiele apparaat bestond uit honderden lange glazen buizen die door een geperforeerd platform naar beneden hingen. Ze leken te worden gevoed door ultradunne slangetjes die uit de bovenkant van de machine kwamen. Het deed Langdon vaag denken aan een hydroponisch-druppelsysteem dat hij een keer had gezien bij een tentoonstelling van indigoplanten. Kweken ze hier iets?

         ‘Hier,’ zei Katherine. Ze stond naast een groot apparaat van ongeveer een meter hoog, dat eruitzag als een soort futuristische Rube Goldberg-machine. Langdon ging naast haar staan en bestudeerde het ding.

         ‘Het is een fotolithograaf,’ zei ze.

         Langdon was bang dat zijn kennis van het Grieks niet toereikend was. ‘Dus het schrijft… op steen… met licht?’

         ‘Precies,’ zei ze. ‘Maar het licht moet wel ultraviolet zijn en de steen is een siliciumwafer.’ Ze wees naar een stapel glanzende metalige schijven in de machine. ‘Dit lab beschikt over alles wat nodig is om computerchips te ontwerpen en te maken.’

         Computerchips? Die leken niets te maken te hebben met het menselijk bewustzijn of iets anders waarover Katherine in haar boek kon hebben geschreven. ‘Waarom ontwerpen ze hier computerchips?’

         ‘Ik gok voor hersenimplantaten,’ zei Katherine.

         Het idee verraste hem, maar hij zag het verband al snel. ‘Die operatierobot…’

         ‘Precies. Ik denk dat ik het mis had toen ik vermoedde dat ze er monsters mee nemen. Het lijkt vrij duidelijk dat de robot wordt gebruikt om chips te implanteren.’

         Er viel een ongemakkelijke stilte in de felverlichte ruimte.

         ‘Zei jij niet dat dat heel eenvoudig is?’ vroeg Langdon.

         ‘Bij epilepsiechips, ja. Dat zijn kleine apparaatjes die elektrische schokjes afgeven en vlak onder de schedel worden aangebracht. Maar een geavanceerd implantaat zou dieper geplaatst moeten worden, en dan zou de operatierobot goed van pas komen.’

         Langdon dacht met enige bezorgdheid aan Sasja. Hij vroeg zich af of bij haar een prototype was geïmplanteerd, misschien onder het mom van een epilepsiebehandeling. Dan had ze geen idee wat er in haar hoofd zat. Of dat Threshold zelfs maar bestond.

         ‘Als Gessner heeft gelogen,’ zei Langdon, ‘en het implantaat dat ze bij Sasja heeft aangebracht eigenlijk een geavanceerde hersenchip was…’

         ‘Dan kan dat implantaat gemakkelijk functioneren als stimulator om een insult te voorkomen, maar tegelijkertijd talloze andere functies hebben.’

         ‘Ik durf het bijna niet te vragen, maar geef eens een voorbeeld?’

         Katherine tikte bedachtzaam met haar wijsvinger op de bovenkant van de fotolithograaf. ‘Dat kunnen we alleen te weten komen door de chip te bestuderen,’ zei ze. ‘Maar het ziet ernaar uit dat ze die hier gaan maken. Ik vermoed dat Sasja en die man hun eerste patiënten waren voor een validatie- en haalbaarheidsonderzoek voordat ze verdergingen met de bouw van dit lab.’

         Dat vond Langdon pas echt verontrustend.

         ‘Wat ze ook hebben gedaan, het moet goed zijn gegaan, want Threshold wordt een grootschalig project, dat is duidelijk.’ Ze keek de kamer rond en fronste. ‘Helaas zie ik hier niets wat echt belastend is. Het bewijst alleen dat de cia een soort hersenimplantaat ontwikkelt, een project waar niemand zich over zal verbazen.’

         Dat klopt, besefte Langdon. Hersenimplantaten zijn de toekomst.

         Langdon had genoeg wetenschappelijke artikelen gelezen om te weten dat geïmplanteerde hersenchips al verrassend geavanceerd waren, ook al riepen ze beelden op van cyborgs en sciencefiction.

         Bedrijven als Elon Musks Neuralink werkten al sinds 2016 aan de ontwikkeling van iets wat bekendstond als een hersencomputerinterface, een apparaat dat data uit de hersenen kan omzetten in een begrijpelijke binaire code. Het bedrijf had een eerste mijlpaal bereikt toen het een Neuralink-chip implanteerde bij een aap en het dier leerde met alleen zijn gedachten het computerspel Pong te spelen.

         Toen Neuralink eindelijk toestemming van de fda had gekregen om proeven op mensen te doen, had het bedrijf bij Noland Arbaugh, een dertigjarige verlamde man, een zogenaamde prime geïmplanteerd, waarna de patiënt als door een wonder een computer kon aansturen. Helaas werden de elektronische draden – de metalen sensoren waarmee de chip communiceerde met de neuronen in de hersenen – al na slechts honderd dagen afgestoten door de biologische neuronen die ze zouden moeten monitoren. Toch was het een behoorlijke stap vooruit geweest.

         Andere vooraanstaande bedrijven, zoals Blackrock Neurotech en het mede door Bill Gates en Jeff Bezos gefinancierde Synchron, ontwierpen minder invasieve, gespecialiseerde chips waarmee ze verbluffende resultaten zeiden te behalen, zoals het herstel van gezichtsvermogen, het opheffen van verlammingen en het genezen van neurologische aandoeningen als parkinson. Ze konden je zelfs met je hersenen laten typen.

         Hoewel Langdon nog steeds niet goed wist wat het verband was tussen deze technologie en het werk van Katherine, twijfelde hij er niet aan dat hersenchips belangrijke militaire toepassingen konden hebben: door het brein bestuurde drones, telepathische communicatie op het slagveld, eindeloze mogelijkheden voor data-analyse. Het was dus volkomen logisch dat de cia hier zwaar in investeerde.

         Hersencomputerinterfaces zijn de toekomst.

         Langdon dacht aan iets wat hij had gezien in het Barcelona ­Supercomputing Center, waar met software de evolutie van de mens werd voorspeld: De mens zal samengaan met een andere snel evoluerende soort, de technologie.

         ‘Goed, de grote vraag is dus wat dit te maken heeft met jouw manuscript.’ Langdon bleef op zoek naar het verband. ‘Heb je iets geschreven over computerchips?’

         ‘Een beetje,’ zei ze zichtbaar gefrustreerd. ‘Maar niets wat van belang kan zijn voor dit programma of daar een bedreiging voor kan vormen.’

         ‘Weet je het zeker?’

         ‘Ja. Ik heb het alleen in het laatste hoofdstuk over hersenimplantaten gehad, en dat was meer een theoretisch verhaal over de toekomst van de noëtische wetenschap.’

         De noëtiek van de toekomst, dacht Langdon, die de inhoudsopgave had gezien voordat hij die bladzijde in de bibliotheek in het vuur had gegooid. ‘En hersenimplantaten speelden een rol in dat hoofdstuk?’ drong hij aan. Hij voelde dat ze warm waren.

         ‘Hypothetische implantaten, ja,’ zei ze. ‘Implantaten die we nog in geen tientallen jaren zullen hebben, als ze er ooit komen.’

         Langdon had een keer gehoord dat de technologie waarover de inlichtingendiensten beschikten jaren voorliep op wat de rest van de wereld kende. ‘Katherine, is het mogelijk dat de cia verder is dan jij denkt?’

         ‘Misschien wel, maar niet zóveel verder,’ zei ze. ‘Mijn schrijfsel was meer een gedachte-experiment dan een geloofwaardige technologie. Denk aan Maxwells demon of de tweelingparadox – je kunt natuurlijk geen demon uitvinden die moleculen sorteert of een tweeling sneller dan het licht laten reizen, maar door het je voor te stellen kun je het grotere plaatje begrijpen.’

         Ik zal je maar op je woord geloven, dacht hij. ‘Vertel eens wat je hebt geschreven.’

         Katherine zuchtte. ‘Het was een fantasie over mijn ontdekkingen met betrekking tot gaba. Weet je nog dat we het erover hadden dat de hersenen een ontvanger zijn, een soort radio die signalen opvangt van alles om ons heen, van het universum?’

         Langdon knikte. ‘En de stof gaba functioneert als de knop van die radio door ongewenste frequenties weg te filteren en de ­hoeveelheid binnenkomende informatie en bewustzijn te beperken.’

         ‘Precies,’ zei ze. ‘Dus ik bedacht de hypothese dat we in de verre toekomst een implantaat zouden kunnen maken dat het gaba-niveau in onze hersenen zou reguleren en in wezen dus de filters naar believen lager zou kunnen afstellen, zodat we meer van de realiteit zouden kunnen ervaren.’

         ‘Ongelooflijk,’ zei Langdon. De gedachte alleen al was opwindend. ‘En dat is niet mogelijk?’

         ‘God, nee!’ Ze schudde haar hoofd. ‘De meest geavanceerde noëtische wetenschap is daar nog lang niet in de buurt. We zouden allereerst gelijk moeten hebben met de theorie van een universeel bewustzijn, het Akasha-veld of de Anima Mundi, of hoe je het bewustzijnsveld dat zich volgens de theorie overal om ons heen bevindt ook wil noemen.’

         ‘Maar jij gelooft daarin.’

         ‘Ja. We kunnen nog niet bewijzen dat dit kosmische rijk bestaat, maar hersenen die in een andere toestand raken hebben er regelmatig glimpen van opgevangen. Helaas zijn die ervaringen vluchtig, ongecontroleerd, subjectief en vaak niet te herhalen, waardoor ze in wetenschappelijk opzicht suspect zijn.’

         ‘Een gemakkelijk doelwit voor sceptici.’

         ‘Inderdaad. We hebben geen kwantificeerbare methode, machine of technologie die in staat is signalen uit het kosmische rijk te ontvangen. Dat kan alleen ons brein.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En dus verzon ik een hypothetische chip die het gaba-niveau kon verlagen, de bandbreedte kon vergroten en een veel krachtiger ontvanger van de hersenen kon maken.’

         Langdon keek haar vol ontzag aan. Katherines idee was niet alleen briljant, het kon eindelijk verklaren waarom de cia in paniek was geraakt door haar boek.

         Stel dat Katherine op het punt staat een boek uit te brengen waarin een ultrageheime chip wordt beschreven die de cia aan het ontwikkelen is?

         ‘Katherine,’ zei hij, ‘Threshold brengt de bestudering van het bewustzijn naar een hoger plan, en het is best mogelijk dat jouw boek onthullingen doet over het belangrijkste onderdeel van hun geheime technologie.’

         ‘Dat bestaat niet,’ zei ze. ‘Zoals ik al zei kan de chip die ik heb beschreven niet worden gemaakt. Als concept is het interessant, maar het blijft strikt hypothetisch. De technische barrières zijn te hoog. Vooral deze: om het niveau van een neurotransmitter te reguleren is een volledige integratie met het neurale netwerk van de hersenen nodig. En het brein heeft meer dan honderd biljoen synapsen die moeten worden gemonitord.’

         ‘Maar de wetenschap boekt steeds sneller vooruitgang.’

         ‘Robert, geloof me, een volledige integratie is onmogelijk. Dat zou hetzelfde zijn als elke gloeilamp op de wereld verbinden met één enkele schakelaar, en dat maal een miljoen. Het is echt onmogelijk.’

         ‘Dat was het splijten van een atoom ook,’ kaatste Langdon terug. ‘Maar de wetenschap komt uiteindelijk altijd met een oplossing, vooral als ze een onbeperkt budget heeft. Denk maar eens aan het Manhattanproject.’

         ‘Dat is heel iets anders. De kerntechnologie bestond in 1940 al. Net als uranium. De wetenschap hoefde alles alleen samen te voegen. Voor de chip die ik heb bedacht zijn technologie en materialen nodig die nog niet eens bestaan. Voordat we ook maar kunnen praten over een integratie met de dendrietachtige structuur van de hersenen moet iemand eerst een nano-elektrisch biofilament uitvinden.’

         ‘Een wat?’

         ‘Precies, dat bestaat niet eens. Ik heb het verzonnen voor mijn boek om te kunnen praten over een technologie die niet bestaat. Het zou een futuristisch, ultradun, flexibel filament van biocompatibel materiaal moeten zijn dat zowel elektronische als ionische signalen kan doorgeven. Eigenlijk een kunstmatig neuron.’

         ‘En het is niet mogelijk om kunstmatige neuronen te maken?’

         ‘Nee, daar zijn we nog lang niet. Vorig jaar hebben twee jongens in Zweden het internationale nieuws gehaald toen ze een venusvliegenvanger open en dicht lieten gaan door met chemicaliën een neuron te stimuleren. Het was maar één enkele binaire impuls, maar er gingen schokgolven door de wetenschappelijke wereld. Zover zijn we, Robert, en dat is nog generaties verwijderd van een kunstmatig neuron.’

         Langdon liep naar de raam van het biologielab dat hij een paar minuten eerder had gezien. ‘Zou jij in theorie kunstmatige neuronen bouwen of kweken?’

         Ze dacht even na. ‘Een nano-elektrisch biofilament? Nou, het zou een biologisch filament moeten zijn, dus je zou het moeten kweken.’

         Langdon bleef voor het raam staan en keek naar het apparaat met de honderden lange glazen buisjes. ‘In een vloeibare suspensie, stel ik me zo voor?’

         ‘Ja. Kwetsbare microstructuren worden altijd in een suspensie gekweekt.’

         ‘Dan denk ik dat je even hier moet komen.’ Hij gebaarde naar het raam. ‘Het ziet ernaar uit dat Threshold iets aan het kweken is, en ik denk niet dat het rucola is.’
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         Everett Finch stormde door de vernielde ingang het bastion binnen, de gang door naar het atrium. Waar is iedereen, verdomme? Housemore was nergens te bekennen en hetzelfde gold voor de beveiliging die de ambassade had toegezegd. Woedend haalde hij zijn rfid-kaart tevoorschijn en liep naar de lift.

         Terwijl de biometrische sensoren in de kaart op het contact met zijn vingers reageerden, bleef hij met ruk staan. Housemore – of wie dan ook – kon onmogelijk toegang hebben weten te krijgen tot de lift naar Threshold.

         Dan moet ze toch boven zijn… of er is iets gebeurd waardoor ze is vertrokken.

         Hij belde agent Housemore opnieuw.

         Ergens hoorde hij een telefoon overgaan. Merkwaardig. Het geluid leek uit de richting van de bank langs de muur te komen. Is Housemore haar telefoon verloren? Dat zou verklaren waarom ze niet opnam.

         Finch liep resoluut naar de bank, maar hij zag geen telefoon. Toen het gerinkel stopte belde hij nogmaals. En hoorde opnieuw een telefoon overgaan. Ligt hij onder de bank?

         Finch liet zich op zijn hurken zakken om onder het fraaie designmeubel te kijken.

         Zodra hij dat deed wist hij dat Threshold serieus in gevaar verkeerde.

         Vanuit het halfdonker onder de bank keken twee levenloze ogen hem aan – de ogen van agent Susan Housemore.

         In het ijskoude ondergrondse gewelf staarde de Golem naar de machtige machine voor hem. Het glanzende apparaat bestond uit een bolvormige aluminium ring die bijna de hele betonnen ruimte in beslag nam. Een soort reusachtige donut van vijf meter breed en een meter hoog. Het ongebruikelijke model – ‘toroïdevormig’, wist Golem dankzij zijn research van die ochtend – was blijkbaar het meest efficiënte omhulsel voor supergeleidende spoelen die een magnetisch veld moesten creëren voor de opslag van enorme hoeveelheden energie.

         smes, dacht hij. Superconducting magnetic energy storage.

         Dit was de geheime energiebron waarop de macht van Threshold stoelde.

         De Golem had die ochtend op internet gelezen dat energie die in het toroïdale magnetische veld werd ingevoerd oneindig rondging zonder verlies van vermogen, en dat deze energie naar behoefte kon worden overgeheveld. De enige voorwaarde was dat de supergeleidende spoelen gekoeld bleven.

         Op een extreem lage temperatuur.

         De kritische temperatuur voor de spoelen lag iets lager dan min 260 graden Celsius. Als de spoelen zelfs maar een fractie warmer werden verloren ze hun supergeleidend vermogen en ontstond er weerstand. Die weerstand leidde tot een razendsnelle verhitting van de spoelen, wat vervolgens tot nog meer weerstand leidde, en dan was het proces binnen enkele seconden onomkeerbaar. Met een zogenaamde quench als het gevaarlijke gevolg.

         Om dat te voorkomen werden de spoelen permanent gekoeld met de koudste vloeistof op aarde: vloeibaar helium.

         De Golem keek langs de smes naar de aangrenzende ruimte, waar in een mumetalen kooi twaalf vaten van austenitisch roestvrij staal stonden, gevuld met vloeibaar helium. De Cryofab-vaten, met een inhoud van meer dan tweeduizend liter, waren manshoog en uitgerust met een cryogene bajonetsluiting en vacuüm omhulde slangen via welke de vloeistof naar de smes werd overgeheveld om de supergeleiders te koelen.

         Vloeibaar helium was, gerekend naar de meeste maatstaven, onschuldig: niet ontplofbaar, niet brandbaar, niet giftig. Het gevaar school in het feit dat het van alle bekende stoffen het laagste kookpunt had: min 270 graden Celsius. Dat betekende dat als helium warmer werd dan min 270 graden Celsius – en dat lag dicht bij het absolute nulpunt van minus 273,15 graden Celsius – het begon te koken en werd omgezet in gas.

         Ook het gas was op zich onschuldig, maar daarbij school het gevaar in het omzettingsproces. De conversie van vloeibaar helium naar gas voltrok zich razendsnel en met schokkende kracht. Dat was dan ook de reden dat Threshold beslag had gelegd op de schacht waarvan r2-d2 de top vormde.

         Wanneer vloeibaar helium werd omgezet in gas, vermenigvuldigde het volume zich met een verbijsterende factor 750. Dat betekende dat het vloeibare helium dat in deze ondergrondse ruimte stond opgeslagen, indien omgezet in gas, met gemak zeven olympische zwembaden zou kunnen vullen.

         In een niet-geventileerde ruimte zou het gas nergens heen kunnen. De druk zou razendsnel oplopen, met als resultaat een schokgolf vergelijkbaar met die van een atoombom.

         Om het risico te beperken waren alle instanties die met vloeibaar helium werkten, waaronder ziekenhuizen met mri-apparatuur, verplicht tot het aanleggen van een ‘quenchpijp’, een ventilatiekanaal dat uitkwam op het dak, zodat in geval van een heliumlek het snel in volume toenemende gas veilig kon ontsnappen… in plaats van het hele gebouw op te blazen. De quenchpijp van Threshold was enorm, maar dat gold ook voor de opgeslagen hoeveelheid helium.

         De Golem keek opnieuw langs de smes naar de twaalf Cryofab-vaten. Meer dan twintigduizend liter helium. Het expansiepotentieel viel bijna niet te becijferen.

         Catastrofale ontploffingen met vloeibaar helium deden zich redelijk vaak voor, had hij online gezien. Zoals bij de Falcon 9 tijdens SpaceX-vlucht crs-7, maar ook bij de Large Hadron Collider, de deeltjesversneller van cern, en zelfs bij een veterinaire kliniek in New Jersey als gevolg van een lek in de mri-scanner.

         Als er bij deze smes iets misging, zou het vloeibare helium worden omgezet in een sterk in volume toenemend gas dat via de ventilatieschacht als een ijzige geiser naar de hemel boven Praag zou stijgen.

         En dat r2-d2 waarschijnlijk zou onthoofden.

         Het vloeibare helium in de smes vormde maar een heel klein deel van de opgeslagen hoeveelheid. De Golem kon zich nauwelijks een voorstelling maken van wat er zou gebeuren als de hele voorraad tegelijk vrijkwam… als de vloeistof van het ene op het andere moment in gas werd omgezet.

         Zoiets was nog nooit gebeurd. Nergens ter wereld.

         Dankzij alle veiligheidsmaatregelen.

         Heliumvaten waren gemaakt van de beste materialen en op diverse manieren beveiligd. Als reusachtige dubbelwandige thermosflessen maakten ze gebruik van de meest efficiënte vorm van isolatie die de natuur kende: de ruimte tussen de twee wanden werd vacuüm getrokken. Dat garandeerde dat de vloeistof op de gewenste temperatuur bleef. Bij wijze van extra voorzorgsmaatregel heerste in de vaten een extreem hoge druk. Dat verhoogde het kookpunt van het helium, zodat er een grotere foutmarge was voordat de vloeistof de kritieke temperatuur bereikte.

         Ten slotte waren de vaten voorzien van een koperen ‘overdrukventiel’; een zwakke plek die bezweek wanneer de druk in het vat te hoog werd en op die manier voorkwam dat het hele vat zou openscheuren.

         Overdrukventielen waren ontworpen om naar buiten toe open te gaan, maar wanneer de druk in de omgeving van het vat te hoog werd, konden ze ook naar binnen schieten. Dat gebeurde natuurlijk nooit. Niemand was zo onvoorzichtig om vloeibaar helium in een luchtdichte ruimte op te slaan.

         Dankzij al deze veiligheidsmaatregelen was het ondenkbaar dat er meerdere vaten tegelijk ontploften.

         Ondenkbaar en onmogelijk.

         Tenminste, zolang er niet mee werd geknoeid.

         Denkend aan de gruwelijke manier waarop Sasja door Threshold was misbruikt wierp de Golem een laatste blik op de zacht zoemende smes. De ironie van de situatie amuseerde hem. Deze machine was de geheime energiebron waarop de macht van Threshold stoelde… maar ook het instrument dat tot de vernietiging van het project zou leiden.
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         Katherine was met Langdon het biologielab in gegaan en stond vol aandacht het geavanceerde apparaat te bestuderen.

         Kunstmatige neuronen bestaan niet. Nog niet.

         Daar was Katherine altijd van overtuigd geweest, maar nu wist ze het niet meer zo zeker. Hoewel het apparaat er inderdaad uitzag als een hydroponische kweekinstallatie kon ze met het blote oog niet zien wat voor vloeistof er in de buisjes zat.

         Het is onmogelijk. Toch?

         Katherine had zich bij haar postdoctorale onderzoek vooral beziggehouden met neurochemie; ze had de specifieke chemische processen bestudeerd die het neurale netwerk lieten functioneren. De Amerikaanse wetenschappers Warren McCulloch en Walter Pitts hadden in 1943 voor het eerst onderzoek gedaan naar een kunstmatig neuron, maar de realisatie van hun concept was altijd een onbereikbare droom gebleven. Onder biologen werd vaak voor de grap gezegd: Mensen wonen allang op Mars voordat wij een kunstmatig neuron kunnen maken.

         ‘Kijk eens in de handboeken.’ Ze wees naar een boekenkast aan de andere kant van de kamer. ‘Misschien vind je daar iets over deze kast of wat ze erin kweken. Ik kijk in de laden.’

         Terwijl Langdon naar de boekenkast liep, begon Katherine de dossierladen onder de glanzende werktafel te doorzoeken. In de meeste laboratoria waarin zorgvuldig werd gewerkt, ook in die van het Institute of Noetic Sciences, werd voor elk project een ‘protocolboek’ bijgehouden, waarin op papier de richtlijnen voor de procedure werden vastgelegd om verzekerd te zijn van consistentie en reproduceerbaarheid van de resultaten. Dat hoopte Katherine te vinden, maar in de laden zat niets interessants.

         Pas nadat ze een wat naar achteren geplaatste ondiepe la in de tafel had ontdekt vond ze iets veelbelovends, in de vorm van een zware, zwarte map met drie ringen. Hoewel hij veel te dik was voor het protocolboek dat ze zocht, ging er een rilling over haar rug toen ze de woorden op de omslag zag:

         
            topgeheim

            eigendom van de central intelligence agency

         

         Katherine legde de map op de tafel en sloeg hem open.

         Laat er iets in staan!

         Toen ze haar blik over de eerste pagina’s liet gaan, zag ze tot haar verrassing dat de schrijvers van deze documenten waren verbonden aan het prestigieuze Laboratory of Organic Electronics (loe) in Zweden. Rekruteert de cia mensen van het loe? In het onderzoek naar de productie van kunstmatige neuronen was het loe een van de meest vooraanstaande denktanks ter wereld. Katherine had het een paar minuten eerder nog gehad over hun doorbraak met de venusvliegenvanger.

         Geboeid bladerde ze door de verschillende hoofdstukken in de map. Ze zag een aantal bekende onderwerpen, maar toen viel haar blik op één ervan en ze hield meteen op met bladeren:

         
            modulatie via gemengde ionische en elektrisch 

            geleidende polymeren

         

         Modulatie? Ze begon het hoofdstuk te lezen. Hebben ze echt een oplossing gevonden voor de modulatie?

         Een van de grootste horden in het onderzoek naar kunstmatige neuronen was het nabootsen van de ‘ionenmodulatie’, het unieke vermogen van een neuron om een natriumkanaal te openen en te sluiten. Maar als ze deze tekst moest geloven, was dat nu mogelijk.

         Hoe dan?

         Met bonzend hart begon Katherine te lezen over Thresholds oplossing van het modulatieprobleem. Alles wat ze las leek haar volkomen logisch, bijna té perfect, en hoe verder ze kwam, hoe meer ze het gevoel had dat ze geen lucht kreeg.

         Nee… nee… Dit kan niet!

         ‘Katherine?’ herhaalde Langdon, die naar haar toe was gekomen nadat hij haar naar lucht had horen happen. ‘Gaat het?’

         Ze gaf geen antwoord. Haar blik bleef op de map gericht terwijl ze de ene bladzijde na de andere omsloeg en zachtjes in zichzelf mompelde.

         Langdon keek over haar schouder mee en probeerde te zien waardoor ze zo van streek was geraakt, maar de titel van het hoofdstuk zei hem niets. Modulatie via gemengde ionische en elektrisch geleidende polymeren?

         De seconden tikten voorbij en Langdon voelde dat Katherine een beetje in shock was. Uiteindelijk legde hij een hand op haar arm. ‘Wat is er?’

         Ze draaide zich abrupt en met brandende ogen naar hem om. ‘Wat er is? Threshold gebruikt synthetische bbl als organische elektrochemische transistor. Ze gieten het in een dunne laag en lossen het op in methaansulfon…’

         ‘Ho even. Wat?’

         ‘bbl! Ze gebruiken het in de kunstmatige neuronen! Dat was míjn idee, Robert!’

         ‘Allereerst, wat is bbl?’

         ‘Benzimidazobenzofenantroline. Dat is een heel goed geleidende polymeer die bijzonder taai en elastisch is.’

         ‘Oké. En?’

         ‘En ze maken gebruik van polycondensatie om synthetische bbl te maken. Dat was mijn suggestie. Het resultaat is een stof die enorm goed elektronen geleidt, net als een neuron.’ Ze sloeg een bladzijde om. ‘Kijk! De chemische protocollen in deze map zijn precies de protocollen die ik in mijn manuscript heb beschreven! Tot in de kleinste details! Ik stelde voor de geleiding te verbeteren door drie millimolair glutamine aan de elektrolytische oplossing toe te voegen, en dat is precies wat ze hier doen!’

         Langdon begreep er niet veel van, maar Katherine was er kennelijk van overtuigd dat ze een direct verband had gevonden tussen haar manuscript en het Threshold-project. Daarvoor zijn we hier.

         ‘Katherine,’ zei hij zo rustig mogelijk. ‘Kun je even diep ademhalen en me in gewonemensentaal uitleggen wat er aan de hand is?’

         Ze slaakte een diepe zucht en knikte. ‘Ja, sorry.’ Ze dempte haar stem. ‘Ik heb in mijn boek een theorie gepresenteerd voor deze technologie. Daarin heb ik het er specifiek over gehad om de geproduceerde substantie te verweven in een neuraal net dat als een muts over de hersenen zou kunnen worden getrokken, een foedraal van neuronen die in direct contact zouden staan met de hersenen.’ Ze zuchtte. ‘En je zult het niet geloven, maar dat is precies wat ze hier aan het doen zijn. Ik… nou ja, ik kan het gewoon niet geloven.’

         ‘Dus je hebt nadrukkelijk geschreven over kunstmatige neuronen?’

         ‘Inderdaad. Toen ik het had over een hypothetische hersenchip om de gaba te reguleren, wist ik dat die chip niet kon worden gemaakt zonder kunstmatige neuronen, dus heb ik een weloverwogen gok gedaan over hoe die neuronen op een dag zouden kunnen worden gefabriceerd. In de verre toekomst.’

         Die toekomst is kennelijk al aangebroken, besefte Langdon toen hij naar de map keek. ‘En jij denkt dat Threshold de gaba-chip die jij hebt voorgesteld daadwerkelijk heeft gemaakt?’

         ‘Nee, nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb geen idee wat voor chip ze hebben gemaakt, maar ik ben er vrij zeker van dat het niet de chip is die ik heb voorgesteld. Als ze kunstmatige neuronen hebben, zijn de mogelijkheden onbegrensd. Ze kunnen letterlijk alles maken wat ze kunnen bedenken. Kunstmatige neuronen zijn de doorbraak die nodig was voor de volledige integratie van mens en machine. Je moet goed begrijpen’ – ze keek hem recht aan – ‘dat deze neuronentechnologie de sleutel is tot de toekomst. Daardoor verandert alles.’

         Langdon twijfelde er niet aan dat ze gelijk had. Hij had meer dan eens voorspellingen gelezen van futuristen die beweerden dat een doorbraak in de fabricage van kunstmatige neuronen een verbijsterende nieuwe tijd zou inluiden, waarin hersenen direct met elkaar zouden kunnen communiceren en het geheugen zou worden verbeterd, zodat de mens sneller zou kunnen leren en zelfs het vermogen zou hebben om zijn dromen ’s nachts op te nemen en ’s morgens nog eens af te spelen.

         Verontrustender vond hij echter de voorspelling over ‘de ultieme sociale media’. Mensen zouden een opname kunnen maken van hun ervaringen en die direct kunnen delen met anderen. In wezen zouden ze kunnen zien, horen, ruiken en voelen wat iemand anders zag, hoorde, rook en voelde. Het zou natuurlijk niet lang duren voordat er op de zwarte markt schokkende, prikkelende of gruwelijke herinneringen zouden worden aangeboden. De cyberpunkfilm Strange Days uit de jaren negentig van de vorige eeuw had zich in deze duistere wereld begeven. Met een zeer vooruitziende blik, naar nu bleek.

         Hoewel Langdon inzag dat dit een ommekeer in de geschiedenis van de wetenschap zou kunnen zijn, was de enorme impact van deze doorbraak niet zijn eerste zorg. Hij was veel meer bezig met de gevolgen van Katherines ongelooflijke pech.

         Ze heeft in haar boek een onvoorstelbaar briljant idee geopperd en nu komt ze erachter dat de cia dat al in het geheim aan het uitwerken is.

         Hoewel het een verbijsterend toeval was, wist Langdon dat het cliché ‘twee zielen, één gedachte’ in de geschiedenis al talloze malen was uitgekomen. Newton en Leibniz hadden onafhankelijk van elkaar de calculus uitgevonden. Darwin en Wallace waren tegelijkertijd met het idee van de evolutie gekomen. Alexander Graham Bell en Elisha Gray hadden allebei een telefoon bedacht en binnen een paar uur van elkaar patent aangevraagd. Nu leek het erop dat Katherine Solomon en de cia allebei hadden uitgevonden hoe ze kunstmatige neuronen konden maken.

         ‘Nu snap ik het…’ fluisterde Katherine zacht, en ze keek afwezig voor zich uit. ‘Geen wonder dat ik het doelwit ben…’

         ‘Het is een ongelooflijk ongelukkig toeval,’ zei Langdon meelevend. ‘Maar nu begrijpen we tenminste…’

         ‘Het ís geen toeval, Robert!’ Katherines ogen flitsten van woede. ‘De cia heeft mijn idee gestolen!’

         Gestolen? Dat begreep hij niet. De cia was kennelijk al lang voordat Katherine aan haar boek was begonnen bezig geweest met het ontwikkelen van kunstmatige neuronen.

         ‘Ze hebben mijn ontwerp gestolen!’ herhaalde ze. ‘Van a tot z!’

         In al die tijd dat hij Katherine Solomon kende had Langdon haar nooit kunnen betrappen op een irrationele bewering, laat staan op paranoia. ‘Ik begrijp het niet,’ zei hij met een geruststellende glimlach. ‘Je bent een jaar bezig geweest met dit boek en het Threshold-programma is al meer dan twintig…’

         ‘Ik ben niet duidelijk geweest,’ onderbrak ze hem. Er lag een felheid in haar ogen die hij daarin nog nooit had gezien. ‘In mijn manuscript stond het een en ander over kunstmatige neuronen en heb ik de details van dit ontwerp beschreven. Maar ik had het daar over mijn werk als jonge aankomend wetenschapper, toen ik droomde over de toekomst van de noëtiek en hypothetische technologieën ontwierp waarmee toekomstige wetenschappers op een dag ons begrip van het menselijk bewustzijn zouden kunnen verdiepen.’

         Opeens begreep Langdon wat ze bedoelde. ‘Mijn god… Wát?’

         Ze knikte. ‘Ja, Robert. Ik heb het exacte ontwerp voor deze kunstmatige neuronen voorgesteld en beschreven in mijn masterscriptie. Drieëntwintig jaar geleden.’
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         Katherine zag aan zijn gezicht dat Langdon nog amper kon bevatten wat ze hem zojuist had verteld.

         ‘Dit is exáct mijn ontwerp voor kunstmatige neuronen.’ Ze tikte op de ultrageheime map van Threshold. ‘Van drieëntwintig jaar geleden. Dat weet ik absoluut zeker.’

         ‘Dus je masterscriptie had kunstmatige neuronen als onderwerp?’

         ‘Nee, niet echt. Ik studeerde neurowetenschappen en mijn scriptie heette “De chemie van het bewustzijn”, een nerdy essay over neurotransmitters en bewustzijn. Maar aan het eind heb ik, net als in mijn manuscript, een stuk toegevoegd over de tóékomst van de research naar het bewustzijn. Met speculaties over diverse hypothetische doorbraken, waaronder de meest ingrijpende vooruitgang die in mijn vakgebied ooit zou kunnen worden geboekt, namelijk de ontwikkeling van kunstmatige neuronen. Die zou een volwaardige hersencomputerinterface mogelijk maken; wetenschappers zouden het bewustzijn van de hersenen op nieuwe manieren kunnen monitoren… en kunnen zíén hoe het allemaal werkt.’

         ‘En je weet zeker… dat de overeenkomst met het project van de cia niet op toeval berust?’

         ‘Robert, de neuronen waarover het in deze map gaat zijn identiek aan die in mijn scriptie. Zelfs de naamgeving komt overeen. Ze hebben het over “nano-elektrische biofilamenten” en “bilaterale organotechnische versmelting”. Dat zijn termen die ik heb bedacht!’

         Langdon leek overtuigd. ‘Wow… Dus jij, Katherine Solomon, hebt uitgevogeld hoe je kunstmatige neuronen moest maken? Al tijdens je masterstudie?’

         ‘Ik had gewoon een levendige verbeelding. Het idee kwam voort uit mijn fantasie. Kunstmatige neuronen, dat was drieëntwintig jaar geleden pure scifi!’

         ‘Dat gold ook voor genetische manipulatie, zelfrijdende auto’s en ai. En moet je zien wat er inmiddels is bereikt. Met dank aan de wet van Moore.’

         Dat is zo, moest ze hem gelijk geven. De toekomst komt met de dag sneller naar ons toe.

         ‘Twintig jaar geleden werd in ons vakgebied aangenomen dat kunstmatige neuronen siliconen als basiscomponent zouden hebben. Dat sneed hout, overwegend dat neuronen destijds werden gezien als binaire aan/uit-schakelaars, vergelijkbaar met computerchips. Ik was het daar niet mee eens en betoogde in mijn scriptie dat alleen een biologische samenstelling werkbaar zou zijn, gezien het uiteindelijk doel, namelijk de integratie van kunstmatige neuronen in het brein. En dus gaf ik mijn verbeelding de vrije teugel, en ik stelde me voor hoe de wetenschap misschien ooit tot de ontwikkeling van zo’n neuron zou kunnen komen. Het was speculatie, maar wel uiterst gedetailleerd.’

         ‘En blijkbaar zat je goed met je speculatie.’ Langdon was zichtbaar onder de indruk. ‘De cia werkt er waarschijnlijk al tientallen jaren aan… en heeft eindelijk succes geboekt. De vraag is wie de eer toekomt. En het auteursrecht.’

         ‘Ik vraag me vooral af hoe ze van mijn idee hebben gehóórd… hoe ze er de hand op hebben weten te leggen.’

         Langdon haalde zijn schouders op. ‘Ze zijn niet voor niets de grootste inlichtingendienst ter wereld.’

         ‘Hm, er schiet me iets te binnen…’ Ze aarzelde, in gedachten verzonken.

         ‘Vertel het me maar op weg naar buiten.’ Langdon had ineens haast. Hij nam de map onder zijn arm en liep naar de deur. ‘We moeten hier weg. En we moeten zorgen dat de ambassadeur dit zo snel mogelijk krijgt. Laten we hopen dat het genoeg is.’

         Katherine hing haar tas om haar schouder en volgde Langdon door het lab naar de draaideur. Ineens stond alles haar weer scherp voor de geest. ‘In de tijd dat ik aan mijn scriptie werkte gebeurde er iets vreemds. Iets wat ik nooit heb begrepen. En waar ik in geen jaren meer aan heb gedacht. Maar het zou een verklaring kunnen zijn.’

         ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Langdon terwijl ze zich door het helderverlichte laboratorium haastten.

         ‘Mijn scriptiebegeleider aan Princeton was A.J. Cosgrove, de legendarische chemicus. Hij nam me onder zijn hoede en was erg te spreken over mijn scriptie. Hij geloofde zelfs dat die in aanmerking kwam voor een Blavatnik Award, een nationale onderscheiding voor postdoctoraal wetenschappelijk onderzoek. Afijn, ik viste achter het net, wat ik prima vond. Maar Cosgrove was er erg pissig over, wat resulteerde in een ruzietje met de voorzitter van het comité dat de onderscheiding toekende, een hoogleraar aan Stanford. Hoe dan ook, tegen de tijd dat het stof weer was gaan liggen, zei Cosgrove dat ik de onderscheiding wel degelijk had verdiend, maar dat ik die niet had gekregen om “andere redenen dan een gebrek aan kwaliteit”. Ik schreef het toe aan academisch beleid en ik zei dat ik er niet te zwaar aan tilde. Dat ik al had besloten me in de noëtiek te specialiseren. Toen zei hij iets merkwaardigs. Hij drong er sterk op aan dat ik, voordat ik de neurowetenschappen volledig vaarwel zei…’

         Bij de deur gekomen bleef Katherine met een ruk staan. ‘O, nee…’

         Langdon draaide zich naar haar om. ‘Wat is er?’

         Katherine sloot vol ongeloof haar ogen en zette haar tas op een werktafel. Door alle chaotische ontwikkelingen was het tot op dat moment niet bij haar opgekomen. ‘Robert,’ zei ze fluisterend. Ze keek hem aan en ging met een hand door haar haar. ‘Er is nóg een reden waarom de cia mijn boek voorgoed wil laten verdwijnen. En die is volgens mij nog veel belangrijker.’

         Gewapend met het sig Sauer-pistool van agent Housemore sprong Finch uit de transportlift naar Threshold en haastte zich over het vertrouwde platform en langs de onbemande controlepost. Na de vondst van het lichaam van zijn agent was hij naar Gessners lab gestormd, waar zijn ergste vermoedens op gruwelijke wijze waren bevestigd.

         Brigita is vermoord.

         Hij had onmiddellijk de inlichtingendienst gebeld voor ondersteuning, maar zonder zijn agent ter plekke stond hij er voorlopig alleen voor. De situatie werd hoe langer hoe verontrustender. En delicater. Hij zou uiterst voorzichtig te werk moeten gaan om deze crisis zo snel mogelijk te bezweren. Hij zou geen vragen stellen, maar als de ervaren schutter die hij was iedereen die hij hierbeneden tegenkwam buiten gevecht stellen.

         Bij het betreden van de gang naar de werkruimtes zag hij tot zijn opluchting dat het licht in dit gedeelte van de installatie uit was. Tegelijkertijd wist hij, dankzij zijn directe betrokkenheid bij de opzet van het ondergrondse project, dat het licht na tien minuten automatisch uitging. Dat het niet brandde wilde dus niet zeggen dat hij hier alleen was.

         Hij kon nog nauwelijks bevatten dat Housemore en Gessner waren vermoord. Bovendien vermoedde hij wie de moordenaar was, en dat vond hij bijna nog verontrustender. Toen hij Housemore van achter de bank vandaan trok, had hij tot zijn verbijstering een metalen epilepsiestaaf op de grond zien liggen. Die moest iemand daar zijn verloren. En er waren maar twee epileptici in het bastion geweest: Sasja Vesna en Dmitri Sysevitsj, beiden afkomstig uit dezelfde inrichting.

         En er is me verzekerd dat Dmitri niet langer onder ons is.

         Dat Sasja iemand had vermoord, leek hem ondenkbaar. Gessner had haar altijd als timide en zachtmoedig beschreven. Maar het scheen dat ze die dag een úzsi-officier had aangevallen. Dat duidde erop dat ze ernstig labiel was. De druk waaronder ze had gestaan – en nog steeds stond – was enorm. Dus hij sloot een mentale inzinking niet uit.

         Heeft zij Gessner vermoord? Hij kon het zich niet voorstellen. Maar als Sasja had ontdekt wat Gessner met haar had gedaan zou dat een krachtig motief zijn. Ondanks dat behield hij zijn twijfels. En zelfs al had ze het gedaan, dan nog zou ze hulp moeten hebben gehad.

         Hij sloeg rechts af naar bio, opgelucht te zien dat de afdeling chirurgie in duisternis was gehuld. Toen het licht automatisch aanging leek alles in orde. Finch keek naar de robotarm aan het plafond. Tot dusverre had Gessner deze technologie maar voor twee operaties gebruikt. De ene was een succes gebleken, de andere uitgelopen op een ramp.

         Finch wilde niet voor verrassingen komen te staan, dus hij besloot de hele installatie te doorzoeken, te beginnen met een grondige inspectie van de medische afdeling om er zeker van te zijn dat er niemand onder een bed was gekropen of zich in een kast had verstopt, om pas weer tevoorschijn te komen wanneer het licht uitging doordat de sensoren geen beweging meer registreerden.

         Als iemand Threshold was binnengedrongen, zou Finch de indringer niet laten ontsnappen.

         Wie Threshold had gezien… mocht de installatie niet levend verlaten.

         Diep in de smes-ruimte keek de Golem naar de ventilatieschacht. Aan het eind daarvan zag hij heel vaag een glimp daglicht dat door de openingen in het halfronde hoofd van r2-d2 drong, hoog boven hem in het Folimankapark.

         Om voor de hand liggende redenen werden de openingen in de quenchpijp nooit gesloten, zodat ze in geval van nood voor ventilatie konden zorgen. Alleen wanneer de ondergrondse ruimte werd getest op lekken werden de openingen gesloten. En bovendien onder strenge voorwaarden. Namelijk uitsluitend wanneer alle vloeibare helium uit de installatie was verwijderd.

         Vandaag hebben we een kleine wijziging in het protocol.

         Met inspanning van al zijn krachten klom de Golem op de zacht zoemende metalen ring. De bovenkant was rond en glad, maar de zolen van zijn laarzen leverden voldoende grip. Hij voelde het zwakke trillen van de machine terwijl hij naar een hendel boven zijn hoofd reikte. Met de hendel werd een reeks katrollen bediend waarmee een zware metalen plaat in beweging kon worden gebracht die tegen het plafond hing.

         De afsluiter voor als er wordt getest op lekken.

         Het vierkante stalen paneel hing in rails aan weerskanten van de ventilatieschacht. Als een reusachtige mangatdeksel kon het worden verschoven en vastgezet met vleugelmoeren om de opening te verzegelen en de ruimte hermetisch af te sluiten.

         Een waarschuwing in vuurrode letters liet aan duidelijkheid niets te wensen over:

         nebezpečí! nezavírat!

         danger! do not close!

         Zonder acht te slaan op de waarschuwing begon de Golem aan de hendel te draaien.

         Over een minuut zou de ondergrondse ruimte hermetisch afgesloten zijn.
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         Een nog belangrijker reden? Langdon kon zich niet voorstellen welke redenen de cia nog meer kon hebben om Katherines manuscript te vernietigen. In haar boek staat een nieuwe, ultrageheime technologie van de cia beschreven. Daarmee is alles gezegd.

         Katherine was blijven staan en had zich naar hem omgedraaid. Haar gezicht was een bezorgd masker in het felle licht van de halogeenlampen. ‘Ik denk dat professor Cosgrove wist dat er iets mis was,’ zei ze. ‘Na zijn ruzie met die vent van Stanford gaf hij me nog een laatste opdracht voordat ik de neurowetenschap inruilde voor de noëtiek. Het was een ongewoon verzoek.’

         ‘Wat wilde hij dat je deed?’

         ‘Hij beweerde dat het proces van een patentaanvraag deel uitmaakte van de opleiding van een toekomstig wetenschapper. Hij zei dat hij mijn creatieve verkenning om tot kunstmatige neuronen te komen fantastisch vond, en hoewel het patent nooit zou worden afgegeven, zou het proces van de aanvraag…’

         ‘Wacht,’ zei Langdon. ‘Wil je nou zeggen dat je een patent hebt aangevraagd op deze kunstmatige neuronen?’

         Ze knikte. ‘Het hoorde bij mijn opleiding. Cosgrove waarschuwde me dat mijn aanvraag zou worden afgewezen wegens “gebrek aan toepasbaarheid”, omdat de neuronen niet te maken waren. Maar hij drong erop aan dat ik verder nadacht over de technische aspecten, dat ik gereedschappen, technologieën en materialen beschreef die nog niet bestonden en het proces van de aanvraag doorliep. En dat heb ik gedaan! Ik heb zo goed als ik kon een aanvraag van veertien bladzijden ingevuld en opgestuurd. Mijn patent werd geweigerd, zoals verwacht. En ik heb er nooit meer aan gedacht…’

         Tot nu, besefte Langdon ongelovig. Ze staat oog in oog met haar eigen uitvinding.

         ‘Nu ik erop terugkijk,’ zei Katherine, ‘valt me in dat professor Cosgrove me misschien wilde beschermen toen hij zei dat ik patent moest aanvragen…’ Haar stem sloeg over en ze zweeg even. ‘Alsof hij wist waarom de prijs in werkelijkheid aan mijn neus voorbij was gegaan.’

         ‘Omdat jouw technologie stiekem werd overgenomen door de cia?’

         ‘Werd gestolen, ja.’

         ‘Maar hoe kon Cosgrove dat weten?’

         ‘Dat is me een raadsel,’ zei Katherine. ‘Maar mijn gevoel zegt me dat hij het wist. Jaren later kwam ik erachter dat ik de enige student was die hij ooit een patent had laten aanvragen.’

         ‘Dat geeft te denken.’

         ‘Ja, en Cosgrove stond erop. Ik weet nog dat hij zei: “Niet over praten, Katherine. Gewoon doen.” Hij is allang overleden, anders zou ik hem bellen.’

         ‘Heb je nog een kopie van je aanvraag?’ In Langdons ogen was het vrij gevaarlijk om een dergelijk stuk papier te laten rondslingeren.

         ‘Die had ik wel, maar hij is op een gegeven moment op geheimzinnige wijze verdwenen. Ik heb altijd aangenomen dat hij zoek was geraakt bij een verhuizing, maar nu…’

         Die hebben ze waarschijnlijk ook gestolen. Langdon huiverde bij de gedachte dat de cia Katherine al zo lang in de gaten hield, maar het verklaarde een heleboel.

         ‘Zal ik je eens iets vertellen?’ ging Katherine verder. ‘Toen ik de afwijzing kreeg van het octrooibureau moest ik lachen. Veertien bladzijden met mijn beste wetenschappelijke werk, en op elke bladzijde een felrood stempel met afgewezen. Ik liet het aan professor Cosgrove zien. Hij leek het niet zo amusant te vinden als ik, maar hij vroeg of hij een kopie mocht bewaren voor het nageslacht en voor “als ik beroemd werd”. Die heb ik natuurlijk gegeven.’

         ‘Dus Cosgrove heeft een kopie?’

         ‘Ja.’ Ze klonk opeens emotioneel. ‘Na zijn dood, een jaar of tien geleden, stond zijn zus bij me op de stoep met een verzegelde envelop. Ze zei dat een van zijn laatste wensen was dat die bij mij zou worden afgeleverd.’ Katherines stem haperde. ‘En ja hoor, mijn oude, afgewezen patentaanvraag zat erin. Verbleekt maar intact.’

         Ongelooflijk. Nu was Langdon er echt van overtuigd dat ­Katherines oude hoogleraar had geweten dat er iets verdachts was aan het feit dat ze de onderscheiding niet had gekregen en aan de afhandeling van de patentaanvraag. De vraag hoe Cosgrove dat had geweten was nog niet beantwoord, maar hij had kennelijk maatregelen genomen om ervoor te zorgen dat Katherine althans het bewijs van de aanvraag nog had.

         Een pressiemiddel, dacht Langdon. Dat is het. ‘Waar is die kopie nu?’ vroeg hij, opeens bang dat de cia die ook had gestolen.

         ‘Thuis in mijn bureau,’ zei ze. ‘Voor zover ik weet.’

         ‘We moeten gaan.’ Langdon gebaarde naar de deur. ‘Als de cia erachter komt…’

         ‘Er is nog iets wat je moet weten.’ Katherine verschoof ongemakkelijk en toen keek ze Langdon aan. ‘Toen ik het laatste hoofdstuk van mijn manuscript schreef, over de toekomst van de noëtiek, heb ik het ook gehad over mijn jeugdige, idealistische droom om kunstmatige neuronen te maken. In een opwelling besloot ik een kopie van mijn afgewezen patentaanvraag – alle veertien bladzijden met het stempel afgewezen erop – op te nemen in het boek, omdat ik dacht dat mijn mislukking andere jonge wetenschappers zou inspireren als ze met afwijzingen te maken kregen.’

         Langdon was sprakeloos. Het laatste stukje van de puzzel.

         Katherines patentaanvraag zou in het boek hebben gestaan, waar de hele wereld hem kon zien. Dat was voldoende motief voor de cia om meteen tegen haar in actie te komen.

         Threshold is het Manhattanproject voor de toekomst van de hersenwetenschap en Katherine stond op het punt om de blauwdruk voor hun atoombom te publiceren.

         Langdon kon zich slechts een voorstelling maken van de juridische nachtmerrie als een waakhond als de Federation of American Scientists ontdekte dat de patentaanvraag van een vooraanstaand noëticus was afgewezen en vervolgens zonder medeweten van de aanvrager of enige compensatie was gestolen door de cia.

         Het zou de droom zijn van een onderzoeksjournalist.

         In het boek was een stoutmoedige visie opgenomen op baanbrekende technologie voor het ontbrekende puzzelstuk in de wereld­wijde wedren naar een echte hersencomputerinterface. Op dat moment was de cia de enige die daarover beschikte, maar als Katherines boek uitkwam, kon iedereen erop voortborduren.

         Welk specifiek doel de implantaten van de cia ook hadden, Threshold kon de cia een geheim en ongeëvenaard technologisch voordeel verschaffen.

         Maar dat is nog niet alles, besefte Langdon. Threshold is een potentiële goudmijn.

         Als de cia besloot om hun technologie op de markt te brengen, werd Q de rijkste investeringsfirma ter wereld en kon het elke operatie van de cia financieren. Hoe dan ook, alles stond of viel met geheimhouding.

         ‘Meer nog,’ zei Katherine, ‘dit verklaart waarom Brigita gisteravond zo opschepte over haar patenten. Ze begon erover omdat ze me uit de tent wilde lokken. Weet je nog dat ze vroeg of ik een patent had of er ooit een had aangevraagd?’

         Langdon herinnerde het zich maar al te goed. ‘En jij zei van niet!’

         ‘Ik wilde er gewoon niet op ingaan. En het was al zo lang geleden.’

         ‘Geen wonder dat Finch gisteravond in paniek is geraakt,’ zei Langdon. ‘Gessner heeft hem waarschijnlijk verteld dat je niet alleen geen geheimhoudingsverklaring wilde tekenen, maar ook haar verzoek om een exemplaar van het manuscript had geweigerd, en ze moet bovendien hebben gemeld dat je hebt gelogen over het aanvragen van een patent! Finch moet hebben gedacht dat je uit was op persoonlijk gewin en een uiteenzetting wilde publiceren die zou inslaan als een bom.’

         ‘Nou, dat kunnen we nu ook doen.’ Katherine wees naar de map in zijn hand. ‘Compleet met palm van hersenen met een implantaat. Behoorlijk overtuigend bewijs.’

         ‘Wat is palm?’

         ‘Photoactivated localization microscopy. Een techniek om de hersenen in beeld te brengen. Threshold heeft de kunstmatige neuronen een genetische code meegegeven met fluorescerende ­proteïnen, zodat ze die konden zien en hun groei in de gaten konden houden. Slim idee. Van hen, niet van mij.’

         ‘Wacht, staan er afbeeldingen in die map? Dat heb je niet…’

         ‘Je pakte hem te snel weg.’ Ze stak haar hand uit naar de map. ‘Ik zal het je laten zien.’

         Langdon duwde de map enthousiast in haar handen. Ondanks het bewijs dat de cia Katherines idee had gestolen en kunstmatige neuronen maakte, had Langdon nog niet echt iets gezien wat aantoonde dat Threshold proeven op mensen uitvoerde. Dit zou het bewijs kunnen zijn…

         ‘Hier is een goede.’ Katherine legde de open map voor hen op de werktafel.

         Toen Langdon de afbeelding zag, voelde hij zowel afkeer als ­triomf. De kleurrijke computerafbeelding was een röntgenfoto van menselijke hersenen in een schedel. Maar de afkeer ontstond door wat zich verder nog in die schedel bevond.

         Onder het schedeldak lag een verrassend grote computerchip in het hersenweefsel. Aan de chip zat een snoer dat was verbonden met een raster van lichtgevende draden waarvan een soort web was geweven, ongeveer zoiets als een haarnet, dat over de bovenkant van de hersenen was getrokken.

         ‘Dat neurale weefsel is míjn idee,’ zei Katherine.

         Vol verbazing keek Langdon toe terwijl ze naar verschillende afbeeldingen, grafieken en aantekeningen bladerde, waarin de voortgang van het implantaat werd bijgehouden. Het was allemaal even verrassend, maar Langdon schrok toen hij onderaan elke pagina een kleine voetnoot zag staan:

         
            patient #002/vesna

         

         ‘Sasja,’ fluisterde Langdon, wiens duistere vermoeden nu werd bevestigd. Wat hebben ze met je gedaan?

         Langdon werd bijna misselijk van het dikke weefsel dat als een parasiet over Sasja’s hersenen lag. Katherine en hij hadden zich toegang verschaft tot Threshold om belastend materiaal te zoeken, maar ironisch genoeg bleek het meest belastende bewijsstuk zich buiten de installatie te bevinden, in het hoofd van Sasja Vesna.

         Ik hoop dat de ambassadeur Sasja heeft gevonden, dacht hij en hij voelde dat het tijd werd om te gaan.

         ‘Wat mevrouw Vesna ook in haar hoofd heeft,’ zei Katherine, ‘het doet veel meer dan epilepsie genezen.’

         ‘Staat daar iets over wat de chip doet?’

         ‘Niets specifieks.’ Katherine sloeg bladzijden om. ‘Deze map is helemaal gewijd aan neurale integratie, en ik moet toegeven dat het me verbaast hoe snel ze dat voor elkaar krijgen.’

         ‘Hoe bedoel je?’

         ‘De integratie van de chip met de hersenen,’ zei ze. ‘Als je een kunstmatig neuraal net over levende hersenen legt, hebben die twee tijd nodig om samen te smelten tot één systeem. Neurale plasticiteit is een wonder, maar het voltrekt zich niet van het ene moment op het andere. Het zou minstens tien en misschien wel twintig jaar kosten om de hersenen volledig te laten samengaan met een neuraal implantaat. Het is een van de grootste hindernissen die ik in mijn scriptie heb genoemd.’

         ‘Wat voor oplossing had je bedacht?’

         ‘Geen,’ antwoordde Katherine. ‘Er is geen andere oplossing dan gewoon af te wachten. Biologische groei heeft tijd nodig. Evolutie heeft tijd nodig. Maar toch…’ Ze bestudeerde een reeks grafieken en schudde haar hoofd. ‘Ze hebben het proces enorm versneld. In een jaar hebben ze gedaan wat minstens tien jaar had moeten kosten. De vraag is hoe ze dat hebben bereikt.’ Ze bleef bladzijden omslaan en kwam er een tegen waarop een afbeelding van een jongere Sasja Vesna met lang blond haar stond.

         ‘Ik heb een andere vraag,’ zei Langdon. ‘Als Sasja patiënt nummer twee is…’

         Katherine keek op. ‘Precies, wie is dan patiënt nummer één?’

         Ze begon onmiddellijk terug te bladeren, op zoek naar informatie over patiënt nummer één. Langdon ging ervan uit dat het de Russische epilepticus was, Dmitri, uit dezelfde instelling als Sasja.

         ‘Dat is vreemd,’ zei Katherine. ‘Ik zie niets over een andere… O, wacht, hier is het. Dit deel is veel korter. Ik had eroverheen gekeken.’

         In dit deel stonden gegevens, grafieken en eenzelfde röntgenfoto van de hersenen van de proefpersoon met een geïmplanteerde chip en neuraal weefsel.

         De voetnoot luidde:

         
            patient #001/sysevich

         

         Sysevitsj, dat klinkt inderdaad Russisch, dacht Langdon.

         ‘Knappe man.’ Katherine had teruggebladerd naar een fotootje van een opvallende man met vierkante kaken en zwart krulhaar. Zijn trekken waren duidelijk Slavisch, krachtig en dwingend, maar in zijn ogen lag een onrustbarend levenloze blik. ‘Deze man heeft kennelijk dezelfde chip gekregen als Sasja.’ Katherine stond nog steeds te lezen. ‘Maar het vreemde is dat er helemaal geen gegevens zijn van na de operatie. Helemaal niets.’

         ‘We hebben het er onderweg naar buiten wel over.’ Langdon liep naar de draaideur. ‘We moeten hier weg.’

         Katherine sloeg de map dicht en deed hem in haar schoudertas. ‘Ik zeg het niet graag, maar zijn dossier eindigt te abrupt. Niets aan nazorg. Het is alsof ze de chip hebben aangebracht en er iets is misgegaan. Misschien is hij overleden.’

         Het was een verontrustende gedachte, maar het gaf hun nog meer munitie. Als de cia had geëxperimenteerd met een nietsvermoedende Russische epilepsiepatiënt en hij was overleden, zouden de diplomatieke gevolgen enorm zijn in deze wereld vol spanningen.

         Toen ze door de draaideur gingen en weer in de gang kwamen, zag Langdon tot zijn geruststelling dat het daar pikdonker was. De lampen waren uitgegaan terwijl zij in het lab waren.

         We zijn hier nog steeds alleen.

         De vloerverlichting ging meteen aan en Langdon en Katherine liepen naar de dubbele deur waardoor ze waren gekomen.

         Ze hadden nog maar een paar stappen gezet toen Katherine Langdon bij de arm greep. ‘Kijk!’ fluisterde ze, en ze wees naar de deuren met de ovale raampjes.

         Langdon had het ook gezien.

         Aan de andere kant van die deur was het licht aangegaan.

         Nadat hij de medische afdeling had doorzocht was Finch de hoek om gelopen, waar de vloerverlichting meteen zijn pad naar de dubbele deur aan het eind van de gang verlichtte. Hij nam geen enkel risico en verzuimde niet om binnen te kijken bij Immersieve Technologie, waar hij tot zijn opluchting zag dat alle vr-stoelen leeg waren en de helmen erop lagen.

         Toen zag hij de op zijn kant liggende bureaustoel.

         En het kapotte glas in het raam van de computerruimte.

         Normaal zou Finch ernaartoe zijn gerend om de computer te controleren, maar op dat moment drong er iets tot hem door wat nog veel alarmerender was, een vertraagde reactie op iets wat hij een paar tellen eerder in de gang had gezien: een zachte gloed door de ovale raampjes van de dubbele deur.

         In de r&d-gang brandde licht.

         Er komt iemand aan!

         Of het nu een schoonmaakploeg, een beveiliger of nog erger was: Langdon wist dat Katherine en hij niet gezien mochten worden. Alleen wilde het ongeluk dat ze zich in een doodlopende gang bevonden.

         Langdon rende terug naar het r&d-lab in de hoop dat ze zich daar ergens zouden kunnen verstoppen, maar toen hij bij de deur van de cleanroom kwam besefte hij dat Katherine midden in de gang was blijven staan en naar de vloer wees. ‘Robert,’ fluisterde ze. ‘Dat zijn bandensporen!’

         Langdon had de sporen al eerder gezien: slijtsporen in de gepoetste vloer, gemaakt door de banden van de vorkheftruck.

         Tot zijn verwarring rende Katherine meteen weg en wenkte dat hij haar moest volgen naar het doodlopende eind van de gang. Wat doet ze nou? Daar is geen uitgang! Een paar tellen later zag Langdon wat Katherine al eerder had gezien: de bandensporen liepen verder door de gang en verdwenen ónder de muur.

         Onmogelijk… Tenzij…

         Langdon zette het op een rennen en haalde Katherine vijftien meter van het eind van de gang in. Zijn blik viel op de bewegingsdetector. Hij rende ernaartoe en zwaaide om de sensor te activeren. De hele muur begon soepel naar links te schuiven, en daarachter was weer een donkere gang te zien.

         De lucht die uit de opening kwam was aanmerkelijk kouder.

         Zonder hun pas te vertragen renden Katherine en hij door de opening. Binnen een paar meter was het weer helemaal donker. Op het moment dat de schuifwand achter hen dichtging kwamen ze tot stilstand bij een metalen reling.

         Er gloeide zachte verlichting op, zodat ze konden zien waar ze waren. Langdon zag tot zijn verrassing dat ze bovenaan een betonnen helling stonden, die om een smalle schacht heen naar beneden liep. Toen ze over de reling in de duisternis daaronder keken, besefte hij dat Threshold inderdaad aanzienlijk groter was dan zij tot dusver hadden gezien. En het zette zich voort in een verontrustende richting.

         Nog verder de diepte in.
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         Ambassadeur Nagel was lichtelijk onvast ter been toen ze haastig de marmeren trap afdaalde, en dat was ook niet zo vreemd nadat ze de cia-directeur ter verantwoording had geroepen en vervolgens een cocktail achterover had geslagen.

         Waar blijft Dana, verdomme?

         Sergeant Scott Kerble had beloofd haar te halen, maar Dana had zich nog niet laten zien. En vreemd genoeg was Kerble ook nergens te bekennen.

         Bij Dana’s kantoor gekomen zag Nagel haar ranke, slanke persvoorlichter op handen en knieën op de grond zitten terwijl ze met een betraand gezicht haar persoonlijke eigendommen in een kartonnen doos stopte. Ze keek op toen de ambassadeur in de deuropening verscheen. Haar ogen waren rood van het huilen en er stond minachting in te lezen. Zonder iets te zeggen ging ze verder met inpakken.

         Dat ziet er niet goed uit.

         De ambassadeur nam een moment om haar gedachten te ordenen. ‘Mevrouw Danĕk,’ zei ze toen. ‘Heeft Scott Kerble u niet gevraagd om naar mijn kantoor te komen?’

         ‘Ja.’

         ‘En u besloot mijn verzoek te negeren?’

         ‘Ik werk niet meer voor u.’ Dana klonk verbitterd.

         Nagel haalde diep adem, liep naar binnen en sloot de deur achter zich. ‘Dana, ik begrijp dat je van streek bent. Ik was ook erg op Michael Harris gesteld, maar…’

         ‘To je lež,’ mompelde Dana zonder op te kijken. ‘Dat is een leugen.’

         ‘Ik gaf oprécht om Michael,’ verklaarde Nagel nadrukkelijk. ‘En ik zal mezelf nooit vergeven wat er is gebeurd. Ik werd onder druk gezet door mijn meerderen. Het was verkeerd wat ik heb gedaan, en ik schaam me. Ooit leg ik het je allemaal uit, maar eerst moet ik Sasja Vesna zien te vinden. En daar heb ik jouw hulp bij nodig. Het is dringend. Haar leven staat op het spel.’

         ‘Waarom zou ik u nog helpen?’ snauwde Dana. ‘U had Michael nooit mogen dwingen een relatie te beginnen met een wildvreemde. Dat is zijn dood geworden! Ze heeft hem vermoord!’

         ‘Sasja heeft Michael niet vermoord. En nu is ze zelf in gevaar. Volgens mij zit de moordenaar van Michael ook achter háár aan. Ik moet haar zo snel mogelijk zien te vinden, en daar moet jij me bij helpen.’

         ‘Waarom? Wat kan Sasja Vesna u schelen?’

         Nagel deed een stap in haar richting. ‘Ik schaam me dat ik het moet zeggen, Dana,’ zei ze fluisterend. ‘Maar Sasja is net als ­Michael het slachtoffer geworden van de overheid die ik dien.’ Ze is goud waard voor de cia… maar daar heeft ze geen idee van. ‘Ik voel me verplicht om haar te helpen.’ Ze liet een korte stilte vallen en hield Dana’s blik vast. ‘En volgens mij zou Michael ook hebben gewild dat je Sasja hielp.’

         De persvoorlichter sloeg kleumend haar armen om zich heen en zette haar kaken op elkaar, als om haar tranen terug te dringen. Bij zulke verbluffend mooie mensen als Dana Danĕk vergat je maar al te gemakkelijk dat ook zij hun zwakke plekken hadden, dacht Nagel onwillekeurig.

         ‘Hoe kan ik u nog vertrouwen?’ Dana’s stem brak.

         ‘Ik heb niets meer te verliezen. Ik probeer mijn ziel te redden, Dana, en daarvoor ben ik bereid elke prijs te betalen. En om je een idee te geven: ik heb zojuist ook de laatste brug achter me verbrand, want ik heb mijn vroegere baas gebeld en de Amerikaanse overheid bedreigd.’

         Dana keek sceptisch. ‘Uw vroegere baas? Hebt u de directeur van de cia bedreigd?’

         ‘Ja.’ Nagel glimlachte nerveus. ‘Zoals ik al zei: ik heb niets meer te verliezen. Ik ben dingen te weten gekomen over het project dat ik heb helpen faciliteren… Het is allemaal buitengewoon verontrustend, en mijn enige hoop om het project te stoppen en te bewijzen dat ik er verder niets mee te maken heb, is een video die ik heb ontvangen. Een bekentenis van een stervende. Van de belangrijkste…’

         ‘Ambassadeur?’ klonk een stem achter haar.

         Nagel draaide zich met een ruk om. Sergeant Scott Kerble had de deur op een kier geopend en keek naar binnen.

         ‘De meeste mensen kloppen,’ snauwde Dana.

         ‘Scott?’ zei Nagel. ‘Waar zát je nou? Ik had je gevraagd…’

         ‘Het spijt me, mevrouw.’ Hij klonk ongewoon streng. ‘Maar ik heb opdracht u te arresteren.’

         Nagel nam hem onderzoekend op, maar ze wist meteen wat er aan de hand was. ‘En die opdracht komt zeker van de directeur van de cia?’

         ‘Gaat u alstublieft met me mee.’

         ‘Je kunt de ambassadeur niet arresteren!’ zei Dana. ‘Ze is je baas!’

         Kerble schudde zijn hoofd. ‘Als militair val ik niet onder de ambassadeur.’

         Dana keek naar Nagel. Die knikte. Het klopte wat Kerble zei. De mariniers die als beveiligers op de ambassade werkten, kregen hun orders van iemand die nog hoger op de hiërarchische ladder stond. De ambassadeur had er op slag spijt van dat ze de diplomatieke envelop aan Kerble had toevertrouwd. De enige kopie van de video waarvan niemand weet dat ik die heb…

         ‘Mevrouw de ambassadeur?’ Het was de marinier aan te zien hoe ongemakkelijk hij zich voelde. ‘Gaat u alstublieft met me mee.’

         ‘Natuurlijk, Scott. Momentje nog. Mevrouw Danĕk heeft net ontslag genomen, en ik zou haar graag nog even onder vier ogen willen spreken om afscheid te…’

         ‘Steek uw handen uit!’ commandeerde een diepe stem. De deur zwaaide open en achter Kerble werden nog twee mariniers zichtbaar. Blijkbaar voelden ze zich verplicht hun meerdere te hulp te komen, die met beleefdheid niets bereikte.

         ‘Handboeien zijn niet nodig,’ zei Nagel. ‘Ik zal me niet verzetten, maar ik wil alleen nog even graag met mevrouw…’

         ‘Dat zal niet gaan,’ blafte een van de twee mariniers, en hij kwam het kantoor binnen. ‘Steek uw handen uit, mevrouw.’

         Nagel keerde zich ongelovig naar Kerble, wiens blik in aanwezigheid van zijn twee collega’s aanzienlijk koeler was geworden.

         ‘Doe wat hij zegt,’ commandeerde hij. ‘En geen woord meer met mevrouw Danĕk. We hebben orders en daar moeten we ons aan houden. U mag met niemand meer contact hebben. We hebben uw kantoor verzegeld en zullen het doorzoeken. Net als de rest van de ambassade.’

         ‘Jullie gaan mijn kantoor doorzoeken?’ Nagel voelde haar invloed als zand tussen haar vingers door glippen. ‘Wat zoeken jullie dan?’

         Kerble negeerde de vraag en keerde zich naar Dana. ‘Mevrouw Danĕk, als u ontslag hebt genomen moet u de ambassade onmiddellijk verlaten. Is dat duidelijk?’

         ‘Ja, maar…’

         ‘Zijn dat uw persoonlijke eigendommen? In die doos?’

         Dana knikte.

         Kerble liep naar de doos, keek erin en toen weer naar Nagel. Hij hield even haar blik vast terwijl zijn collega’s haar de handboeien omdeden. Toen zag ze dat hij zich over Dana’s bureau boog, iets op een post-it schreef en in een vloeiende beweging de diplomatieke envelop die ze hem had gegeven uit zijn borstzak haalde. Hij plakte de post-it erop en stopte de zak in de doos, onder Dana’s spullen.

         Zie ik dat goed?

         Met een onbewogen gezicht richtte Kerble zich vervolgens weer tot Nagel, die inmiddels plastic boeien om haar polsen had. ‘Mevrouw de ambassadeur, ik stel voor dat u met mijn collega’s meegaat. In het belang van uw eigen veiligheid.’

         Voordat Nagel iets kon zeggen, had Kerble zich alweer naar Dana omgedraaid.‘Mevrouw Danĕk!’ zei hij, streng om er geen misverstand over te laten bestaan wie hier de leiding had. ‘U bent hier niet langer welkom. Pak uw spullen en verlaat de ambassade!’

         Met een angstig gezicht nam Dana de kartonnen doos onder haar arm en haastte zich langs de geboeide ambassadeur het kantoor uit.

         Nagel zit zwaar in de problemen.

         Scott Kerble keek het groepje na terwijl zijn mannen de ambassadeur via de personeelstrap naar de kelder escorteerden. Hij had zijn hele carrière op ambassades gewerkt, maar van alle diplomaten die hij had gediend, was Heide Nagel degene die hij het meest bewonderde. Hij vertrouwde haar onvoorwaardelijk. Zijn besluit om tegen zijn meerderen in te gaan en haar te beschermen was een impulsieve reflex geweest… iets wat hij puur op gevoel had gedaan… met grote risico’s voor zijn carrière.

         Er klopt hier iets niet…

         cia-directeur Gregory Judd had Kerbles eenheid geen details gegeven, alleen een eenduidig bevel: de ambassadeur moest worden opgesloten in het crisiscentrum van de ambassade en tot nader bericht onder bewaakt toezicht worden gehouden.

         Dat gebeurt nooit!

         Nog vreemder was het dat de cia-directeur opdracht had gegeven om het kantoor van de ambassadeur te doorzoeken en alle digitale media – computers, harde schijven, dvd’s, usb-sticks en zo – in beslag te nemen. Dat kon maar twee dingen betekenen: óf Nagel werd verdacht van spionage, en dat leek hem absurd, óf de directeur was bang dat ze over informatie beschikte die de inlichtingendienst zou kunnen schaden.

         Maar Kerble wist zeker dat wat de directeur ook in beslag hoopte te nemen, het gebouw inmiddels had verlaten. In een kartonnen doos onder de arm van Dana Danĕk.

         Pas er goed op, had de ambassadeur gezegd. En praat er met niemand over.

         Kerble had geen idee wat er in de envelop kon zitten, maar hij wist dat Dana die nooit zou durven openen. Bovendien was het buitengewoon onwaarschijnlijk dat Dana de cia-directeur erover zou bellen.

         Voor de zekerheid had Kerble er een anonieme post-it op geplakt:

         
            D – Praat hier met niemand over. Ik neem contact met je op.

         

         De envelop is in goede handen, dacht hij. Althans, voorlopig.

         Kerble had niets tegen zijn collega’s gezegd. Ook niet over het merkwaardige gedrag van de ambassadeur, zoals dat ze zonder escorte naar de ambassade was komen lópen. Ik ken niemand die zo integer is als zij, hield hij zichzelf voor. Blijkbaar is ze betrokken bij iets waar ik geen weet van heb.

         Overwegend dat de ambassadeur in hechtenis was genomen leek het hem verstandig haar suv van de straat te halen en op het parkeerterrein van de ambassade te zetten, bij de rest van het diplomatieke wagenpark. Hij ging naar het kantoor van de beveiliging, waar reservesleutels van alle auto’s werden bewaard. Toen raadpleegde hij de computer voor de locatie van de verborgen gps-tracker waarvan alle auto’s die de ambassadeur gebruikte waren voorzien. Omdat de ambassadeur was komen lopen moest de suv ergens vlakbij zijn. Maar door gebruik te maken van de ­gps-coördinaten zou hij zichzelf een hoop kostbare tijd besparen.

         Hij moest even wachten op het activeren van de tracker, maar toen op de kaart van de stad een stipje begon te knipperen, wist hij niet wat hij zag. De auto stond helemaal niet dichtbij. Integendeel. De plek waar het stipje knipperde bevond zich bijna vijf kilometer bij de ambassade vandaan, op de berg die zich hoog boven het Folimankapark verhief.

         Diep onder de grond liep de Golem door de smes-ruimte naar de twaalf Cryofab-vaten met vloeibaar helium. Op de bovenkant van elk van de enorme vaten bevonden zich een cryogene bajonetsluiting en een ventiel, aangesloten op een met isolatie omwikkelde leiding die de smes voedde. Op de muur lichtte een controlepaneel op met daarop een diagram van alle twaalf vaten en hun conditie.

         Blijkbaar kon via dat paneel de toevoer van helium worden geregeld. De Golem had geen idee hoe hij dat moest doen, en hij was ook niet van plan het te proberen. Wat hij voor ogen had, vereiste geen enkele subtiliteit. Er was een heel eenvoudige manier om de toevoer van de extreem gekoelde vloeistof naar de smes stop te zetten.

         Hij liep naar het eerste vat, een meer dan manshoge, bolvormige roestvrijstalen tank waarin hij zijn met klei bedekte gezicht zag weerspiegeld. Ik ben geen monster, hield hij zichzelf voor, in het besef dat zijn buitenkant, net als bij iedereen, een schijngestalte was die de waarheid diep vanbinnen versluierde. Ik ben haar beschermer.

         Zoals hij had verwacht bevond zich boven op elk vat, naast de veelheid van elektronische verbindingen en ventielen, een handmatige afsluiter, een ventiel in de vorm van een wiel dat in geval van nood kon worden dichtgedraaid om de toevoer van helium te stoppen.

         Niet moeilijker dan de kraan van de tuinslang dichtdraaien.

         Afgaande op wat hij had gelezen begreep hij dat de kettingreactie werd ingezet zodra de toevoer van helium was gestopt. De supergeleiders werden warmer, met verlies van geleidend vermogen tot gevolg, waardoor er weerstand ontstond en er een fatale oorzaak-gevolgcyclus op gang kwam.

         Hitte → Weerstand → Hitte → Weerstand → Hitte…

         Wanneer ik de ventielen heb dichtgedraaid, heb ik nog ongeveer twintig minuten, schatte hij.

         Daarna zouden de spoelen een kritieke temperatuur bereiken – de ‘quench-limiet’ waarbij al het vloeibare helium in het systeem het kookpunt zou bereiken en zou worden omgezet in gas. De Golem dacht aan de ventilatieschacht hoog boven hem, die inmiddels hermetisch was afgesloten, en in gedachten zag hij de snel groeiende wolk van heliumgas die probeerde een veilig heenkomen te zoeken, als een geiser van ijzige heliumdamp.

         Dat kan niet meer. Vandaag ziet het scenario er anders uit.

         De razendsnel groeiende gaswolk zou nergens heen kunnen en steeds meer druk uitoefenen op elke vierkante centimeter van de hermetisch afgesloten ruimte.

         En dus ook op de overdrukventielen.

         De Golem haalde diep adem en liet zijn blik opnieuw over de rij vaten gaan. Hij kon zich de stijgende druk al voorstellen… de groeiende belasting op de dikke betonnen muren… de overdrukventielen die niet konden doen waarvoor ze waren bedoeld. Bijna van het ene op het andere moment zou er meer dan twintigduizend liter vloeibaar helium vrijkomen.

         De kettingreactie zou onmiddellijk en onstuitbaar zijn. Een rampzalige expansie, net zo krachtig en destructief als wanneer in deze beperkte ruimte een zware bom tot ontploffing werd gebracht.
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         Langdon vond het jammer dat hun ontsnapping door de schuifmuur niet naar daglicht had geleid, maar naar een helling die steeds dieper de aarde in liep. Het was natuurlijk logisch dat een schuilkelder zich onder de grond bevond – de atoombunkers onder Cheyenne Mountain en Yamantau Mountain lagen tenslotte allebei onder een laag graniet van meer dan driehonderd meter – maar Langdon had gehoopt met het bewijs dat ze hadden verkregen naar boven en Threshold uit te kunnen komen.

         Met een beetje geluk vormde degene die na hen naar Threshold was afgedaald geen bedreiging, maar toch waren Langdon en Katherine meteen aan de afdaling begonnen om uit zijn buurt te geraken. Nu ze eindelijk het benodigde bewijs in handen hadden moesten ze een weg naar buiten zien te vinden.

         Ze daalden steeds dieper af en waren net onderaan de helling toen boven hen een angstaanjagend geluid klonk: het snelle tikken van schoenen met harde zolen op het beton. Dit was geen conciërge.

         ‘We moeten hier weg!’ fluisterde Langdon.

         Onderaan de helling was nog een schuifmuur, identiek aan de muur boven. Ze liepen er haastig doorheen en kwamen in een gang van een meter of negen lang. In het zwakke licht hadden de matzwarte muren, plafonds en vloeren eerder de uitstraling van een mausoleum dan van een technische installatie.

         ‘Dit is een heel andere wereld,’ fluisterde Katherine.

         Waar ze ook waren, Langdon schatte dat ze amper twintig seconden hadden om een schuilplaats te vinden. Door de draaiende helling waren ze hun richtingsgevoel steeds meer kwijtgeraakt, en de uitgang van het Bastion Bij de Passie van Christus leek met elke stap verder weg. Langdon was bang dat er alarm zou worden geslagen als ze hier werden gezien en dat ontsnapping daarna vrijwel onmogelijk zou zijn.

         Ze holden door de sombere gang en kwamen langs een lang raam aan de rechterkant, waarachter een zee van groene en rode lichtjes pulseerde in de duisternis. Langdon kon nog net de silhouetten onderscheiden van tientallen enorme computers in een metalen kooi.

         ‘Een kooi van Faraday,’ fluisterde Katherine. ‘Dat moeten kwantumcomputers zijn.’

         Langdon wist heel weinig van kwantumcomputers, alleen dat ze moesten worden beschermd tegen kosmische en andere straling. Nog een reden waarom Threshold zich onder de grond bevindt?

         Katherine vertraagde haar pas niet toen ze langs de ingang van de computerruimte kwamen; kennelijk zei haar instinct hetzelfde als dat van Langdon en wilde ze niet vastlopen in een metalen kooi.

         De gang sloeg scherp links af en toen ze de hoek om kwamen ging er weer gedempte verlichting aan, die een veel langer stuk van de zwarte gang verlichtte.

         ‘Daar!’ Katherine wees naar het eind.

         Wat voor hen lag bood inderdaad een sprankje hoop, maar Langdon hoorde achter hen weer het onmiskenbare geluid van voetstappen.

         We redden het nooit op tijd.

         In de verte eindigde de gang bij een metalen deur, waarboven een boodschap stond in de meest efficiënte en universele taal op aarde: een symbool waarvan de betekenis meteen duidelijk was:

         

         [image: Het symbool van een figuur dat een trap op loopt.]
         Het symbool van een naar boven voerende trap was een welkome aanblik, en Langdon had er vertrouwen in dat ze de weg konden vinden naar de uitgang van het bastion als ze wisten terug te keren naar een hogere verdieping.

         Maar we kunnen niet ongezien bij de trap komen, dacht hij toen hij de voetstappen hoorde naderen.

         Er zaten nog twee andere deuren in de gang, allebei aan de rechterkant. Helaas kon Langdon al zien dat ze daar niets aan hadden.

         Op de eerste deur, vlak voor hen, stond voorraadkamer. Als dat net zoiets was als de medische voorraadkamer boven was het een ruimte vol rekken met automatische verlichting, waar geen andere uitgang was. Een val.

         De tweede deur, vlak daarachter, was veel groter en bevond zich in een nis. Wat achter die deur lag was kennelijk belangrijk, want Langdon zag van een afstand dat er een vertrouwde toegangsbeveiliging bij hing: een rond stuk zwart glas.

         Een rfid-scanner, waar we geen bruikbare pas meer voor hebben.

         De voetstappen achter hen klonken nu heel luid.

         Toen ze bij de deur van de voorraadkamer waren kreeg Langdon een idee, en hij bleef staan. Een van de grote mysteries van het bewustzijn was waar ideeën vandaan kwamen. Katherine beweerde dat de hersenen een ontvanger waren die was afgesteld op een groter bewustzijnsveld. Gessner was van mening geweest dat de hersenen een computer waren met biljoenen neurale schakelaars, die problemen eenvoudig oplosten.

         Op dat moment kon het Langdon niet schelen wie er gelijk had. Het maakte niet uit waar het idee vandaan kwam. Het enige wat belangrijk was, was dat hij opeens precies wist wat ze moesten doen.

         Waarom blijft hij staan?!

         Katherine draaide zich om naar Langdon, die de deur van de voorraadkamer opentrok. Het was duidelijk dat ze niet ongezien bij de trap aan het eind van de gang konden komen, maar het leek zelfmoord om zich in de voorraadkamer te verstoppen.

         Ze liep snel terug om hem tegen te houden, maar Langdon was al naar binnen gegaan. Boven hem flikkerden de tl-balken aan en verlichtten de smalle gangpaden, die verdwenen in de duisternis. Zonder te aarzelen greep Langdon een fles met schoonmaakmiddel van een plank en smeet die als een bowlingbal tussen de rekken door, zodat de lampen tot in de uithoeken van de voorraadkamer aangingen. Nog voordat de fles tegen de verste muur knalde stapte Langdon de gang weer in. Hij deed de deur net niet helemaal dicht, zodat er een straaltje tl-licht in de zwak verlichte gang viel. Toen greep hij Katherines hand en trok haar zo snel mogelijk mee in de richting van de deur naar de trap, die nog steeds minstens veertig meter verderop was.

         Onder het rennen drong met een opwelling van optimisme tot haar door hoe slim Langdon dit had aangepakt. We hoeven het eind van de gang nog niet te halen…

         Zoals ze al had verwacht, sloeg Langdon rechts af toen ze bij de nis met de rfid-scanner kwamen en trok hij Katherine mee. De nis was niet erg diep, nog geen meter. Ze draaiden zich om, gingen met hun rug tegen het koude metaal van de zware deur staan en maakten zich zo dun mogelijk, hopend dat de nis diep genoeg was om hen aan het oog te onttrekken.

         Een moment later kwamen de voetstappen de gang in en stopten.

         Er viel een lange stilte.

         Toen hoorde Katherine het onmiskenbare geluid van een pistool dat werd doorgeladen.

         Jonas Faukmans ogen schoten open en hij besefte dat hij aan zijn bureau in slaap was gevallen. Hij wist niet waarom hij zo plotseling wakker was geworden – misschien van de regen die nu tegen het raam sloeg –, maar toen hij opstond en zich uitrekte voelde hij tot zijn verrassing de kilte van een terugkerende angst.

         Alles gaat goed, verzekerde hij zichzelf. rl&ksrgud.
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         Langdon en Katherine hielden zich doodstil en durfden amper adem te halen. Ze stonden naast elkaar, letterlijk met hun rug tegen de muur, of liever gezegd, tegen een uitzonderlijk brede stalen deur. En ook al hadden ze de nis ongezien weten te bereiken, ze hadden duidelijk het onwelkome geluid gehoord van een pistool dat werd doorgeladen.

         Langdon hoopte vurig dat het felle tl-licht in de voorraadruimte voor hun achtervolger verdacht genoeg zou zijn om op onderzoek uit te gaan.

         Eén minuut, meer hebben we niet nodig.

         Als de afleidingsmanoeuvre niet werkte, zaten ze gevangen.

         De voetstappen klonken opnieuw, heel langzaam, maar wel steeds dichterbij. Na een reeks gespannen seconden zag Langdon waarop hij had gehoopt: tl-licht dat op de muur aan de andere kant van de gang viel. Onze achtervolger heeft de deur naar de voorraadruimte geopend!

         Plotseling verdween het licht en Langdon hoorde de deur van de voorraadruimte dichtvallen. Is hij naar binnen gegaan? Hij spitste zijn oren maar hoorde geen voetstappen. Het bleef doodstil. ­Katherine veranderde van houding en hij voelde haar hand tegen de zijne. Zijn eerste gedachte was dat ze steun bij hem zocht, maar toen besefte hij dat ze iets in zijn hand drukte. Een zakspiegeltje. Dat had ze blijkbaar uit haar tas gevist.

         Met zijn duim klapte hij het open; toen hield hij het voorzichtig net voorbij de hoek van de nis, in de hoop er de weerspiegeling van een lege gang in te zien. Maar in plaats daarvan zag hij een gedaante die geruisloos hun kant uit sloop. Een oudere man in een donker pak, met zilvergrijs haar en een bril.

         Wie het ook mocht zijn, hij had zich niet voor de gek laten houden. In zijn hand hield hij een pistool, en het was op hen gericht.

         Everett Finch keek over de loop van het sig Sauer-pistool de gang in. De indringer was vlakbij. Wie het ook was die tot in de diepste diepten van Threshold had weten door te dringen, hij was hier niet om zich in een voorraadkast te verstoppen.

         Als hij zover heeft weten te komen is de kans groot dat hij het ultieme geheim heeft ontdekt.

         Terwijl Finch verder de gang in liep bleef zijn blik gericht op de enige plek waar iemand zich zou kunnen verbergen: de nis aan zijn rechterhand, net diep genoeg om iemand die met zijn rug tegen de zware metalen deur stond aan het oog te onttrekken.

         Dicht langs de muur ertegenover sloop hij verder, met het pistool op de nis gericht. Toen hij eindelijk een stukje van de metalen deur kon zien stak hij met twee grote stappen de gang over, zakte door zijn knieën en richtte zijn wapen.

         Tot zijn verbazing was de nis leeg.

         Langdon en Katherine stonden met bonzend hart tegenover elkaar.

         Wat gebeurt er?

         Even eerder, toen ze nog met hun rug tegen de brede stalen deur stonden, was Langdon teruggedeinsd voor wat hij in het spiegeltje zag: een man die met getrokken pistool naar hen toe kwam. Langdon had zich vervolgens zo dicht mogelijk tegen de deur gedrukte en ineens het gevoel gekregen dat hij zijn evenwicht verloor. Maar toen Katherines ogen groot werden van ongeloof begreep hij wat er aan de hand was.

         De zware deur… had bewogen.

         Langdon leunde er opnieuw met zijn volle gewicht tegenaan, en Katherine volgde zijn voorbeeld. De deur was voorzien van een stugge dranger, en hoe stroef het ook ging, toen ze zich schrap zetten en uit alle macht drukten, ging hij langzaam open. Het leek niet logisch; tenslotte was de deur beveiligd met een rfid-scanner. Maar terwijl ze er samen doorheen glipten, zag Langdon dat er een groen lapje stof in de opening in de sluitplaat was gepropt om te voorkomen dat de schoot van het slot erin viel.

         Wie heeft dat gedaan?

         Uit angst voor de man met het pistool trok Langdon instinctief de groene stof uit het gat en liet de deur zachtjes in het slot vallen. Een klik, de dagschoot viel in de opening en de deur zat dicht. Hij keek naar het lapje en besefte dat het geen stof was, maar een soort vinyl of rubber. Het waren blaadjes van de nepficus die naast de deur stond.

         ‘Ongelooflijk! Wat hebben wij geluk gehad!’ fluisterde hij verbaasd.

         Katherine keek minder opgelucht dan hij had verwacht. ‘Tenzij iemand dat had gedaan om er ook weer uit te kunnen.’

         ‘Wat bedoel je?’

         Ze wees naar een tweede rfid-scanner aan de muur naast de ficus. ‘Je hebt ook een pasje nodig als je er weer uit wil. Iemand heeft gezorgd dat de deur openbleef… en wij hebben onszelf ingesloten.’

         De Golem greep het wiel op het vierde vat helium en draaide het naar rechts, net zoals hij dat bij de eerste drie vaten had gedaan. Het einde is nabij. Na een paar keer draaien was het ventiel gesloten en begon het controlepaneel dwingend te piepen. Het icoontje voor vat #4 werd rood. uit. Er brandden nu vier rode waarschuwingslampjes, naast acht lampjes die nog groen waren.

         Hij ging door met vat #5 en draaide langzaam, ingespannen aan het wiel. uit.

         Zo werkte de Golem de hele rij af en draaide de ventielen een voor een dicht. Elke keer dat er weer een vat werd afgesloten, pingde het controlemechanisme en verrichtte de vereiste aanpassing zodat de heliumtoevoer naar het volgende vat werd doorgeschakeld.

         Ondanks zijn gretigheid om het karwei af te ronden werkte de Golem in een rustig tempo. Hij ging zorgvuldig met zijn krachten om en haalde regelmatig en diep adem om te voorkomen dat hij opnieuw een insult kreeg. Zijn doel lag binnen handbereik en hij dwong zichzelf voorzichtig te zijn. Terwijl hij het ene ventiel na het andere dichtdraaide, herhaalde hij in gedachten wat hij moest doen om hier weg te komen.

         Twintig minuten is meer dan genoeg…

         Een luide zoemtoon deed hem opschrikken. Op het controle­paneel knipperden waarschuwingslampjes, begeleid door een steeds dwingender gepiep. Op het scherm was te zien dat het ventiel van elf vaten was dichtgedraaid. Op #12 na waren ze allemaal losgekoppeld van de smes. En wat nog belangrijker was: volgens het scherm waren negen van de vaten voor honderd procent gevuld.

         Duizenden liters vloeibaar helium in een kleine ruimte als deze.

         De Golem haalde diep adem, overzag zijn plan nog een laatste keer en legde zijn hand op het wiel van vat #12.

         Ik doe het voor jou, Sasja, dacht hij terwijl hij het ventiel dichtdraaide.

         Threshold is gebouwd met jouw bloed.

         Met ons bloed.

         Het wiel kwam tot stilstand, het ventiel was gesloten.

         En dit is het einde. Ik heb het verwoest.

         In het cia-hoofdkwartier in Langley zat directeur Judd in zijn beveiligde communicatieruimte. Hij was alleen en worstelde met de vraag hoe hij moest reageren op de gruwelijke beelden die hij zojuist had gezien. Zijn it-team had de video al van het internet gehaald, maar dat bood nauwelijks verlichting. Degene die Gessner had ondervraagd, kon de beelden er gewoon weer op zetten.

         Als de video uitlekte, zouden de beelden onmiddellijk viraal gaan. Over de hele wereld. De video toonde niet alleen de wrede marteling van een prominent wetenschapper, maar bevatte bovendien een bekentenis waarmee het bestaan van een uiterst geheim cia-project werd onthuld, compleet met de locatie, de technologische doorbraken en het gebruik van niet-vrijwillige proefpersonen.

         De gevolgen zouden ongekend zijn. Erger dan alles wat de cia in zijn hele geschiedenis had meegemaakt.
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         Langdon bekeek de kleine kamer waarin Katherine en hij waren beland.

         Wat dit ook is, ik heb ons net ingesloten.

         De ruimte voelde beslist aangenamer aan dan de steriele gang daarbuiten; er lag vloerbedekking, er stonden een paar realistische kunstboompjes en er hingen zelfs abstracte schilderijen aan de muur. Voor hen was een boog, die hij ongerust bekeek. Daarachter boog een brede betonnen tunnel naar links. Drie dingen aan die tunnel vond Langdon onheilspellend.

         Ten eerste was het licht in de tunnel aan – bleekblauw op grijze muren – wat erop wees dat er al iemand binnen was. Ten tweede liep de vloer van de tunnel naar beneden, en Langdon had geen zin om nog dieper in de aarde af te dalen. En ten slotte maakte het feit dat je een rfid-pasje nodig had om naar binnen én naar buiten te gaan duidelijk dat deze tunnel naar de strengst beveiligde ruimtes van Threshold liep en niet naar een uitgang.

         Eén moment vroeg Langdon zich af of ze zich niet beter konden overgeven, maar hij had het sterke vermoeden dat de oudere, goedgeklede man die achter hen aan zat meneer Finch zelf was, die volgens de ambassadeur nergens voor zou terugdeinzen om Threshold te beschermen.

         We moeten ons ergens verstoppen.

         Langdon haalde Katherine een eindje verderop in de tunnel in en ze liepen door naar een volgende boog. Deze ingang was bekleed met elegante zwarte steen en had een brede deur van figuurglas. In het doorzichtige oppervlak was een bekend beeld geëtst:

        [image: Een zwart rechthoekig vlak met witte letters die het woord Prague spellen. De A heeft twee horizontale lijnen in plaats van één. In de ruimte tussen de horizontale lijnen staan twee streepjes en een stipje.]
         Langdon en Katherine keken elkaar zwijgend aan. Het leek erop dat wat ze tot dusver hadden gezien – operatierobots, vr-labs, kunstmatige neuronen en computerchips – slechts het voorspel was van wat er achter deze deur lag.

         De adrenaline joeg door zijn aderen toen Langdon op de deur af stapte en hem net ver genoeg openduwde om naar binnen te kunnen kijken. Tot zijn verbazing ging zijn blik onmiddellijk in de enige richting die hij zo diep onder de grond niet had verwacht.

         Naar boven.

         Langdon keek omhoog naar een van onderen verlichte koepel. De ronde boog deed hem denken aan een planetarium, en toch wist Langdon wat dit vroeger was geweest. De koepel is de sterkste vorm in de architectuur. Dit was de eigenlijke bomkelder van de Folimankabunker, de ruimte waar de mensen hun toevlucht zochten tijdens een aanval. De diepste, veiligste plek

         Langdon had één keer eerder een geheime ondergrondse koepel gezien, ook het bezit van de Amerikaanse overheid, verborgen onder de golfbaan van het Greenbrier Resort in West Virginia. De nucleaire bunker voor leden van het Congres, de Greenbrier Bunker, was dertig jaar lang een van Amerika’s best bewaarde geheimen geweest, tot de Washington Post er in 1992 een artikel aan had gewijd.

         Langdon bekeek de kamer zelf. Dit is beslist geen planetarium. De grote ruimte was volmaakt rond en leek in niets op wat Langdon eerder had gezien.

         Wat is dít?

         Verbaasd liep Katherine samen met Langdon de koepelkamer in. Op het eerste gezicht leek hij op de brug van een futuristisch ruimtevaartuig.

         In het midden van de ruimte was een verhoogd, rond platform waarop minstens twintig werkplekken in een cirkel stonden opgesteld, allemaal naar buiten gericht. De werkplekken waren uitgebreide cockpits, die wel wat leken op een vliegsimulator.

         Toen Katherine haar aandacht op de lagergelegen vloer eromheen richtte, begreep ze niet waar ze naar stond te kijken. Op het hoogpolige tapijt waarmee de vloer rond de brug was bekleed staken lage, metalen cabines naar buiten als de spaken van een wiel. Elke glimmende cabine leek een modern kunststuk, een minimalistische torpedohuls van glanzend zwart metaal van drie meter lang, en ze stonden allemaal op één lijn met een van de cockpits op de brug.

         Verbaasd liep ze naar de dichtstbijzijnde cabine en zag dat de bovenkant eigenlijk een convex paneel van getint glas was en zo volmaakt op de cabine paste dat er geen naad te zien was. Ze keek door het glas, maar zag alleen duisternis.

         ‘Wat zijn dat voor dingen?’ fluisterde Katherine toen Langdon naast haar kwam staan.

         Hij bekeek de cabine en drukte toen op een discreet in de zijkant verborgen knop. Er klonk gesis, alsof een vacuüm werd opgeheven, en het glazen deksel van de cabine zwaaide als een vleugeldeur open. De beklede binnenkant werd zacht verlicht en deed denken aan een futuristische slaapcabine.

         Of een lijkkist.

         ‘Dit lijkt mij een geavanceerde versie van de cabine die we in Gessners lab hebben gezien,’ zei Langdon.

         Katherine knikte en keek naar het klittenband en het infuus. Dit apparaat was duidelijk voortgekomen uit het ruwe prototype waarin ze Gessners lichaam hadden aangetroffen, de epr-cabine waarin een zwaargewonde patiënt urenlang op de rand van de dood kon worden gehouden.

         Behalve dat hij groter en luxueuzer was dan haar voorganger bevatte deze versie een gespecialiseerde hoofdsteun met luxe leren bekleding en een opening ter grootte van een hoofd. De opening leek veel op die van een magneto-encefalograaf, de holte waarin magnetische sensoren zaten die neurale activiteit konden vastleggen, hoewel Katherine ervan uitging dat de opening een soort nabije veld- of ultra-widebandtechnologie bevatte die werd gebruikt om contact te maken met hersenimplantaten.

         Draadloze communicatie door de schedel heen, dacht ze met een huivering. Als een proefpersoon een volledig geïntegreerde hersenchip heeft en die chip in staat is tot realtime-monitoring…

         Katherine werd duizelig toen tot haar doordrong waar deze ruimte precies voor was bedoeld. Vreemd genoeg hadden Robert en zij het hier de hele middag over gehad: een veranderde staat van bewustzijn, bijna-doodervaringen, trips onder invloed van psychedelische drugs, de epileptische postictale verrukking. Ze werd overspoeld door een collage van concepten: hersenfilters, een universele verbinding, het nog niet aangeboorde vermogen van de mens om een veel breder spectrum van de werkelijkheid op te vangen.

         Deze glanzende sarcofagen, besefte ze, waren het eindtraject van een onderzoeksproject dat ze nog geen uur geleden volslagen onmogelijk had geacht.

         Is dit echt?

         Naast haar richtte Langdon zijn blik op de koepel. ‘Ik begrijp er niets van. Wat gebeurt er in deze ruimte?’

         Het antwoord op die vraag was net zo eenvoudig als verbijsterend, wist Katherine. Deze plek is ingericht om het meest raadselachtige geheim van het leven te onthullen, de laatste fase van het bewustzijn, de meest ongrijpbare van alle menselijke ervaringen.

         Terwijl ze het gewicht van dit moment op haar schouders voelde drukken, pakte Katherine zacht zijn hand.

         ‘Robert,’ fluisterde ze. ‘Ze hebben een doodslab ingericht.’
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         Een lab waar ze onderzoek doen naar de dood.

         Terwijl de implicaties van Katherines ongelooflijke onthulling tot hem doordrongen, werd Langdon bestormd door vragen. Waarom doet de cia onderzoek naar de dood? Wat hopen ze te ontdekken?

         Hoe fascinerend het hem ook leek om meer inzicht te krijgen in de dood, hij had het angstige vermoeden dat wat hier gebeurde een duister doel diende, aanzienlijk minder onschuldig dan het bestuderen van het menselijk bewustzijn en de dood. Het voelde gewetenloos om iemand om een andere reden dan het behoud van diens leven in een ‘staat van schijndood’ te brengen. Zelfs als de patiënt gedrogeerd is of zich er later niets meer van kan herinneren…

         ‘Ik moet hier álles over weten,’ zei Katherine terwijl ze zich dieper tussen de cabines begaf.

         ‘We moeten hier vooral zo snel mogelijk weg.’ Langdon wierp een nerveuze blik op de deur.

         Hij voegde zich bij haar en wees naar de andere kant van de koepel, naar een bord met technische ruimte. Een technische ruimte had waarschijnlijk geen uitgang, maar misschien bood die meer mogelijkheden om zich te verbergen. Het was de enige optie die hij kon bedenken. We kunnen geen kant uit.

         Ze haastten zich tussen de cabines door, en toen ze halverwege waren besefte Langdon dat de technische ruimte zich niet achter een deur bevond, maar dat de toegang werd gevormd door een rechthoekige opening in de vloer.

         Moeten we nóg dieper onder de grond?

         Of dat nu met een trap, een lift of een ladder moest, hij zag er bepaald niet naar uit.

         En zover kwam het ook niet.

         Want op dat moment klonk achter hen de oorverdovende, van alle kanten door de koepel weerkaatste knal van een pistoolschot. Langdon en Katherine draaiden zich met een ruk om en staarden als verlamd naar de man in het donkere pak en met het zilvergrijze haar, die naar hen toe kwam. Hij hield zijn pistool op hen gericht.

         ‘Doctor Solomon en professor Langdon?’ Zijn beheerste stem klonk bekend; Langdon had dat lijzige zuidelijke accent ook al gehoord toen de ambassadeur de telefoon op de speaker had gezet.

         Finch.

         ‘U speelt een gevaarlijk spel.’ De man met het pistool kwam nog dichter naar hen toe. ‘En dat gaat niet goed aflopen, ben ik bang.’

         Niets leverde zo’n schrikreactie op als het geluid van schoten in een gesloten ruimte, bedacht Finch. In films sloegen mensen op de vlucht, in het echt bleven ze als verlamd staan. Genietend zag hij hoe Langdon en Solomon hun handen omhoogstaken, met de palm naar voren in het universele gebaar van overgave. Ze waren hulpeloos aan hem overgeleverd. Hij hield alle troeven in handen.

         ‘Zet uw tas neer, mevrouw Solomon,’ commandeerde hij, want hij moest er rekening mee houden dat ze een wapen bij zich had.

         Solomon gehoorzaamde. Terwijl ze haar schoudertas op de grond zette viel zijn oog op de dikke zwarte map, ongetwijfeld gevuld met vertrouwelijke papieren.

         Jullie maken het me wel erg gemakkelijk.

         Uit alles bleek dat ze bij een geheim overheidsproject hadden ingebroken en uiterst geheime informatie hadden gestolen. Als Finch hen uit de weg ruimde, zou er geen onderzoek worden gedaan naar hun dood. Al helemaal niet nu ze zo diep in de geheime installatie waren doorgedrongen. In een ruimte waarin alles was gericht op de dood, dacht hij, zich bewust van de ironie van de situatie.

         Toch zou hij hen eerst moeten ondervragen. Hij moest weten wie er nog meer bij de inbraak waren betrokken en hoe ver hun betrokkenheid ging. Ambassadeur Nagel zat ook in het complot. Dat was duidelijk. Ze had niet alleen hem tegengewerkt, ze had ook de inlichtingendienst rechtstreeks bedreigd. Dat had ze beter niet kunnen doen. Finch twijfelde er niet aan of cia-directeur Judd had de ambassadeur inmiddels laten arresteren.

         Welke rol Sasja Vesna in dit alles speelt is me nog niet duidelijk. Hij dacht aan de epilepsiestaaf die hij boven had gevonden, maar kon nog altijd niet geloven dat ze twee moorden had gepleegd. Dat is een vraag voor later, hield hij zichzelf voor. Eerst moet ik met deze twee afrekenen…

         Uit strategische overwegingen leek het hem niet verstandig Langdon en Solomon via het bastion af te voeren. Hij mocht dan gewapend zijn en buitengewoon fit voor een man van in de zeventig, maar mocht er iets misgaan, dan was hij met zijn kleine postuur geen partij voor de boomlange Langdon. De tocht naar boven bood te veel kansen voor een verrassingsaanval. De andere toegang tot Threshold was dichterbij, maar die werd op dit moment gebruikt voor constructiewerkzaamheden en bewaakt door militairen. Als hij daar naar buiten kwam met twee Amerikanen die hij onder schot hield zou dat ongewenste vragen oproepen.

         Dus we wachten gewoon nog even. Tenslotte had hij na de vondst van het lichaam van Housemore om ondersteuning gevraagd. Hulp is onderweg.

         Hij zou zijn gevangenen in Threshold ondervragen, besloot hij met trots. De installatie was de ideale locatie om efficiënt en met volstrekte geheimhouding te werk te gaan. De epr-cabines konden als buitengewoon overtuigend pressiemiddel worden ingezet, en de apotheek van Threshold bezat een uitgebreide verzameling medicijnen die de ondervraging zouden vergemakkelijken, waaronder drugs die het geheugen beïnvloedden, mocht de noodzaak tot het wissen van herinneringen zich voordoen.

         Terwijl hij nog wat dichter naar zijn gevangenen toe liep was Finch ervan overtuigd dat hij de situatie volledig onder controle had. Het enige waaraan hij niet had gedacht, was controleren hoeveel kogels er nog in het magazijn van Housemores pistool zaten. Maar hij verwachtte in dat opzicht geen problemen. Hij had boven niets gezien wat wees op een vuurgevecht, dus hij ging ervan uit dat het magazijn van de sig Sauer p226 nog bijna vol was.

         Bovendien zou hij het pistool liever helemaal niet gebruiken. Althans, nog niet. Tenzij Langdon en Solomon hem geen keus lieten. Ik moet zorgen dat ze geen rare dingen doen. Afleiding was het effectiefste middel om gevangenen onder controle te houden. In dat opzicht kwam het hem goed uit dat Langdon en Solomon zichtbaar verrast en geschokt waren door wat ze hadden aangetroffen. Hoe meer hij hun over Threshold vertelde, hoe duidelijker het voor zijn opdrachtgevers zou zijn dat Langdon en Solomon te veel wisten om de installatie te kunnen verlaten. Sterker nog, om ooit nog vrijuit te gaan.

         ‘Dat hoeft u niet te gebruiken,’ verklaarde Langdon met een blik op het pistool. ‘We zijn bereid elke geheimhoudingsverklaring te tekenen die u ons voorlegt.’

         ‘Dat is een gepasseerd station,’ zei Finch koel. ‘U hebt ingebroken in een uiterst geheime installatie en u hebt al te veel gezien.’

         ‘Inderdaad!’ Solomon klonk verontwaardigd. ‘Ik heb gezien dat u mijn patent hebt gestolen.’

         Haar gebrek aan angst bewees dat ze zich niet bewust was van het gevaar waarin ze verkeerde. ‘Wij hebben helemaal niets gestolen, mevrouw Solomon,’ zei Finch kalm. ‘U had geen patent. U weet net zo goed als ik dat uw aanvraag is afgewezen.’

         ‘Maar waarom moet het allemaal zo ingewikkeld?’ vroeg Langdon op hoge toon. ‘Waarom hebt u niet gewoon contact gezocht met Katherine, of met haar uitgever, en uitgelegd…’

         ‘Omdat we niet suïcidaal zijn. Vraagt u mevrouw Solomon maar eens of ze bereid is de resultaten van haar onderzoek te delen met het leger. Daar heeft ze zich in een interview maar al te duidelijk over uitgesproken. Ik kon niet riskeren dat ze in de openbaarheid zou treden en onze plannen bekend zou maken. Bovendien ontbrak ons daarvoor de tijd, meneer Langdon. Deze hele kwestie is gisteravond in sneltreinvaart geëscaleerd…’

         ‘Wat voor experimenten doet u hier?’ viel Katherine hem in de rede, en ze liet haar blik met onverholen verbazing over de epr-cabines gaan. ‘Doet u onderzoek naar de dóód?’

         ‘Hoeveel wilt u weten?’ Finch knikte onheilspellend naar de dichtstbijzijnde cabine. ‘Stap in, dan zal ik het u laten zien.’

         ‘Dat lijkt me niet nodig,’ zei Langdon. ‘U krijgt uw map terug en wij tekenen een geheimhoudingsverklaring. We hebben hier inderdaad van alles gezien, maar er nauwelijks iets van begrepen.’

         Finch grinnikte. ‘Houdt u zich maar niet van de domme. Daar trap ik niet in. Staat u mij toe een en ander te verduidelijken.’

         “Liever niet,’ protesteerde Langdon. ‘Ik denk dat we liever niet willen weten wat u hier doet.’

         ‘Dat zou niet eerlijk zijn.’ Finch glimlachte. ‘Tenslotte heeft mevrouw Solomon geholpen om dit alles tot stand te brengen.’

         De Golem was net op de pneumatische lift gestapt om terug te gaan naar de koepel toen het schot klonk. Geschokt stapte hij weer van het platform en wachtte af.

         Hij kon het gesprek dat boven hem werd gevoerd woord voor woord volgen.

         Een gewapende man had in de koepel twee mensen in gijzeling genomen en hen aangesproken als professor Langdon en doctor Solomon. De Golem had geen idee hoe de twee Amerikanen hier verzeild waren geraakt, maar ze verdienden het geen van beiden te sterven.

         Anders dan de man met het pistool! De Golem had al snel beseft dat het ging om Everett Finch. Volgens Gessner het brein achter Threshold.

         De kop van de slang!

         In de ogen van de Golem was de aanwezigheid van Finch een onverwacht geschenk van het universum. Zijn kans om Sasja’s ultieme verrader te elimineren. De man die dit gruwelkabinet had gecreëerd.

         Hoe verleidelijk het vooruitzicht ook was om Finch te vermoorden, het leek een bijna onmogelijke opgave. De Golem had alleen een taser met nog maar één patroon erin. Daarmee zou hij tegen een vuurwapen niets kunnen uitrichten. En als hij de pneumatische lift nam, zou hij aan het eind van de koepelruimte uit de vloer naar boven komen, in het volle zicht en daardoor een gemakkelijk doelwit.

         De klok tikt. Hij schatte dat hij nog ongeveer vijftien minuten had voordat de ruimte zou ontploffen en zich een ramp voltrok.

         Als hij te lang wachtte werd dat zijn dood. Hij vroeg zich af of hij terug zou gaan, de lange gang door naar de smes-ruimte, om te proberen de explosie te voorkomen. Hij had slechts met de grootste moeite het wiel dicht weten te draaien om de ruimte te verzegelen, en hij was bang dat de inspanning om het weer open te draaien hem te veel zou worden.

         Een gevaarlijke gok zonder mijn staaf.

         De Golem was bereid zijn leven te geven om Finch te doden, maar hij moest ook aan Sasja denken. Als hij er niet in slaagde hier weg te komen kon hij haar niet bevrijden, en dan zou ze het daglicht nooit meer zien.
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         In de onaardse gloed van de koepelkamer stonden Robert Langdon en Katherine oog in oog met hun belager. Everett Finch was op een veilige vijf meter afstand gebleven en leunde met zijn pistool in de aanslag op zijn gemak tegen een epr-cabine.

         Ondanks de gespannen situatie bleef zijn gezicht verontrustend onbewogen. Zijn ijskoude afstandelijkheid verried dat hij in staat was tot elke maatregel die hij nodig achtte.

         ‘De toekomst is in handen van de mensen die de eerste echte hersencomputerinterface ontwikkelen,’ begon hij. ‘Moeiteloze communicatie tussen mens en technologie. Er hoeft niet meer getypt, gedicteerd of gekeken te worden, alleen gedacht. De financiële voordelen zijn op zich al groot genoeg om een nieuwe supermacht te laten opstaan, maar de praktische toepassingen, vooral op het gebied van spionage, zijn niet te bevatten.’

         Langdon vermoedde dat de ergste orwelliaanse nachtmerrie een amusante dagdroom zou zijn in vergelijking met een werkende hersencomputertechnologie die door de verkeerde mensen werd ingezet.

         ‘Om die reden,’ ging Finch verder, ‘heeft de cia kosten noch moeite gespaard om niet achter te raken op de grote biotechnologiebedrijven – Neuralink, Kernal, Synchron en de rest – die allemaal over een bodemloze schatkist beschikken en eveneens de eersten willen zijn die een hersenimplantaat ontwikkelen. Gelukkig voor ons stuiten ze allemaal op hetzelfde obstakel.’

         ‘De interface,’ zei Katherine. ‘Hoe ze kunstmatige neuronen moeten maken.’

         Finch knikte. ‘Neuralink heeft wat bescheiden successen geboekt, maar bij lange na niet genoeg. Het ontbrekende puzzelstuk blijkt een ontwerp waar de cia gelukkig al twintig jaar mee bezig is.’

         ‘Gepikt uit Katherines patent,’ zei Langdon.

         ‘Nogmaals, doctor Solomon heeft geen patent. En als dat wel zo was geweest, hadden we het geconfisqueerd in naam van de nationale veiligheid. Het probleem daarmee is dat dat een openbare en controversiële rechtszaak had kunnen worden, waarbij precies was onthuld wat de inlichtingendienst graag geheim wilde houden.’

         ‘Wat doen jullie met mijn ontwerp?’ wilde Katherine weten. ‘Wat is Threshold?’

         Finch zette met zijn vrije hand zijn bril af en masseerde de spieren van zijn nek. ‘Doctor Solomon, u zult zich misschien herinneren dat Caltech een implantaat heeft ontwikkeld dat verbinding maakte met de visuele cortex en in feite kon “zien” wat de proefpersoon door zijn of haar ogen zag.’

         ‘Dat weet ik nog wel,’ zei Katherine. ‘Het implantaat ving signalen op die door de optische zenuw gingen, vertaalde ze en zond ze uit als een livevideo.’

         Langdon was niet bekend met de technologie, maar het klonk een beetje als een interne GoPro-camera, een manier om door de ogen van iemand anders te kijken. Volgt Threshold wat de proefpersonen zien? Zo ja, dan was dat een geheel nieuwe vorm van spionage. Langdon keek naar de videoschermen in de koepel en stelde zich voor dat daarop te zien was hoe mensen hun dagelijkse gang gingen. Maar waar zijn die cabines dan voor?

         ‘De cia is met iets dergelijks bezig,’ zei Finch. ‘Een veel betere versie van dat implantaat, waarmee we niet meekijken met de fysieke ogen maar met het geestesoog.’

         Voor Langdon riep het woord ‘geestesoog’ beelden op van de kleurrijke bindistip tussen de wenkbrauwen, die de weg naar spirituele wijsheid symboliseerde en ook wel het derde oog werd genoemd.

         ‘Uw geestesoog, professor,’ zei Finch, die Langdons onzekerheid kennelijk aanvoelde, ‘is het mechanisme waarmee uw hersenen zien zonder de ogen. Als u uw ogen sluit en u het ouderlijk huis voorstelt, verschijnt er een getrouw beeld. Dat is uw geestesoog. Uw hersenen hebben geen visuele input nodig om gedetailleerde beelden op te roepen. Ze bekijken voortdurend herinneringen, fantasieën en dagdromen. Zelfs als u slaapt roept uw brein beelden op in de vorm van dromen en nachtmerries.’

         ‘U kunt toch niet echt…’ Katherine maakte de zin niet af en zocht naar de juiste woorden.

         ‘Jawel,’ zei Finch met enige trots. ‘Threshold heeft een implantaat gemaakt dat kan volgen wat het geestesoog ziet. We kunnen het volledige spectrum van beelden die de hersenen oproepen bekijken, realtime en tot in de kleinste details.’

         Aan de ongelovige blik in Katherines ogen zag Langdon dat dit een verbluffende doorbraak was op het gebied van de hersenwetenschap. Hij wist dat een wetenschapper van de universiteit van Kyoto onlangs een technologie had geïntroduceerd waarmee dromen konden worden opgenomen en afgespeeld als een primitieve film, hoewel het proces nog wat rudimentair had geleken – met behulp van ai werd een ruwe vertaling gemaakt van mri-gegevens naar beelden. Wat Finch beschreef leek een enorme sprong voorwaarts.

         Kan Threshold onze verbeelding bespioneren?

         Langdon vroeg zich af of met deze technologie bewezen kon worden dat de hersenen een ontvanger waren, zoals Katherine dacht. Als een implantaat een beeld kon zien dat in de hersenen ontstond, kon het misschien ook vertellen waar het beeld vandaan kwam. Was het opgeslagen binnen het geheugen, zoals de materialisten beweerden? Of kwam het van buiten, zoals Katherine stelde in haar model van het non-lokale bewustzijn?

         ‘En dit implantaat werkt echt?’ wist Katherine uit te brengen. ‘Een dergelijke technologie kan enorme implicaties hebben voor het onderzoek naar het bewustzijn.’

         ‘Dat zal best,’ zei Finch. ‘Maar Threshold houdt zich alleen bezig met de nationale veiligheid.’

         Langdon zag dat Katherine verbleekte toen ze zich omdraaide en naar de slanke epr-cabines onder de koepel keek. ‘Schijndood…’ fluisterde ze, en ze draaide zich angstig weer om naar Finch. ‘U brengt de proefpersonen aan de rand van de dood en dan kijkt u mee met wat ze zien? U monitort bijna-doodervaringen?’

         ‘In zekere zin wel,’ antwoordde Finch. ‘Zoals u ongetwijfeld weet is de drempel tussen leven en dood een mystieke plek.’

         Finch zweeg alsof hij zijn woorden goed tot hen wilde laten doordringen.

         Drempel. Threshold.

         Langdon had tot op dat moment nog niet zo naar het woord gekeken.

         ‘Mensen die op het randje van de dood verkeren zien dingen, weten dingen en begrijpen dingen die normaal gesproken buiten hun bereik liggen,’ ging Finch verder. ‘De cia doet al bijna vijftig jaar onderzoek naar paranormale verschijnselen, met als doel de menselijke geest in te zetten bij het vergaren van informatie. We hebben mediums, helderzienden, remote viewers, specialisten op het gebied van voorkennis en zelfs lucide dromers ingehuurd. Maar zelfs de meest begenadigde geesten kwamen niet in de buurt van wat er wordt bereikt in de veranderde toestand die gepaard gaat met de dood.’

         Dat is precies waar Katherine over heeft geschreven, besefte Langdon, denkend aan haar theorie over de chemie van de dood. Als we doodgaan, zakt het gaba-niveau, verdwijnen onze hersenfilters en ontvangen we een veel grotere bandbreedte van de werkelijkheid. Als een verbeterde waarneming echt het mystieke geschenk was dat mensen bij de dood ontvingen, leek het hem een vorm van heiligschennis om dat in te zetten voor militaire doeleinden.

         ‘Het probleem is natuurlijk dat bijna-doodervaringen vluchtig en verwarrend zijn,’ zei Finch. ‘Een poging om ze later terug te roepen is net zoiets als proberen je een droom te herinneren. De beelden zijn wazig en verdwijnen snel.’

         ‘En nu kunt u de ervaring vastleggen,’ zei Katherine verbaasd.

         ‘Ja, en we kunnen ook nog van buitenaf meekijken.’ Finch wees naar de cockpits en de videoschermen, die allemaal verbonden waren met hun eigen cabine. ‘Als deze installatie in bedrijf is genomen, zijn op deze schermen directe beelden te zien van het menselijk brein in de ultieme veranderde toestand – het randje van de dood – wat zoals u weet, doctor Solomon, meestal leidt tot…’

         ‘Een bijna-doodervaring,’ zei ze zacht. ‘Het non-lokale bewustzijn…’

         Langdon dacht aan patiënten die in de operatiekamer waren ‘overleden’, maar later toch weer bijkwamen en vertelden dat ze boven hun lichaam hadden gezweefd. In de dood laten we ons lichaam achter.

         ‘Precies,’ zei Finch. ‘Als een proefpersoon in een van deze cabines dicht bij de dood wordt gebracht, komt het bewustzijn los van het lichaam. De geest wordt een ongebonden ziel, als u het zo wilt stellen, een bewustzijn buiten het lichaam. Wij noemen iemand in die toestand een “psychonaut”. En wij kunnen precies bijhouden wat de psychonaut meemaakt als hij zich uit de cabine verheft, door de koepel zweeft en de wereld in gaat. Deze schermen laten ons het gezichtspunt zien van een ongebonden geest, de volledige ervaring van non-lokaal bewustzijn, als u het zo wilt noemen.’

         Dit kan niet waar zijn, hield Langdon zichzelf voor, maar ­Katherine keek alsof het haar volkomen logisch voorkwam. Ze was zo geboeid dat ze helemaal leek te vergeten dat de man die tegen hen sprak een pistool in zijn hand had.

         Dit is voor haar de Heilige Graal, bedacht Langdon.

         In Katherines wereld was een bijna-doodervaring de beste aanwijzing dat er zoiets bestond als een non-lokaal bewustzijn, maar het was een kortstondig iets dat niet echt als bewijs kon dienen. Iemand die beweerde boven zijn lichaam te hebben gezweefd beschreef een subjectieve ervaring, die hij alleen en in een veranderde geestelijke toestand had opgedaan. Er waren geen getuigen, er was geen wetenschappelijke onderbouwing. En het feit dat deze mystieke verschijnselen niet gereproduceerd konden worden in een gecontroleerde omgeving – de replicatiecrisis, zoals Katherine het had genoemd – riep twijfel op aan de geloofwaardigheid van de verhalen. In deze installatie kon misschien eindelijk worden bewezen dat het menselijk bewustzijn buiten het lichaam kon bestaan. Dat zou een doorbraak zijn die de paradigma’s zou doen verschuiven en die wonderbaarlijke implicaties zou hebben op ons perspectief op het leven.

         En ook op ons perspectief op de dood, dacht Langdon, die zich Jonas Faukmans beweegredenen herinnerde toen hij grof geld had betaald voor Katherines manuscript. Bewijs voor een non-lokaal bewustzijn spreekt rechtstreeks de ultieme hoop van de mensheid aan, de hoop op een leven na de dood. Het is een onderwerp dat de hele wereld bezighoudt en enorme commerciële potentie heeft.

         Katherine wees naar de werkplekken op het platform. ‘Wat zijn dat voor cockpits?’ vroeg ze.

         ‘Geloof het of niet,’ zei Finch, ‘maar die zijn voor de piloten. We zijn dat aspect nog aan het bijschaven, maar zoals u zich kunt voorstellen kunnen twee stellen hersenen met implantaat communiceren op manieren die we net een beetje gaan begrijpen. Uit je lichaam treden is een verwarrende ervaring, dus de psychonaut wordt gekoppeld aan een “geaard brein” om hem te helpen navigeren. De persoon in de cockpit treedt op als een soort gids.’

         Katherine staarde hem aan en wist even niet wat ze moest zeggen. ‘Wilt u zeggen dat ze een ongebonden bewustzijn navigeren? Alsof ze… een drone besturen?’

         Finch glimlachte; hij genoot zichtbaar van het feit dat Katherine doorkreeg wat ze hier aan het doen waren. ‘Ik wist dat u het zou begrijpen, doctor Solomon. U hebt het bij het rechte eind. Als deze koepel in bedrijf is, zal in die cockpits een kleine groep piloten zitten die een hele vloot onzichtbare drones besturen, die we over de hele wereld kunnen sturen en kunnen laten bekijken wat we maar willen: slagvelden, commandocentra, bestuurskamers. Ontraceerbaar. En onontkoombaar.’

         En volslagen onmogelijk! had Langdon het liefst geroepen. Het is idioot. Pure sciencefiction. Maar hij wist dat Finch’ woorden werden ondersteund door de steeds algemener aanvaarde theorie van het non-lokale bewustzijn.

         Katherine mocht dan helemaal zijn overtuigd, maar Langdon kon nog steeds niet echt geloven dat het bewustzijn uit het lichaam kon treden en de materiële wereld kon observeren. Als rechtgeaard academicus vond hij het zijn taak om sceptisch en rationeel te blijven tegenover bijgeloof. Maar in het geval van Threshold zag hij zich geconfronteerd met een paradox.

         Op een gegeven moment wordt scepticisme zélf irrationeel.

         Om zijn cynische kijk op wat Finch beweerde vol te houden, moest Langdon de logica opzijschuiven en een groeiende hoeveelheid rationeel bewijs negeren. Ten eerste bestonden er duizenden medisch gedocumenteerde gevallen van bijna-doodervaringen die precies dit verschijnsel beschreven. Ten tweede had de kwantumfysica overtuigend aangetoond dat het bewustzijn non-lokaal was en werkte op manieren die we nog niet begrepen. Ten derde bestonden er duizenden goed beschreven gevallen van paranormale verschijnselen – telepathie, voorkennis, mediums, gedeelde dromen en het verworven savantsyndroom – die niet te verklaren waren met het algemeen geaccepteerde model, zodat Langdon zijn visie op deze dingen dramatisch moest wijzigen of bereid moest zijn ze te scharen onder zijn minst geliefde kopje, ‘wonderen’. In het licht van de bewijzen wist Langdon dat zijn weigering om te geloven dat Threshold kon werken net zo rationeel was als een maansverduistering zien en volhouden dat de maan een mythe was.

         ‘Robert…’ Katherine draaide zich naar hem om en haar stem sloeg over van verrukking. ‘Dit verandert alles! Dit gaat verder dan welke theorie ook! Dit is het bewijs dat het bewustzijn non-lokaal is.’

         Langdon knikte en probeerde zich voor te stellen wat dit voor haar betekende, hoe het voelde om te horen over exponentiële doorbraken op een gebied dat zij al tientallen jaren bestudeerde.

         Katherine draaide zich weer om naar Finch. ‘Dit moet de wetenschappelijke wereld weten! De noëtische wetenschap…’

         ‘Threshold is geen wetenschappelijk project,’ snauwde Finch, en zijn felheid legde hun het zwijgen op. ‘Het is een operatie van de militaire inlichtingendienst. De enige echte bron van macht is informatie, en in onze pogingen om de vijand te doorgronden is deze koepel ons nucleaire arsenaal, het ultieme spionagemiddel. Threshold is de volgende generatie in remote viewing. De cia is al tientallen jaren bezig met het bouwen van deze installatie.’

         Tientallen jaren? Langdon was van zijn stuk gebracht. ‘Waarom zou de cia zo zwaar investeren in een project dat veel gelijkenissen vertoont met Stargate, een onderneming die dertig jaar geleden is mislukt?’

         Finch keek hem zo doordringend aan dat het ongemakkelijk werd. ‘Heel eenvoudig, meneer Langdon. Stargate is helemaal niet mislukt.’ Zijn pistool zwenkte geen moment opzij toen hij een weids gebaar naar de koepelkamer maakte. ‘Het is gewoon geëvolueerd in iets veel groters.’
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         Directeur Judd ijsbeerde rusteloos door de beveiligde communicatieruimte in het cia-hoofdkwartier, in afwachting van bericht uit Praag. De video met de gedetailleerde beelden van Gessners ondervraging was niets minder dan een ramp. Wat daarin over de ultrageheime installatie werd onthuld, mocht onder geen voorwaarde bekend worden. Judd kon alleen maar hopen dat hij erin zou slagen de crisis tijdig te bezweren.

         Threshold – althans, het concept ervan – vormde al tientallen jaren een deel van zijn leven.

         Als jonge cia-analist had Gregory Judd een ruwe schets op zijn bureau gekregen van een bouwplaats voorzien van een reeks ongebruikelijke mechanische kranen, met de opdracht de tekening te vergelijken met een satellietfoto van diezelfde bouwplaats. Zoals hij wel had verwacht, bleken de afbeeldingen bijna identiek. Judd had daaruit de voor de hand liggende conclusie getrokken dat de tekenaar de bouwplaats met eigen ogen had gezien, of dat hij op zijn minst een foto van de locatie tot zijn beschikking had gehad.

         Toen kreeg ik te horen hoe het werkelijk zat.

         De afgebeelde installatie was een uiterst geheime Russische locatie in Siberië; de satellietfoto dateerde van ná het maken van de tekening; de tekenaar was een jongeman, Ingo Swann, die in Amerika woonde en nog nooit de grens over was geweest. Hij had zijn informatie verzameld, beweerde hij, door zijn ogen te sluiten en zijn bewustzijn naar Siberië te verplaatsen. Op die manier had hij als het ware boven de locatie gehangen en de details in zijn geheugen geprent.

         Belachelijk, had Judd destijds gedacht, en hij was niet de enige. Maar de vraag bleef hoe de tekening tot stand had kunnen komen.

         Die vraag was in 1976 beantwoord toen August Stern, een Russische immigrant, bekende dat hij bij een parapsychologische inlichtingendienst in Siberië had gewerkt en door middel van remote viewing beelden had verzameld van een ultrageheime Amerikaanse installatie. Sterns beschrijving van de beveiligde faciliteit was verontrustend accuraat… tot en met het patroon van de tegels op de vloer.

         Geschokt en verbijsterd was de cia onmiddellijk met zijn eerste remote-viewing-project begonnen om niet op de Russen achter te raken. Het geheime project, onopvallend opgezet onder de paraplu van een academische denktank die nauwe contacten onderhield met Stanford University, maakte diverse ontwikkelingsfases door, met evenzovele codenamen, waaronder Grill Flame en Center Lane, totdat het in 1977 concreet vorm kreeg onder de naam Stargate.

         Tot verrassing van de betrokken wetenschappers was de eerste ploeg remote viewers – Ingo Swann, Pat Price, Joseph ­McMoneagle en anderen – behoorlijk succesvol. Weliswaar bleek het een uitdaging om de geest op commando buiten het lichaam te laten treden, maar de remote viewers slaagden er wel in een staat van ‘projectie’ te bereiken en op die manier de meest verbazingwekkende informatie te verzamelen.

         Waaronder regelmatig, herinnerde Judd zich, zogenaamde ‘acht-martini-scores’ – de officiële term voor een resultaat dat zo spectaculair was dat iedereen een paar borrels nodig had om ervan bij te komen. Tot die resultaten behoorden onder andere het verwerven van inlichtingen over een Russische onderzeeër met twee drukrompen van de Typhoonklasse in het noordpoolgebied, de vondst van een neergestorte Russische tu-95 bommenwerper in Afrika, het achterhalen van de verblijfplaats van de in Italië ontvoerde brigadegeneraal James L. Dozier en het ontmaskeren van een kgb-spion in Zuid-Afrika. Zo waren er nog meer ogenschijnlijk onmogelijke successen geboekt.

         In 1979 organiseerde de Commissie Inlichtingen van het Huis van Afgevaardigden achter gesloten deuren een livedemonstratie van remote viewing, en het had veel van de aanwezigen geduizeld tegen de tijd dat ze de presentatieruimte verlieten. Charlie Rose, lid van het Huis van Afgevaardigden voor de Democratische Partij, verklaarde publiekelijk: ‘Als de Russen het hebben en wij niet, dan zitten we ernstig in de problemen.’

         Stargate was in het diepste geheim steeds omvangrijker geworden, totdat er in 1995 als gevolg van gelekte informatie grote publieke verontwaardiging was ontstaan. Uit de naar buiten gebrachte informatie bleek dat de cia bezig was met het opleiden van een leger parapsychologische spionnen, iets wat alom als absurd werd beschouwd, en dus als het over de balk smijten van belastinggeld.

         In plaats van het bestaan van het geheime programma te ontkennen, legde de cia schaapachtig een bekentenis af en verklaarde dat Stargate inderdaad had bestaan, maar dat het programma was gestaakt omdat het niets had opgeleverd en alleen maar geld had gekost. Dat was niet waar, maar de cia hoopte op die manier de nieuwsgierigheid van het publiek de kop in te drukken en vijandelijke mogendheden te ontmoedigen om ook met een dergelijk project aan de slag te gaan.

         De list werkte redelijk, maar viel niet goed bij sommige gepensioneerde remote viewers die bij Stargate betrokken waren geweest. Ze voelden zich gekwetst omdat hun grensverleggende successen als boerenbedrog werden afgedaan. Verscheidenen van hen besloten tot het schrijven van een niet-geautoriseerde biografie, zoals bijvoorbeeld:

         
            Psychic Warrior: The True Story of America’s Foremost Psychic Spy and the Cover-up of the cia’s Top-Secret Stargate Program

            psi Spies: The True Story of America’s Psychic Warfare Program

            A Sorcerer’s Apprentice: A Skeptic’s Journey into the cia’s Project Stargate

            Project Stargate and Remote Viewing Technology: The cia’s Files on Psychic Spying

         

         Gelukkig voor de cia leken de ervaringen waarover de auteurs vertelden, en die voor het merendeel op waarheid berustten, zo onwaarschijnlijk dat bijna niemand ze geloofde. In plaats van juridische stappen te ondernemen en daarmee het onderwerp alleen maar meer onder de aandacht te brengen, deed de cia de boeken af als misleide verzinsels van labiele, op geld beluste ex-werknemers.

         Maar daarmee waren de problemen nog niet voorbij.

         In 2015 besteedde het tijdschrift Newsweek opnieuw – en onverwachts – aandacht aan Stargate. Nooit zou Judd de uitspraak vergeten van gepensioneerd projectmanager luitenant-kolonel ­Brian Buzby, die na twintig jaar het zwijgen verbrak en verklaarde: ‘Destijds geloofde ik erin, en dat doe ik nog steeds. Het was echt. En het werkte.’

         Verontrustend genoeg werd in het artikel ook een tekening getoond die de legendarische Stargate-agent 001 – Joseph ­McMoneagle – met behulp van remote viewing had gemaakt. Op de tekening was een enorme onderzeeër te zien met twee drukrompen, op een geheime scheepswerf in Rusland. Volgens Newsweek was, aan de hand van satellietfoto’s van de geheime Severodvinsk-werf, het bestaan bevestigd van een enorme Typhoon-onderzeeër met een dubbele rompstructuur. Waarmee een nieuwe bedreiging voor de Amerikaanse nationale veiligheid een feit was.

         William Cohen, senator en toekomstig minister van Defensie, had op de vraag hoe hij dacht over het ter ziele gegane Stargateproject geantwoord:

         
            Ik was onder de indruk van het concept van remote viewing. (…) Het verkennen van de macht van het brein was – en is dat nog steeds – van het grootste belang. (…) Ik was een voorstander van het Stargate-project, net als senator Robert Byrd en diverse andere leden van de Inlichtingencommissie. Alles wees erop dat een klein deel van de mensheid in staat was een ander niveau van bewustzijn aan te boren.

         

         Na het verschijnen van het artikel was directeur Judd geconfronteerd met een stortvloed aan complottheorieën, breed uitgemeten in films en televisiedocumentaires. Met name Third Eye Spies was bijzonder verontrustend. De cia reageerde zoals gebruikelijk door de film af te doen als pure fictie, maar Judd herinnerde zich hoe verrast hij was geweest dat veel van wat erin werd beweerd wel degelijk klopte. Zoals het vermoeden dat Stargate helemaal niet op een mislukking was uitgelopen, maar dat de cia de buitenwereld doelbewust had misleid door dat te beweren.

         Ze hebben geen bewijs… maar ze hebben wel gelijk.

         Binnen de muren van Langley, het Stanford Research Institute en Fort Meade was in alle stilte verder onderzoek gedaan naar remote viewing. Het rookgordijn waarvoor ‘het mislukken’ van Stargate had gezorgd, stelde de cia in staat om in het diepste geheim aan de toekomst van het project te werken; aan een technologisch oneindig geavanceerdere versie daarvan, met een betere financiering en beter beveiligd. Diep onder de grond, ver weg van het besmette verleden en met een fonkelnieuwe codenaam.

         Project Threshold was geboren.

         ‘Meneer Judd?’ klonk een stem door de intercom. ‘Ze is online.’

         Judd schrok op uit zijn overpeinzingen en richtte zijn blik op het videoscherm voor hem. ‘Bedankt. Verbind maar door.’

         Even later maakte het cia-logo plaats voor het gezicht van ambassadeur Heide Nagel, die hem uitdagend aankeek, met aan elke kant van haar een marinier.
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         Katherine keek in de loop van Finch’ pistool en kwam met een schok weer met beide benen op de grond terecht. Het ‘doodslab’ van de cia was geen onderzoekslab waarin het bewustzijn werd bestudeerd, maar het besturingscentrum voor een verbazingwekkende nieuwe vorm van remote viewing.

         In de wereld van de noëtiek zou Threshold als de ultieme ­triomf hebben gegolden. Het onderzoek naar bijna-doodervaringen was altijd de sleutel geweest tot het begrijpen van het non-lokale bewustzijn, maar daarbij waren de wetenschappers tot nu toe op twee enorme struikelblokken gestuit.

         En Threshold heeft ze allebei uit de weg geruimd.

         Het eerste struikelblok was dat bijna-doodervaringen zeldzaam, kortstondig en vaak onvoorspelbaar waren. Slechts een klein aantal mensen met unieke vaardigheden was in staat doelbewust uit zijn lichaam te treden, en zelfs zij hadden er moeite mee om dat een hele minuut vol te houden. Maar in Threshold kon iedereen in Gessners cabines worden gedwongen buiten zijn lichaam te treden en daar wel een uur of nog langer te blijven.

         Angstaanjagend, maar waar.

         Het tweede struikelblok met bijna-doodervaringen was de herinnering. Na de terugkeer in het lichaam bleek de ervaring bijna meteen te vervagen, als een droom, wat de mensen die zochten naar gedetailleerde, betrouwbare gegevens voor grote uitdagingen stelde. Maar met Thresholds neurale hersenimplantaat konden die ervaringen worden vastgelegd en bestudeerd.

         Deze installatie was een enorme sprong voorwaarts in het onderzoek naar het bewustzijn en had het potentieel om de diepste geheimen van de menselijke geest bloot te leggen. Inclusief de aard van de dood. Maar tot Katherines enorme frustratie was het de cia niet te doen om de mysteries van het bewustzijn en de dood, maar werd het non-lokale bewustzijn gebruikt voor een spionagecoup van onvoorstelbare proporties. Katherine kon nog steeds niet accepteren dat een dergelijke technologie echt bestond en dat die zo moeiteloos als wapen kon worden ingezet.

         ‘Eén ding begrijp ik nog niet,’ zei ze. ‘Het hersenimplantaat. Het neurale net is zó snel geïntegreerd…’

         ‘Ik heb genoeg gehoord,’ viel Langdon haar in de rede. Hij keek naar het pistool, dat nog steeds op hen beiden was gericht. ‘Meneer Finch, Katherines manuscript is vernietigd. Ze gaat haar boek niet publiceren. We zijn bereid een geheimhoudingsverklaring te tekenen. U kunt het pistool wel wegdoen.’

         ‘Alles op zijn tijd.’ Finch keek over zijn schouder naar de deur, alsof hij iemand verwachtte. ‘Het doet me genoegen dat doctor Solomon heeft opgemerkt dat we haar neurale net heel snel hebben laten integreren.’

         Onmogelijk snel, vond Katherine. Volgens de gegevens die ze hadden gevonden waren Sasja’s eigen neuronen tien keer sneller met de kunstmatige gefuseerd dan natuurlijke groeipatronen lieten zien of dan Katherine in het lab had meegemaakt.

         ‘De oplossing,’ zei Finch trots, ‘is een nieuwe techniek die wij “gedwongen samenwerking” noemen, een beetje alsof er samen een puzzel moet worden opgelost. We gebruiken virtual reality om de hersenen van de proefpersoon en de geïmplanteerde chip tegelijkertijd dezelfde puzzel voor te leggen. Zoals u weet, vormen neuronen nieuwe synapsen als ze aanvoelen dat ze efficiënter kunnen functioneren door informatie te delen.’

         De briljantste oplossingen zijn altijd de eenvoudigste, dacht Katherine, en dat was precies wat deze aanpak was: elegant in zijn eenvoud. Door twee afzonderlijke processors – een menselijk brein en een computerchip – dezelfde uitdaging te geven, moedigden ze de twee entiteiten aan om samen te werken en zo snel mogelijk synapsen te vormen. Neurons that fire together, wire together. Dat proces stond bekend als de regel van Hebb en maakte al deel uit van de neurowetenschap sinds de jaren dertig van de vorige eeuw, toen Donald Hebb had ontdekt dat hersenen die herhaaldelijk uitdagende opdrachten kregen opgelegd heel snel nieuwe neurale verbindingen vormden, een beetje zoals de spieren van een gewichtheffer zich ontwikkelden door krachttraining.

         ‘En de drugs in het vr-lab?’ vroeg Katherine. ‘Ik neem aan dat psychedelica de neurale plasticiteit versterken?’

         ‘Inderdaad,’ zei Finch. ‘Naast het stimuleren van de groei worden drugs gebruikt om de puzzels uitdagender te maken door de hersenen te dwingen zich te concentreren ondanks de optredende mist. Het is alsof je een marathonloper laat trainen met verzwaarde schoenen. De extra last versnelt de aanpassing.’

         Daar stond Katherine van te kijken. ‘Dat hebt u niet uit mijn scriptie,’ zei ze. ‘Was het Brigita’s idee?’

         ‘Voor een groot deel wel, ja. Ze was niet altijd de gemakkelijkste en we waren het over heel veel dingen fundamenteel oneens, maar zonder haar hadden we Threshold nooit kunnen opbouwen.’

         ‘Katherines scriptie,’ wilde Langdon weten. ‘Hoe heeft de cia die in handen gekregen?’

         ‘Via de Blavatnik Awards,’ zei Finch. ‘De inzendingen daarvoor bevatten de beste ideeën van de scherpzinnigste studenten. In die tijd zorgde de cia ervoor dat er altijd iemand van het Stanford Research Institute in de jury zat.’

         Het sri? Het verbaasde Katherine dat ze het verband niet meteen had gezien toen ze erachter was gekomen dat de cia de hand had in het zoekraken van haar manuscript. Het Stanford Research Institute had van oudsher banden met de cia, en aanhangers van complottheorieën waren er zelfs van overtuigd dat hier Stargate was ontstaan. Een sri-hoogleraar in de jury van de Blavatnik Awards kon heel gemakkelijk een spion zijn.

         ‘Toen uw scriptie niet eens een eervolle vermelding kreeg,’ zei Finch, ‘bleef uw hoogleraar van Princeton – ik geloof dat hij Cosgrove heette – maar vragen stellen aan de jury, vooral aan het lid van Stanford. Hij kwam erachter dat sri ermee te maken had en toen wist hij genoeg om het te laten rusten en er nooit meer over te praten.’

         ‘We willen hier weg,’ zei Langdon. ‘Nu.’

         ‘U bent niet in de positie om eisen te stellen, professor,’ zei Finch. ‘U hebt ingebroken in een ultrageheime installatie en diverse wetten overtreden. Misschien denkt u dat de ambassadeur u komt redden, maar ik betwijfel of die op het moment vrij is om te gaan en te staan waar ze wil.’

         ‘Als Katherine en ik verdwijnen,’ zei Langdon dreigend, ‘zal dat door een heleboel mensen worden opgemerkt. Anders dan bij uw proefpersoon Sysevitsj.’

         ‘U weet niet wat er met Dmitri is gebeurd.’

         ‘We weten dat u hem hebt gebruikt als proefkonijn,’ zei ­Katherine. ‘Net als Sasja Vesna.’

         ‘Ze leidden een verschrikkelijk leven,’ kaatste Finch terug. ‘Gessner heeft hen gered. Ze heeft hen genezen van hun epilepsie en hun een leven gegeven.’

         ‘Dus zo praat u het goed?’ zei Langdon uitdagend. ‘Heeft Dmitri nu een beter leven? We hebben zijn dossier gezien. Het lijkt erop dat hij hier is gestorven!’

         ‘Professor.’ Finch veranderde van positie en richtte het pistool nu op Langdon. ‘Het moet een enorme luxe zijn om in de ivoren torens van de universiteitswereld te leven en de echte problemen in ons land niet te hoeven zien, om u geen zorgen te hoeven maken over krachten die de westerse manier van leven willen vernietigen. De wereld is een buitengewoon gevaarlijke plek en het is aan mensen zoals ik te danken dat Boston nog overeind staat. En dat bedoel ik letterlijk.’

         ‘Dat kan best waar zijn,’ protesteerde Langdon, ‘maar het geeft u niet het recht om experimenten uit te voeren met mensen die daar geen weet van hebben.’

         Finch keek hem aan. ‘De ultieme test van het geweten is de bereidheid offers te brengen ten behoeve van toekomstige generaties, wier dank we nooit zullen horen.’

         ‘Als u zo nodig moet citeren,’ zei Langdon, ‘moet u wel weten waar u het over hebt. Gaylord Nelson had het over het milieu, niet over het misbruik van onschuldige mensen.’

         ‘Sasja is niet bepaald onschuldig,’ zei Finch. ‘Ze heeft doctor Gessner vermoord.’

         ‘Dat is belachelijk,’ zei Langdon. ‘Sasja hield van Brigita. Er is geen…’

         ‘Ze heeft ook mijn agent vermoord,’ zei Finch. ‘Ik verwachtte eigenlijk dat Sasja Threshold was binnengedrongen. Ik vond een epilepsiestaaf bij het lijk van mijn agent, en die kan maar van één iemand zijn.’

         ‘Die staaf is van míj,’ verklaarde een spookachtige stem. ‘En ik wil hem terug.’
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         Finch draaide zich met een ruk om en liet zijn blik door de ruimte gaan.

         Wie was dat?

         Door de akoestiek in de koepel was niet te bepalen waar het geluid precies vandaan was gekomen. Ook Langdon en Katherine keken verschrikt om zich heen.

         ‘Waar zit je?’ riep Finch. De hol klinkende mannenstem kwam hem niet bekend voor, maar het accent wel. Dat was duidelijk Russisch. ‘Kom tevoorschijn!’

         In de stilte klonk een zacht gesis. Het kwam van de andere kant van de ruimte, ergens achter Langdon en Solomon. Terwijl zijn gevangenen zich naar het geluid keerden keek Finch langs hen heen en besefte dat het de pneumatische lift was die hij hoorde.

         Naarmate het platform verder omhoogkwam ontvouwde zich een spektakel dat Finch zich in zijn stoutste dromen niet had kunnen voorstellen.

         Uit de aarde… rees een monster op.

         Het gezicht werd als eerste zichtbaar. Vlak, zonder tekening, grauw als van een lijk. Het hoofd, dat grotendeels werd bedekt door de kap van een zwarte mantel, was haarloos. De kille ogen leken op Finch en zijn pistool gericht. Terwijl de rest van het lichaam uit de opening kwam spreidde de gedaante zijn armen en toonde zijn lege handen, als een ten hemel rijzende Christusfiguur.

         Toen de pneumatische lift stilstond stapte de gedaante van het platform en stak de ruimte over. Zijn zware laarzen maakten een dreunend geluid op het tapijt. Met zijn armen nog altijd gespreid, als in een gebaar van overgave, liep het monster met wapperende mantel tussen de cabines door. Nu pas zag Finch dat zijn gezicht was bedekt met een dikke laag klei of modder, en dat er letters in zijn voorhoofd stonden gegrift.

         Wat moet dit in godsnaam voorstellen?

         ‘Stop!’ riep hij toen hij eindelijk zijn stem terugvond. Het monster was inmiddels amper tien meter van hem verwijderd. ‘Blijf staan!’

         Het monster gehoorzaamde, met zijn armen nog steeds gespreid.

         Finch deed een stap opzij om langs Langdon en Katherine heen te kijken. ‘Wie ben je?’ En wát ben je?

         ‘U hebt Sasja’s vertrouwen misbruikt,’ antwoordde het monster. Zijn stem klonk hol in de koepel. ‘Ik ben haar beschermer.’

         ‘Is Sasja hier ook?’ vroeg Finch.

         ‘Nee, ze is op een veilige plek. En ze zal hier geen stap meer zetten. Nooit meer.’

         ‘En jij bent…’

         Het lichaam van het monster begon plotseling te schokken. Het leek te schrikken, maar herstelde zich. ‘Ik… ben…’ Zijn stem brak en Finch zag angst in zijn ogen schitteren. De gespreide armen trilden, van de uitdagende houding van het monster was ineens niets meer over. ‘Nee… ne sejtsjas!’ stamelde het. Zijn stem klonk geschokt, smekend. ‘Niet nu…’

         Van het ene op het andere moment sloeg het monster tegen de grond, begon onbeheerst te beven en rolde hulpeloos op zijn rug.

         Finch had wel vaker een epileptisch insult gezien, en ook al had hij nog altijd geen idee wie dit was, hij begreep nu wel hoe de epilepsiestaaf in het atrium was terechtgekomen.

         Is dit ook een patiënt van Gessner? Iemand van buiten het programma?

         Het monster probeerde wanhopig in de zakken van zijn mantel te voelen, alsof het iets zocht.

         ‘Zoek je dit?’ vroeg Finch treiterig. Hij haalde de metalen staaf uit zijn zak en liep naar de hulpeloze gedaante. ‘Je krijgt hem als je me vertelt wie je bent.’

         ‘Hij kan niets zeggen!’ riep Langdon. ‘Help hem in godsnaam!’

         ‘Wil je je staaf?’ Finch boog zich over het stuiptrekkende monster, dat inmiddels met zijn hoofd op de vloer bonkte.

         ‘U moet hem helpen!’ riep Katherine.

         Met het pistool nog in zijn hand hurkte Finch naast de schokkende gedaante en hield de staaf voor de ogen van het monster. ‘Vertel me eerst maar eens…’

         Hij kreeg niet de kans zijn zin af te maken.

         In een flitsend snelle, zorgvuldig gecoördineerde beweging schoot de bevende gedaante overeind, en met de abruptheid van een slang die aanviel schoot zijn arm naar voren en raakte de borst van zijn kwelgeest. Er klonk een luid gesis, blauw licht flitste op en er trok een felle, schroeiende pijn door het lichaam van de cia-agent. Het pistool ging af, de kogel boorde zich in een cabine en Finch voelde dat al zijn spieren verkrampten. Terwijl hij vooroverviel, schoof het monster behendig opzij, waardoor Finch met zijn gezicht tegen de vloer sloeg.

         Het kraakbeen in zijn neus versplinterde, de pijn was misselijkmakend, erger dan alles wat hij ooit had gevoeld. Het bloed stroomde over zijn gezicht toen hij uiteindelijk half verlamd op zijn zij terechtkwam. Ondertussen zag hij hoe zijn belager zich oprichtte en het pistool en de staaf opraapte. De zware laarzen met plateauzolen kwamen naar hem toe. Vlak voor zijn gezicht hielden ze stil. Happend naar lucht slaagde Finch erin zijn hoofd om te draaien en liet hij zijn blik langs de gedaante in de zwarte mantel omhooggaan. Bij het zien van de monsterlijke tronie die op hem neerkeek, kwam de gedachte bij hem op dat hij was gestorven en in de hel beland.

         Het schepsel dat zich over hem heen boog was nauwelijks menselijk te noemen. Zijn gezicht was van gedroogde klei die vol barsten zat. Op zijn voorhoofd waren drie karakters diep in het bemodderde vlees gegrift. En de blik in de ogen van het monster vertelde Finch dat hij niet op genade hoefde te rekenen.

         Robert Langdon was het gewend om complexe informatie razendsnel te verwerken. Maar de gebeurtenissen volgden elkaar zo snel op dat hij nauwelijks kon bevatten wat hij zag. Finch lag op de grond, trillend en tot niets in staat. De gedaante in de zwarte mantel die zich over hem heen boog, leek een soort vermomming te dragen. Zijn kaalgeschoren schedel en zijn gezicht waren bedekt met een dikke laag klei, en in zijn voorhoofd stonden Hebreeuwse karakters gegrift.

         תמא

         Langdons beheersing van het Hebreeuws was beperkt, maar deze drie karakters waren legendarisch. emet stond er, en wanneer iemand dat woord op zijn voorhoofd droeg kon dat maar één ding betekenen.

         Emet… Waarheid…

         De Golem van Praag.

         Voordat Langdon er verder over kon nadenken werd de stilte verbrijzeld door een oorverdovend alarm. Schril, doordringend, begeleid door waarschuwingslichten die in staccato langs het gewelf draaiden.

         ‘Ga weg!’ schreeuwde de gedaante in de zwarte mantel, en hij wees in de richting waaruit Langdon en Katherine waren gekomen. ‘nu! Nog even, dan wordt de hele boel opgeblazen!’

         Langdon hoopte dat hij het niet goed had verstaan. Opgeblazen?

         ‘We hebben de rfid-deur dichtgedaan!’ riep Katherine. ‘Zonder kaart kunnen we er niet uit!’

         ‘Kom!’ De gedaante in de zwarte mantel boog zich over Finch, die nog altijd hulpeloos beefde. Langdon schoot verbijsterd toe terwijl het monster de zakken van Finch doorzocht, zijn portefeuille tevoorschijn haalde en er een zwarte kaart uit haalde met prague erop, identiek aan de kaart van Gessner.

         ‘U hebt twintig seconden!’ riep het monster, nauwelijks hoorbaar boven het alarm. Het greep de hand van Finch en drukte diens duim op de kaart tot er een groen stipje oplichtte. Toen gaf hij de geactiveerde kaart aan Langdon. ‘Twintig seconden! Ga!’

         ‘En u dan?’ vroeg Langdon.

         ‘Ik ben de Golem. Ik ben al talloze malen gestorven.’

         Veel geluk, dacht de Golem, opgelucht toen hij Robert Langdon en Katherine Solomon de koepel uit zag rennen. Ze verdienen het niet om te sterven.

         Maar Finch… dat was een ander verhaal.

         De Golem boog zich weer over zijn bebloede gevangene, de marionettenspeler die bij dit project aan de touwtjes had getrokken. In de draaiende lichten in de koepel keerde hij zich naar de dichtstbijzijnde epr-cabine en drukte op de knop om het deksel te openen. Toen tilde hij de kleine man op, hees hem over de rand en liet het slappe lichaam in de cabine zakken.

         De ogen van Finch puilden uit, hij begon weer controle te krijgen over zijn spieren, maar het was te laat. Vliegensvlug bevestigde de Golem de brede stroken klittenband om zijn armen en benen, waardoor zijn gevangene in het lijkkistachtige inwendige van de cabine geen vin meer kon verroeren.

         ‘Alsjeblieft… stop…’ wist Finch schor uit te brengen.

         De Golem boog zich over de cabine, bracht zijn mond tot vlak bij het oor van de cia-agent en fluisterde: ‘Ik wou dat ik jouw bloed in ijs kon veranderen. Dat ik jou kon laten voelen wat ik heb gevoeld… maar ik heb haast.’

         ‘Wie… ben… je?’ stamelde Finch.

         ‘Je weet wie ik ben. Je hebt me gemáákt.’

         Finch keek onderzoekend naar het gezicht boven hem, zijn blik gleed met toenemende wanhoop over de trekken van het monster. Maar de Golem gunde hem de bevrediging van zijn ontmaskering niet.

         Hij keek kalm op zijn slachtoffer neer en sprak de laatste woorden die de gevangene ooit zou horen. Toen drukte hij op de knop aan de zijkant van de cabine en keek voldaan toe terwijl de doorzichtige vleugeldeur op zijn plaats zakte, waardoor de cabine werd verzegeld en de kreten die Finch in zijn doodsnood slaakte en die boven het gejank van het alarm toch al nauwelijks te horen waren, nog meer werden gedempt.
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         Langdon en Katherine slaagden er nog net in met de rfid-kaart van Finch de deur open te maken voordat het ding deactiveerde en rood oplichtte in Langdons hand, en ze renden de koepelkamer uit.

         Eensgezind sloegen ze rechts af en holden naar de trap aan het eind van de gang. Het leek een redelijke gok dat die een snellere uitweg bood dan de omslachtige route waardoor ze binnen waren gekomen.

         In de chaotische gloed van de zwaailichten bereikten ze de deur aan het eind van de gang en kwamen terecht in een saai betonnen trappenhuis. Toen ze met twee treden tegelijk naar boven holden hoorde Langdon nog steeds de holle stem van het met klei bedekte wezen dat hen had geholpen te ontsnappen. Deze hele installatie gaat de lucht in. Hij had geen idee hoe of waarom dat ging gebeuren, maar te oordelen naar de sirenes en de zwaailichten was er in Threshold iets heel erg verkeerd gegaan – waarschijnlijk door toedoen van hun redder.

         Een van de neveneffecten van angst, wist Langdon, vooral de angst voor de dood, was volmaakte helderheid en doelbewustheid. Ondanks de wirwar van vragen die door zijn hoofd spookten over wat er zojuist in de koepelkamer was gebeurd hadden Langdons hersenen die ruis gedempt en zich afgesteld op één enkel kanaal.

         Overleving.

         Hij ging Katherine voor naar boven en ze arriveerden ademloos bij een metalen deur met het opschrift administratie. Zonder te aarzelen duwde Langdon hem open en ze kwamen terecht in een met eikenhout betimmerde gang met tapijt op de vloer. Weg waren de koude, steriele oppervlakken van de afdeling operations; dit zag er meer uit als een deftig advocatenkantoor in Cambridge, Massachusetts.

         Ze renden de gang door, langs vergaderzalen en kantoren, en kwamen terecht in een grote kantoortuin. Hier bleef Katherine opeens staan en ze stak haar hand uit om Langdon ook tegen te houden. Aan de andere kant van de ruimte was een zakelijk geklede vrouw snel voorwerpen uit haar cubicle bijeen aan het rapen. Kennelijk waren er die dag toch nog mensen in Threshold aan het werk. Op dat moment kwamen twee jongemannen in pak haastig naar haar toe en gebaarden dat ze mee moest komen. Toen zetten ze het gedrieën op een rennen, zonder achterom te kijken.

         Erachteraan, dacht Langdon. Zij weten de weg naar buiten.

         Toen ze uit het zicht waren verdwenen liepen Langdon en ­Katherine ook die kant uit. Langdon vermoedde dat ze naar de hoofdingang gingen, die ze eerder aan de rand van het Folimankapark hadden gezien. Langdon zag dat de map met geheime informatie nog uit Katherines schoudertas stak en hoopte dat er zoveel chaos zou ontstaan dat ze ongezien konden ontsnappen.

         Als het tenminste lukt om op tijd buiten te komen, dacht hij terwijl de sirenes bleven loeien.

         ‘Daar!’ riep Katherine, en ze wees naar een opgloeiend exit-bordje aan het eind van de gang.

         Ze duwden de deuren open en belandden in een controlepost zoals die waar ze eerder doorheen waren gekomen, met metaaldetector, lopende band met röntgenapparaat en lichaamsscan. Gelukkig was de post onbemand. Langdon en Katherine renden verder en kwamen uit in een grote ondergrondse parkeergarage, leeg op een paar bouwmachines, auto’s en wat grote apparaten op trailers na.

         Vijftig meter verderop zag Langdon iets wat hij had gevreesd nooit meer te zullen zien.

         Daglicht.

         Aan de andere kant van de parkeergarage leidde een boog naar een oprit. De drie werknemers die ze net binnen hadden gezien renden nu naar boven en verdwenen uit het zicht. Ook Langdon en Katherine holden naar de opening, maar terwijl ze dat deden begon het daglicht te vervagen en werd de opening steeds kleiner.

         Ze doen de deur dicht!

         ‘Wacht!’ riep Langdon, maar hij werd overstemd door de kakofonie van sirenes. ‘Wacht!’

         Dit gingen ze nooit redden. Op nog twintig meter afstand kromp de straal daglicht tot een smal strookje en verdween helemaal toen het portaal met een ferme klap dicht gleed en hen opsloot.

         Drie verdiepingen lager, vastgebonden als een gewelddadige psychiatrische patiënt, had Finch zijn verzet opgegeven. Hij kon alleen nog ongelovig door de kap van de epr-cabine naar de zwaailichten kijken die boven hem door de koepel flitsten.

         Dit algehele alarm doordrong meneer Finch van twee onontkoombare feiten. Ten eerste waren de laatste woorden van zijn aanvaller waar geweest. Ik heb de heliumventielen dichtgedraaid. En de schacht afgesloten. En ten tweede zou Threshold met alles wat daar deel van uitmaakte vernietigd worden.

         De smes raakt oververhit.

         Het was Finch’ idee geweest om het supergeleidende magnetische energieopslagsysteem te installeren teneinde Thresholds energieverbruik tijdens operaties te maskeren. Om niet de aandacht van de plaatselijke nutsbedrijven te trekken onttrok Threshold de hele dag door onopvallende hoeveelheden energie aan het netwerk en sloeg die op in de supergeleidende spoelen voor wanneer ze extra energie nodig hadden.

         Constante, niet te onderbreken elektriciteit.

         Als technologie was het buitengewoon stabiel en veilig. Totdat iemand besloot haar als wapen in te zetten – maar dat gold voor bijna alle technologie.

         Tegen sabotage valt niets uit te richten.

         Finch begreep inmiddels dat hij doodging, en hij dwong zichzelf dat feit te aanvaarden met dezelfde afstandelijke kilte waarmee hij elk besluit en elk kruispunt in zijn leven tegemoet was getreden. Nu hij wist wie zijn moordenaar was, had hij het gevoel dat hij in een klassieke mythe was beland. Het monster keert terug om zijn schepper te vernietigen. De ironie van de historische golem van Praag ontging hem niet.

         Hij stelde zich de smes op de benedenverdieping voor en wist dat het een kwestie was van seconden. Dit ging uitlopen op een catastrofe.

         Een drukbom, die diep onder de grond tot ontploffing komt.

         Het laatste geluid dat Finch opving voordat zijn trommelvliezen scheurden was de knal waarmee de kap boven hem uiteenbarstte. Toen hij de koepel steeds sneller op zich af zag komen wist hij niet goed of zijn geest uit zijn lichaam werd geslingerd of dat de hele vloer omhoogkwam. Hoe het ook zij, hij voelde geen pijn, alleen een vage afstandelijkheid terwijl zijn lichaam in stukken werd gescheurd door de huilende, witte wind.

         De drukgolf barstte met onvoorstelbare kracht uit zijn ondergrondse gevangenis. In nog geen tiende van een seconde scheurde hij door de vloer van de koepelkamer en verspreidde zich over de onderste verdiepingen van Threshold, vernielde de kwantumcomputers en schoot met verwoestend effect verder naar boven, door het r&d-lab, de medische afdeling en de operatiekamer. De gaswolk zette nog verder uit en zocht in alle richtingen naar de weg van de minste weerstand.

         Een tel later was die weg gevonden.

         Er is heel wat voor nodig om een Amerikaanse marinier van zijn stuk te brengen.

         Toch was sergeant Scott Kerble nog nooit in zijn carrière zo uit zijn evenwicht gebracht. Het schouwspel dat zich voor hem ontvouwde leek in niets op wat hij ooit had gezien of voor mogelijk had gehouden.

         Toen hij de suv van de ambassadeur tussen de bomen langs de toegangsweg van het Bastion Bij de Passie van Christus had zien staan, was Kerble even op de rand van het ravijn blijven nadenken over de verwarrende situatie. Op dat moment voelde hij de grond onder zijn voeten heftig schokken.

         Een aardbeving, was zijn eerste gedachte, maar het bleef bij één enkele schok, die vergezeld ging van een diep gerommel in de aarde. Toen Kerble neerkeek op het besneeuwde Folimankapark, ver onder hem, besefte hij opeens dat hij getuige was van iets heel anders.

         Het centrum van het park leek in slow motion omhoog te komen en vormde een grote, ronde heuvel, alsof zich onder de grond een kolossaal monster oprichtte. De sneeuw gleed van de zijkanten van de heuvel toen de aarde steeds verder omhoogkwam. Toen barstte met een enorme donderslag een geiser van wit gas door het oppervlak en spoot honderden meters omhoog.

         Verbijsterd deinsde Kerble een paar passen achteruit terwijl de dampzuil naar de hemel schoot. Het oorverdovende gehuil duurde maar een paar seconden en stierf toen weg, gevolgd door de daverende klap van de weer neerstortende berg aarde.

         Hij schuifelde ongelovig naar voren en bekeek de verwoesting. Er was een diepe krater geslagen in het hart van het Folimankapark. In het gapende gat waren een hoop puin en opstijgend stof te zien.

         Een paar tellen later kwam er een dodelijke kou omhoog van het park.

         Toen kristalliseerde de lucht om hem heen en ontstonden er als bij toverslag sneeuwvlokken, zo fijn als poedersuiker.
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         Enkele seconden voor de ontploffing, terwijl het alarm al op volle sterkte tekeerging, hadden Langdon en Katherine om hulp geroepen toen ze zagen dat de gepantserde garagedeur dichtging. Om te voorkomen dat ze opgesloten raakten, had Langdon het bestuurdersportier van de dichtstbijzijnde auto opengerukt en was hij uit alle macht gaan toeteren. Maar zelfs dat was door de herrie nauwelijks te horen.

         Het deed er niet meer toe. Langdon voelde aan zijn oren dat de luchtdruk veranderde, begeleid door de eerste golf van een diep, keelachtig gehuil.

         Wat er ook in Threshold in gang was gezet… was niet meer te stuiten. Langdon hoopte dat de garage ver genoeg was verwijderd van het hart van de installatie om bij de explosie gespaard te blijven.

         ‘Stap in!’ Katherine rukte het achterportier open en sprong in de auto. Langdon schoof haastig achter het stuur en ze trokken hun portier dicht. ‘Bukken, maak je riem…’

         De raampjes spatten uiteen, een ijzige windvlaag joeg door de auto. Met het geweld van een passerende hogesnelheidstrein scheurde er een orkaan door de garage. Alle lichten doofden, de sedan werd als een speelgoedautootje opgetild en ondersteboven gekeerd. In het aardedonker kantelde de auto opnieuw, en nog eens, en nog eens…

         ‘Katherine!’ Langdon schreeuwde om boven het oorverdovende geraas uit te komen. Hij klemde zijn handen om het stuur en probeerde zich schrap te zetten terwijl de auto nog steeds rondtolde. Het schijnt dat van alle manoeuvres van een gevechtsvliegtuig de kurkentrekker de minste impact op de inzittenden heeft, omdat die door de middelpuntzoekende kracht op hun plek worden gehouden. Dat klopte, ontdekte Langdon. Althans: even.

         Toen kwam de schok.

         De auto botste tegen iets wat niet meegaf en kwam abrupt tot stilstand.

         Langdon werd gelanceerd en maakte een noodlanding op zijn borst. In het donker had hij geen idee waar hij was terechtgekomen – en merkte dat hij het van het ene op het andere moment schokkend koud had. Zijn brein maakte haastig de inventaris op van zijn lichaam en oordeelde dat de pijn werd veroorzaakt door snijwonden en kneuzingen, niet door afgerukte ledematen. De razernij van de explosie eindigde net zo abrupt als ze was losgebarsten. Ook het alarm was stilgevallen.

         Langdons oren tuitten, en doordat hij niets kon zien voelde hij zich volledig gedesoriënteerd. Om hem heen was het ijzig koud, maar hij voelde dat hij nog in de auto zat.

         ‘Katherine?’

         De stem die antwoordde klonk zwak, maar heel dichtbij. ‘Ik ben hier.’

         Een golf van opluchting spoelde over hem heen. ‘Is alles goed met je?’

         ‘Ik… ik weet het niet,’ wist ze uit te brengen. ‘Je bent best zwaar.’

         Toen pas besefte Langdon dat hij boven op haar lag. Voorzichtig schoof hij iets opzij en rolde van haar af. De pijn in zijn schouder verried dat hij op glasscherven was beland, dus hij schoof nog iets verder door, naar een plek zonder glas waar hij een beetje overeind kon komen. Terwijl hij dat deed drong het tot hem door dat de auto waarin ze dekking hadden gezocht op zijn kop was terechtgekomen en dat ze op de binnenkant van het dak lagen.

         In het donker begon hij zich naar voren te werken, om zich heen tastend tot hij de omlijsting van een raampje voelde. De opening leek te klein om erdoor naar buiten te kruipen, maar na enig zoeken vond hij een grotere opening. Dat moest de achter- of de voorruit zijn. Hij greep de omlijsting stevig vast, werkte zich door de opening en belandde onzacht op de vloer van de garage.

         Die was koud en glibberig, alsof hij met rijp was bedekt. Op handen en knieën draaide Langdon zich om en stak zijn hand weer naar binnen.

         ‘Katherine, hier ben ik,’ zei hij zo kalm mogelijk, maar ondertussen hevig bezorgd. ’Voel je mijn hand? Ben je gewond?’

         In het donker hoorde hij haar bewegen, en hij bleef praten om haar zijn kant uit te loodsen. Ten slotte vonden hun handen elkaar. Katherines vingers waren ijskoud. Haar handen beefden; ze was in shock. Voorzichtig trok hij haar naar zich toe en hielp haar de auto uit. Ze kwam haastig overeind, sloeg haar armen om hem heen en drukte zich dicht tegen hem aan.

         Terwijl ze elkaar omhelsden kreeg Langdon een déjà vu – een omhelzing in ijzige duisternis, een intens gevoel van opluchting dat alles goed met haar was.

         ‘Mijn tas…’ fluisterde ze. ‘Ik ben hem kwijt… De map…’

         ‘Het maakt niet uit.’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. We leven nog. Dat is het enige wat telt.

         Hij had geen idee wat er was gebeurd, noch hoe groot de schade was, maar hij vermoedde dat de Amerikaanse overheid de komende dagen een stortvloed aan vragen te beantwoorden zou krijgen. Dus met een beetje geluk zouden Katherine en hij het laatste zijn waar de cia zich druk over maakte.

         Finch is waarschijnlijk dood, dacht Langdon, niet al te rouwig om het verlies. Zijn schuldgevoel en verdriet golden een andere verloren ziel: de man die zich als golem had vermomd en letterlijk uit de aarde was opgerezen om hun leven te redden.

         Finch had hem naar zijn naam gevraagd. U hebt Sasja’s vertrouwen misbruikt, had het schepsel geantwoord. Ik ben haar beschermer.

         Langdon dacht aan Sasja Vesna. Waar zou ze zijn? En zou ze nog leven? Hij had besloten dat Katherine en hij naar haar op zoek zouden gaan als ze het er levend afbrachten. Sasja had hulp nodig, en die hulp verdiende ze. Bovendien stonden Katherine en hij diep in het krijt bij haar beschermer, zoals hij zich had genoemd. Als hij dood is, dan is het onze morele plicht om Sasja te helpen.

         ‘Kijk,’ fluisterde Katherine. In het donker legde ze een hand op zijn schouder en gaf hem een duwtje. ‘Daar.’

         Langdon tuurde de duisternis in, maar hij zag niets. ‘Waar?’

         ‘Recht voor je.’ Ze gaf hem opnieuw een duwtje.

         Toen zag hij het.

         Door het neerdalende stof was het moeilijk te zien, maar in de duisternis was heel zwak een glimp daglicht te onderscheiden.

         Onder normale omstandigheden zou een aardbeving die Praag op zijn grondvesten deed schudden bij ambassadeur Nagel hoog op haar lijst van aandachtspunten hebben gestaan. Maar na haar gesprek met cia-directeur Judd leek de aardschok bijna onbeduidend.

         ‘Doe de ambassadeur de handboeien af,’ was het eerste wat hij had gezegd toen de verbinding tot stand kwam. ‘En ga buiten de kamer op wacht staan. Er mag niemand in of uit.’

         De mariniers gehoorzaamden. ‘Finch is een ongeleid projectiel,’ zei Judd op gedempte toon zodra Nagel alleen was en bevrijd van haar boeien. ‘Beschouw je hechtenis als een beschermende voorzorgsmaatregel.’

         Zonder dat nader toe te lichten, had de cia-directeur een monoloog afgestoken in een poging te rechtvaardigen wat Nagel tijdens Gessners afschuwwekkende bekentenis had gehoord. Vervolgens was er een bijna smekende uitdrukking op zijn ernstige gezicht verschenen.

         ‘We zijn verwikkeld in een wapenwedloop, Heide.’ Hij boog zich dichter naar het scherm. ‘En onze vijanden worden met de dag machtiger en agressiever. De plannen die tegen de Verenigde Staten worden gesmeed zijn buitengewoon realistisch en potentieel rampzalig. Dus we moeten zorgen dat we die kennen voordat ze kunnen worden uitgevoerd. Threshold levert de voorsprong die onze inlichtingendienst nodig heeft om te zorgen dat ons land de naderende storm overleeft. Als het ons niet lukt bij de technologie van de menselijke hersenen de binnenbocht te nemen, is een ander ons voor… En dan zijn de rollen omgedraaid. Dan veranderen we van jager in prooi.’

         Het aloude argument, dacht Nagel. Iemand gaat het doen, dus dan kunnen wij dat maar beter zijn.

         Bij de gevaarlijkste en ethisch meest twijfelachtige wetenschappelijke uitvinding in de geschiedenis van de mensheid – de atoombom – was dezelfde rechtvaardiging gebruikt. En los van ethische of politieke argumenten viel niet te ontkennen dat de Verenigde Staten, door als eersten over de bom te beschikken, een einde hadden gemaakt aan een verwoestende oorlog en in de halve eeuw daarna als supermacht stevig in het zadel hadden gezeten. Een overtuigend voorbeeld van ‘het doel heiligt de middelen’. Maar dit was een ander verhaal.

         Nagel durfde zich nauwelijks voor te stellen hoe de wereld op de video zou reageren. Daarin werd niet alleen een schokkende, uiterst geheime technologie onthuld, maar kwam bovendien een stuitende en onvergeeflijke waarheid aan het licht: de cia voerde experimenten uit op psychiatrische patiënten die uit Rusland waren ontvoerd en van wie er één – Dmitri Sysevitsj – die experimenten blijkbaar niet had overleefd. De hele cia wordt aan het kruis genageld… te beginnen met de directeur.

         ‘Zoals je ongetwijfeld al vermoedt, is In-Q-Tel op geen enkele manier bij Threshold betrokken. Ik heb Finch op hun kantoor in Londen gestationeerd om onder een geloofwaardige dekmantel operationele steun te kunnen verlenen. Maar hij is duidelijk zijn boekje te buiten gegaan.’ De directeur keek er spijtig bij. ‘Ik had hem nooit zoveel macht moeten geven.’

         Op dat moment werd Nagel afgeleid doordat er krachtig op haar deur werd geklopt. Een van de beveiligers stak zijn hoofd om de deur.

         ‘Mevrouw de ambassadeur?’ Zijn gezicht stond geschokt. ‘Neemt u me niet kwalijk dat ik stoor. Maar er zijn problemen. Er is een spoedtelefoongesprek voor u binnengekomen.’

         Dat kan er ook nog wel bij! ‘Wie is er aan de lijn?’

         ‘Sergeant Kerble. Er heeft zich een enorme ondergrondse explosie voorgedaan. In het Folimankapark.’
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         Driehonderd meter van het epicentrum van de explosie was de ondergrondse metrotunnel naar het Bastion Bij de Passie van Christus min of meer intact gebleven, ook al was de elektriciteit uitgevallen. Het kleine perron voor de ingang van Threshold lag vol puin en stof.

         Onder in de betonnen gleuf waarin de rails waren aangebracht bewoog iets.

         In de totale duisternis kwam de Golem langzaam op zijn knieën overeind. Hij had geluk dat hij nog leefde, wist hij. Zijn vlucht uit Threshold was niet volgens plan verlopen en hij had net de metro bereikt toen hij door de explosie in de betonnen gleuf was gesmeten.

         De vraag was nu of de Golem in staat zou zijn te ontsnappen uit zijn ondergrondse tombe. De gang achter hem was ongetwijfeld verwoest en geblokkeerd door puin. De lange, pikdonkere tunnel die voor hem lag kon gemakkelijk zijn ingestort door de drukgolf, en hij wist niet of de liftschacht naar het bastion nog intact was. Ondanks zijn uitputting wist de Golem dat hij hier niet mocht sterven.

         Ik moet ontsnappen, zodat ik Sasja kan bevrijden.

         Aangevuurd door dat besef zocht de Golem de wand van de tunnel, legde zijn hand ertegen en dwong zichzelf de duisternis in te lopen. Hij bleef met zijn hand langs de wand strijken om zijn richting te bepalen en wist een vast ritme te vinden. Het puin op de ongelijke vloer kraakte onder de dikke zolen van zijn laarzen en zijn benen leken bij elke stap zwaarder te worden.

         Een beschermengel kan nooit slapen.

         Geschokt en gehavend zochten Langdon en Katherine zich een weg door de donkere garage, rond vernielde voertuigen en brokken beton naar het enige licht, een streep daglicht die helderder werd naarmate het stof neerdaalde.

         Toen ze hem eindelijk hadden bereikt, zag Langdon dat de enorme schuifdeur naar de ondergrondse garage van de rail was geschoten. De onderkant was naar buiten gebogen en er was een smalle spleet ontstaan. Langdon bukte en zag een stukje van de schuine oprit erachter.

         Omdat hij niet wist wat hij aan de andere kant zou aantreffen ging hij als eerste. Hij liet zich op de grond zakken en schoof door de spleet. Centimeter voor centimeter trok hij zich met zijn hoofd vooruit door de opening. De spleet was smaller dan hij had gedacht en halverwege werd hij overvallen door claustrofobie. Wanhopig schokte hij met zijn lichaam tot zijn heupen eindelijk vrij waren en hij op handen en knieën naar buiten kon kruipen.

         De opluchting dat hij eruit was werd echter snel de grond in geboord door de twee in het zwart geklede soldaten die op hem neerkeken, met hun geweer op zijn borst gericht.

         Dat ging goed.

         Voordat Langdon Katherine kon waarschuwen schoof die al door de opening, tenger als ze was met aanzienlijk minder moeite dan hij. Toen ze opkeek, richtte een van de soldaten zijn geweer op haar.

         ‘Identificatie!’ riep hij. ‘Nu meteen!’

         Langdon keek om zich heen en zag precies waar hij al bang voor was geweest: de zwaarbewaakte bouwingang die ze eerder hadden gezien, omsloten door een driehoekig hek.

         ‘Identificatie!’ herhaalde de soldaat, en hij deed een stap naar hen toe. ‘Ik geef jullie precies…’

         ‘Wapens neer, soldaat!’ riep een autoritaire Amerikaanse stem vanaf het begin van de oprit. Een imposante Amerikaanse marinier in blauw uniform kwam de helling af lopen. ‘Die twee horen bij mij!’

         De verraste bewakers deden een stap achteruit en gingen in gesprek met de marinier, die kennelijk hoger in rang was. Het was een kort gesprek en de twee soldaten, duidelijk niet blij dat ze moesten gehoorzamen, liepen de helling op.

         Langdon was dankbaar dat er geen wapens meer op hem werden gericht, maar ook bang dat Katherine en hij van de regen in de drup waren beland.

         Wie is die marinier? cia? Hoort hij bij Finch?

         Toen de soldaten wegliepen, verzachtte het strenge gezicht van de marinier, hoewel zijn vriendelijke uitdrukking niet paste bij zijn strenge gestalte. ‘Meneer Langdon, mevrouw Solomon,’ zei hij terwijl hij hen overeind hielp. ‘Ik ben Scott Kerble. Ik werk voor ambassadeur Nagel.’

         Langdon hoopte maar dat hij de waarheid vertelde. ‘We moeten haar meteen spreken.’

         De marinier wilde net iets zeggen toen een van de soldaten de helling weer af kwam, een foto maakte van hen drieën, weer omhoogliep en intussen iemand belde.

         Kerble vloekte binnensmonds. ‘Ik moet jullie hier zo snel mogelijk weg zien te krijgen.’

         ‘Gaan we naar de ambassade?’ vroeg Langdon.

         ‘Daar hebben we het in de auto wel over.’ Kerble liep naar boven. ‘Kom mee.’

         Daar hebben we het in de auto wel over? Die opmerking maakte Langdon dubbel zo bezorgd. ‘Voordat we ergens heen gaan, willen we eerst ambassadeur Nagel spreken.’

         ‘Precies,’ viel Katherine hem bij. ‘Als we…’

         ‘Luister goed, jullie allebei,’ viel de marinier uit. Hij draaide zich met een ruk naar hen om en ging heel dicht voor hen staan; de vriendelijke trek was van zijn gezicht verdwenen. ‘De ambassadeur is gearresteerd op bevel van de cia-directeur in eigen persoon. En ik ben er vrij zeker van dat jullie tweeën de volgenden op zijn lijstje zijn.’
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         Scott Kerble reed op hoge snelheid in de sedan van de ambassade langs de rivier naar het noorden, de richting vanwaaruit hij was gekomen. Aan de andere kant van de weg racete een rij voertuigen van de hulpdiensten naar het Folimankapark.

         Daar is niets meer te redden, dacht hij.

         Op de achterbank waren Langdon en Solomon vervallen in een verbijsterde stilte nadat ze een glimp hadden opgevangen van de verwoesting die ze hadden overleefd. Van de schuilkelder onder Folimanka was niet meer over dan een gapend gat waar een gebouw van verscheidene verdiepingen in paste, gevuld met een wirwar van rotsblokken, aarde, brokken beton en verwrongen staal.

         Kerble kon niet bedenken wat de oorzaak was van deze ongewone explosie. Bij zijn weten was er geen vuur of hitte aan te pas gekomen, alleen kou. Hij wist dat de schuilkelder uit het Sovjettijdperk de laatste paar jaar was gerestaureerd door de genie van het Amerikaanse leger en dat er zeker geen explosieven aanwezig hoorden te zijn.

         ‘Waar brengt u ons naartoe?’ vroeg Langdon vanaf de achterbank.

         Goede vraag, dacht Kerble. Hij had het grote plaatje nog niet, maar hij wist dat ambassadeur Nagel en cia-directeur Judd waren verwikkeld in een machtsstrijd en dat Langdon en Solomon daar iets mee te maken hadden.

         Na de explosie was Kerble snel de berg af gereden en intussen had hij Nagel gebeld om zich ervan te verzekeren dat ze veilig was. Ze zat aan de telefoon met de directeur. Toen Kerble had uitgelegd dat de schok geen aardbeving was maar een explosie onder het Folimankapark, had Nagel vreemd genoeg allereerst gevraagd of hij wist waar Langdon en Solomon waren. Ze had hem bevel gegeven naar de plaats van de ramp te gaan en hen te zoeken.

         Wat er ook speelde tussen de ambassadeur en de cia-directeur, Kerble had uren geleden al partij gekozen met zijn impulsieve beslissing om Nagels envelop de ambassade uit te smokkelen. Dat was net op tijd geweest, want de directeur had meteen bevel gegeven de kamers van de ambassadeur en die van het personeel dat het nauwst met haar samenwerkte te doorzoeken, inclusief die van Kerble zelf.

         Als ik de envelop bij me had gehouden zou de cia hem nu hebben.

         Kerble reed in de richting van de ambassade voor het geval dat de sedan werd gevolgd, maar zijn instinct vertelde hem dat Nagel niet zou willen dat hij Langdon en Solomon uitleverde aan de cia-directeur. Hij had ook het gevoel dat de Amerikanen op de achterbank hem een heleboel niet vertelden.

         ‘We moeten eruit,’ zei Langdon, verrassend gebiedend gezien de omstandigheden. ‘Ik kan u geen details geven, maar u moet me geloven als ik zeg dat de ambassadeur zich in groot gevaar bevindt, vooral als de cia-directeur haar heeft laten arresteren.’

         Groot gevaar? Kerble wist dat Gregory Judd de reputatie had meedogenloos te zijn als de nationale veiligheid in het geding was. Maar zou hij echt een ambassadeur iets aandoen? Even overwoog Kerble iets te zeggen over de diplomatieke envelop waarnaar de directeur had laten zoeken, maar het bevel van de ambassadeur daarover was duidelijk geweest. Praat er met niemand over.

         ‘Als de ambassadeur dit wil overleven, zowel letterlijk als politiek, is er volgens mij nog maar één ding dat haar kan helpen,’ zei Langdon. ‘En ik geloof dat ik het kan vinden.’

         Het was een gedurfde bewering, maar Kerble voelde dat Langdon oprecht geloofde wat hij zei. ‘Wat zoekt u?’

         ‘Het is geen wat,’ antwoordde Langdon. ‘Het is een wie.’

         Kerble keek de hoogleraar via de achteruitkijkspiegel aan. ‘Wie dan?’

         ‘Ze heet Sasja Vesna,’ zei Langdon. ‘En alles wat de ambassadeur nodig heeft om deze storm te doorstaan bevindt zich in Sasja’s hoofd.’

         Weet Robert waar hij Sasja kan vinden?

         Even was Katherine bang dat Langdon blufte, maar zijn geruststellende knikje vertelde haar dat hij het meende.

         Sasja is de oplossing…

         Sasja was het overtuigende bewijs dat Threshold had bestaan, veel meer dan de map die Katherine bij de explosie was kwijtgeraakt. Een simpele hersenscan zou niet alleen bewijzen dat het geavanceerde implantaat echt bestond, maar ook dat de cia een jonge Russische psychiatrische patiënt had misleid en als proefkonijn gebruikt.

         Het was nu nog belangrijker geworden om Sasja te vinden, en de verwoesting van Threshold had hun situatie alleen maar gevaarlijker gemaakt. De cia zou de schade zo veel mogelijk willen beperken, en nu elk bewijs van hun ongeoorloofde praktijken begraven lag onder het Folimankapark zou de inlichtingendienst snel alle losse eindjes willen opruimen.

         Robert en ik kunnen beslist worden aangemerkt als losse eindjes, wist ze. Net als Sasja Vesna en Dmitri Sysevitsj.

         Katherine dacht terug aan de angstaanjagende gestalte die ze in Threshold hadden gezien. De man had gezegd dat hij ‘Sasja’s beschermer’ was, en het stond wel vast dat hij Sysevitsj moest zijn, de donkerharige Russische epilepticus die net als Sasja uit een instelling was gehaald. Zijn medische dossier had op het eerste gezicht gesuggereerd dat hij was overleden, maar nu leek het erop dat er iets anders met hem was gebeurd. Misschien was hij ontsnapt. Hoe dan ook, hij had alle reden om de installatie te verwoesten waarin hij was onderworpen aan onuitsprekelijke gruwelen.

         Er was vrijwel zeker sprake van een geestelijke aandoening, vermoedde Katherine. De man smeerde zich in met klei en had zijn leven gewijd aan het vernietigen van Threshold. Ze vroeg zich af of Dmitri in de instelling al aan een aandoening had geleden of dat die was veroorzaakt door de invasieve hersenoperatie en door de psychedelische middelen die hem waren toegediend. Dmitri Sysevitsj was geestelijk niet gezond.

         Sasja is op een veilige plek, had hij gezegd.

         ‘Robert,’ drong Katherine aan. ‘Weet je echt waar Sasja is?’

         ‘Ik ben er net achter,’ antwoordde hij. ‘Ze kan maar op één plek zijn, maar om haar te vinden moet ik haar appartement in.’

         ‘Daar is ze niet,’ kwam Kerble tussenbeide. ‘Ik ben degene die het lichaam van Harris heeft gevonden. Sasja was toen allang weg. Ons team heeft Harris snel weggehaald en het appartement afgesloten.’

         ‘Dat begrijp ik,’ zei Langdon. ‘Maar ik moet toch naar binnen. Er is daar iets wat ons kan helpen. Hoe bent u het appartement binnengekomen?’

         ‘Mijn collega, Dana Danĕk, had een sleutel.’

         ‘Aan een Krazy Kitten-sleutelhanger?’ vroeg Langdon.

         Kerble keek over zijn schouder. ‘Hoe wist u dat?’

         ‘Omdat ik die aan mevrouw Danĕk heb gegeven. En nu wil ik hem terug.’

         ‘Dat kan niet,’ zei Kerble. ‘Dana heeft hem niet meer.’

         Langdon vloekte zacht. ‘Wie heeft hem nu dan?’

         Kerble haalde iets uit zijn zak en gooide het naar Langdon. ‘U, professor.’

         
            een enorme explosie in praag?!

         

         Jonas Faukman las haastig het breaking news in The New York Times op zijn computer en probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat het toeval was. Hoewel het statistisch onwaarschijnlijk was dat Langdon zich in de buurt van de explosie had bevonden, had zijn vriend de verontrustende gewoonte om zich grondig in de nesten te werken.

         Er was meer dan een uur voorbijgegaan sinds Langdons e-mail, en daarna was er niets meer van hem vernomen. Faukman kon de groeiende bezorgdheid niet van zich afzetten. Hij belde het Four Seasons Hotel in Praag en liet zich doorverbinden met Langdons kamer.

         Terwijl de Golem door de donkere tunnel sjokte hoorde hij opeens iets veranderen in het galmende geluid van zijn voetstappen.

         Minder echo. Ik ben in een open ruimte terechtgekomen.

         Hij ging met zijn hand langs de muur omhoog, vond een richel en besefte tot zijn opluchting dat hij eindelijk het perron onder het bastion had bereikt. De richel bevond zich op ooghoogte, hoger dan hij had verwacht, en hij zou zich erop moeten hijsen.

         Hij trok snel zijn zware mantel en laarzen met dikke zolen uit en maakte er een stapel van. Toen ging hij op de provisorische verhoging staan, tastte naar de richel en schatte de afstand. Hij zou hoog genoeg moeten springen om zijn ellebogen en onderarmen op het perron te krijgen.

         Je móét ontsnappen. Sasja’s leven hangt ervan af.

         Aangespoord door de gedachte aan Sasja zakte de Golem door zijn knieën en sprong met al zijn kracht omhoog. Hij kwam net ver genoeg om met zijn ellebogen op het perron te steunen. Vervolgens wist hij een van zijn vermoeide benen omhoog te zwaaien en de hak op het perron te leggen. Vechtend tegen de zwaartekracht en de uitputting hees hij de rest van zijn lichaam op het metalen perron en bleef uitgeput liggen.

         Een volle minuut rustte hij hijgend en met gesloten ogen uit.

         Toen hij eindelijk zijn ogen opendeed zag de Golem iets in de duisternis. Een kleine, oplichtende cirkel.

         Licht aan het eind van de tunnel.

         Het was de knop van de lift naar het bastion.
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         Katherine wist niet goed waar ze aan toe was toen zij en Langdon vlak bij het Oude Stadsplein uit de sedan stapten. Kerble had ingestemd met het verzoek van Langdon om hen daar af te zetten voordat hij zijn weg naar de ambassade vervolgde.

         Ik hoop dat Robert weet wat hij doet.

         Ze had gemerkt dat Langdon de laatste paar minuten vreemd ontwijkend was geweest tegenover de marinier. Zo had hij geweigerd precies te vertellen waar hij Sasja dacht te vinden. Hij wilde alleen loslaten dat hij naar Sasja’s appartement moest om iets te halen wat zou helpen. Kerble leek te begrijpen waarom Langdon terughoudend was en dat zelfs te waarderen. Als de cia-directeur Sasja Vesna wil vinden en Kerble ondervraagt, kan die niet vertellen wat hij niet weet.

         Katherine had zich veiliger gevoeld als Kerble mee was gegaan, maar die moest natuurlijk terug naar de ambassade. Het leek erop dat hij de enige bondgenoot van de ambassadeur was, en hij voelde zich verplicht om ter plekke te zijn om haar zo goed mogelijk te beschermen tegen de cia-directeur.

         ‘De ambassadeur zal u dankbaar zijn voor uw inspanningen,’ zei Kerble toen hij het raampje liet zakken om gedag te zeggen. ‘Succes. Wat u ook gaat doen.’

         ‘Bedankt voor uw begrip,’ zei Langdon.

         ‘Het is veiliger als niet iedereen alles weet,’ zei Kerble. ‘U had marinier kunnen zijn.’

         ‘Dat is een angstaanjagende gedachte.’ Door het raampje schudde Langdon de marinier de hand. ‘Ik heb uw telefoonnummer. Ik bel zodra we iets hebben.’

         ‘Als we Sasja hebben gevonden,’ voegde Katherine eraan toe, ‘brengen we haar naar een veilige plek en dan heeft de ambassadeur de middelen om u te beschermen.’

         ‘Ik hoop dat u gelijk hebt,’ zei Kerble. ‘Militaire rechtbanken hebben er een handje van om je weekend te verpesten.’

         Toen de marinier wegreed sloeg Langdon een arm om Katherine heen en voerde haar mee over het drukke plein. Aan de andere kant gingen ze onder een boog door en kwamen terecht in een reeks smalle steegjes. Toen het geluid van het plein vervaagde vond Katherine dat ze eindelijk vrijuit kon spreken.

         ‘Wat is er aan de hand? En waar gaan we naartoe? Waar is Sasja?’

         ‘We gaan naar haar appartement,’ antwoordde Langdon. ‘Volgens mij is Sasja daar nooit weggegaan. Dat kan gewoon niet. Ze is er nog.’

         Katherine bleef abrupt staan. ‘De marinier zei net dat Sasja er niet is.’

         ‘Hij heeft het mis.’

         ‘Hij zei dat de technische recherche het appartement heeft doorzocht!’

         ‘Ja, maar ze hebben niet overal gezocht.’

         ‘Ik begrijp er niets van.’

         ‘Dat komt nog wel.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Kom mee.’

         Katherine liep met Langdon dieper het doolhof van steegjes om het Praagse stadsplein in. Ik ben blij dat hij een goed geheugen heeft, dacht ze toen hij de weg volgde die Sasja eerder die dag met hem had afgelegd. De stegen werden allengs smaller en in het steeds zwakkere middaglicht vielen er donkere schaduwen over de kinderkopjes.

         ‘Hier is het,’ zei Langdon ten slotte. Hij bleef staan voor een onopvallende deur, die zich in niets onderscheidde van alle deuren waar ze al langs waren gekomen.

         ‘Weet je het zeker?’ Katherine zag geen nummer of andere aanduidingen.

         Langdon wees naar het raam naast de deur en Katherine zag tot haar verbazing vier ogen naar zich kijken. Twee Siamese katten tuurden strak naar buiten, alsof ze wachtten op de terugkeer van het vrouwtje. Hoewel ze bevestigden dat dit Sasja’s appartement was begreep Katherine nu nog minder waarom Langdon dacht dat Sasja hier was. ‘Robert, die katten zien eruit alsof ze wachten tot Sasja thuiskomt.’

         ‘Dat doen ze ook,’ zei Langdon. ‘Zij weten ook niet dat ze hier is.’

         Die opmerking klonk Katherine volslagen onlogisch in de oren.

         ‘Kijk eens naar deze steeg,’ zei Langdon. ‘Weet je nog dat ik vertelde dat er vanmorgen een briefje onder Sasja’s deur door is geschoven? Binnen een paar seconden rende ik deze steeg in, maar de boodschapper was al verdwenen. Dat kan helemaal niet. Hij kan niet in rook zijn opgegaan.’

         Ze bekeek de steeg. Inderdaad, je kunt je nergens verstoppen.

         ‘En toen,’ zei Langdon, ‘besefte ik dat het antwoord voor de hand lag. Degene die het briefje onder de deur door had geschoven is er helemaal niet snel vandoor gegaan. Hij heeft zich gewoon verstopt.’

         Katherine keek niet-begrijpend om zich heen. ‘Waar dan?’

         ‘Daar.’ Langdon wees.

         Katherines blik volgde Langdons uitgestrekte vinger naar een stel ramen recht boven Sasja’s appartement. Voor alle bovenramen zaten zware houten luiken.

         ‘Het appartement hierboven,’ zei Langdon. ‘Gessner zei dat allebei de appartementen van haar zijn en dat ze boven haar zieke moeder woonde. Nu laat ze Sasja het onderste appartement gebruiken en staat het bovenste leeg.’

         Katherine bekeek de luiken van de lege flat en stelde zich voor dat iemand – waarschijnlijk Dmitri – een briefje onder Sasja’s deur door schoof en daarna stilletjes naar boven glipte, terwijl Langdon tevergeefs de straat afspeurde. Dat zou heel goed kunnen…

         Langdon liep naar de buitendeur, die was gemaakt van dikke, diagonale planken en waarin een ruitje met een veiligheidsraster zat. Hij haalde de Krazy Kitten-sleutelhanger uit zijn zak, stak de sleutel in het slot en loodste Katherine naar binnen.

         Ondanks het bescheiden halletje kon ze zien dat Sasja haar best had gedaan de entree iets huiselijks te geven. De deur van haar appartement was meteen aan de rechterkant en ze zag potplanten, een krans van blauweregen en een mat waarop stond: pootjes vegen alsjeblieft.

         In de achterwand van de hal stond een kleine opslagruimte tot aan het plafond vol met oude kartonnen dozen. Tot Katherines verbazing liep Langdon er meteen op af en bleef op een paar centimeter van de blokkade staan, bijna met zijn borst tegen de dozen. Hij keek naar boven, alsof hij de architectuur van de nis bestudeerde. Toen knikte hij en wenkte haar.

         Toen Katherine dichterbij kwam stapte Langdon naar rechts en verdween in een onopvallende opening tussen de dozen en de wand van de nis. Verbaasd volgde ze hem; ze glipte door de nauwe opening, draaide linksaf om de stapel dozen heen, ging nogmaals linksaf en stond weer naast Langdon. In het zwakke licht dat om de dozen heen kwam zag ze dat ze onderaan een smalle trap stonden, die verdween in het donker.

         Dit is helemaal geen opslagruimte, besefte ze. Het is de toegang naar een trap.

         ‘Het was me aanvankelijk niet opgevallen dat er in deze hal geen trap naar de verdieping was. Later besefte ik dat die er wel moest zijn, want er is geen aparte ingang, dus moesten beide appartementen bereikbaar zijn door deze hal. Het verklaart ook hoe iemand meteen nadat hij een briefje onder Sasja’s deur door had geschoven spoorloos kon verdwijnen.’

         Katherine knikte. ‘Hij verstopte zich op een paar passen afstand. Heel slim.’

         ‘Ja, en toen ik wegrende om naar de Petříntoren te gaan kwam hij gewoon weer voor de dag, ging Sasja’s appartement in en haalde haar over om mee naar boven te gaan of stelde haar op de een of andere manier buiten gevecht. Hoe dan ook, hij moet haar boven hebben achtergelaten, zodat ze niet hoefde te zien hoe hij Harris vermoordde.’

         Netjes en simpel. Katherine knikte. ‘En toen de mensen van de ambassade Harris’ lijk vonden was Sasja weg, dus kwamen ze tot de conclusie dat ze was gevlucht.’

         ‘Precies.’

         ‘En hoe komen we dat appartement in?’ vroeg ze met een blik naar boven.

         ‘Ik ga op de deur kloppen en hopen dat Sasja me hoort.’

         ‘En als ze verdoofd is en je niet hoort? Of vastzit en niet naar de deur kan komen?’

         Langdon fronste. ‘Dan heb ik een plan b.’

         Voordat Langdon de donkere trap op liep haalde hij de lichtschakelaar over, maar er gebeurde niets.

         Katherine wees naar de fitting boven haar. ‘Geen lamp.’

         Ze wilde voorstellen dat Langdon Sasja’s appartement in ging om een zaklamp te zoeken, maar hij liep al naar boven, ongetwijfeld omdat hij zo snel mogelijk het nauwe halletje uit wilde.

         Katherine had net zo’n hekel aan duisternis als Langdon aan kleine ruimtes, maar ze dwong zichzelf hem te volgen. Met een hand stevig aan de gammele reling klom ze naar boven, waar Langdon op een kleine, donkere overloop voor een eenzame deur stond.

         ‘Sasja?’ riep hij, en hij klopte. ‘Hallo?’

         Stilte.

         Hij klopte wat harder. ‘Sasja? Robert Langdon hier! Is alles goed met je?’

         Niets.

         Langdon probeerde de deur. Op slot.

         Nadat hij nog een paar keer had geklopt hield hij tien volle seconden zijn oor tegen de deur. Uiteindelijk ging hij achteruit en schudde zijn hoofd. ‘Het is daar doodstil. Ik hoop dat alles goed met haar is.’

         ‘Wat was plan b?’ vroeg Katherine. ‘Moeten we een breekijzer of een hamer gaan zoeken?’

         ‘Misschien is het eenvoudiger.’ Langdon dacht na. ‘Deze appartementen zijn allebei van Gessner en ze woonde vroeger boven haar zieke moeder.’ Hij leek in het donker het slot van de deur te bestuderen.

         Katherine probeerde te zien wat hij deed. ‘Ga je het slot openbreken?’

         ‘Niet echt.’ Hij deed iets met zijn handen en toen hoorde ze de cilinder klikken. Langdon drukte de deurkruk omlaag en duwde zacht tegen de deur. Die zwaaide open.

         Katherine keek hem verbijsterd aan. ‘Hoe deed je dat?’

         Langdon hield de sleutelhanger omhoog. ‘Gessner woonde hier, beide appartementen waren van haar en haar moeder was ziek. Waarom zou ze het zich dan niet gemakkelijk maken en op beide deuren hetzelfde slot zetten, zodat ze maar één sleutel nodig had?’

         Natuurlijk, besefte Katherine. En er was geen reden om er een ander slot op te zetten toen Sasja hier kwam wonen, omdat het tweede appartement leegstond.

         Toen de deur krakend openging, keken Langdon en Katherine in een pikdonkere ruimte, wat niet verrassend was gezien de zware luiken voor de ramen. Op de tast zocht Katherine naar een schakelaar op de muur. Toen ze die omzette deden ze allebei verrast een stap naar achteren. Voor hen ontvouwde zich een schouwspel dat uit een ander wereld leek te komen.

         Het kale appartement baadde in een onaardse, paarse gloed.
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         De Golem staarde in de spiegel, naar zijn met klei bedekte gezicht, en hij wist dat hij dat gezicht nooit meer zou zien. Het einde was nabij en het was precies zoals hij zich het einde had voorgesteld, besefte hij dankbaar.

         Ik ben de Golem. Mijn tijd is bijna voorbij.

         Nadat hij veilig Gessners lab had weten te bereiken, bevond hij zich nu in de kleine badkamer, een verdieping onder het Bastion Bij de Passie van Christus.

         Staande voor de wastafel bestudeerde hij de drie Hebreeuwse karakters op zijn voorhoofd. Ze waren vervaagd door stof en transpiratie, maar het eeuwenoude woord dat ze vormden had nog niets aan macht ingeboet:

         תמא

         Waarheid.

         De Golem had altijd geweten dat dit moment eens zou aanbreken.

         Waarheid wordt Dood.

         Zoals rabbi Jehoeda Löw dat eeuwen geleden had gedaan om zijn monster van klei te doden en het van zijn dienstbaarheid te bevrijden, drukte de Golem nu zijn wijsvinger op de meest rechtse letter in de dikke laag hard geworden klei, de alef. Met een gevoel van verlies, van verloren identiteit krabde hij de klei weg totdat de letter was verdwenen.

         Zoals het eeuwenoude protocol voorschreef stond er nu een heel ander woord op zijn voorhoofd:

         תמא

         Het Hebreeuwse woord voor ‘dood’.

         Vanbuiten was hij nog dezelfde, maar hij voelde dat zijn diepste zelf, zijn ziel, zijn bewustzijn… begon te veranderen. En hij bereidde zich voor om zich voor eens en voor altijd los te maken van zijn geleende lichaam.

         De Golem was vele malen gestorven en hij wist dat zijn essentie zou blijven, maar hij wist ook dat het deze keer anders was. Deze keer was het zijn eigen keuze.

         Ik ben hier gekomen… opdat zij zou leven.

         En nog even, dan moet ik gaan… opdat zij zal leven.

         Vandaag was hij getuige geweest van de dood in vele gedaanten.

         De dood van Threshold.

         De dood van Sasja’s kwelgeesten.

         En spoedig zou ook het moment van zijn dood aanbreken.

         De Golem wendde zich van de spiegel af en begon de rest van zijn kleren af te leggen. Toen hij naakt was stapte hij onder de douche en zette die aan.

         Het lauwwarme water gaf hem nieuwe kracht terwijl het over zijn hoofd en zijn schouders stroomde.

         In volle aanvaarding van zijn transformatie sloeg hij zijn ogen neer en keek hij naar de natte klei die langs zijn bleke huid droop… langgerekte, grijze riviertjes die voor de laatste keer in het putje verdwenen.
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         Robert Langdon stapte op zijn hoede het appartement in en probeerde te begrijpen wat hij daar zag. Het bovenappartement was helemaal verlicht met blacklight, zodat er een spookachtige paarse gloed over het sombere interieur lag. De muren, vloeren en plafonds waren allemaal diepzwart geschilderd. In de hoek stonden een goedkope stoel en een tafel, waarop een glas stond dat halfvol water leek te zitten.

         Woont hier iemand?

         Langdon had maar een paar tellen nodig om tot de conclusie te komen dat de geheimzinnige bewoner Dmitri Sysevitsj moest zijn. Het besef bracht een stortvloed aan onbeantwoorde vragen met zich mee, maar Langdon was er vrij zeker van dat de man niet terug zou komen.

         Hij ligt waarschijnlijk begraven onder Threshold.

         Sasja had er natuurlijk geen idee van gehad dat haar sleutel ook paste op het leegstaande appartement boven haar. Maar Dmitri moest het hebben geweten. Sasja’s zelfbenoemde beschermer had toegang tot Sasja’s appartement. Bij die gedachte liepen de rillingen over zijn rug.

         ‘Sasja?’ riep hij terwijl hij verder het appartement in liep. ‘Hier is Robert Langdon! Ben je daar?’

         Stilte. De lucht was bedompt en de vloeren kraakten toen ­Katherine en hij eroverheen liepen.

         ‘Sasja?’ riep Katherine.

         De indeling van dit appartement was anders dan bij dat van Sasja, hoewel het even sober was ingericht. Methodisch doorzochten Langdon en Katherine de kamers. De keuken was kaal en de koelkast leeg, op twee grote flessen Podĕbradka-mineraalwater na. In de kleine inloopkast naast de slaapkamer was alleen een stang met drie lege kleerhangers te zien.

         Langdon begon te vermoeden dat dit appartement geen woning was, maar een plek waar iemand af en toe even verbleef.

         ‘In de slaapkamer is geen licht.’ Katherine zette de schakelaar een paar keer om.

         Langdon kwam bij haar staan. ‘Sasja?’

         Toen het stil bleef, liep hij Katherine voorbij en bewoog zich blindelings en met uitgestrekte armen door de kamer, in de hoop een raam te vinden en de luiken open te kunnen doen. Halverwege de kamer stapte hij op iets zachts op de vloer, een kussen of mat of zoiets.

         Achter hem siste een lucifer, en toen Langdon zich omdraaide zag hij dat Katherine zich over een laag tafeltje had gebogen en een aantal kaarsen aanstak. Toen het licht feller werd zag hij dat het een soort gedenktafeltje was met drie kaarsen en droogbloemen. Aan de muur erboven hing een foto van een vrouw.

         Langdon herkende de blonde vrouw meteen. ‘Mijn god, dat is Sasja,’ zei hij tegen Katherine. Hij liep naar het zorgwekkende altaartje en besefte dat Dmitri’s genegenheid voor Sasja had gegrensd aan een obsessie. Haar beschermer, dacht hij, en hij probeerde de puzzelstukjes aan elkaar te leggen.

         ‘Kijk.’ Katherine wees naar een grote mat midden in de kamer.

         ‘Ik denk dat hij hier af en toe sliep.’

         ‘Dat denk ik niet, Robert. Die mat is niet om op te slapen. Er is geen kussen. Er zijn geen lakens. En er ligt een ball gag.’

         Inderdaad. Op de mat zag Langdon een leren hoofdstel met een gesp en een bal van zwart plastic. De bal van zacht neopreen was geperforeerd als een wifflebal, zodat degene die hem in zijn mond had kon ademen. ‘Dus dit is een soort sekskamer?’

         ‘Ik geloof niet dat die bal voor seks is,’ zei ze. ‘Ik denk dat hij bedoeld is om de tanden en de tong te beschermen tijdens een epileptisch insult.’

         Verrast dacht Langdon aan de pati-mondbeschermer in de eerstehulpdoos in zijn leslokaal. Deze geperforeerde bal zou net zo werken.

         ‘Dmitri moet deze kamer hebben gebruikt als een veilige plek bij een insult,’ zei Katherine. ‘In kussens kun je stikken en in lakens kun je verstrikt raken. Dit is een veilige omgeving. Vooral als hij een ball gag draagt.’

         Langdon vond het vreemd dat iemand die een implantaat van Gessner en de bijbehorende staaf had niet elke aanval wilde voorkomen. Anderzijds: was het niet zo dat sommige epilepsiepatiënten beweerden dat een insult mentale helderheid en een staat van verrukking met zich meebracht, die het lichamelijke trauma misschien wel de moeite waard maakten? Dmitri’s staaf leek hem het beste van beide werelden te bieden. Hij kon kiezen waar en wanneer hij een insult had en dat doorstaan in een veilige omgeving.

         Maar het enige wat Langdon zeker wist, was dat Sasja hier niet was. Ze hoefden alleen nog in de badkamer te kijken. Langdon liep door de gang terwijl Katherine de kaarsen in de slaapkamer uitblies. En inderdaad was de badkamer leeg. Als Dmitri Sasja ergens had verstopt, dan was dat niet in dit appartement.

         In de fitting in de badkamer zat een blacklightlamp, net als in de rest van het appartement, waardoor de witte wastafel en het bad licht leken te geven. Vreemd genoeg was de spiegel boven de wasbak verwijderd en zaten er alleen nog gaten in de muur waar de schroeven hadden gezeten.

         Op een plank naast de wastafel zag Langdon een handspiegel, een paletmes, een mengkom en een stapel witte rubberen kapjes. Hij vond ook drie bussen theatermake-up waarop UltraMud stond. Op het etiket was een angstaanjagende foto te zien van een gezicht met een laag dikke, gebarsten modder erop. Het effect was hem maar al te bekend.

         Toen Langdon nog eens om zich heen keek, viel zijn blik op iets glanzends in de afvalbak onder de wasbak. Het leek erop dat een witte washand in elkaar was gepropt en was weggegooid. Er leek ook bloed op te zitten. Een heleboel bloed.

         Geschrokken pakte Langdon de afvalbak op en schudde het washandje in de wasbak. Meteen zag hij dat hij het mis had. De prop in de wasbak was een wit kapje vol modder.

         Geen bloed, dacht hij opgelucht. Het paarse licht maakte het moeilijk om kleuren te onderscheiden.

         Maar toen hij nog eens goed naar het kapje keek, zag hij iets glinsteren, een dunne vezel aan het rubber. De vezel was zo dun dat Langdon hem niet zou hebben gezien als hij niet had geglinsterd.

         Dit kan niet zijn wat het lijkt…

         Voorzichtig plukte hij het voorwerp van het kapje en hield het omhoog naar het licht. Hij twijfelde niet aan wat hij zag, maar wat Langdon niet begreep, was wat het hier deed.

         Hier klopt helemaal niets van…

         Opeens kwam er een angstige gedachte bij hem op. Tenzij…

         In Langdons lessen over symboliek haalde hij vaak een gezegde aan: Verandering van perspectief onthult vaak een verborgen waarheid. In veel opzichten was Langdons carrière hierdoor bepaald. Het feit dat hij een puzzel vanuit een onverwachte hoek kon bekijken had ervoor gezorgd dat hij waarheden herkende die anderen hadden gemist.

         Terwijl hij de dunne vezel tussen zijn vingertoppen bestudeerde was Langdon bang dat dit ook een van die momenten was.

         Uit zijn evenwicht geraakt door deze plotselinge heroriëntatie zocht Langdon steun bij de wasbak. In zijn hoofd zag hij alle puzzelstukken die hij die dag had verzameld. Ze sprongen uit elkaar, tuimelden door de lucht, maakten nieuwe combinaties en vielen weer op de grond. Het beeld in Langdons hoofd werd langzaam bijgesteld tot een nieuwe werkelijkheid.

         Mijn god. Hoe kan het dat ik dat niet heb gemerkt?

         Het idee was bijna niet te bevatten, maar hij wist instinctief dat het de waarheid was. Net als elke zuivere waarheid beantwoordde het elke vraag, werd elke afwijking ermee verklaard en had het al die tijd vlak voor zijn neus gelegen.

         ‘Een non-lokaal bewustzijn,’ fluisterde hij. ‘Katherine had gelijk.’

         ‘Ik heb het helemaal verkeerd gezien!’ riep Langdon toen hij de badkamer uit kwam rennen en op de deur afging. ‘We moeten weg. Ik leg het later wel uit!’

         Wat heb je gemist? Katherine holde achter hem aan. Wacht!

         Toen ze bij de deur kwam rende Robert de donkere trap al af. Ze haalde hem in in de hal, waar hij op de mat voor Sasja’s appartement knielde. ‘Robert, we hebben een sleutel als…’

         ‘Het kón niet eens!’ riep hij uit. Hij zocht in zijn zakken en haalde er een stuk papier uit: het briefje dat eerder onder Sasja’s deur door was geschoven.

         Tot Katherines verbazing probeerde Langdon herhaaldelijk het briefje onder de deur te schuiven, maar het wilde niet lukken. Het papier stuitte steeds op de dikke tochtband die eronder was bevestigd om de kou buiten te houden.

         ‘Het kon niet eens,’ herhaalde Langdon toen hij eindelijk opstond. ‘Ik had die tochtstrip wel gezien, maar het was niet tot me doorgedrongen. Je kunt dit briefje niet van buitenaf onder de deur door schuiven!’

         ‘Dat zie ik,’ zei Katherine, ‘maar ik begrijp niet…’

         ‘Snap je het dan niet, Katherine? Het briefje kwam niet van buiten… Degene die het heeft achtergelaten bevond zich al die tijd al in het appartement!’

         Ze huiverde onwillekeurig. Hij was al binnen geweest. ‘In de gangkast…’ fluisterde ze, en ze zag voor zich hoe de donkerharige Rus had gewacht op een rustig moment, hoe hij uit de kast was gekomen en het briefje half onder de deur had gestoken, hoe hij hard op de binnenkant van de deur had geklopt en onmiddellijk weer in de kast was verdwenen. Het was een briljante truc. Zowel Sasja als Robert was erin getrapt.

         ‘Nee,’ zei Langdon, die inmiddels lijkbleek was geworden. ‘Niet in de kast.’ Ze had hem nog nooit zo van streek gezien. ‘Er zat niemand in de kast. Er was een veel ingenieuzere verstopplek.’ Zijn stem trilde. ‘Niet te geloven dat ik het niet in de gaten heb gehad…’

         ‘Wat heb je niet in de gaten gehad? Ik begrijp je niet.’

         ‘Je had het er gisteravond over bij je lezing.’ Langdon keek ­Katherine recht aan. ‘Je beschreef het als bewijs van het non-lokale bewustzijn, bewijs dat onze hersenen werken als een ontvanger en dat het signaal verstoord kan raken als ze worden beschadigd…’

         ‘Je bedoelt het verworven savantsyndroom?’ vroeg ze. ‘Oké, maar ik zie niet…’

         ‘Nee! Waar je het meteen daarna over hebt gehad!’

         Katherine dacht even na, haalde zich de volgorde van haar toespraak weer voor de geest – en opeens drong tot haar door waar Langdon het over had. Ze had nog maar heel even nodig om te begrijpen wat hij haar probeerde te vertellen. ‘O, Robert… je denkt toch niet…’

         ‘Ik vond dit in de badkamer.’ Hij hield iets heel kleins omhoog tussen zijn duim en zijn wijsvinger. ‘Het zat aan de binnenkant van een besmeurd schedelkapje.’

         Katherine zag wat Langdon vasthield.

         Als hij gelijk had zaten ze er helemaal naast met alles wat ze hadden geloofd over de golemfiguur.
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         Stoom vulde de douchecabine in het bastion. Met zijn hoofd achterover genoot de Golem van de streling van het water dat over zijn gezicht liep. Terwijl hij zijn wangen masseerde voelde hij hoe de laatste restjes hard geworden klei loslieten… hoe het laatste verdween wat nog van de Golem was gebleven.

         Toen hij met zijn handen over zijn hoofd streek, besefte hij dat hij in zijn vermoeidheid was vergeten zijn kapje af te doen. Hij schoof zijn vingers onder de rand op zijn voorhoofd, werkte het kapje los en grimaste even toen er onvermijdelijk een paar haren meekwamen.

         Hij liet het kapje op de grond vallen, begon zachtjes over zijn schedel te wrijven en liet het water door zijn dikke haar stromen om ook de laatste restjes modder weg te spoelen. Pas toen het water dat wervelend in het putje verdween helemaal helder was stapte hij onder de douche vandaan.

         Met een handdoek om zich heen gewikkeld ging hij weer voor de wastafel staan en keek naar zichzelf in de spiegel, iets wat hij zelden deed.

         De ogen die hem aanstaarden waren bloeddoorlopen en stonden vermoeid… het gezicht was getekend door een gewelddadig verleden. Geen knap gezicht, dat wist hij maar al te goed, maar hij moest het ermee doen.

         En ik heb geleerd ook de schoonheid ervan te zien.

         Met het verstrijken van de jaren was de Golem gaan houden van dit gezicht… van het blonde haar dat golvend op de schouders viel en de onschuldige blauwe ogen omlijstte. Zelfs de scheve neus bezat voor hem zijn eigen charme. Hij stelde zich de foto aan de muur van zijn svatyne˘ voor, verlicht door kaarsen, en glimlachte.

         ‘Sasja,’ fluisterde hij tegen zijn spiegelbeeld. ‘Ik wou dat je me kon leren kennen.’

         De blonde vrouw in de spiegel zweeg.

         Ondanks Sasja’s fysieke aanwezigheid hoorde ze niets. De Golem had haar in een soort slaaptoestand gebracht, in een soort leegte waarin ze in zalige onwetendheid verkeerde van alles, ook van zichzelf.

         Want ook al deelden ze dit lichaam, de Golem was dominant, al heel lang. De controle lag altijd bij hem, waardoor hij zorgvuldig kon filteren wat Sasja zag en hoorde, wat er tot haar doordrong, wat ze zich herinnerde. Dat deed hij om haar te beschermen, om te dienen als schild voor haar tere ziel. Hij was de kluis waarin haar pijn werd geborgen, het leger dat strijd voerde zodat zij dat niet hoefde te doen.

         Je hebt me geroepen, Sasja… en ik ben gekomen.

         De Golem zou dat gruwelijke moment in de Russische psychiatrische instelling nooit vergeten, het moment waarop Sasja’s ziel de kwelling niet langer kon verdragen en in wanhoop het universum om hulp had gesmeekt.

         Dat was het moment waarop ik werd geboren.

         Slechts weinigen herinnerden zich hun geboorte, maar die van hem stond de Golem nog glashelder voor de geest. Hij was van het ene op het andere moment tot bewustzijn gekomen, hij was ontwaakt in een wereld vol gruwelen, gevangen in een lichaam dat genadeloos werd afgeranseld. Overweldigd door pijn en woede was hij instinctief opgestaan, hij had kracht geput uit bronnen diep binnen in hem waarop hij nooit eerder een beroep had gedaan, en zijn kwelgeest gewurgd. Gebogen over het levenloze lichaam van Sasja’s nachtzuster had de Golem zijn eigen holle stem voor het eerst gehoord.

         ‘Ik ben je beschermer, Sasja. Van nu af aan heb je niets meer te vrezen.’

         In de hal voor Sasja’s appartement probeerde Katherine Solomon orde te scheppen in de stortvloed van verontrustende gedachten die bij haar opkwamen door wat Langdon had gezegd. Hij had haar herinnerd aan haar lezing van de vorige avond, waarin ze over het verworven savantsyndroom had gesproken, een conditie die zij als overtuigend bewijs van het non-lokale bewustzijn beschouwde: een beschadigd brein dat een veelvoud van signalen ontving.

         En hij had er vervolgens op gewezen dat ze ook een tweede opmerkelijk fenomeen met haar publiek had gedeeld.

         ‘Er bestaat nog een merkwaardige conditie,’ had ze gezegd. ‘In die zin gerelateerd aan het verworven savantsyndroom, dat ook deze conditie bewijst dat het brein in staat is een veelvoud van signalen te ontvangen. En dan heb ik het over wat officieel een “dissociatieve identiteitsstoornis” wordt genoemd, bij de meesten van u waarschijnlijk beter bekend als de “meervoudige persoonlijkheidsstoornis”. Daarmee wordt een psychische conditie bedoeld waarin één lichaam wordt bewoond door meerdere, duidelijk van elkaar te onderscheiden persoonlijkheden.’

         Deze conditie, waarnaar over de hele wereld onderzoek was gedaan, kwam het meest voor bij vrouwen, had Katherine haar publiek geïnformeerd, en ontstond niet zelden als copingmechanisme bij langdurig fysiek of seksueel misbruik. De tweede persoonlijkheid manifesteerde zich doorgaans om de pijn van de eerste persoonlijkheid te ‘absorberen’ door het trauma plaatsvervangend te beleven. Een soort plaatsvervangend slachtoffer dat de kwellingen onderging, alle herinneringen daaraan blokkeerde en de oorspronkelijke persoonlijkheid, de zogenaamde kernidentiteit, in staat stelde tot ‘dissociatie’ van het lijden.

         De tweede persoonlijkheid werd de alter genoemd, ook wel het ‘alter ego’. Kenmerkend voor de alter was dat deze zich tijdens een acuut optredend trauma manifesteerde in een abrupte, schismatieke breuk met de kernpersoonlijkheid. Na zich te hebben gemanifesteerd kon de alter bezit nemen van de kernidentiteit – soms gedurende enkele jaren, soms zelfs levenslang. In zijn functie van beschermer hield hij de duisterste herinneringen bij de kernidentiteit vandaan door een vorm van selectieve amnesie toe te passen, waardoor de kernidentiteit als het ware met een schone lei verder kon. Het was niet ongebruikelijk dat een beschermende alter de kernidentiteit verdrong en de dominante persoonlijkheid werd, die vervolgens besloot wanneer en op welke manier de kernidentiteit veilig kon ‘bovenkomen’.

         De dissociatieve identiteitsstoornis was voor het eerst vastgesteld in de negentiende eeuw als ‘dubbel bewustzijn’, een staat van wakend slaapwandelen waarin een tweede bewustzijn bezit van een individu leek te hebben genomen en handelde zonder toestemming, medeweten of – naderhand – herinnering van dat individu.

         Twee van de uitzonderlijkste gevallen in de geschiedenis waren zo gedetailleerd gedocumenteerd dat ze de basis vormden voor de bestsellers The Tree Faces of Eve, Strangers in My Body en Sybil. Het beroemdste boek aller tijden over dit onderwerp was natuurlijk De vreemde kwestie van Dr. Jekyll en Mr. Hyde, geschreven door Robert Louis Stevenson.

         Katherine wist dat er bij dis in veel gevallen sprake was van meer dan twee alters – soms zelfs van meer dan twaalf. Het leek ongelooflijk, maar de alters hadden allemaal een eigen stem, een eigen accent, een eigen handschrift, eigen specifieke vaardigheden en etensvoorkeuren, en vaak verschilden ze zelfs van geslacht. Ze hadden allemaal een andere manier van lopen, andere voorkeuren als het ging om de leefomgeving, ze leden aan andere fysieke aandoeningen, en ze hadden zelfs allemaal een ander iq en een andere oogsterkte.

         Een radio die een veelvoud van afzonderlijke zenders ontving…

         Psychiaters verschilden onderling sterk van mening over de vraag hoe alters zo ingrijpend van elkaar konden verschillen, en er waren sceptici die dis-patiënten beschouwden als naar aandacht hunkerende acteurs. Maar wanneer patiënten aan strenge onderzoeken werden onderworpen, inclusief mri-scans, leugendetectors en uiterst verfijnde ondervragingstechnieken, waren de resultaten altijd eenduidig: er was inderdaad sprake van een veelvoud van persoonlijkheden in één lichaam.

         Sommige alters waren zich bewust van de andere alters in ‘het systeem’. Maar er waren er ook die zich alleen in het lichaam waanden, zonder zelfs maar weet te hebben van het bestaan van ‘het systeem’. Deze alters leden onder hiaten in het geheugen doordat ze door sterkere alters werden geblokkeerd en naar de achtergrond gedrongen.

         In de smoezelige hal keek Katherine nu gefascineerd naar de lange blonde haar die Langdon uit het kapje had gehaald. De conclusie die hij daaruit had getrokken was schokkend… en logisch.

         Hij gelooft dat de Golem en Sasja een en dezelfde persoon zijn.

         Als Robert gelijk had hoefden ze niet meer naar Sasja te zoeken. Dan was de psychische conditie, voortgekomen uit de noodzaak om Sasja Vesna’s leven te redden, haar dood geworden. Want het kon niet anders of de Golem was bij de explosie omgekomen… en had Sasja met zich meegenomen.

         Toen hij zich had aangekleed bekeek de Golem zichzelf aandachtig in de spiegel. Hij vond het altijd vreemd om haar daarin te zien, ook al was dat de gedaante waarin hij zich doorgaans aan de wereld toonde: als Sasja, in de kleren waarin ze ’s ochtends de deur uit ging.

         Vandaag waren dat een spijkerbroek met een witte bloes, tennisschoenen en een parka; de kleding die de Golem voor dit specifieke moment in Sasja’s kantoor had weggeborgen. De kleren waren weinig charmant, en haar haren waren dof en nat, maar daardoor zag ze er meelijwekkend uit. En medelijden was wat ze wanhopig nodig had.

         Alstublieft, help Sasja.

         De Golem had zijn best gedaan een stille partner te zijn in Sasja’s leven; hij had zich in de diepste diepten van haar brein verborgen gehouden en haar gadegeslagen terwijl ze dapper haar weg zocht door haar nieuwe leven. Het leven dat ze verdiende. Hij had zich opgesteld als een zorgzame beschermer en was slechts af en toe in actie gekomen, louter en alleen in háár belang. Dan had hij de teugels gepakt en Sasja’s lichaam overgenomen, waarbij hij moeiteloos haar stem en haar manier van doen had weten te imiteren. Zijn ingrijpen was er altijd op gericht geweest haar te beschermen… haar te behoeden voor gevaarlijke situaties, pijnlijke informatie of moeilijke beslissingen die ze niet bereid was te nemen.

         Voor Sasja vormden deze momenten lege plekken in haar leven, hiaten in haar geheugen, vergelijkbaar met dagdromen tijdens het autorijden en bij het bereiken van de bestemming geen herinnering hebben aan de heenrit. Haar gebrekkige geheugen was iets wat Sasja accepteerde. En doordat ze gelukkig was, zo gelukkig als de Golem haar nog nooit had gezien, had hij de laatste tijd minder vaak hoeven ingrijpen.

         En dat geluk was te danken aan Michael Harris.

         Sasja was verliefd.

         De knappe attaché was toevallig in haar leven gekomen. Althans, zo leek het. En hoewel de Golem zich ongemakkelijk voelde door hun steeds intiemere fysieke relatie, had hij ervoor gekozen niet in te grijpen. Sasja verdiende een eerste liefde, en Michael leek een fatsoenlijke vent.

         Maar schijn bedroog, zoals bleek.

         Toen de Golem, inmiddels drie weken geleden, op de matras in zijn svatyne˘ lag, genietend van de postictale staat van gelukzaligheid, had hij gestommel gehoord in het appartement onder het zijne. Verbaasd had hij zijn oor tegen de grond gedrukt. Wat hij hoorde, leek erop te duiden dat Sasja’s appartement werd doorzocht. Maar voordat de Golem zich had kunnen aankleden om poolshoogte te nemen, had er een stem geklonken.

         De stem van Michael Harris.

         Verbijsterd had de Golem meegeluisterd met een telefoongesprek tussen Harris en de Amerikaanse ambassadeur. Uit het gesprek was gebleken dat Harris niet alleen verborgen motieven had om met Sasja aan te pappen, maar bovendien dat voor doctor Gessner, Sasja’s mentor in wie ze alle vertrouwen had, hetzelfde gold. Dat haar ‘goedheid’ voortkwam uit eigenbelang.

         Binnen een paar seconden had de Golem zijn mening over Sasja’s nieuwe leven moeten herzien. En ook over de behandelingen die Sasja bij doctor Gessner onderging. Hij was er altijd van uitgegaan dat Brigita Gessner haar uit pure menslievendheid had genezen en dat de arts met de behandelingen doorging om Sasja’s genezing nog verder te perfectioneren.

         Maar door het telefoongesprek was de Golem zich bewust geworden van de wrede werkelijkheid. En vanaf dat moment was hij bijna voortdurend aanwezig geweest en had hij door Sasja’s ogen gekeken. Hij had geluisterd, geobserveerd, hij had haar bij de hand genomen en zijn kans afgewacht om de waarheid te onthullen. De vorige avond had de Golem eindelijk zijn kans gegrepen toen hij, alleen met Gessner in haar lab, het verraad voor altijd had vastgelegd. Zijn video van de bekentenis van Brigita Gessner vertelde alles… de operaties, de implantaten, de dood van Dmitri, psychedelische drugs, meneer Finch, de cia en het ultrageheime project waaraan door de inlichtingendienst in Praag werd gewerkt.

         Threshold bestaat niet meer, dacht de Golem voldaan terwijl hij de badkamer uit kwam. En hij hoopte dat Robert Langdon en Katherine Solomon hadden weten te ontsnappen. De Amerikaanse hoogleraar was die dag heel aardig tegen Sasja geweest, en zijn vriendin, de wetenschapper, begreep het universum zoals alleen mensen als de Golem dat waarlijk konden bevatten.

         De dag was in een triomf geëindigd, maar pas nadat de Golem zich met een reeks onverwachte uitdagingen geconfronteerd had gezien. Om te beginnen de aanwezigheid van de úzsi-agenten bij het bastion. De volgende schok was de aanblik van Langdon geweest, gebogen over Gessners lichaam. Tot overmaat van ramp, en ongetwijfeld getriggerd door die twee ervaringen, had hij in Gessners lab een insult gekregen waartegen hij niets had kunnen uitrichten.

         Wat bij een insult een extra uitdaging vormde was het feit dat het brein van de Golem bij de reboot terugging naar zijn kernidentiteit: die van Sasja. Bij het bijkomen na een insult was ze alleen en kwetsbaar, met de volledige controle over haar bewustzijn, totdat de Golem die controle wist terug te pakken. Maar dat duurde een paar minuten. Om die reden zorgde hij dat het volledig donker was in zijn svatyne˘ wanneer hij de Ether ontving, opdat Sasja in duisternis zou ontwaken en niet in een kamer die haar niet vertrouwd was.

         Die ochtend, na zijn insult naast het lichaam van Gessner, was het een worsteling geweest om de controle terug te krijgen, en toen had hij tot zijn verbijstering de armen van Robert Langdon om zich heen gevoeld. In het besef dat zijn afdaling naar Threshold zou moeten wachten, had hij Langdon overgehaald om het bastion te ontvluchten – zogenaamd met Sasja; maar terwijl de hoogleraar de besneeuwde helling afdaalde naar het Folimankapark had de Golem hem door Sasja’s ogen gadegeslagen.

         In Sasja’s appartement had de naderende komst van Harris de perfecte kans geboden om Sasja’s wreedste verrader te straffen, dus had de Golem met een simpele truc gezorgd dat Langdon hem niet langer voor de voeten liep. Hij had een briefje voor de deur gelegd, geklopt en zich in de badkamer verstopt. Langdon had het briefje gevonden en was op zijn sokken naar buiten gerend, zonder te beseffen dat de Golem hem van achter Sasja’s raam gadesloeg.

         Nog geen uur geleden was de Golem hier in het bastion door een vrouwelijke agent aangevallen, en hij zag nóg haar geschokte gezicht toen ze wanhopig probeerde hem van zich af te duwen… en Sasja’s zachte borsten voelde.

         Ik ben niet wie je denkt dat ik ben.

         En ten slotte de laatste uitdaging van die dag. Opnieuw een insult, in de diepste diepten van Threshold. Zonder zijn magnetische staaf, want die was hij kwijtgeraakt. Dus was hij koortsachtig in de koepel op zoek gegaan naar een veilige plek om het insult te ondergaan. Uiteindelijk had hij besloten in een van de epr-cabines te kruipen, met hun zachte bekleding. Het inwendige van de cabine was hem maar al te vertrouwd.

         Ik ben hier vele malen gestorven.

         De Golem huiverde bij de gedachte aan de ware aard van Gessners experimenten – hoe ze Sasja keer op keer naar de uiterste grens had gedreven en weer teruggehaald. Destijds was hij overtuigd geweest van Gessners goedheid, dus hij had zijn best gedaan om de pijn van die behandelingen te absorberen, om Sasja af te schermen van de angst en het ongemak. Gelukkig herinnerde ze zich niets van de vele malen dat Gessner haar gedrogeerd in een rolstoel had gezet en door Threshold gereden voor experimenten in de operatiekamer en in de ruimte met de cabines.

         Maar ik herinner het me wel, dacht de Golem.

         De wazige flarden van beelden en gevoelens achtervolgden hem nog altijd.

         Dat was een ander leven. Dat is allemaal verleden tijd.

         De toekomst was nabij, de toekomst die hij voor Sasja had gepland, de toekomst die ze verdiende. Nog even, dan ga ik haar bevrijden en dan kan ik verdwijnen. Hij hoefde alleen nog maar uit deze ondergrondse wereld naar boven te klimmen… en te zorgen dat hij bij de Amerikaanse ambassade kwam.
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         Langdon stond in de keuken van Sasja Vesna te worstelen met wat Katherine en hij hadden ontdekt. De twee Siamese katten wreven liefdevol langs zijn enkels en de geur van Russische karavaanthee hing nog in de lucht. Toch leek het of hij zich in een totaal onbekende ruimte bevond.

         Toen ik hier was praatte ik waarschijnlijk niet eens met de echte Sasja.

         De ontdekking was enorm verontrustend, maar Sasja’s geestelijke toestand beantwoordde een heleboel vragen: hoe de Golem toegang had gekregen tot het bastion, waarom Sasja aan geheugenverlies leed, wat het vreemde appartement hierboven voorstelde, en misschien zelfs waarom Langdon de sleutel van Sasja’s appartement had gekregen en waarom ze erop had aangedrongen dat hij terugkwam. Wilde hij dat ik Harris’ lijk zou vinden en de envelop bij de ambassadeur zou afleveren? Hoe dan ook, het besef van Sasja’s geestelijke toestand bood een heleboel helderheid.

         Katherine kwam bij hem in de keuken nadat ze in het appartement had rondgekeken. ‘Ik vraag me af,’ zei ze, ‘of Threshold epilepsiepatiënten koos als proefpersonen vanwege hun natuurlijke aanleg om buiten hun lichaam te treden of omdat hun ziekte Brigita het perfecte excuus gaf voor hersenoperaties zonder achterdocht te wekken.’

         Het was een goede vraag, en Langdon vermoedde dat het allebei waar was. ‘In elk geval is het onvergeeflijk. Ik vermoed dat er met Dmitri iets helemaal verkeerd is gegaan en dat hij dood is, zoals zijn dossier suggereert.’

         Er viel een lange stilte terwijl Langdon naar de lieve, zelfs wat kinderlijke versieringen in de keuken keek.

         ‘En deze twee?’ vroeg Katherine, die bukte en Sasja’s onberispelijk geborstelde katten aaide. ‘Wanneer hebben ze voor het laatst te eten gekregen?’

         Tja, dacht Langdon. Iemand zal ze moeten adopteren. Hij ging naar de kast onder de gootsteen en haalde de zak met kattenbrokjes tevoorschijn.

         ‘Ik doe het wel.’ Katherine nam de zak van hem over. ‘Ga jij maar bellen.’

         Langdon liep naar de telefoon aan de muur en draaide het nummer dat Scott Kerble hem had gegeven. Toen de telefoon overging, vroeg hij zich af wat hij ging zeggen als Kerble naar Sasja Vesna vroeg. We hebben haar niet gevonden. Ze is in Threshold omgekomen. Trouwens, ze heeft Michael Harris vermoord. Langdon had nog steeds moeite om te begrijpen dat Sasja van Harris had gehouden, terwijl haar beschermer tegelijkertijd de waarheid over hem wist en van hem walgde. Twee mensen. Eén lichaam.

         Langdon herinnerde zich een strafzaak tegen een verkrachter, William Milligan, die via de leugendetector had bewezen dat hij zich de misdaden niet kon herinneren. Later bleek dat Milligan zonder het te weten aan dis leed. Een van zijn alters had buiten zijn medeweten de misdrijven gepleegd. Milligan werd vrijgesproken en ondergebracht in een psychiatrische instelling.

         Voordat de moderne psychiatrische zorgverlening bestond werden mensen met een gespleten persoonlijkheid vaak naar de enige personen gebracht die zich bezighielden met geestelijke zorg: priesters. De Kerk kwam vaak met een diagnose van ‘duivelse bezetenheid’ en de behandeling bestond uit exorcisme. Tot op de dag van vandaag werd die rite regelmatig uitgevoerd bij mensen met een geestelijke stoornis, en hoewel Langdon dat altijd afschuwelijk had gevonden, moest hij toegeven dat Katherines beschrijving van het non-lokale bewustzijn het in een nieuw perspectief plaatste.

         Misschien probeert een exorcist niet een duivel uit een lichaam te verdrijven, maar de ontvanger opnieuw af te stellen en het ongewenste station te blokkeren.

         ‘Met Kerble.’ De bekende stem bracht Langdon weer terug in het moment.

         ‘Hallo, met Robert Langdon.’

         ‘We zaten al te wachten tot u zou bellen, meneer. Ik schakel u door naar ambassadeur Nagel.’

         Het verbaasde Langdon dat de ambassadeur beschikbaar was. Ik dacht dat ze was gearresteerd. Zo te horen was er iets veranderd in de ambassade.

         ‘Professor.’ De ambassadeur kwam aan de lijn. ‘Ik kan u niet zeggen hoe opgelucht ik ben dat u allebei veilig bent. Scott heeft me verteld dat het niet veel had gescheeld.’

         ‘Het was inderdaad op het nippertje,’ zei Langdon. ‘En wij hoorden dat u bent gearresteerd door de cia-directeur.’

         ‘Ja, maar directeur Judd beweerde dat de arrestatie slechts tijdelijk was en alleen voor mijn eigen veiligheid.’

         ‘Gelooft u hem?’

         ‘Ik zou hem graag willen geloven,’ zei Nagel. ‘Hij zei dat hij bang was dat Finch… ik weet niet. Hoe het ook zij, ik heb sinds ons laatste telefoongesprek niets meer van Finch gehoord.’

         ‘Finch is dood,’ zei Langdon onomwonden. ‘We hebben hem net voor de explosie in Threshold gezien. Katherine en ik waren de laatsten die naar buiten wisten te komen, en Finch…’

         ‘Oké,’ viel ze hem in de rede. Ze klonk geschokt. ‘Niet via de telefoon. We praten hierover wanneer we elkaar ontmoeten.’

         ‘We hebben veel te vertellen,’ zei Langdon. ‘Is de ambassade een veilige plek om te praten?’

         ‘Daar ben ik niet van overtuigd,’ antwoordde Nagel. ‘Ik zou uw hotel willen voorstellen, maar dat ligt te veel voor de hand en ik kan echt niet beloven dat we daar veilig zijn. Nog niet.’ Ze zweeg even. ‘Kent u de Druipsteenmuur in de Wallensteintuin?’

         ‘Ja.’ Het verbaasde Langdon dat ze zo’n openbare plek voorstelde, vooral zo’n onheilspellende. ‘Dat is vlak bij de ambassade, maar ik weet niet goed…’

         ‘Zorg dat u zo snel mogelijk daar bent.’

         In het hoofdkwartier van de úzsi haalde luitenant Pavel somber de laatste persoonlijke bezittingen uit zijn kluisje. De langdurige ondervraging door zijn nieuwe superieur was gevolgd door een degradatie en een voorlopige schorsing van drie maanden.

         Ik kom hier niet terug, wist Pavel.

         Alles was nu anders. Hoewel zijn herinneringen aan de dag onduidelijk waren, zou Pavel nooit de aanblik vergeten van zijn oom die dood in een ijzig ravijn lag. De dood van de kapitein was officieel toegeschreven aan een ongeluk en Pavel was niet in de positie om te protesteren, hoe graag hij dat ook zou willen. Bovendien was verder onderzoek door de úzsi tegengehouden door de Amerikaanse ambassadeur, die alle troeven in handen had nadat ze had ontdekt dat Janáček op basis van een verzinsel twee vooraanstaande Amerikanen had gearresteerd.

         Pavel liep het gebouw uit en sjokte naar de bushalte. Toen hij daar aankwam, zat er een jonge vrouw op de bus te wachten. Ze had een lief gezicht en Pavel schonk haar een vermoeide glimlach.

         ‘To je ale zima,’ zei hij beleefd. ‘Wat is het koud.’

         De vrouw wendde zich onmiddellijk af en ging aan de andere kant van de bushalte staan.

         Opeens voelde Pavel zich heel alleen op de wereld.

         Toen de bus kwam, stapte Pavel in en liep naar achteren. Geen van de andere passagiers keek op; ze concentreerden zich allemaal op hun telefoon. Pavel ging zitten en haalde zijn eigen toestel voor de dag, waarop hij uit automatisme Dream Zone opende, zijn virtuele datingsimulator.

         Er waren verscheidene nieuwe verzoeken en hij verwachtte de warmte te voelen die altijd gepaard ging met de hoop op nieuwe mogelijkheden. Maar vanavond lag de telefoon koud in zijn hand. Hij bleef een lang moment naar het felverlichte schermpje zitten kijken en verraste zichzelf toen door de telefoon uit te zetten en hem weer in zijn zak te laten glijden. Toen sloot hij zijn ogen, zei een gebed voor zijn oom en luisterde naar het zoemen van de bus, die hem naar huis bracht.
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         De Druipsteenmuur, een van de vele eeuwenoude bezienswaardigheden in Praag, heeft iets surrealistisch en ziet eruit als een hoog oprijzende rotswand van gesmolten en vervolgens gestold gesteente. De mysterieuze zeventiende-eeuwse sculptuur, die zich ruim tien meter boven de Wallensteintuin verheft, doet denken aan een rivier van lava, verhard tot een muur van druipende stalactieten, bolvormige uitstulpingen en amorfe holten.

         De Grot, zoals de muur officieel wordt genoemd, is tot op de dag van vandaag een van de griezeligste bezienswaardigheden in Praag. De organische rimpelingen in het stenen oppervlak bieden een bijna fantasmagorische aanblik. Bezoekers vinden het leuk om de diverse groteske gezichten aan te wijzen die hen vanaf de muur lijken aan te staren. Eeuwenlang hebben kerkbestuurders en geestelijken erop aangedrongen de sculpturaal aandoende muur neer te halen, met als argument dat het er spookt en dat de muur kwade geesten aantrekt. Het gebeurt regelmatig dat toeristen na een bezoekje aan de muur klagen over nachtmerries, en diverse hoogwaardigheidsbekleders werden bij de Grot overvallen door een gevoel van onpasselijkheid.

         Zo niet ambassadeur Nagel.

         Ik word er rustig van, dacht ze, terwijl ze langs de muur omhoogkeek. Die bood op dit uur van de dag, dankzij het afnemende licht, een nog fraaiere aanblik dan anders: bleek en mat, met hier en daar een dun laagje sneeuw in de scheuren en nissen.

         In afwachting van haar afspraak zag de ambassadeur telkens nieuwe gezichten in de muur verschijnen. Slechts een deel daarvan was er ook echt, wist ze inmiddels. Gecreëerd door de architect. Andere gezichten waren het product van hallucinatie. Van een psychisch fenomeen dat pareidolie werd genoemd. Het brein had van nature de neiging concrete vormen te zien in vage contouren, en mensen zagen overal gezichten in. Van wolken tot stofdessins, van soepkommen tot schaduwen – in alles ging wel een gezicht schuil. En bijna iedereen las hetzelfde in twee puntjes en een streepje:

        [image: Twee stippen met eronder een kromme lijn, die samen een lachende smiley vormen.]
         Door haar werk bij de cia was Nagel ervan overtuigd geraakt dat complottheoretici aan een soort cognitieve pareidolie leden, dat ze verdachte patronen zagen waar die er niet waren, dat ze door hallucinatie orde zagen in wat in werkelijkheid chaos was.

         Bij Everett Finch was het precies andersom geweest. Hij maakte van bestaande patronen gebruik om chaos te scheppen, om althans enige vorm van ordening in de wereld te handhaven. Zijn dood gaf Nagel enig respijt, maar ze beleefde er geen vreugde aan. Als ze bij de cia iets had geleerd, dan was het dat goed en kwaad als puur en onversneden concept niet bestonden. De genadeloosheid van Finch kwam voort uit zijn vurige toewijding aan de inlichtingendienst, die probeerde vaste voet te krijgen in de grotendeels onontdekte nieuwe wereld van de neurotechnologie.

         ‘De uilen slapen,’ klonk een diepe stem achter haar. Het geluid werd door de hoog oprijzende Druipsteenmuur weerkaatst.

         Even dacht Nagel dat ze een geheime spionnencode had opgevangen, maar toen ze zich omdraaide zag ze twee bekende gezichten. Robert Langdon en Katherine Solomon kwamen naar haar toe lopen, langs de volière waarin de gevederde Wallenstein-bewoners roerloos op een tak zaten, met hun kop tussen de veren.

         Terwijl Nagel hun glimlachend de hand schudde, trad Scott ­Kerble, haar trouwe beveiliger, uit de schaduwen naar voren en voegde zich bij het groepje. Langdon en Solomon hadden nog steeds geen jas aan, maar gelukkig zou het gesprek niet buiten plaatsvinden. ‘Komt u maar mee.’ Nagel ging de anderen voor naar de Druipsteenmuur. ‘We praten binnen verder.’

         Langdon keek langs de massieve rotswand omhoog, zichtbaar in verwarring gebracht. ‘Binnen… Waar dan?’

         Zonder iets te zeggen liep Nagel naar een houten deurtje in de muur. Het was nog geen anderhalve meter hoog en werd omringd door angstaanjagende, schedelachtige formaties. Langdons verbijstering was compleet toen Nagel een sleutel tevoorschijn haalde en het deurtje opende.

         Een leuk extraatje voor de Amerikaanse ambassadeur, dacht ze. De rijke Amerikaanse eigenaren van wat zich achter het deurtje bevond hadden Nagel een sleutel van deze verborgen achteringang geleend, in de hoop dat ze daar vaak gebruik van zou maken. En dat deed ze.

         Nagel vroeg zich af wat Langdon zou denken als hij wist waar ze naartoe gingen. Achter de muur, in zes door kaarsen verlichte kamers, zou de hoogleraar naakt op een plaat graniet kunnen gaan liggen en zich door bedienden in lange gewaden met vloeibare was laten bedruipen.

         Ze heeft een sleutel.

         Als Langdons geheugen hem niet bedroog was de beroemde Druipsteenmuur van Praag gebouwd tegen de achtergevel van een dertiende-eeuws augustijnenklooster. Dat betekende dat ze een gewijde ruimte hadden betreden.

         O nee, dat geldt niet langer.

         Het indrukwekkende klooster had, zoals zovele in Europa, een nieuwe bestemming gekregen om de noden van een in toenemende mate seculiere wereld te dienen. In dit geval was het klooster verbouwd tot een Marriott-hotel, het Augustine Luxury, waar de eetzaal van de monniken was omgetoverd in de hippe Refectory Bar. Het scriptorium was volledig intact gelaten, compleet met eeuwenoude teksten, schrijfbenodigdheden en slijpstenen voor ganzenveren.

         ‘We moeten zachtjes doen,’ fluisterde Nagel terwijl ze hun door een smalle passage voorging naar een personeelsdeur. In de fraaie gang daarachter rook het naar tea-treeolie, wierook en eucalyptus.

         ‘Gaan we naar een wellnesscentrum?’ vroeg Langdon toen ze bij een gouden deur kwamen met een bord waarop de diverse behandelingen stonden vermeld, waaronder de specialiteit: het Monastieke Ritueel. Langdon was geen expert op het gebied van kloosters, maar hij wist vrij zeker dat monniken bij hun rituelen geen collageenmaskers en massagekaarsen met lavendelgeur gebruikten.

         ‘Hier kunnen we veilig praten,’ fluisterde de ambassadeur. ‘Ik ken het personeel en de muren zijn geluiddicht.’

         Ze gebaarde hun te wachten terwijl zij de gouden deur binnenglipte. Een paar seconden later kwam ze alweer terug met een keyfob en loodste ze hen de gang door, naar een van de besloten salóneks, bedoeld voor na de behandeling.

         De sfeer was quasigeestelijk, met flakkerende elektrische kaarsen en glas in lood. Uit luidsprekers klonk gregoriaans gezang. De speellijst dateerde van vier eeuwen voor de bouw van het klooster, besefte Langdon. Maar los van het anachronisme kon hij zich minder aangename plekken voorstellen om de tijd door te brengen. Het is hier warm, en we zijn onder ons. Bovendien was Kerble het hotel in gelopen om te zien of hij iets te eten kon bemachtigen.

         ‘Gaat u zitten.’ Nagel gebaarde naar de comfortabele banken en trok haar jas uit. ‘Ik kan me nauwelijks een voorstelling maken van wat u vandaag allemaal hebt moeten doorstaan. En ik ben zó dankbaar dat alles goed met u is. We hebben een hoop te bespreken. Maar om te beginnen heb ik goed nieuws.’ Ze glimlachte vermoeid. ‘De inzet was het verzamelen van belastend bewijsmateriaal over Threshold… en dat materiaal hebben we inmiddels!’

         Hoe kan dat, vroeg Langdon zich af. Het kon niet anders of al het fysieke bewijsmateriaal van het bestaan van het project was verpulverd en onder het puin begraven. En tragisch genoeg ook het meest overtuigende bewijs: Sasja Vesna.

         Nagel keek hen aan, vermoeid maar vervuld van daadkracht. ‘Het blijkt dat we een beschermengel hebben. Of liever gezegd, Sasja Vesna heeft een beschermengel.’

         Langdon was verbijsterd. Hij dacht aan de gedaante in de zwarte mantel. Sasja’s beschermer, zoals hij zich had genoemd. Weet Nagel van haar gespleten persoonlijkheid?

         ‘En haar beschermengel heeft me dit gestuurd,’ vervolgde ze.

         Nagel haalde een velletje papier tevoorschijn en legde het op tafel. Katherine hield geschokt haar adem in, en ook Langdon huiverde toen hij het briefje las, geschreven op papier met een poezen­motief.

         
            Alstublieft, help Sasja.

         

         Mijn god, dacht hij, terwijl hij zich voorstelde hoe Sasja dit had geschreven. Een wanhopige roep om hulp. Een noodkreet waar Sasja zelf vreemd genoeg niets van wist.

         De ambassadeur haastte zich uit te leggen dat de url die in het briefje stond leidde naar beelden waarop Gessner onder haar foltering alles vertelde wat ze van Threshold wist – de experimenten op mensen, de neurochirurgische ingrepen, de implantaten, de psychofarmaceutische middelen, de bijna-doodervaringen, de lijst van mensen die bij het project waren betrokken… Alles.

         ‘De beelden zijn gruwelijk,’ zei Nagel. ‘Maar het bestaan ervan betekent wel dat de cia u in de toekomst nooit meer kan lastigvallen.’

         Ze zweeg even om haar woorden te laten doordringen.

         ‘Ik heb een kopie veiliggesteld, en ik ben van plan back-ups te maken. Kortom, wat er verder ook mag gebeuren, de video zal u beschermen. Meer hebt u niet nodig.’ Haar ogen glinsterden in het kaarslicht. ‘De video is uw atoombom.’

         ‘En ook de uwe, hoop ik,’ zei Katherine zacht.

         Nagel knikte. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet of we die nodig zullen hebben. De directeur reageerde net zo geschokt als ik toen hij hoorde wat er bij Threshold gaande was.’

         ‘Hij moet ervan hebben geweten,’ protesteerde Langdon. ‘Hij is de directeur!’

         ‘En dat is precies de reden waarom hij er misschien níét van heeft geweten,’ sprak Nagel hem tegen. ‘De inlichtingendienst is extreem gecompartimenteerd. Autocratische efficiëntie, geloofwaardige ontkenning. Dat zijn de pijlers waarop de organisatie rust. De directeur heeft Finch aangesteld, en dat betekent dat hij niet meer wist dan wat Finch aan hem kwijt wilde.’

         Misschien, dacht Langdon. Maar misschien ook niet. Hij pakte het briefje, in het besef dat de ambassadeur niet op de hoogte was van Sasja’s conditie. ‘Waarom heeft Sasja’s beschermengel dit naar u gestuurd? Waarom niet rechtstreeks naar de pers?’

         ‘In de video geeft doctor Gessner toe dat ik niet op de hoogte was van wat er werkelijk gaande was bij Threshold. Dat het doel van het project mij met afschuw zou vervullen. Ik vermoed dat Sasja’s beschermengel de beelden juist daarom naar mij heeft gestuurd – in de veronderstelling dat ik invloedrijk genoeg was om Sasja te helpen, of om er in elk geval voor te zorgen dát ze werd geholpen. Het spreekt vanzelf dat ik daar alles aan zal doen. Ze is een slachtoffer van het project, en ik heb wel degelijk een rol gespeeld bij het tot stand komen van Threshold. Ook al gebeurde dat onder dwang, en ook al wist ik niet waar het bij het project om draaide.’ Ze wendde haar blik af en staarde nietsziend voor zich uit. ‘Maar Michael Harris…’ fluisterde ze, en haar ogen werden vochtig. ‘Dat ik hem heb gedwongen om Sasja te bespioneren… dat heeft hem zijn leven gekost.’ Ze keerde zich weer naar Langdon en Katherine. ‘Die schuld, die schaamte zal ik de rest van mijn leven met me meedragen.’

         Langdon vroeg zich af hoe Nagel zou reageren als ze de complexe waarheid over de moordenaar van Harris te horen kreeg. De vrouw met wie Harris een relatie moest beginnen om verslag uit te brengen aan Finch heeft hem vermoord. En toch ook weer niet.

         ‘Sasja’s beschermer…’ zei Katherine. ‘Haar beschermengel, zoals u hem noemt… Hebt u weten te achterhalen wie dat is?’

         ‘Niet voor honderd procent zeker,’ antwoordde Nagel. ‘Hij was op de video nauwelijks te zien, en bovendien in vermomming. Maar ik heb een sterk vermoeden om wie het gaat.’

         Langdon en Katherine keken elkaar verrast aan.

         ‘De man die Gessner martelde sprak met een Russisch accent,’ zei Nagel. ‘En hij zei tegen Gessner dat hij haar strafte omdat ze Sasja’s vertrouwen had misbruikt. Maar iets in zijn woede gaf me het gevoel dat hij zich ook persóónlijk misbruikt voelde… alsof ook hij een van Gessners proefpersonen was geweest.’

         Dat klopt, dacht Langdon. In zekere zin was hij patiënt nummer drie. Hij was weliswaar niet thuis in de complexe materie van de dissociatieve persoonlijkheidsstoornis, maar aan welke behandelingen Sasja ook door Gessner was onderworpen, een alter kon die namens haar hebben ondergaan, zeker als het ging om een beschermende alter die Sasja de gruwelijke ervaringen wilde besparen. Volgens Katherine kon een dominante alter op elk moment bepalen welke van de verschillende persoonlijkheden naar voren trad.

         ‘Ik heb van de cia-directeur begrepen,’ vervolgde Nagel, ‘dat de eerste proefpersoon van het project ook een Rus was, afkomstig uit dezelfde instelling als Sasja. Dmitri Sysevitsj. Volgens Finch was hij aan de experimenten bezweken, maar de directeur zei dat hij daar nooit bewijs van heeft gezien. Dus het is heel goed mogelijk dat Finch daarover heeft gelogen. Om welke reden dan ook.’

         Finch heeft niet gelogen, dacht Langdon. Dmitri is dood. We hebben zijn dossier gezien.

         ‘Gezien de beelden op de video zijn de directeur en ik tot de conclusie gekomen dat Dmitri Sysevitsj de experimenten moet hebben overleefd. En dat hij heeft besloten wraak te nemen.’

         Er viel een ongemakkelijke stilte. Langdon en Katherine wisselden een blik. Het was onvermijdelijk. Ze zouden de ambassadeur de waarheid moeten vertellen.

         ‘Mevrouw…’ Langdon keek Nagel aan. ‘De persoon op de beelden… de persoon die Gessner heeft vermoord… dat was níét Dmitri Sysevitsj.’
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         Ambassadeur Nagel wist niet precies hoeveel tijd er voorbij was gegaan sinds het groepje via de Druipsteenmuur naar binnen was gegaan. Een uur? Twee uur? Het was inmiddels donker in de Wallensteintuin en de schaduwen leken kil en onheilspellend.

         Het duizelde haar nog steeds na Langdons verhaal over Sasja, en hoewel Nagel wist dat ze de waarheid uiteindelijk zou kunnen accepteren was ze toch bang dat er één detail was dat voor altijd een mes in haar hart zou zijn.

         Michael Harris is vermoord door Sasja.

         ‘U moet in gedachten houden dat Sasja niet degene is die dit Michael heeft aangedaan. Ze hield van Michael. U moet ze zien als twee verschillende personen.’

         Hoe dan ook, het nieuws had haar schuldgevoelens alleen maar groter gemaakt. Ze wilde dat ze zowel Michael als Sasja om vergeving kon vragen, maar ze waren allebei dood.

         Zelfs in de Wallensteintuin was geen teken van leven meer te zien; de rozenstruiken waren verpakt in jutezakken en de vijver was voor de wintermaanden leeggepompt. Nagel betwijfelde of ze dat voorjaar getuige zou zijn van de jaarlijkse herleving. Sinds een paar uur bezat ze genoeg politieke invloed om te kunnen doen wat ze wilde, en ze wilde niet langer ambassadeur in Praag zijn.

         Ik had hier nooit moeten komen, dacht ze. Ik was niet meer dan een marionet.

         Ze bleef waarschijnlijk nog een maand om de ambassade door de huidige crisis te helpen, en dan nam ze ontslag. Ze had geen idee wat ze daarna ging doen, maar ze had nog enige strijdlust en kon nog iets betekenen.

         Op dit moment moest ze allereerst de usb-stick terug zien te krijgen die Scott Kerble heel slim in de doos met Dana’s persoonlijke bezittingen de ambassade uit had gesmokkeld. Kerble ging straks naar haar appartement om hem op te halen.

         Toen ze de tuin verlieten, wierp Nagel een blik op Langdon en Solomon, die zachtjes liepen te praten. Ze waren ongetwijfeld allebei doodmoe en moesten nodig naar bed.

         ‘Ik breng ze terug naar hun hotel,’ zei Kerble, alsof hij precies wist wat ze dacht. ‘Meteen nadat ik u bij de ambassade heb afgezet.’

         Ze kwamen op de door lantaarns verlichte straat uit, en Nagel wist dat ze Kerble nog het meest zou missen. ‘Scott,’ zei ze zacht. ‘Ik weet heel goed welke risico’s je vandaag voor mij hebt genomen en ik stel je loyaliteit zeer op prijs.’

         De marinier glimlachte en tikte tegen zijn pet. ‘Insgelijks.’
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         Het meest verontrustende en aangrijpende kunstwerk in Europa was in Langdons ogen het Monument voor de Slachtoffers van het Communisme, een gedenkteken dat bestond uit zes levensgrote bronzen mannen die afdaalden langs een brede betonnen trap. Ze waren broodmager en stonden allemaal op een andere trede. Maar vreemd genoeg was het dezelfde man, steeds in een andere staat van verval. De een miste een arm, de ander zijn halve hoofd, weer een ander had een gapende spleet in zijn borst.

         Opstandigheid en volharding, dat was de boodschap van de kunstenaar, herinnerde Langdon zich. Deze man blijft overeind, hoe hij ook lijdt.

         Langdon had niet verwacht het standbeeld bij dit bezoek aan Praag te zien, maar ze kwamen erlangs toen ze in de sedan van de ambassade door de Újezdstraat reden. Hij had Katherine er graag op willen wijzen, maar die lag al met haar hoofd op zijn schouder te slapen, haar verwarde haren zacht tegen zijn wang.

         Ze hadden de ambassadeur afgezet bij de ambassade en nu bracht sergeant Kerble Langdon en Katherine langs de Petříntuinen naar het Four Seasons Hotel, waar ze eindelijk konden uitrusten. Toen ze linksaf de Legiibrug op reden sloot Langdon zijn ogen en luisterde naar Katherines zachte ademhaling, gerustgesteld door het geluid van… leven.

         De dood was die dag een beetje al te nadrukkelijk aanwezig geweest, niet alleen in gesprekken, maar ook in werkelijkheid. Langdon was bijna doodgevroren in de Moldau, was beschoten door Pavel en was ternauwernood uit Threshold ontsnapt.

         Opmerkelijk genoeg was Langdon na alles wat hij het afgelopen jaar van Katherine had geleerd over het bewustzijn anders gaan denken over de dood en was zijn angst voor ouderdom en dood aanzienlijk afgenomen. Als Katherines model van het non-lokale bewustzijn correct was, was de logische conclusie dat iets van hem – zijn wezen, zijn ziel, zijn geest – de dood van zijn lichaam zou overleven.

         Ik heb geen haast om erachter te komen, dacht hij, genietend van de warmte van Katherines hoofd op zijn schouder.

         Toen ze gisteren de Vyšehrad hadden bekeken, hadden ze een ongewoon morbide reliekschrijn gezien met een menselijk schouderblad – naar verluidt dat van de Heilige Valentijn – en Katherine had hem verrast met een bedrieglijk eenvoudige vraag: Hoe definieer jij de dood?

         Langdon, die nooit in letterlijke termen over de dood had nagedacht, wist niet wat hij moest zeggen en kwam uiteindelijk met een zwakke, indirecte definitie die hij van zijn studenten nooit zou hebben geaccepteerd: De dood is de afwezigheid van leven.

         Tot zijn verrassing zei Katherine dat zijn antwoord niet veel afweek van de officiële medische definitie: de onomkeerbare uitval van elke celfunctie. Toen vertelde ze hem dat de officiële medische definitie er helemaal naast zat.

         ‘De dood,’ legde ze uit, ‘heeft niets van doen met het lichaam. We definiëren de dood in termen van bewustzijn. Denk aan een hersendode patiënt die kunstmatig in leven wordt gehouden en nergens meer op reageert. Technisch gezien is zijn lichaam nog in leven, maar wij trekken bij zo iemand de stekker eruit. Zonder bewustzijn beschouwen we het menselijk lichaam als dood, zelfs als dat lichaam nog functioneert.’

         Dat is waar, besefte Langdon.

         ‘Het tegenovergestelde is even waar,’ ging ze verder. ‘Een verlamde in een rolstoel, bij wie het lichaam niet meer functioneert maar die nog wel bij bewustzijn is, leeft. Stephen Hawking was in wezen een brein zonder lichaam. Stel je voor dat iemand had voorgesteld bij hem de stekker eruit te trekken!’

         Langdon had het nooit op deze manier horen uitleggen.

         ‘Robert,’ zei ze ten slotte, ‘we kunnen de groeiende stroom bewijzen dat het bewustzijn buiten het lichaam, buiten de begrenzingen van het brein kan bestaan niet meer negeren. Het moment is gekomen om een heel andere definitie op te stellen van het bewustzijn, en dus ook van de dood!’

         Langdon hoopte dat ze gelijk had en dat sterven niet zo’n terminale gebeurtenis was als de meeste mensen dachten. Diep uit zijn geheugen kwamen de oude leringen van Asclepius naar boven: Veel te veel mensen vrezen de dood en zien die als de ergste ramp die hun kan overkomen; ze weten niet waarover ze het hebben. De dood komt als de verlossing uit een uitgeput lichaam. Net zoals het lichaam de baarmoeder verlaat wanneer het daarin is gerijpt, zo verlaat ook de ziel het lichaam als de perfectie is bereikt.

         Als jonge student had Langdon zich erover verbaasd hoe universeel de belofte van de reïncarnatie en een leven na de dood was; het was de enige stellige verzekering van elke religieuze traditie die de tand des tijds had doorstaan. Hij had dat altijd gezien als een voorbeeld van de natuurlijke selectie van Darwin. Alleen de religies die een oplossing boden voor de grootste angst van de mens bleven bestaan.

         De meer spirituele kant van Langdon vroeg zich vaak af of de eeuwenoude belofte van een eeuwig leven eigenlijk niet ouder was dan de religie en haar wortels had in de verloren wijsheid van de oermens, in een tijd waarin de menselijke geest onbelast genoeg was om de diepere waarheden van het universum te zien.

         Die gedachte kan wachten, besloot hij toen de auto voor het Four Seasons tot stilstand kwam.

         ‘Hé, slaapkop,’ fluisterde hij tegen Katherine. ‘We zijn er.’

         Faukman schoot op zijn telefoon af. ‘Hallo?’

         ‘Jonas, met Robert,’ klonk de onmiskenbare bariton. ‘Ik ben net weer in het hotel. De manager zei dat je meermalen hebt gebeld.’

         ‘Dat klopt!’ riep Faukman. ‘Die explosie in Praag! Ik was bang…’

         ‘Vervelend dat je je zorgen hebt gemaakt, maar alles is goed met ons.’

         Faukman slaakte een zucht van verlichting. ‘Weet je, Robert, andere schrijvers maken me nerveus door hun manuscript te laat in te leveren, maar jij hebt de irritante gewoonte…’

         ‘Fijn dat je aan ons hebt gedacht,’ zei Langdon lachend. ‘Maar ik was daar niet eens in de buurt.’

         ‘Blij dat te horen, ook al geloof ik er niets van,’ zei Faukman. ‘Ik heb al vaker kennisgemaakt met je voorliefde voor gevaar.’

         ‘En ik met jouw voorliefde voor paranoïde aannames.’

         Faukman grinnikte. ‘Dat antwoord kwam een beetje te snel, zelfs voor jou, Robert. Hoe weet ik dat dit geen ai-chatbot is?’

         ‘Omdat ai nooit kan weten dat jij een van de bestverkopende boeken van de laatste twintig jaar hebt geweigerd omdat je vond dat de schrijver te veel wegliet.’

         ‘Hé, dat heb ik je in vertrouwen verteld!’

         ‘Ja, en ik zwijg als het graf,’ verzekerde Langdon hem. ‘Alleen niet vandaag.’

         ‘Is er nog nieuws over Katherines manuscript?’ vroeg Faukman hoopvol.

         ‘Sorry,’ zei Langdon vermoeid. ‘Ik wou dat ik beter nieuws voor je had.’

         Het was bijna zeven uur toen Langdon de stoomdouche in de royal suite uitzette. De nacht was nog jong, maar er was een winterse duisternis gevallen over Praag en hij en Katherine waren het erover eens geweest dat ze beter meteen naar bed konden gaan.

         Hij sloeg een handdoek om zijn middel, stapte uit de douche en zag Katherine in het bubbelbad zitten met een been omhoog en een scheermes in haar hand.

         Scheert ze haar benen? dacht hij verrast. ‘Gaan we uit?’

         Katherine lachte. ‘Nee Robert, we gaan niet uit. Weet je echt niet waarom een vrouw haar benen scheert voordat ze naar bed gaat?’

         ‘Ah…’ Hij aarzelde. ‘Ik dacht alleen… dat je doodmoe was.’

         ‘Dat was ik ook. Maar toen ik jou onder de douche zag stappen, werd ik weer wakker.’ Ze wees naar zijn gespierde buik. ‘Je ziet er goed uit, Aquaman… voor iemand van jouw leeftijd.’

         ‘Mijn leeftijd? Je bent ouder dan ik!’

         ‘Wil je het daar echt over hebben?’

         ‘Nee, lieveling. Dat wil ik niet.’ Langdon liep naar het bad, ging op de rand zitten en legde vol genegenheid een hand in Katherines nek. ‘Wat ik eigenlijk wilde zeggen, was dat je beeldschoon, briljant en geweldig grappig bent en dat ik je aanbid.’ Hij kuste haar op haar lippen. ‘Ik zie je in bed.’

         Nu weet ik het zeker, dacht Katherine terwijl ze haar voorbereidingen afrondde en uit bad stapte. Ik ben verliefd.

         Ze vermoedde dat ze altijd al van Langdon had gehouden, maar dat dit eindelijk het juiste moment was. Het maakte niet uit. Ze waren nu hier. Samen. Geniet ervan.

         Toen ze zich had afgedroogd haalde ze een mooi ingepakt pakje onder de wastafel vandaan, dat ze daar eerder had verstopt. Daarin zat het elegantste stukje lingerie dat ze ooit had gekocht. Macchiato­kleurige zijde van Simone Pérèle. Ze hoopte maar dat Robert de prachtige slipdress uit de Dream Line mooi vond.

         Nadat ze haar haar had losgemaakt liet Katherine haar handdoek vallen en liet het luchtige niemendalletje over haar hoofd zakken. De zijde voelde heerlijk aan tegen haar warme huid en viel prachtig om haar lichaam. In plaats van haar gewone Balade Sauvage haalde ze het sampletje Mojave Ghost tevoorschijn dat ze bij de lingerie had gekregen. Ze sproeide een wolk in de lucht en stapte erdoorheen, genietend van de prikkelende geuren van muskus ambrette en viooltjes.

         Nadat ze nog een laatste keer in de spiegel had gekeken deed ze de deur van de slaapkamer open en zag tot haar genoegen dat Langdon het plafondlicht al had uitgedaan. Perfect, dacht ze, wetend dat haar lingerie nu van achteren werd verlicht, waardoor haar slanke lichaam goed uitkwam. Met een wulpse glimlach nam ze een verleidelijke pose aan en wachtte op Langdons reactie.

         Maar het enige wat ze hoorde was zijn zachte, ritmische gesnurk.
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         In haar bescheiden appartement in de wijk Dejvice zat Dana Danĕk op de bank te wachten tot het journaal zou beginnen. Het Amerikaanse leger had inmiddels de volledige verantwoordelijkheid op zich genomen voor de explosie in het Folimankapark, die kennelijk was veroorzaakt door een grote voorraad aardgas die de genie had aangelegd om het te storten beton te verwarmen. Volgens talloze specialisten was dat een veelgebruikte techniek, vooral in vochtige ondergrondse ruimtes in de winter, en dit was niet de eerste keer dat er ongelukken mee gebeurden.

         Toch begonnen politieke commentatoren al te twijfelen aan dit verhaal. Maar wat de explosie ook had veroorzaakt, het Amerikaanse leger zette het gebied af en bereidde zich voor op een enorme schoonmaakoperatie.

         ‘Mevrouw Danĕk?’ riep een man in de gang nadat hij op haar deur had geklopt. ‘Sergeant Kerble hier.’

         Verrast liep ze naar de deur en tuurde door het kijkgaatje. Daar stond inderdaad het hoofd van de beveiliging van de ambassade. Zit ik in de problemen? Ze had nog nooit thuis bezoek gehad van een marinier. Dana droeg een sweater, ze had haar bril op en ze had haar make-up verwijderd, dus ze vroeg zich af of sergeant Kerble haar wel zou herkennen.

         Toen ze de deur opendeed stond de marinier met de babyface op een beleefde afstand. ‘Mevrouw Danĕk,’ zei hij. ‘Sorry dat ik u thuis moet lastigvallen. De ambassadeur heeft me gevraagd nogmaals haar diepe persoonlijke verdriet over te brengen over het verscheiden van attaché Harris. De hele ambassade is uiteraard geschokt, maar mevrouw de ambassadeur zei dat u goed met hem bevriend was.’

         ‘Dank je, Scott.’

         ‘Ik moet erbij zeggen dat de arrestatie van de ambassadeur een misverstand was en dat ze met de meest oprechte verontschuldigingen is vrijgelaten.’

         ‘Daar krijgt ze nog spijt van.’ Dana wees naar de televisie achter haar. ‘Ze zal hier haar handen aan vol hebben. Jullie regering krijgt al kritiek.’

         ‘Ja, de hele situatie is een beetje…’

         ‘Klote?’ opperde Dana.

         Kerble glimlachte. ‘Ik wilde zeggen “politiek gevoelig”.’

         ‘Dan moet je mijn baan als persvoorlichter maar overnemen.’

         ‘Eigenlijk kom ik daar ook voor,’ zei hij. ‘De ambassadeur hoopt dat je terugkomt en de pers voorlicht bij deze crisis.’

         Dana lachte hardop. ‘Scott, weet je wat me vandaag allemaal is overkomen? Een vrouw heeft een pistool in mijn gezicht geduwd, mijn vriend is gewurgd en de ambassadeur is in mijn bijzijn gearresteerd. Ik ben onder escorte de ambassade uit gezet en het Folimankapark is ontploft! Mis ik iets?’

         Kerble zuchtte. ‘Het spijt me, Dana. Ik geef toe dat dit een…’

         ‘… politiek gevoelige dag was?’

         ‘Ik wilde “klotedag” zeggen.’

         Dana toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’

         ‘Ik beschik niet over alle feiten. Je kunt het de ambassadeur vragen als je morgen weer naar het werk komt.’

         ‘Probeer je het zo aan me te verkopen?’

         ‘Ik ben nooit een goede verkoper geweest. Wil je er alsjeblieft over nadenken?’

         ‘Dat zal ik doen. Goedenavond.’

         Dana wilde de deur dichtdoen, maar Kerble kwam dichterbij. ‘Eigenlijk vroeg ik me af of ik even in die doos mag kijken.’ Hij wees naar de doos met persoonlijke bezittingen die in haar woonkamer stond. ‘Ik geloof dat er een diplomatieke envelop in zit die van de ambassadeur is. Ik ben bang dat ik die per ongeluk in je doos heb laten vallen. Mag ik even binnenkomen?’

         Dana had al een heleboel versiertrucs voorbij zien komen, en als ze niet zoveel respect voor sergeant Kerble had gehad, zou ze dit ook voor eentje hebben aangezien. Maar ze gebaarde dat hij in de deuropening moest wachten. ‘Ik kijk wel even voor je.’

         Dana liep naar de doos, rommelde er wat in en kwam tot haar verbazing een verzegelde envelop tegen die was geadresseerd aan ambassadeur Heide Nagel. Er zat een post-it op:

         
            D – Praat hier met niemand over. Ik neem contact met je op.

         

         Dana draaide zich geschokt om. ‘Wat is dit? En wat doet het bij mijn spullen?’

         ‘Het spijt me,’ antwoordde hij. ‘Ik heb hem erin gedaan. En nu moet ik hem terug hebben.’

         In de ambassade zat Heide Nagel alleen in haar kantoor naar haar inmiddels lege glas Becherovka te staren. Ze dronk zelden sterkedrank en zeker geen twee cocktails op één dag.

         Als ik het vandaag niet doe, wanneer dan wel?

         De directeur en zij waren tot overeenstemming gekomen – een soort wapenstilstand – maar Nagel was niet van plan haar troef uit handen te geven en Judd blindelings te vertrouwen. Ik heb nog steeds de usb met de video.

         Kerble was hem gaan halen bij Dana, en te oordelen naar de voetstappen op de marmeren trap was hij inmiddels terug. Maar het gezicht dat in de deuropening verscheen was niet dat van hem. Het was dat van een van de nieuwere mariniers van de ambassade.

         ‘Mevrouw?’ zei de jongeman, die zich zichtbaar ongemakkelijk voelde. ‘Het spijt me, maar we hebben een probleempje bij de voordeur dat uw aandacht vraagt.’

         ‘Ik heb voor vandaag problemen genoeg gehad,’ zei ze. ‘Laat je team het alsjeblieft afhandelen.’

         ‘We zijn daar niet toe bevoegd, mevrouw. Het is een diplomatieke kwestie.’

         Nagel had een gevoel alsof haar hoofd vol watten zat. Een diplomatieke kwestie aan de voordeur?

         De jongeman kwam binnen en stak haar een stuk papier toe. ‘Dit is voor u.’

         Nagel nam het papier aan en keek naar de twee met de hand geschreven woorden:

         
            саша весна

         

         ‘Ik weet niet wat dit voorstelt,’ zei ze geërgerd. ‘Ik spreek geen Russisch.’

         De marinier keek verbaasd. ‘Ze heeft me verzekerd dat u weet wie ze is.’

         ‘Neem me niet kwalijk, wie?’

         ‘De Russin aan de voordeur. Ze wilde Michael Harris spreken.’

         Een Russin die Michael zoekt? Hier? Nu?

         ‘Ik heb haar gevraagd haar naam op te schrijven.’ De marinier gebaarde naar het stuk papier. ‘Ik geloof dat het moet worden uitgesproken als “Sásja Vjesná”.’
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         Sergeant Kerble voelde zich leeg, uitgeput toen hij bij Dana wegreed. Hij deed de radio aan en draaide het volume hoog om alert te blijven. De diplomatieke envelop lag op de stoel naast hem, klaar om bij de ambassadeur te worden afgeleverd.

         Halverwege de enorme rotonde op het Vítĕznéplein voelde hij zijn telefoon trillen. Hij haalde hem uit zijn zak, keek op het schermpje en zag dat de ambassade belde.

         ‘Kerble!’ Hij zette de radio zachter.

         ‘Kerble! Goddank dat ik je te pakken krijg!’ De stem was vertrouwd, maar hij had daar nog nooit zoveel opwinding en ongeduld in gehoord.

         ‘Mevrouw de ambassadeur?’ Kerble was op slag een en al aandacht. ‘Is alles…’

         ‘Waar ben je?’

         Ook haar abruptheid was ongebruikelijk, en Kerble had merkwaardig genoeg de indruk dat ze had gedronken. Wat niets voor haar was. ‘Ik rijd net Dejvice uit. En ik heb hem bij me, dus ik kom…’

         ‘Je moet eerst iets anders voor me doen. Nu meteen.’

         Terwijl hij naar de ambassadeur luisterde, vertelde zijn instinct hem dat er iets helemaal niet goed zat. ‘Mevrouw, ik kan u niet goed verstaan,’ loog hij, overeenkomstig het veiligheidsprotocol zoals ze dat hadden afgesproken. ‘Bent u in de stad, boodschappen aan het doen?’

         ‘Jezus, Scott!’ snauwde ze. ‘Ik doe geen boodschappen! Dat weet je. Doe gewoon wat ik vraag.’

         Met bonzend hart liep ambassadeur Nagel de marmeren trap af naar de stijlvolle hal van de ambassade. De entree werd bewaakt door een marinier, maar Nagel had zojuist opdracht gegeven de beveiliging uit te breiden, zodat er nu drie gespierde mariniers op wacht stonden. De jonge korporaal die de leiding had, was merkbaar opgelucht toen hij haar zag.

         Bij het groepje mariniers stond een blonde jonge vrouw, gekleed in een spijkerbroek en een parka. Haar voeten staken in tennisschoenen. Haar haar viel in natte, warrige strengen op haar schouders en haar houding verried dat ze uitgeput was, misschien zelfs gewond.

         Nagel herkende haar onmiddellijk van de foto’s.

         Sasja Vesna… en ze ziet eruit alsof ze rechtstreeks uit oorlogsgebied komt.

         Nagel was geschokt en verbijsterd nu ze oog in oog stond met de Russin. Hoe haveloos Sasja er ook uitzag, ze lééfde! De ambassadeur voelde zich volmaakt gedesoriënteerd, al helemaal door wat ze over de complexe persoonlijkheid van de Russin had gehoord. Als het klopte wat Langdon en Solomon haar over Sasja’s dissociatieve persoonlijkheidsstoornis hadden verteld, dan was het eerste wat Nagel moest doen – hoe bizar dat ook leek – vaststellen met wélke Sasja ze te maken had.

         ‘Mevrouw Vesna,’ zei ze beleefd maar afstandelijk. ‘Ik ben ambassadeur Nagel. En ik begrijp dat u op zoek bent naar Michael Harris?’

         ‘Dat klopt. Michael is mijn vriend.’ Sasja’s stem klonk broos en ze sprak met een zwaar Russisch accent. ‘Als ik in problemen kwam, zou hij me helpen, zei hij.’ Ze rilde van de kou, haar stem haperde. ‘Ik… ik denk dat ik in de problemen zit.’

         Je dénkt dat je in de problemen zit? Je hebt Michael Harris vermoord en een ultrageheime overheidsinstallatie opgeblazen! Maar Nagel hield haar gezicht zorgvuldig in de plooi. ‘Michael is er op het moment niet,’ zei ze beheerst. En volgens mij weet je dat heel goed.

         ‘Wanneer is hij er weer?’ vroeg Sasja. ‘Michael zei dat ik altijd kon langskomen als ik het gevoel had dat ik in gevaar verkeerde.’

         ‘En is dat zo? Bent u in gevaar?’ vroeg Nagel.

         ‘Ja… ik denk het wel.’ Sasja klonk alsof ze elk moment in huilen kon uitbarsten.

         ‘En van wie zou dat gevaar moeten komen?’

         ‘Dat weet ik niet!’ Nu stroomden de tranen over haar wangen. ‘Ik weet niet wat er is gebeurd! Ik ben in de war, ik herinner me niets meer… Maar ik moet zorgen dat ik een plek vind waar ik veilig ben.’

         ‘Dus u vraagt asiel aan?’

         ‘Ik weet niet wat dat is.’ Sasja deed een stap in Nagels richting. ‘Ik moet alleen…’

         ‘Stop! Geen stap verder!’ commandeerde Nagel terwijl twee mariniers tussen hen in gingen staan. Sasja verstijfde. Ze leek oprecht geschrokken, bang dat ze iets verkeerds had gedaan.

         ‘Mevrouw Vesna.’ Nagel had haar kalmte teruggevonden. ‘Ik wil u helpen, maar eerst wil ik dat u heel goed naar me luistert.’

         Sasja knikte.

         ‘De ambassade geldt als Amerikaans grondgebied. Wanneer een niet-Amerikaans staatsburger een veilige haven zoekt op Amerikaans grondgebied, noemen we dat “het aanvragen van asiel”. En alle asielaanvragen vereisen een beoordelingsgesprek door een bevoegde consulaire ambtenaar. In dit geval ben ik dat.’

         Sasja knikte om duidelijk te maken dat ze het begreep.

         ‘De regels voor dit soort gesprekken zijn buitengewoon streng,’ vervolgde Nagel. ‘Het standaardprotocol in het kader van het Asiel Arbitrage Stelsel vereist een procedureel mandaat dat we “gereguleerde vrijheidsbeperking” noemen.’

         De marinier die het dichtst bij Sasja stond wierp Nagel zijdelings een weifelende blik toe. Wat niet zo vreemd was, want de ambassadeur verzon het allemaal ter plekke.

         ‘U bent niet in moeilijkheden, mevrouw Vesna, ook al voelt het misschien wel zo. “Gereguleerde vrijheidsbeperking” is een essentieel onderdeel van ons asielprotocol. Het is een voorzorgsmaatregel om de veiligheid te garanderen van zowel u als van het ambassadeperso…’

         ‘Dat begrijp ik.’ Sasja stak haar handen naar voren. ‘Ik vind het prima als u mij opsluit.’

         ‘Dank voor uw medewerking.’ Nagel was verrast dat Sasja onmiddellijk akkoord ging. ‘Mijn team zal u volgens het protocol insluiten in een veilige ruimte. Voor eten en drinken wordt gezorgd. U hebt toegang tot sanitaire voorzieningen en zo nodig ook tot medische zorg.’

         De mariniers aarzelden net iets te lang, wat hun een dreigende blik van de ambassadeur opleverde. De leider van het groepje riep zichzelf tot de orde en haastte zich Sasja de standaard kunststof boeien om te doen, waarna hij haar, samen met zijn collega’s, door het beveiligingspoortje escorteerde.

         Nagel deed een stap terug en keek op haar horloge. Halfnegen. ‘Ik kom zo spoedig mogelijk bij u, mevrouw Vesna. Maar het kan wel even duren. Ondertussen zal mijn staf ervoor zorgen dat het u aan niets ontbreekt.’

         Sasja had tranen in haar ogen toen ze langs de ambassadeur liep. ‘Dank u wel,’ stamelde ze fluisterend.

         Terwijl Nagel weer naar boven liep, besefte ze dat ze een reeks ingrijpende beslissingen zou moeten nemen.

         En snel ook.
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         De stoep glinsterde toen Faukman naar Broadway liep. De regen van die middag was eindelijk opgehouden en het werd tijd om naar huis te gaan.

         Zijn telefoongesprek met Praag was kort geweest, want Langdon wilde niet te veel zeggen over de telefoon. Hij had Faukman verzekerd dat hij en Katherine veilig waren en dat ze erover dachten onderweg naar huis in New York langs te komen, zodat ze een persoonlijk gesprek konden hebben over wat er met het manuscript was gebeurd.

         Er valt niet veel te bespreken, dacht de uitgever spijtig. Zelfs als Katherine het kon opbrengen om het hele boek opnieuw te schrijven, zou de cia daar beslist een stokje voor steken. Voor Faukman was het een behoorlijke klap om dit boek kwijt te raken, maar hij vond troost in de wetenschap dat Robert en Katherine veilig waren.

         Toen hij in de buurt van Columbus Circle kwam ving Faukman de aardse geur van geroosterde koffie op, en hij glipte de drukste Starbucks van de stad in. Als er ooit een dag was geweest waarop hij een extra dosis cafeïne nodig had voor de wandeling naar huis, dan was het wel vandaag.

         Met mijn verontschuldigingen aan Robert, dacht hij toen hij zijn bestelling plaatste.

         De hoogleraar had Starbucks heel lang geboycot vanwege het ‘flagrante misbruik van een klassiek symbool’.

         Faukman grinnikte toen hij het bekende logo op elke koffiebeker in de zaak zag:

        [image: Het starbucks-logo: een rond vlak met erin een gekroonde sirene.]
         ‘Die meermin van Starbucks heeft twéé staarten!’ had Langdon boos geroepen. ‘Dus ze is helemaal geen meermin, maar een sirene, een gemene verleidster die zeelieden ertoe brengt haar blindelings te volgen, zodat ze schipbreuk lijden en jammerlijk omkomen! Hoe kan ik een bedrijf vertrouwen dat niet eens iconografisch onderzoek heeft gedaan voordat ze hun frappuccino’s versierden met een dodelijk zeemonster?’

         Alleen een symboloog kan een goede kop koffie verpesten, dacht Faukman, die zich helemaal niet schuldig voelde toen hij de eerste hemelse slok nam van de romigste flat white in de stad. Na afloop zette hij de kraag van zijn oude grijze jekker op, liep naar buiten en ging naar huis.
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         Robert Langdon zweefde in het donker boven Praag. Hij keek neer op de Karelsbrug, ver beneden hem, en de gaslampen glinsterden als een parelsnoer dat over de zwarte rivier was gespannen. Gewichtloos dreef hij stroomafwaarts over de waterval. Hij voelde geen enkele emotie, behalve een vage ergernis over een bonkend geluid in de verte. Toen het gebonk harder klonk kreeg de zwaartekracht hem opeens in zijn greep, en Langdon voelde dat hij in een vrije val terechtkwam, snel op de ijskoude rivier af schoot en door het spiegelgladde oppervlak brak.

         Met een schok werd Langdon wakker en hij zat meteen rechtop in bed, verbaasd dat hij niet had beseft dat hij droomde. Het was voor hem een verbijsterende paradox: het vermogen van de menselijke geest om zich in een duidelijk onmogelijke situatie te bevinden en die als feit te accepteren, daarbij elke ongerijmdheid te negeren en nooit te vermoeden dat het niet echt gebeurde.

         Helemaal wakker door de adrenalinestoot van de droom liet hij zijn blik door de donkere hotelkamer gaan. Het was er stil, op Katherines zachte ademhaling na. De geur van haar exotische parfum hing in de lucht en Langdon voelde nog de luxueuze gladde stof van wat ze had gedragen toen ze op de rand van het bed zat en fluisterde: ‘Sorry dat ik je wakker maak, professor…’

         Langdon koesterde zich nog steeds in de nagloed.

         Doctor Solomon, u mag me altijd zo wakker maken.

         Hij glipte stilletjes uit bed, trok een badjas aan en liep naar de zitkamer. Tot zijn schrik stond de staande klok pas op iets over negen uur in de avond.

         Ik heb amper geslapen.

         Hij keek door het erkerraam en besefte dat zijn bizarre droom helemaal niet zo raar was. Zijn hersenen probeerden waarschijnlijk nog steeds te verwerken dat hij in zijn angst uit dit raam in het ijskoude water was gesprongen. Dromen hadden Langdon altijd enorm geboeid, en hij was geschokt geweest toen ­Katherine ­vandaag had beweerd dat ze had ontdekt waardoor ze ontstonden.

         Ongelooflijk genoeg hadden haar experimenten aangetoond dat een dromend brein gelijkenis vertoonde met een stervend brein. In beide gevallen ging het gaba-niveau sterk omlaag, zodat de hersenfilters minder goed werkten en de deur openzetten voor een bredere bandbreedte van informatie. Door de toestroom van ongefilterde gegevens waren dromen een onlogische wirwar van beelden en ideeën. Bovendien verklaarde dit waarom zelfs de levendigste dromen binnen een paar seconden na het wakker worden begonnen te vervagen, hoe we ook ons best deden om de herinnering vast te houden. De hersenen werden gereset, het gaba-niveau steeg en de filters gingen weer werken, waardoor de informatie werd verwijderd en ons beeld van de realiteit weer werd gereguleerd.

         Sterven leek veel op dromen, had ze uitgelegd, en ze had verteld dat we in onze dromen vaak wezens zonder gewicht of massa leken, die door obstakels konden gaan, door de lucht konden vliegen of van plek konden veranderen. In wezen werden we een bewustzijn zonder lichaam.

         De bardostaat, dacht Langdon, denkend aan het Tibetaanse Dodenboek. In veel culturen was het droomlichaam heilig, omdat het heen en weer kon reizen tussen leven en dood.

         Als ons bewustzijn loskomt, groeit onze perceptie.

         Langdon stond nog steeds voor het raam toen alle telefoons in de suite tegelijkertijd overgingen. Hij rende naar de vaste lijn en nam op, hopend dat Katherine niet wakker was geworden.

         ‘Meneer Langdon, met de manager,’ zei een bekende stem. ‘Het spijt me dat ik u heb wakker gemaakt. Ik heb aangeklopt, maar er werd niet opengedaan.’

         Het gebonk in mijn droom. ‘Ja, is alles… in orde?’

         ‘Dat weet ik niet, meneer,’ zei de manager verontrust. ‘Er staat hier een marinier, een zekere Kerble van de Amerikaanse ambassade. Hij zegt dat de ambassadeur u onmiddellijk moet spreken.’

         In de afgesloten vergaderzaal in de Amerikaanse ambassade keek de Golem neer op de boeien om zijn polsen. Ik wil niet dat ­Sasja ziet dat ze is vastgebonden, dacht hij. Ze heeft dat te vaak meegemaakt tijdens haar jaren in de instelling. De Golem had Sasja nog niet op de voorgrond laten treden sinds hij uit de puinhoop van Threshold was gekomen, maar dat moment kwam snel dichterbij.

         Alles gaat volgens plan.

         Hoewel Sasja op dat moment in feite was opgesloten, had de Golem het volste vertrouwen dat de ambassadeur een meelevende bondgenoot zou worden.

         Gessner heeft me in haar bekentenis alles verteld wat ik moest weten.

         ‘Ambassadeur Nagel weet er niets van!’ had Gessner volgehouden. ‘Ze zou ontzet zijn als ze hoorde wat hier gebeurt. Ze is alleen in Praag omdat Finch haar op slinkse wijze op die post heeft gekregen. Hij had een diplomaat nodig als bondgenoot!’

         Ik ook, had de Golem besloten.

         En dus had hij haar een brief geschreven.

         Alstublieft, help Sasja.

         De ambassadeur probeerde er ongetwijfeld achter te komen wat ‘Sasja helpen’ kon inhouden, maar het zou niet lang duren voordat ze besefte dat ze maar één ding kon doen. De Golem had heel voorzichtig het zaadje geplant en het idee was al aangeslagen.

         Een paar minuten geleden had de ambassadeur het woord genoemd dat de Golem wilde horen.

         Asiel.
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         Heide Nagel had haar hele professionele leven haar land gediend. Ze was erop getraind om het algemeen belang voorop te stellen, dus ze dacht zelden aan zichzelf. Maar op dat moment was dat precies wat Nagel deed.

         Ze had besloten om haar post als ambassadeur op te geven en weg te gaan uit Praag. Dat had ze jaren geleden al willen doen, maar nu stond haar hele wereld opeens op zijn kop. Finch was er niet meer en ze had genoeg in handen om zelfs de zwaarste politieke storm te overleven.

         Tot Nagels verrassing bood de zekerheid dat ze het zou overleven echter geen troost, alleen een knagende leegte die de laatste uren steeds groter was geworden.

         Het leven moet meer bieden dan alleen… overleven.

         En toen was Sasja Vesna de ambassade binnengelopen.

         Katherine Solomon had het gevoel dat ze nog maar een paar minuten geleden in een bevredigende droomwereld was verzonken toen ze met een ruk werd teruggebracht naar de harde werkelijkheid.

         Wat doen we hier?

         Sergeant Kerble had hen naar het kantoor van ambassadeur Nagel gebracht, die aan de bar koffie schonk in drie dunne porseleinen kopjes met het logo van de ambassade. ‘Nogmaals, het spijt me dat ik u zo laat nog laat komen,’ zei ze. ‘Maar ik ben bang dat er het laatste uur ingrijpende ontwikkelingen zijn geweest en ik moet u meteen bijpraten. Het gaat om even urgente als hoogst gevoelige zaken.’

         ‘En dat gaat u ons hier vertellen?’ vroeg Langdon. ‘Ik dacht dat u niet meer kon instaan voor de privacy binnen de ambassade.’

         ‘Dat kan ik ook niet,’ zei Nagel. ‘Maar alles is veranderd. De informatie die ik met u ga delen zal ik ook aan de cia-directeur moeten doorgeven.’ De ambassadeur draaide zich om en liep met het blad met koffie van de bar naar de zithoek. ‘Als hij meeluistert, dan is dat maar zo.’

         ‘Wat is er veranderd?’ Katherine had het ongemakkelijke gevoel dat hun enige bondgenoot zich had bedacht.

         ‘Er is een heleboel in gang gezet.’ Ze gebaarde dat ze moesten gaan zitten. ‘Dus ik zal beginnen met de ontwikkelingen die rechtstreeks met u te maken hebben.’

         Dat klonk Katherine niet goed in de oren.

         ‘Ik ben ervan op de hoogte gesteld dat er een militaire eenheid op weg is vanaf de Ramstein Air Base in Duitsland. Die landt binnen afzienbare tijd en zal het Folimankapark verzegelen en een begin maken met de opruimwerkzaamheden.’ Nagel zette de koffie neer en ging met een ernstig gezicht tegenover hen zitten. ‘Verder heb ik te horen gekregen dat er een cia-team uit Langley is vertrokken om te onderzoeken wie er verantwoordelijk is voor de explosie. Mij is te kennen gegeven dat het onderzoek bij u zal beginnen.’

         ‘Bij ons?’ Katherine was geschokt.

         De ambassadeur knikte ernstig. ‘Het Amerikaanse leger heeft een foto die bevestigt dat twee burgers – u en professor Langdon – zijn betrapt toen ze slechts een paar minuten na de explosie het complex verlieten.’

         Verdomme. Katherine wierp een blik op Langdon, die met een strak gezicht zat te luisteren.

         ‘U bent illegaal de installatie binnengegaan,’ zei Nagel, ‘waardoor u op zichzelf al verdacht kunt worden van sabotage, maar uw conflict met de inlichtingendienst over het manuscript kan bovendien worden beschouwd als motief voor wraak…’

         ‘En de video dan?’ protesteerde Langdon. ‘De bekentenis van doctor Gessner. U zei…’

         ‘Ja, we kunnen druk uitoefenen. Ik kan u beschermen. En dat zal ik ook doen. De vraag is hoe we u het best kunnen vrijwaren van elke beschuldiging. Het hangt af van wat we in de komende paar uur gaan doen.’

         ‘Goed,’ zei Langdon. ‘Hebt u een plan?’

         ‘Inderdaad,’ zei ze. ‘En ik vermoed dat het u op het eerste gehoor niet zal aanstaan, dus voordat ik het u voorleg, zijn er een paar dingen die u moet weten over de cia en wat we kunnen verwachten.’

         Katherine en Langdon pakten allebei tegelijk hun koffie. Zo te horen zouden ze voorlopig niet meer aan slapen toekomen.

         ‘Tijdens mijn telefoongesprek met de directeur,’ zei Nagel, ‘bevestigde hij dat Threshold inderdaad de voortzetting is van een project waar de cia al tientallen jaren aan werkt en dat is begonnen met een eerste verkenning van remote viewing. Stargate, zoals u eerder al zei. In de loop der tijd is Threshold echter uitgegroeid tot iets veel breders, een project om antwoorden te zoeken op de meest urgente vragen van de toekomst. Wat is de aard van het menselijk bewustzijn? Kan de menselijke geest rechtstreeks met andere communiceren? Of met machines? Over aanzienlijke afstand? Misschien zelfs met andere dimensies?’

         ‘Met alle respect,’ viel Katherine haar in de rede, ‘maar ik weet niet of een militaire inlichtingendienst de beste instantie is om de diepste filosofische vragen van de mens te onderzoeken.’

         Nagel zette haar vingers tegen elkaar en haar mond vormde een strenge streep. ‘Doctor Solomon,’ zei ze, ‘dit gaat niet over filosofische vragen. Ik wil u niet beledigen, maar u en professor Langdon kunnen alleen door de inspanningen van onze nationale inlichtingendiensten van de luxe genieten om in de universitaire wereld de wetenschap en de geschiedenis te verkennen. Ik snap dat het aantrekkelijk is om pure wetenschap te bedrijven, maar ik ben bang dat juist de toepassing van die wetenschap mensen als wij beschermt tegen vijanden die ons land zouden wegvagen als ze de gelegenheid zouden krijgen.’

         Katherine haalde adem om zichzelf te verdedigen, maar de ambassadeur was kennelijk nog niet uitgesproken en keek haar strak aan. ‘De cia-directeur is er vast van overtuigd dat de toekomst van Amerika afhangt van de vraag of we de eersten zijn die gebruik kunnen maken van de mogelijkheden van het menselijk bewustzijn. Hij schrok er niet voor terug me eraan te herinneren dat de Amerikaanse overheid miljoenen in geheim natuurkundig onderzoek heeft gestoken nadat Einstein voorspelde dat er enorme hoeveelheden energie in een atoom lagen opgeslagen. Daardoor hadden wij als eersten een atoombom. Stel u eens voor dat we dat niet hadden gedaan. Stel u eens voor dat Rusland als enige een atoombom had gehad. Of Duitsland. Of de Japanners.’

         Het sneed hout, dat moest Katherine toegeven.

         ‘De huidige wedloop om het menselijke bewustzijn in te zetten is niet anders,’ ging Nagel door. ‘De Russen kunnen al hersengolven lezen via echoscopie, de Chinezen bestellen enorme hoeveelheden hersenimplantaten bij Neuralink, computerbots beïnvloeden onze verkiezingen via campagnes op de sociale media en we hebben net ontdekt dat buitenlandse socialemedia-apps technologieën lijken te bevatten die controle uitoefenen op ons brein. Vergis u niet, we zijn verwikkeld in een geheime wedloop die het hoogtepunt heeft bereikt, en u en ik moeten maar hopen dat wij die wedloop winnen.’

         De ambassadeur leunde achterover en nam een slok koffie.

         ‘Ik moet me verontschuldigen,’ zei Katherine. ‘Als mijn opmerking suggereerde dat ik geen waardering heb voor het werk van de cia of niet op de hoogte ben van wat er in de wereld gebeurt, heb ik me verkeerd uitgedrukt. Ik wilde alleen de aandacht vestigen op het feit dat we niet de moraalridder kunnen uithangen als we tegelijkertijd hersenoperaties uitvoeren op mensen die daar geen toestemming voor hebben gegeven en daar geen weet van hebben.’

         ‘En daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Nagel. ‘Het probleem is dat directeur Judd niet wist dat er een patiënt is overleden, en ook niet waar Finch zijn proefpersonen vandaan haalde.’

         ‘Dat kunt u toch niet geloven,’ zei Langdon.

         Nagel haalde haar schouders op. ‘Of Finch hem nu op de hoogte heeft gesteld of niet, een cia-directeur moet vaak zijn ogen sluiten. Als het om de nationale veiligheid gaat, tellen resultaten zwaarder dan hoe ze worden verkregen. Het is gemakkelijk om daar verontwaardigd over te doen als je de alternatieven niet kent. Soms is de beste keus eenvoudig de minst ongewenste.’

         ‘Mevrouw de ambassadeur,’ zei Langdon rustig, ‘Katherine en ik hebben allebei begrip voor de ingewikkelde keuzes die de cia moet maken, maar u hebt ons hierheen laten komen om te vertellen dat we in gevaar verkeren. U zei echter dat u een plan hebt om ons daarvoor te vrijwaren, dat afhangt van wat we in de komende uren gaan doen.’

         ‘Ja.’ Nagel zette haar kopje neer. ‘Dit is een complexe situatie, maar ik zie een manier om erdoorheen te komen. De juiste manier. Een fatsoenlijke manier.’ Ze boog zich naar voren en haar blik was nu op Langdon gericht. ‘Maar om dat voor elkaar te krijgen, heb ik uw hulp nodig, professor.’

         Langdon keek onzeker.

         ‘Een halfuur geleden,’ zei de ambassadeur, ‘kwam Sasja Vesna de ambassade binnenlopen… springlevend.’
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         Asiel?

         Robert Langdon liep rusteloos het kantoor van de ambassadeur op en neer en probeerde zijn gedachten te ordenen. Het verbijsterende nieuws dat Sasja nog leefde had hem zowel fysiek als emotioneel uit zijn evenwicht gebracht. Dat ze de explosie had overleefd, stemde hem dankbaar, maar het riep ook heel veel vragen op. Vragen die verontrustend gevoelig lagen.

         De eerste vraag – Is ze gevaarlijk? – was althans voorlopig beantwoord door haar op te sluiten en onder bewaking te stellen. Het leek hardvochtig, maar na alles wat er was gebeurd, had Nagel weinig keus.

         Langdon kon er met zijn verstand niet bij dat Sasja asiel had aangevraagd bij de overheid die haar had misbruikt. Tenzij Sasja niet weet wat ze met haar hebben gedaan. Of het moest zijn dat het haar alter was die zich bij de ambassade had gemeld. Maar ook dat sneed geen hout. Sasja’s alter wilde haar beschermen. Haar uitleveren aan de Amerikaanse overheid voelde als het tegenovergestelde.

         Langdon liep terug naar zijn plek op de bank, naast Katherine, terwijl de ambassadeur nog een kop koffie inschonk. ‘Eerder op de avond heeft mevrouw Solomon uitgelegd dat Sasja en haar alter twee verschillende persoonlijkheden zijn,’ zei ze. ‘En dat ze ook als zodanig moeten worden beschouwd. Ik heb het geprobeerd, en ook al kan ik het nauwelijks bevatten, ik ben tot de conclusie gekomen dat Sasja Vesna – althans, haar kernidentiteit, zoals mevrouw Solomon het noemde – een onschuldig slachtoffer is. Ze is geboren met epilepsie, in een instelling gestopt en vervolgens fysiek en geestelijk misbruikt in een geheim programma, waarbij de uitbuiting van haar lichaam haar mentale problemen waarschijnlijk nog heeft verergerd.’

         ‘Inderdaad,’ viel Katherine haar bij. ‘Sasja is absoluut een slachtoffer.’

         ‘En dan dit.’ De ambassadeur gebaarde naar het briefje op de tafel tussen hen in.

         
            Alstublieft, help Sasja.

         

         ‘Het is niet mijn gewoonte opdrachten aan te nemen van moordenaars, maar ik heb hier lang over nagedacht,’ vervolgde Nagel. ‘En gezien de omstandigheden lijkt het me ethisch juist om Sasja te helpen.’

         Een morele plicht, dacht Langdon.

         ‘Het probleem is natuurlijk dat het bij Sasja Vesna om twee personen gaat.’ De ambassadeur schudde zuchtend haar hoofd. ‘Ze is zowel een onschuldig slachtoffer als een sluwe moordenaar. Maar het is onmogelijk om het slachtoffer asiel te verlenen en de moordenaar te vervolgen. Of Sasja zich daarvan nu wel of niet bewust is, ze herbergt een gevaarlijke crimineel in zich. Bovendien kan haar, vanwege het uiterst geheime prototype hersenchip dat bij haar is geïmplanteerd, onmogelijk onvoorwaardelijke bewegingsvrijheid worden verleend.’

         Langdon had de indruk dat Sasja voor de ambassadeur niet alleen een uitzonderlijk complex probleem vormde, maar dat Nagel zich ook persoonlijk betrokken voelde.

         ‘Daar komt bij dat we maar weinig tijd hebben. Sasja is hier in de stad niet veilig. Tegen de ochtend bevindt de ambassade zich in het oog van de storm. Internationaal zal er van alle kanten verontwaardigd worden gereageerd en er zal een diepgravend onderzoek worden geëist naar de gebeurtenissen in het Folimankapark. Sasja’s vingerafdrukken zijn in het hele bastion terug te vinden, waarschijnlijk ook op meer dan één lijk, en men zal haar gezicht – of misschien moet ik zeggen: gezichten – ongetwijfeld in de opgeslagen beveiligingsdata aantreffen en natrekken. Het kan niet lang duren of ze wordt aangemerkt als potentieel betrokkene.’

         En dat geldt ook voor Katherine en mij, dacht Langdon met een gevoel alsof de muren plotseling op hem afkwamen.

         Nagel zette haar bril af en boog zich naar hen toe. ‘Ik heb aan niemand verteld dat Sasja nog leeft, maar ik ga ervan uit dat directeur Judd daar spoedig achter komt. Sterker nog, misschien weet hij het al. En ook dat ze hier is, in de ambassade.’

         ‘Hoe zou hij dat kunnen weten?’ vroeg Langdon.

         ‘Van de beveiliging, van een staflid dat heeft gelekt, of – en dat lijkt me het meest waarschijnlijk – dankzij de gps. Het zou me niet verbazen als Sasja’s hersenchip ook een tracker bevat.’

         Natuurlijk, dacht Langdon. Dat kan haast niet anders.

         ‘Sterker nog,’ vervolgde de ambassadeur, ‘gezien de gevoelige aard van het project zou het me ook niet verbazen als de chip bovendien is voorzien van de mogelijkheid die op afstand onklaar te maken. Dat is tegenwoordig gebruikelijk bij geavanceerde technologieën. Van satelliettelefoons tot onderzeeërs… alles is ermee uitgerust om te voorkomen dat de technologie tegen ons wordt gebruikt, mocht die in vijandelijke handen vallen.’

         ‘Dus u houdt er rekening mee dat de hersenchip van Sasja kan worden vernietigd?’ vroeg Langdon. ‘Dat betekent dan, neem ik aan, dat de chip wordt gedeactiveerd, of dat de informatie wordt gewist… niet dat de chip tot ontploffing wordt gebracht of zoiets?’

         ‘Nee, zo dramatisch gaat dat niet,’ antwoordde Nagel. ‘Maar ik weet toevallig dat Q patenten heeft voor siliconenchips, ingebed in een laagje hydrofluoridezuur dat met een telefoontje kan worden vrijgegeven waardoor de verwerkingseenheid wordt opgelost.’

         ‘In haar hérsenen?’ riep Katherine. ‘Dan gaat ze dood!’

         ‘Waarschijnlijk wel, ja,’ zei Nagel. ‘Maar als uiterste middel zou de dienst daar niet voor terugdeinzen, vermoed ik. De directeur weet dat ik dat als een grove inbreuk op onze afspraak zou beschouwen, net zoals hij weet dat ik keihard zal terugslaan. Op dit moment is het mijn eerste zorg om alle communicatielijnen open te houden. Als de Koude Oorlog ons íéts heeft geleerd over gegarandeerde wederzijdse vernietiging, dan is het dat communicatie van cruciaal belang is. Laat je tegenstander niet ráden naar wat je doet, maar zorg dat hij dat wéét. Als directeur Judd vermoedt dat Sasja bij het spel betrokken is, dan is het van cruciaal belang – voor ons allemaal – dat ik hem alles vertel. Tot in de kleinste details. En in de juiste context.’

         Langdon besefte op hoeveel borden de ambassadeur moest schaken en was onder de indruk van haar strategisch denken. Nagel moet een fantastische jurist zijn geweest.

         ‘En de video?’ vroeg Katherine. ‘Denkt u dat die de cia op afstand zal weten te houden?’

         ‘De video alleen misschien niet,’ antwoordde de ambassadeur. ‘Maar in combinatie met de explosie en de dood van doctor Gessner zal de dienst er een zware dobber aan hebben om de beelden als fake af te doen. En mochten ze dat toch proberen, dan wordt daarmee hoe dan ook de aandacht gevestigd op de werkwijze van de dienst, iets wat tot ernstige reputatieschade zou kunnen leiden.’

         ‘En hoe zit het met Sasja?’ vroeg Langdon, in het besef dat de enige overlevende proefpersoon van Threshold in een kamer op de benedenverdieping van de ambassade zat opgesloten. ‘Vertrouwt u erop dat de video haar ook zal beschermen?’

         ‘Ja, maar die heeft ze niet nodig. Sasja geniet een uiterst zeldzame vorm van bescherming. Levend is ze voor de dienst oneindig veel meer waard dan dood. De directeur zal Threshold ongetwijfeld opnieuw opstarten – niet hier, maar ergens ter wereld – en Sasja zal worden gezien als een onvervangbare verworvenheid van het miljardenproject. Ze vertegenwoordigt jaren van r&d, en ik stel me voor dat directeur Judd met ons zal willen onderhandelen over Sasja’s terugkeer naar het project. Sterker nog, dat zal het eerste zijn wat hij doet.’

         Langdon huiverde bij de gedachte. ‘Dus hoe houden we Sasja uit handen van de cia?’

         Nagel haalde diep adem. ‘Niet.’

         ‘Pardon?’

         ‘Dat doen we niet.’ Het klonk resoluut.

         ‘Ambassadeur Nagel, wilt u daarmee zeggen dat we Sasja opnieuw aan de cia moeten overleveren?’ protesteerde Langdon met stemverheffing.

         ‘Inderdaad. Het is de enige optie.’

         ‘Geen sprake van!’ riep Katherine verontwaardigd. ‘Er is al een patiënt aan de experimenten bezweken. Dan kunt u Sasja toch niet…’

         ‘O nee?’ kapte Nagel haar af. ‘Mag ik u eraan herinneren waar u bent? En dat ik hier in de ambassade de dienst uitmaak? Dus laat me op zijn minst uitpraten voordat u me vertelt wat ik wel en niet zou moeten doen.’

         De ambassadeur liet een korte stilte vallen. Katherine leunde naar achteren, maar schudde nog altijd verontwaardigd haar hoofd.

         ‘De feiten zijn als volgt,’ verklaarde Nagel op zakelijke toon. ‘­Sasja Vesna heeft buitengewoon gespecialiseerde zorg nodig, zowel fysiek als mentaal. Ze heeft bovendien bewezen extreem gevaarlijk te zijn, wat betekent dat wie die zorg ook gaat verlenen uiterst voorzichtig zal moeten zijn en volledig op de hoogte van haar conditie. Gezien de hardware die in Sasja’s hersenen is geïmplanteerd, is de lijst van mogelijke zorgverleners uiterst kort. Sterker nog, volgens mij staat er maar één potentiële zorgverlener op die lijst. Uit wat u me hebt verteld over de geavanceerde kunstmatige neuronen in haar hersenen moet ik concluderen dat we alleen de wetenschappers die bij Threshold betrokken zijn kunnen beschouwen als gekwalificeerd om Sasja de juiste mentale zorg te verlenen.’

         Langdon erkende de logica in haar redenering, maar in de kern kwam haar voorstel erop neer dat Sasja opnieuw zou worden uitgeleverd aan de wetenschappers die haar als proefdier hadden behandeld. Naast hem schudde Katherine nog altijd haar hoofd, duidelijk niet overtuigd.

         ‘Voor alle duidelijkheid: mijn voorstel is niet dat Sasja terugkeert naar de oude versie van Threshold,’ vervolgde Nagel. ‘Ik zal niet accepteren dat ze in welke vorm dan ook aan experimenten wordt onderworpen. Ze zal terugkeren als de meest waardevolle en gekoesterde verworvenheid van het project en ook als zodanig worden behandeld. Met de garantie dat ze een goed leven krijgt. Sasja is een triomf. Ze vertegenwoordigt het tot op heden grootste wapenfeit van het project. Haar aanwezigheid biedt research­mogelijkheden van onschatbare waarde. Ik zal er bij de directeur op hameren dat de experimenten waaraan Sasja is onderworpen haar mentale conditie zeer waarschijnlijk hebben verergerd, misschien zelfs veroorzaakt. Met andere woorden: ik zal hem ervan doordringen dat Sasja’s mentale welzijn de morele verantwoordelijkheid is van de dienst. Directeur Judd zal buitengewoon gemotiveerd zijn om Sasja’s algehele welbevinden te garanderen, ook omdat hij weet dat ik mijn vinger aan de trekker houd.’

         Er viel een lange stilte, waarin Langdon worstelde met een archetypisch conflict: de strijd tussen Apollo en Dionysus, zoals die in de mythologie bekendstond. Het ultieme innerlijke conflict: Verstand versus gevoel. De Apollo in Langdon erkende de logica, de redelijkheid in Nagels plan, maar zijn dionysische kant zag daarin chaos en onrecht.

         Het was uiteindelijk Katherine die de stilte verbrak. ‘U schildert een fraai beeld. Maar Sasja heeft er nooit om gevraagd om bij Threshold betrokken te worden.’

         ‘U ook niet, mevrouw Solomon, en toch zitten we hier.’ Nagel keek haar strak aan. ‘We moeten het spel spelen met de kaarten die ons zijn toebedeeld. Als Sasja Vesna een goed en gezond leven wil leiden, zal ze in enige vorm met Project Threshold moeten samenwerken. De beslissing over de mate van haar betrokkenheid is aan haar, en misschien zal die betrokkenheid zich beperken tot de aan het onderzoek naar het bewustzijn gerelateerde onderdelen van het project. Maar wanneer haar mentale conditie stabiel is, lijkt het me niet ondenkbaar dat het haar een doel in het leven zal geven om onderdeel uit te maken van een team, dat het haar een status zal verlenen die ze nooit heeft gekend.’

         Langdon bleef wantrouwend. Een doel in het leven is iets wat we allemaal nodig hebben. Maar wat Nagel voorstelde, kon uitsluitend werkelijkheid worden als de cia op het rechte pad bleef. En daar had Langdon weinig fiducie in.

         ‘Ik besef dat het veel gevraagd is om in een geval als dit vertrouwen te hebben in de goede afloop,’ vervolgde Nagel, alsof ze zijn gedachten had geraden. ‘Al helemaal na uw recente ervaringen met de dienst. Maar die vallen onder de verantwoordelijkheid van Everett Finch. Van nu af aan hebt u met directeur Judd te maken. Het was verkeerd dat hij Finch de vrije hand heeft gegeven, maar ik heb Judd leren kennen als een fatsoenlijk mens in een wereld vol onfatsoenlijke opties. Hij is in elk geval eerlijk.’

         ‘Eerlijk?’ herhaalde Katherine smalend. ‘U was zijn hoogste adviseur, en toch heeft hij tegen u gelogen. Gezegd dat Stargate op een mislukking was uitgelopen.’

         Nagel wuifde het weg met een nonchalant handgebaar. ‘Dat is het dd-protocol. Doelgerichte Desinformatie. Een gebruikelijke compartimenteringstactiek. Onjuiste narratieven beschermen werknemers die de waarheid niet hoeven te kennen. We liegen allemaal beter als we geloven dat we de waarheid spreken. Bovendien is Stargate niet het enige project waarover de dienst heeft gelogen. Als mijn vertrouwen in directeur Judd misplaatst blijkt, zal ik hem herinneren aan het zwaard van Damocles boven zijn hoofd. En ik zal er geen misverstand over laten bestaan dat het zwaard valt zodra blijkt dat de dienst zich niet houdt aan zijn morele verplichtingen jegens Sasja.’

         Er viel opnieuw een stilte. ‘U moet goed bedenken dat Sasja in bijna elk ander scenario geen enkele bescherming zal genieten,’ vervolgde de ambassadeur ten slotte. ‘Sterker nog, de kans is groot dat ze wordt gearresteerd en vervolgd wegens moord en terrorisme.’

         Katherine keerde zich langzaam naar Langdon. Haar blik was nog altijd weifelend, maar ze knikte vermoeid en de boodschap was duidelijk. De beslissing is aan jou.

         Langdon dacht aan Sasja, opgesloten in een kamer op de benedenverdieping, en zijn hart ging naar haar uit. Ondanks zijn grote zorgen over het plan van de ambassadeur zag hij geen betere optie. Hij wilde het niet toegeven, maar voor Sasja was Langley, Virginia, waarschijnlijk de veiligste plek op de hele wereld. Het voelde als een paradox dat Sasja’s onderdrukkers nu haar beschermers zouden worden, maar het was ook… onvermijdelijk.

         Misschien zelfs vernuftig.

         Het feit dat Sasja bij de ambassade had aangeklopt, maakte dat Langdon zich afvroeg of haar geheimzinnige golembeschermer dit allemaal had georkestreerd. Hij had Nagel het pressiemiddel bezorgd dat ze nodig had om succesvol met de cia te kunnen onderhandelen en daarbij een uiterst simpel verzoek gedaan.

         Alstublieft, help Sasja.

         Maar terwijl hij nog over het voorstel van de ambassadeur nadacht, kwam er een laatste, nog onbeantwoorde vraag bij hem op.

         Quis custodiet ipsos custodes?

         Hoewel ze nooit Latijn had geleerd, herkende ambassadeur Nagel de vraag die Langdon haar zojuist had gesteld. Het was de universele strijdkreet van iedereen, waar ook te wereld, die de overheid ter verantwoording riep.

         Wie bewaakt de bewakers?

         Het was een redelijke vraag. Een vraag die steeds vaker werd gesteld. In dit geval zou de cia waken over Sasja… maar wie waakte ervoor dat de dienst daarbij niet opnieuw in de fout ging? Zelfs het dreigement de video te lekken bood, zonder een betrouwbare informant ter plekke, geen garantie dat de cia zich aan de gemaakte afspraken zou houden.

         Wie bewaakt de bewakers?

         Nagel besefte dat ze het antwoord al wist, en toen ze het hardop uitsprak, hoorde ze een gedrevenheid in haar stem die ze in geen jaren had gevoeld.

         Ze keek Langdon recht aan. ‘Ik.’

         Terwijl ze in gedachten een plechtige gelofte aflegde, voelde ze dat ze geëmotioneerd raakte, en ze besefte dat de zorg voor ­Sasja Vesna weleens de verlossing van haar zwaarbeproefde ziel zou kunnen zijn. Een boetedoening voor de morele laksheid waaraan ze zich had bezondigd door de rol die ze had gespeeld bij wat er in Praag was gebeurd.

         Ik kan nooit meer goedmaken wat er met Michael Harris is gebeurd… maar ik kan wel proberen althans íéts goed te maken.
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         Langdon liet zijn hand over de ijzeren leuning glijden toen hij in zijn eentje de marmeren trap af liep. Hij was onzeker over wat er ging gebeuren, niet alleen in de volgende paar minuten, maar ook in de komende maanden.

         Nagel gaat de bewakers bewaken? vroeg hij zich af toen hij terugdacht aan het gesprek dat ze zojuist in haar kantoor hadden gehad. Ze was van plan Threshold persoonlijk in de gaten te gaan houden en zich op te werpen als een soort inspecteur-generaal of zelfs als directeur van de voortzetting van het project. Het herbouwen van Threshold, had ze volgehouden, was van essentieel belang voor de nationale veiligheid en bovendien het enige juiste wat ze konden doen, maar het moest wel op de goede manier gebeuren.

         ‘Om de boel in de gaten te houden, moet je ter plekke zijn,’ had Nagel gezegd. ‘Ik word de lijfelijk aanwezige, persoonlijke beschermer van Sasja Vesna en houd toezicht op haar woonomstandigheden, haar veiligheid en haar mentale welzijn. Hetzelfde zal ik doen voor iedereen die in de toekomst deel gaat uitmaken van het programma.’ Nagel zweeg even en slaakte een amper hoorbare zucht. ‘Het uitoefenen van dat toezicht zal ook mij iets heel belangrijks geven, namelijk de mogelijkheid om althans iets goed te maken van de enorme fouten die ik heb gemaakt.’

         Langdon voelde dat er een diepe emotie achter haar woorden lag.

         ‘Hoe meer ik erover nadenk,’ ging ze verder, ‘hoe meer ik geloof dat dit de beste uitkomst is voor Sasja, voor de cia en ook voor ons. Maar voordat ik directeur Judd bel en hem precies ga vertellen wat hij voor ons en met ons gaat doen, moet er nog een laatste hindernis worden genomen.’

         ‘Sasja,’ zei Katherine. ‘U moet haar overtuigen.’

         Nagel knikte. ‘Haar volledige instemming met dit plan is van essentieel belang. Als ze die niet geeft, gebeurt het allemaal niet. Ik kan u verzekeren dat de cia haar nooit meer zal dwingen, niemand trouwens, om tegen haar wil of zonder haar medeweten ergens aan deel te nemen.’

         Dat vond Langdon een goed voornemen. ‘Het is moeilijk te zeggen of ze ermee akkoord zal gaan.’

         ‘Ik stel me zo voor dat het eraan ligt hoe het haar wordt gevraagd.’

         Hier spreekt een echte diplomaat, dacht Langdon. ‘Denkt u dat u haar kunt overhalen?’

         ‘Ik heb haar nog niet echt gesproken, maar nee, dat denk ik niet.’ Nagel keek hem onderzoekend aan. ‘Maar ik vermoed dat u het wél zou kunnen.’

         Langdon hield zijn hoofd schuin. ‘Sorry? U wilt dat ík met Sasja ga praten?’ Nagel had eerder gezegd dat ze Langdons hulp nodig had, maar dit was niet wat hem voor ogen had gestaan.

         ‘Van ons drieën bent u de enige die een tijdje met mevrouw Vesna is opgetrokken, professor. Helaas bent u misschien de enige in haar wereld met wie ze nog zou willen praten.’

         De gedachte bleef even tussen hen in hangen. ‘Op het moment ben ik er niet eens zeker van wie ik vandaag heb ontmoet,’ wierp Langdon tegen. ‘Het voelde alsof het Sasja was, in elk geval een deel van de tijd, maar in veel opzichten lijkt het logischer dat ik contact had met haar alter, die deed alsof hij haar was en alles regelde. Daar kom ik niet achter.’

         ‘Hoe dan ook,’ zei de ambassadeur, ‘met wie u vandaag ook contact hebt gehad, u was hulpvaardig en vriendelijk, en dat is opgemerkt. Haar alter heeft u tenslotte niet eenmaal, maar tweemaal in bescherming genomen.’

         Dat was waar, besefte Langdon, die eraan dacht hoe hij was aangespoord om uit Threshold te vluchten en hoe hij ertoe was gebracht om Sasja’s appartement te verlaten voordat Harris werd vermoord.

         ‘Sasja heeft laten zien dat ze u vertrouwt,’ ging Nagel verder. ‘Ik zou graag willen weten hoe u haar zover denkt te kunnen krijgen vertrouwen te stellen in ons, in mij, in dit plan en in een nieuw leven in Amerika?’

         Langdon begon te vermoeden dat dat helemaal niet zo moeilijk zou zijn. ‘Ik zou haar er simpelweg aan herinneren dat dit voorstel voor haar in veel opzichten een droom is die uitkomt. En afhankelijk van hoeveel ze zich herinnert of hoeveel ze begrijpt van wat er met haar is gebeurd, zou ik haar voorhouden dat er vergeving nodig is om vooruit te kunnen, niet alleen van haar kant, maar van iedereen die hierbij is betrokken. Vergiffenis over en weer. Dat zal haar alter ook begrijpen. Sasja zal de cia moeten vergeven, die haar gruwelijk heeft verraden, en de cia zal de proefpersoon moeten vergeven die wraak heeft genomen op de mensen en op de geheime installatie die haar kwaad hebben gedaan. Als zowel Sasja als de cia het verleden kunnen laten rusten en kunnen instemmen met een wederzijds pardon is er kans op een gedeelde toekomst waar iedereen baat bij heeft.’

         Nagel en Katherine wisselden een blik vol ontzag en de ambassadeur zei: ‘Dit is nu precies waarom ik het aan u vraag, professor.’

         Langdon duwde de deur van de met eikenhout betimmerde vergaderruimte op een kier open en keek naar binnen. Aan het einde van een lange tafel zat Sasja Vesna, helemaal alleen. Haar blonde haar was warrig en nog steeds vochtig, haar gezicht wit weggetrokken. Over haar schouders hing een handdoek en voor haar stond een half opgegeten maaltijd. Haar handen lagen in haar schoot, ongetwijfeld met boeien om.

         Langdon bekeek haar even voordat hij naar binnen ging en de deur achter zich dichtdeed. Hij liep langzaam en met een zachte glimlach op haar af. ‘Hallo, Sasja.’

         Ze leek eerder op haar hoede dan blij om hem te zien.

         ‘Ik ben blij dat je veilig bent,’ zei Langdon, die een meter of drie van haar af ging zitten.

         ‘Dank je.’ Ze bestudeerde hem onzeker.

         Opeens kreeg Langdon het gevoel dat dit niet de warme en gezellige reünie zou worden die de ambassadeur voor zich had gezien. ‘Sasja,’ zei hij. ‘Ik ben hier omdat ik belangrijke informatie voor je heb en ik wil zeker weten dat ik die overbreng’ – hij zweeg even, zoekend naar woorden – ‘op een manier die jij kunt begrijpen.’

         ‘Oké,’ zei ze neutraal.

         Langdon nam even de tijd om zijn gedachten op een rijtje te zetten en zei toen zo rustig als zijn onzekerheid hem toeliet: ‘Sasja, ik begrijp dat je hier vanavond naartoe bent gekomen om om hulp te vragen. Ik ben blij je te kunnen vertellen dat de ambassadeur je ook heel graag wil helpen. Ze weet dat je het gevoel hebt gevaar te lopen en ze wil je beschermen en je veiligheid bieden. Daarvoor heeft ze een plan bedacht. Ik heb gehoord wat dat plan is. Het is geen ideale oplossing, maar het is de beste die we kunnen bedenken, en de ambassadeur gelooft dat die je de meeste kans biedt op een veilig en relatief normaal leven. Ik ben het met haar eens.’

         Sasja’s gezicht leek wat op te klaren.

         ‘Voordat ik het plan aan je uitleg,’ zei Langdon, ‘moet ik je tot mijn spijt een vreemde vraag stellen. Het klinkt misschien raar, maar het is heel belangrijk dat je hem met volstrekte eerlijkheid beantwoordt. Als je dat niet doet, kunnen we niets uitrichten.’ Langdon zweeg even en keek in haar lichte ogen. ‘Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, maar ik moet weten met wie ik op dit moment zit te praten. Ben jij dit, Sasja?’

         De jonge vrouw keek Langdon een tijdje onderzoekend aan schudde toen haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze met een diepe, holle stem. ‘Voor Sasja’s eigen veiligheid heb ik haar nog niet losgelaten.’

      

      
         
         135


        
         Katherine schoot overeind in het besef dat ze op de bank in slaap was gesukkeld. Robert was nog niet terug en de ambassadeur stond voor het raam de duisternis in te staren. Toen ze Katherine hoorde bewegen, draaide ze zich om.

         ‘Hij is al een halfuur beneden,’ zei ze met een blik op haar horloge. ‘Blijkbaar zijn ze nog steeds in gesprek.’

         ‘Dat is vast een goed teken,’ veronderstelde Katherine. ‘Robert kan erg… nauwkeurig zijn,’

         ‘Ja, dat heb ik gemerkt.’ Nagel ging naast haar zitten. ‘Hij heeft me de duimschroeven aangelegd over uw verloren gegane manuscript, met de eis dat ik de cia opdracht geef het aan u terug te bezorgen.’

         ‘En?’ vroeg Katherine hoopvol.

         Nagel schudde met een spijtig gezicht haar hoofd. ‘Volgens de directeur heeft Q alle kopieën laten vernietigen.’

         ‘Ik geloof er niks van,’ schamperde Katherine.

         ‘Het is helaas echt zo. Sinds WikiLeaks werken we met aanzienlijk striktere protocollen. Alle informatie die als schadelijk voor de dienst wordt gezien, moet onmiddellijk worden vernietigd. Het spijt me, maar het bestand is niet meer terug te halen.’

         Katherine peuterde aan de bekleding van de bank en probeerde niet te denken aan alles wat ze was kwijtgeraakt. ‘De ironie van het geval is dat de cia zijn voordeel had kunnen doen met het manuscript dat ze hebben vernietigd. De ideeën die ik daarin presenteer, hadden de dienst een nieuw perspectief kunnen bieden op de aanpak van terreuracties.’

         Nagel keek verrast. ‘tmt? Hebt u daarover geschreven?’

         ‘Ja, want het onderwerp is buitengewoon relevant voor mijn werk.’ En voor het uwe.

         De Theorie van het Terreur Management werd door militaire inlichtingendiensten gebruikt om de reactie van bevolkingsgroepen te voorspellen wanneer er sprake was van een dreiging. De uitkomsten waren alom bekend en erkend. De mensheid leed onder talloze angsten: de angst voor een atoomoorlog, voor terroristische aanslagen, voor financiële problemen, voor eenzaamheid. Maar door middel van tmt was vastgesteld dat de allesoverheersende angst – de krachtigste drijfveer voor het menselijk gedrag – de angst was voor de dood. Wanneer de angst voor de dood bezit nam van de mens schakelde het brein duidelijk omlijnde strategieën in om die angst te ‘managen’.

         Onder normale omstandigheden werd het onwelkome besef van de onvermijdelijkheid van de dood – ‘de enige zekerheid in het leven is de eindigheid ervan’ – gemanaged door een breed scala aan strategieën, zoals ontkenning, spiritualiteit, mindfulness en diverse vormen van filosofische reflectie.

         Onder extreme omstandigheden daarentegen – oorlog, criminaliteit, geweld – gedroegen mensen uit alle demografische groepen zich volstrekt voorspelbaar. Om in leven te blijven vochten ze zich desnoods dood, of ze sloegen op de vlucht. De zogenaamde vlucht-of-vechtreactie. Voor militaire strategen was het buitengewoon nuttig te kunnen voorspellen welke van de twee het zou zijn – vluchten of vechten.

         ‘Maar inmiddels is gebleken dat vechten of vluchten niet de enige opties zijn wanneer het brein wordt geconfronteerd met de angst voor de dood,’ zei Katherine. ‘Er is ook sprake van een meer geleidelijke reactie – een verschijnsel dat zich in de loop van het recente verleden heeft ontwikkeld – nu de angst begint post te vatten dat onze wereld niet langer een veilige plek is. Het is een angst waar steeds meer mensen aan lijden.’

         ‘En dat is niet meer dan logisch,’ zei Nagel.

         ‘We worden dagelijks geconfronteerd met indringende berichten over het verziekte milieu, de stijgende kans op een atoomoorlog, over pandemieën, genocide en over de talloze wreedheden in de wereld. Dat alles triggert de tmt van het brein tot een reactie die minder direct is dan de vlucht-of-vechtmodus, maar op de achtergrond wel degelijk aanwezig blijft: de verwachting van het worstcase­scenario. Het komt erop neer dat we ons, naarmate onze wereld angstaan­jagender wordt, onbewust steeds meer voorbereiden op de dood.’

         Nagel keek haar weifelend aan. ‘Hoe moet ik me dat voorstellen? Dat we ons voorbereiden op de dood?’

         ‘Ik denk dat het antwoord op die vraag u zal verrassen. Mij verraste het in elk geval wel. Tijdens mijn onderzoek naar het brein en de onvermijdelijkheid van de dood ontdekte ik dat een toegenomen angst voor de dood leidde tot een consistente reeks van reacties in het gedrag, zonder uitzondering uitsluitend gericht op het eigenbelang.’

         ‘O?’

         ‘Angst maakt ons egoïstisch. Hoe banger we zijn voor de dood, hoe krampachtiger we worden, hoe meer we ons vastklampen aan onze bezittingen, onze veilige plekken, aan alles wat vertrouwd is. We zijn in toenemende mate nationalistisch, racistisch, onverdraagzaam ten aanzien van andere godsdiensten. We nemen het gezag niet langer serieus, we negeren sociale mores, we stelen van anderen om er zelf beter van te worden en we worden steeds materialistischer. We nemen zelfs geen verantwoordelijkheid meer voor het milieu omdat we het gevoel hebben dat het toch een verloren zaak is, dat we allemaal ten dode zijn opgeschreven.’

         ‘Dat is buitengewoon alarmerend,’ zei Nagel. ‘Want dat is precies het gedrag dat leidt tot mondiale onrust, terrorisme, culturele verdeeldheid en oorlog.’

         ‘Inderdaad, en dat maakt het werk van de cia zo moeilijk. Helaas is er sprake van een vicieuze cirkel. Hoe slechter de situatie wordt, hoe slechter wij ons gedragen – en hoe slechter wij ons gedragen, hoe slechter de situatie wordt.’

         ‘En volgens uw theorie vindt dit verontrustende patroon zijn oorzaak in doodsangst?’

         ‘Dat is niet míjn theorie. Het is wetenschappelijk bewezen in talloze statistieken, op basis van observatieanalyse, gedragsexperimenten en wetenschappelijke peilingen. Maar wat de research ook laat zien – en dat is het belangrijkste – is dat mensen die om welke reden dan ook níét bang zijn voor de dood neigen naar welwillender gedrag, naar een verdergaande acceptatie van de ander. Wie niet bang is voor de dood is meer bereid tot samenwerken, maakt zich meer zorgen over het milieu. Dus het komt erop neer dat als we ons weten te bevrijden van de angst die de dood ons inboezemt, van de druk die het besef van sterfelijkheid op ons legt…’

         ‘… we dan in een aanzienlijk betere wereld zouden leven.’

         ‘Precies,’ zei Katherine. ‘Om de beroemde Tsjechische bewustzijnsonderzoeker Stanislav Grof te citeren: “In het reine komen met de angst voor de dood verandert de manier waarop de mens in de wereld staat.” Grof gelooft dat een radicale innerlijke transformatie van bewustzijn onze enige hoop is om de wereldwijde crisis, die het gevolg is van het westerse mechanistische paradigma, te boven te komen.’

         ‘Als dat zo is,’ – Nagel schonk nog een kop koffie in – ‘dan moeten we misschien angstmedicatie in het water doen.’

         Katherine grinnikte. ‘Ik weet niet of Xanax de existentiële oplossing is, maar er gloort hoop aan de horizon.’

         Nagel keek haar aan, met het kopje aan haar mond. ‘O?’

         ‘Ik geloof oprecht dat we met onze opvattingen over de dood aan de vooravond van een verandering staan. Dat heb ik ook in mijn boek geschreven. Topwetenschappers over de hele wereld zijn er in toenemende mate van overtuigd dat de werkelijkheid wezenlijk anders is dan zoals wij haar waarnemen. En dat leidt tot het uitdagende idee dat de dood, zoals wij die ervaren, een illusie is. Dat ons bewustzijn na de dood van het lichaam voortleeft. Als dat waar is, en als we dat kunnen bewijzen, zal de menselijke geest al over enkele generaties onder een geheel andere premisse leven, in de overtuiging dat de dood helemaal niet zo angstaanjagend is…’

         Katherine klonk gedreven, gepassioneerd. ‘Stelt u zich dat eens voor. Dan zou de universele angst verdwijnen die de motor is van veel destructief menselijk gedrag. Als we ons lang genoeg staande weten te houden om die paradigmaverschuiving te halen, zonder onszelf of de planeet op te blazen, dan is het maar al te goed denkbaar dat onze soort een filosofische omslag zal weten te maken die ons een vreedzame toekomst binnenloodst waarvan we ons nu nog geen voorstelling kunnen maken.’

         De ambassadeur zei niets, maar Katherine las in haar ogen een diep verlangen naar hoop en bemoediging, ondanks alles wat ze van de wereld had gezien. ‘Ik hoop dat u gelijk hebt,’ zei ze zacht.

         Enkele ogenblikken later verscheen Robert in de deuropening.

         Nagel schoot rechtop. ‘Hoe ging het?’

         Hij glimlachte vermoeid. ‘Mevrouw de ambassadeur, ik denk dat het tijd is om de directeur te bellen.’

         In Langley liep de middag ten einde toen directeur Gregory Judd zijn tweede videogesprek van die dag met zijn voormalig juridisch adviseur afsloot.

         Ik had haar nooit moeten ontslaan, dacht hij, niet omdat ze hem recentelijk verwijten had gemaakt over haar ontslag, maar omdat ze zo verdomd goed was in haar werk. Er waren maar weinig mensen die zo snel tot de kern van een zaak wisten te komen als Heide Nagel. Voor de meeste juristen waren er maar twee kleuren – zwart en wit – en werd de wereld geregeerd door de letter van de wet. Nagel stond daarentegen midden in het leven en zag de wereld zoals die werkelijk was: een voortdurend veranderend, complex landschap in grijstinten.

         In hun tweede videogesprek van die dag had ze hem volmaakt helder, maar ook nederig en met een verrassend emotionele transparantie, op de hoogte gebracht van de onverwachte ontwikkelingen rond Sasja Vesna, en in het verlengde daarvan de voor de hand liggende implicaties geschetst bij de onvermijdelijke herstart van Threshold. Als elke echt goede onderhandelaar had ze hem naar de conclusie geloodst die ze zelf al had getrokken, maar het doen lijken alsof het de zijne was.

         De directeur was geen wetenschapper, maar de door de cia gefinancierde research naar de menselijke geest had een werkelijkheid onthuld die Judd zich in zijn stoutste dromen niet had kunnen voorstellen. Gelukkig was het niet zijn taak om de aard van de werkelijkheid te begrijpen, maar om de macht die deze bezat te pantseren en daardoor zijn land optimaal te dienen en te beschermen.

         Soms gunde Judd zichzelf de vrijheid om te dromen van een toekomst waarin projecten als Threshold zouden onthullen dat alle mensen in de geest met elkaar waren verbonden. Een onthulling die zou leiden tot een mondiale gemeenschap die niet werd geregeerd door angst en rivaliteit, maar waarin empathie en begrip heersten. Een wereld waarin het concept van de nationale veiligheid iets was wat tot het verleden behoorde.

         Maar voorlopig was er nog werk aan de winkel.
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         Heide Nagel stond op het asfalt voor de privéterminal van Václav Havel Airport en voelde het plan dat ze in werking had gesteld zwaar op haar schouders drukken.

         Asiel.

         Het was de juiste beslissing, hield ze zichzelf voor. De enig mogelijke beslissing.

         Niet ver van haar vandaan zat Scott Kerble achter het stuur van de ambassadeauto. De motor van de sedan draaide en de kofferbak was volgeladen met de haastig ingepakte kleren en persoonlijke bezittingen van Sasja. Sasja zelf zat stilletjes op de achterbank, nog steeds met geboeide handen, en ze zag er versuft maar kalm uit terwijl ze speelde met de twee Siamese katten in de draagmand die naast haar op de bank stond.

         Een kleine privéjet kwam uit de hangar en draaide naar hen toe. Het was de Citation Latitude waarin Finch eerder was gearriveerd. De piloten hadden rechtstreeks opdracht gekregen van de cia-directeur in eigen persoon om twee anonieme passagiers terug te vliegen naar de Langley Air Force Base in Virginia.

         Geen passagierslijst.

         Terwijl Nagel naar de naderende jet keek, kreeg ze steeds meer het gevoel dat ze directeur Judd kon vertrouwen. Maar haar jaren bij de cia hadden haar het gevaar bijgebracht van blind vertrouwen. In de wereld van de inlichtingendiensten werd een vertrouwensband, hoe sterk ook, opgegeven zodra de behoeften van het land zwaarder gingen wegen dan die van een aantal van de inwoners. Het had iets nobels om het algemeen nut te dienen, maar dat had Nagel lang genoeg gedaan.

         Om haar positie te versterken had Nagel vier IronKey harddrives met 256-bit-versleuteling uit de opslag van de ambassade gehaald en op elk een kopie van de video met Gessners bekentenis gezet. Daarna had ze ze stuk voor stuk beveiligd met het vereiste wachtwoord van zestien karakters, dat ze ter plekke had verzonnen en dat alleen zij kende. Een van de harddrives zat in haar zak, een andere lag in haar persoonlijke kluis en de laatste twee waren in verzegelde diplomatieke enveloppen op weg naar twee vrienden die jurist waren, een in Europa en een in de Verenigde Staten, met instructies dat de envelop alleen mocht worden geopend in het geval van Nagels ontijdige dood of verdwijning.

         Een extra garantie.

         De onbekende factor in deze situatie was Sasja Vesna met haar bijzondere ziekte, die het heel moeilijk maakte om haar te vertrouwen en te voorspellen wat ze zou doen. De jonge Russin had behoefte aan psychiatrische zorg, dat was duidelijk, maar na alles wat ze in haar leven had meegemaakt verdiende ze ook een thuis, vrienden, veiligheid en de kans om een enigszins normaal leven te leiden. Haar beschermende alter had zich pas doen gelden toen mensen Sasja kwaad hadden gedaan, en Nagels plan draaide erom herhaling daarvan te voorkomen.

         Ik moet Sasja een veilig thuis bieden, dacht ze. Zo veilig als onder deze omstandigheden mogelijk is.

         De ambassadeur wilde Sasja zo snel mogelijk Praag uit hebben. Binnen het uur arriveerde er letterlijk een leger vanaf de Amerikaanse luchtmachtbasis in het Duitse Ramstein om te beginnen aan de ‘restauratie’ van de krater. Nagel had begrepen dat het puin zou worden verpulverd met doelgerichte micro-explosies en zou worden afgedekt met een laag beton. Daarbovenop moest een laag grind komen, gevolgd door aarde en gras. Als alles volgens plan verliep, zouden de grasvelden van het Folimankapark er binnen een paar weken uitzien alsof er niets was gebeurd.

         Begraven en vergeten, dacht ze. Slechts een handvol mensen zou weten dat Threshold ooit had bestaan.

         Toen de Citation dichterbij kwam, stapte Kerble uit de auto en kwam naast Nagel staan. ‘Mevrouw Vesna lijkt heel rustig, mevrouw de ambassadeur. Zal ik de bagage inladen?’

         ‘Dank je wel, Scott,’ zei Nagel. ‘Ik waardeer het zeer dat je met haar meereist. Je moet wel zorgen dat ze geboeid blijft tot je haar kunt overdragen. Het team van de directeur staat klaar bij de landing en neemt haar van je over.’

         ‘Natuurlijk, mevrouw.’

         ‘De directeur heeft me verzekerd dat hij er persoonlijk bij zal zijn als Sasja landt. Kun je hem dit geven?’ Nagel haalde de versleutelde harddrive uit haar zak en gaf hem aan Kerble. ‘Hij weet wat erop staat. Zeg tegen hem dat er vier van zijn. Als hij de inhoud wil controleren, kan hij me bellen voor het wachtwoord.’

         ‘Ja, mevrouw.’ Kerble liet de harddrive in zijn zak glijden en maakte aanstalten om aan het werk te gaan.

         ‘Beter nog,’ zei Nagel bij nader inzien, ‘zeg maar dat het wachtwoord bestaat uit de eerste letters van de woorden van zijn favoriete citaat van Kissinger.’

         Met een verbaasd gezicht liep Kerble weg om de tassen te halen.

         Toen Nagel naar het vliegtuig liep, hoopte ze dat Robert Langdon en Katherine Solomon zich een beetje geruster voelden over hun situatie. Ze waren nu allebei volkomen veilig, temeer omdat een van de machtigste mannen van de Verenigde Staten zich niet kon veroorloven dat er iets met een van hen gebeurde. Nagel had Judd iets verteld over Katherines ideeën over tmt en de toekomst, en hij was zo geïntrigeerd dat hij Nagel had gevraagd of ze dacht dat doctor Solomon kon worden overgehaald om zich bij het Threshold-team aan te sluiten.

         Schrijf dat maar op je buik, had ze tegen Judd gezegd, zij het in iets beleefdere termen. Ze had hem eraan herinnerd wat Katherine door toedoen van de cia had doorgemaakt. Trouwens, misschien kiest ze er wel voor om haar boek opnieuw te schrijven.

         Sasja Vesna had vaak het gevoel dat ze wakker werd uit een diepe slaap en iets belangrijks had gemist. Normaal raakte ze van streek van dagen als vandaag, waarin ze ongebruikelijk veel lege plekken in haar herinnering had. Maar hoewel ze zich maar vaag enkele fragmenten kon herinneren van wat er die dag was gebeurd, voelde ze zich op dat moment ongebruikelijk vredig. Haar innerlijke stem, die ze had leren vertrouwen, bleef fluisteren dat alles goed kwam. Heel goed zelfs.

         Een halfuur geleden was Sasja bijgekomen uit een dichte mist en had ze gemerkt dat ze met geboeide handen achter in een warme sedan zat, met Harry en Sally naast zich in hun reismand. Achter het stuur zat een man in uniform en op de passagiersstoel zat een vrouw die zich had voorgesteld als de Amerikaanse ambassadeur en die zich had omgedraaid om Sasja uit te leggen wat er precies gebeurde.

         Vreemd genoeg raakte Sasja er niet van in paniek dat ze geboeid was of dat ze zich opeens in het gezelschap van vreemden bevond. In plaats daarvan voelde ze zich klaar voor dit moment. Haar innerlijke stem verzekerde haar dat het allemaal voor haar eigen bestwil en veiligheid was.

         De ambassadeur had zich verontschuldigd voor de handboeien en het overhaaste vertrek en had daar een gedetailleerde uitleg over gegeven. Daar had Sasja niet veel van begrepen – iets over de gelegenheid om politiek asiel te krijgen, overheidsregels, vliegen over internationale wateren – maar dat maakte haar allemaal niets uit. Ze hoorde maar één ding.

         Ik ga naar Amerika.

         De stem in haar hoofd drong erop aan dat ze dankbaar moest zijn en moest meewerken, maar dat was niet nodig. Al sinds ze zich als klein meisje had laten meeslepen door Amerikaanse romantische films had Sasja erover gefantaseerd om naar Amerika te gaan. Ze vroeg zich af of ze op een dag zelfs naar New York City zou kunnen om met eigen ogen Central Park, Katz’ Deli en het Empire State Building te zien.

         Sasja wist niet goed hoe dit allemaal zo was gekomen, en ze vroeg zich af of het misschien te danken was aan al het werk dat ze voor doctor Gessner had gedaan. Het enige wat ze zeker wist, was dat de Amerikaanse ambassadeur het mogelijk had gemaakt.

         Haar kan ik vertrouwen, zo voelde Sasja het. Een nieuwe vriendin.

         Terwijl ze samen met haar katten in de warme sedan zat, wachtte Sasja tot de mist in haar hoofd zou optrekken. Ze had gezien dat de marinier haar tassen in het vliegtuig zette en besefte dat Praag haar niets meer te bieden had. Zonder Brigita had Sasja geen baan meer, geen huis, geen…

         Opeens viel Sasja in dat ze nog iets achterliet: Michael Harris. Ik heb helemaal geen afscheid van hem genomen! Vreemd genoeg leken haar herinneringen aan Michael met verrassende snelheid te vervagen, alsof hij een vriend uit het verre verleden was. Eerste liefdes zijn belangrijk, herinnerde ze zich uit een van de romantische films. Omdat ze je hart openen voor wat er gaat komen.

         Maar wat komt er dan? vroeg Sasja zich af. Voor het eerst in haar leven had ze het gevoel dat ze een wereld van onbeperkte mogelijkheden tegemoetging. Het zachte stemmetje fluisterde weer in haar hoofd. Maak je niet druk over het verleden, Sasja. Kijk naar de toekomst.

         Het was een stem die ze vaak hoorde. Volgens Michael was het haar intuïtie, haar hogere ik, haar onderbewuste. Iedereen had een innerlijke stem, had hij haar verzekerd, een deel van de ziel dat fluisterde, geruststelde en leidde. Sasja zou Michael schrijven als ze eenmaal was gesetteld. Van de andere kant was het misschien beter om hem los te laten. Ze had de laatste tijd het gevoel gehad dat hun romantische verbintenis op haar eind liep.

         ‘Mevrouw Vesna?’ riep een stem. De marinier was teruggekomen en had het portier voor haar opengedaan. ‘Ze zijn klaar voor u.’ Hij maakte haar gordel los en hielp haar uit de auto. Toen bukte hij zich en tilde voorzichtig de poezenmand eruit. ‘Zullen we Harry en Sally veilig aan boord brengen?’

         Ze knikte waarderend. ‘Dank u wel, meneer.’

         ‘Zeg maar Scott,’ zei de man met een glimlach. ‘Ik vlieg vandaag met u mee. Mag ik Sasja zeggen?’

         ‘Natuurlijk!’ riep ze, en ze werd steeds opgewondener toen ze naar de jet liepen. Onderaan de trap stond de ambassadeur te wachten tot ze afscheid kon nemen.

         ‘Sergeant Kerble,’ zei de ambassadeur toen ze bij haar waren. ‘Kunt u die twee mooie katten naar binnen brengen, waar het lekker warm is, en dan terugkomen voor mevrouw Vesna?’

         ‘Zeker, mevrouw.’ Hij droeg Harry en Sally de trap op en verdween in de cabine.

         De ambassadeur keek Sasja bezorgd aan. ‘Ik weet dat dit allemaal heel snel gaat en dat je veel moet verwerken. Gaat het?’

         Sasja probeerde zich staande te houden toen er onverwachts een golf van dankbaarheid, verbijstering, opwinding en ongeloof over haar heen sloeg. De ambassadeur had herhaaldelijk beloofd dat alles de komende dagen duidelijker zou worden. Ze had ook beloofd snel naar de Verenigde Staten te komen en Sasja op te zoeken, een gedachte die Sasja een diep gevoel van rust gaf.

         ‘Het gaat wel,’ wist ze uit te brengen. ‘Het is allemaal nog heel erg wazig. Maar ik weet dat u heel goed voor me bent geweest.’ Opeens was ze op de rand van tranen. ‘Hoe kan ik u ooit bedanken?’

         De ambassadeur keek nu ook een beetje geëmotioneerd. ‘Geloof het of niet, Sasja, maar dat heb je al gedaan.’

         Toen Sasja begon te huilen deed de ambassadeur een stap naar voren en omhelsde haar. Het deed Sasja denken aan haar moeder, toen ze nog maar vier of vijf was, voordat ze een last was geworden. Sasja was al heel lang niet meer op die manier omhelsd.
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         De winterzon was opgegaan boven Praag en de matte stralen vielen glinsterend op de skyline van besneeuwde torenspitsen.

         Langdon maakte zich zorgen over het laatste wat hij nog moest doen voordat hij en Katherine die middag zouden vertrekken. Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij haar de delicate situatie uitlegde.

         Ik had het haar bijna eerder verteld, dacht hij, maar hoewel hij haar oprecht had willen vertellen wat er was gebeurd, had hij nooit het juiste moment gevonden. Geniet van je ontbijt, stelde hij zichzelf gerust. Het komt allemaal goed.

         Anderhalf uur eerder waren Langdon en Katherine na een zware laatste discussie met de ambassadeur en een onzeker afscheid van Sasja de ambassade uit gekomen en waren ze op aanbeveling van Nagel de kinderkopjes van het plein overgestoken om in het Alchymist Hotel te genieten van het beroemde prosecco-ontbijt.

         Het hotel was gevestigd in een onberispelijk gerestaureerd monumentaal gebouw uit de zestiende eeuw, waarvan de grote binnenplaats elke winter werd omgetoverd tot een ijsbaan met een baldakijn van twinkelende lichtjes. De eetzaal was vol fantasie ingericht met rode stoelen, glinsterende kroonluchters uit Murano en gouden, gedraaide Korinthische zuilen die zo uit een sprookje hadden kunnen komen.

         Aan een rustige tafel bij het raam, met uitzicht over de ijsbaan, hadden Langdon en Katherine net een overvloedig ontbijt genuttigd, met als laatste gang vijgenballetjes met eetbaar bladgoud. Ze hadden uitgebreid gepraat over de gebeurtenissen van die ochtend en zaten nu volledig verzadigd cichorei-melta te drinken en naar de ijsbaan te kijken, waar een jonge vrouw haar schaatsen onderbond.

         ‘De schaatsende non?’ zei Langdon, verwijzend naar het verhaal van de kelner over een non die eeuwen geleden op die plek was gestorven en die af en toe verscheen om vredige patronen te schaatsen op het ijs.

         ‘Dat denk ik niet,’ zei Katherine toen de jonge vrouw haar jas uitdeed en een strak schaatspakje vol witte lovertjes en zilverkleurige kralen bleek te dragen.

         Toen ze op het ijs stapte bleek ze verrassend wankel op haar schaatsen te staan voor iemand met zo’n professionele outfit. Vreemd, dacht Langdon toen hij haar onhandig naar het midden van de ijsbaan zag strompelen, waar ze bleef staan, haar haar omhoogduwde, een telefoon pakte en selfies begon te maken.

         ‘Mysterie opgelost,’ zei Langdon. ‘Een Instagram-schaatsster.’

         ‘Onze nieuwe werkelijkheid,’ zei Katherine lachend.

         ‘Maak jij je daar geen zorgen over?’ vroeg hij. ‘Jonge mensen die voortdurend de hele wereld vertellen wat ze aan het doen zijn? Ik zie het elke dag op de campus. Zelfs de schranderste koppen lijken meer belangstelling te hebben voor de onlinewereld dan voor de echte.’

         ‘Dat kan wel waar zijn.’ Ze nam een slokje koffie. ‘Maar om te beginnen doen niet alleen jonge mensen dat. En ten tweede moet je bedenken dat de onlinewereld óók een echte wereld is.’

         ‘Een echte wereld, waarin liefde wordt uitgedrukt met emoticons en gemeten in likes?’

         ‘Robert, als je iemand ziet die aan zijn telefoon zit vastgeplakt, zie je iemand die de wereld om zich heen negeert, niet iemand die verdiept is in een andere wereld. Bovendien bestaat de onlinewereld net als deze uit gemeenschappen, vrienden, schoonheid, ontzetting, liefde, conflicten, goed en fout. Het zit er allemaal in. De onlinewereld is helemaal niet zo anders dan die van ons, op één ding na.’ Katherine glimlachte. ‘Hij is non-lokaal.’

         Die opmerking overviel hem.

         ‘De onlinewereld,’ zei Katherine, ‘zit niet vast aan waar je je bevindt. Je bewoont hem als een geest zonder lichaam, vrij van alle lichamelijke beperkingen. Je kunt zonder enige moeite overal komen, zien wat je wil, leren wat je wil en interactie hebben met andere geesten zonder lichaam.’

         Langdon had het internet nooit in dat licht bekeken, en het verraste en intrigeerde hem. Online ben ik een bewustzijn zonder lichaam…

         ‘Als we ons verliezen in de virtuele wereld,’ zei Katherine, ‘hebben we een non-lokale ervaring die in veel opzichten lijkt op een bijna-doodervaring. We bekijken dingen van een afstand, we hebben geen gewicht en toch zijn we overal mee verbonden. Onze filters werken minder goed. We kunnen communiceren met de hele wereld via één schermpje en bijna alles ervaren wat we willen.’

         Langdon besefte dat Katherine het bij het juiste eind had.

         Ze dronk het laatste beetje van haar melta op en depte haar mond met het linnen servet. ‘Hoe dan ook, ik heb hierover geschreven in mijn boek. Het is een vreemd idee, maar ik ben gaan geloven dat de huidige explosie van nieuwe technieken in wezen deel uitmaakt van een spirituele evolutie. Dat ze een soort training is voor onze uiteindelijke bestemming, een bestaan waarin ons bewustzijn niet vastzit aan de materiële wereld en toch overal mee is verbonden.’

         Langdon leunde achterover, diep onder de indruk door de baanbrekende genialiteit van Katherines ideeën.

         ‘Het komt allemaal samen in een groter concept,’ zei Katherine enthousiast. ‘De dood is niet het einde. Er is nog veel werk te doen, maar de wetenschap onthult steeds meer bewijzen dat er na dit alles inderdaad iets is. Dat is de boodschap die we van de daken moeten schreeuwen, Robert! Het is het ultieme geheim. Stel je voor wat een impact het zal hebben op de toekomst van de mens.’

         ‘En daarom moet je je boek toch publiceren!’

         Bij die opmerking fronste Katherine. Ze stond meteen weer met beide benen op de grond en Langdon had spijt dat hij zijn mening niet voor zich had gehouden. Toch was hij blij geweest toen hij had gehoord dat de cia-directeur zich niet verder zou bemoeien met een mogelijke toekomstige publicatie van Katherines boek, mits ze een paar gevoelige paragrafen verwijderde en uiteraard haar aanvraag voor een patent wegliet. Katherine had gereserveerd gereageerd op dit goede nieuws en dat was niet verwonderlijk, want ze was nog steeds woedend op de cia en uiteraard zag ze ertegen op om weer helemaal opnieuw te beginnen met schrijven.

         Langdon schoof rusteloos heen en weer omdat hij haar van streek had gemaakt.

         ‘Nou,’ opperde hij zacht, ‘wil je de Praagse Burcht nog zien voordat we vertrekken?’

         Katherine keek op en was kennelijk blij om aan iets anders te kunnen denken. ‘Absoluut. Ik heb er de avond van mijn lezing bijna niets van gezien en jij zegt dat we de Sint-Vitus niet mogen missen.’

         ‘Geweldig.’ Hij pakte zijn jas. ‘Van hier is het maar een korte wandeling tegen de heuvel op.’ Hij dacht weer aan de taak die voor hem lag. Hij wist nog steeds niet hoe Katherine het nieuws zou opnemen.

         Katherine zocht naar een kelner. ‘Ik zou wel willen betalen, Robert, maar ik ben mijn tas kwijt.’

         ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik heb te horen gekregen dat dit ontbijt voor rekening van de Amerikaanse ambassade is.’

         Toen ze het hotel uit liepen, keken Katherine en Langdon naar het kantoorraam van de ambassadeur om te wuiven bij wijze van bedankje, maar het raam was donker. Met een beetje geluk was het vertrek van Sasja soepel verlopen en was Heide Nagel naar bed gegaan.

         De ambassadeur had beloofd dat er die ochtend een pakje in hun hotel zou worden afgeleverd met contant geld voor de reis, twee eersteklas vliegtickets en diplomatieke brieven die ervoor zouden zorgen dat ze allebei zonder problemen thuiskwamen. ‘Na de afgelopen vierentwintig uur is dat wel het minste wat de ambassade kan doen,’ had Nagel gezegd.

         Katherine liep met Langdon naar het rustieke steegje met kinderkopjes dat Tržištĕ heette en naar de Praagse Burcht liep. Toen ze aan de wandeling begonnen sloeg Langdon een arm om haar middel, gaf haar een zoen op haar wang en trok haar tegen zich aan. Ze waren maar enkele tientallen passen gevorderd toen Langdon opeens bleef staan, alsof hij zich bedacht.

         ‘Te steil voor je in die dikke jas?’ Ze porde in zijn geliefde rode Patagonia-puffercoat; Katherine had al vele malen voorgesteld dat hij die verving door iets uit déze eeuw.

         ‘Nee…’ Hij trok de mouw van zijn jas omhoog en keek met een frons op zijn Mickey Mouse-horloge. ‘Maar er komt net iets bij me op. We hebben nog maar een paar uur voordat we naar het vliegveld moeten en ik moet nog wat papierwerk afhandelen voordat ik het land kan verlaten. Zullen we elkaar in de burcht treffen?’

         ‘Papierwerk?’ vroeg ze.

         ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik wilde je eigenlijk niet vertellen wat er gisteren allemaal is gebeurd. Het was allemaal zo chaotisch. Er is nog één ding dat ik moet regelen.’

         Katherine vroeg zich bezorgd af wat dat kon zijn, vooral als ze eraan dacht dat Robert gisterochtend een hotel had laten ontruimen en was gevlucht voor de Tsjechische politie. ‘Is alles goed, Robert? Moeten we de ambassadeur inschakelen?’

         ‘Het komt prima in orde,’ verzekerde hij haar. ‘Echt.’

         ‘Zal ik met je meegaan?’

         ‘Dank je, maar ik wil je deze wandeling niet door de neus boren.’ Hij wees naar boven. ‘Het is spectaculair. Ik spring in een taxi, handel dit af en met een beetje geluk zijn we ongeveer tegelijkertijd in de burcht.’

         ‘Zoals je wil,’ zei ze, nog steeds ongerust. ‘Waar zien we elkaar?’

         Langdon dacht even na. ‘Bij de deur met de zeven sloten.’

         Katherine keek hem verbaasd aan. ‘Is er een deur met zeven sloten?’

         Hij knikte. ‘Een van de geheimzinnigste deuren in Europa. Vraag er maar naar als je er bent.’

         ‘Robert,’ protesteerde ze. ‘Waarom spreken we niet af bij de informatiebalie, zoals normale mensen?’

         Hij kuste haar op haar wang. ‘Omdat “normaal” lang niet zo leuk is.’
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         Hoog boven de donkere oceaan voelde Scott Kerble een diepe vermoeidheid over zich komen. Terwijl de jet voor de opgaande zon uit naar het westen raasde, liep hij naar de achterkant van het vliegtuig voor een laatste inspectie voordat hij zijn ogen dichtdeed.

         Sasja was in een diepe slaap verzonken.

         Kerble had haar handboeien verwijderd en vervangen door een enkelboei die haar vastketende aan haar stoel. Hij had ook Harry en Sally uit hun reismand gehaald en de twee siamezen lagen nu te soezen op de stoel naast haar, verstrengeld tot één enkele, snorrende bal bont.

         Kerble ging terug naar zijn zitplaats en deed zijn jasje uit. Hij voelde de versleutelde harddrive in zijn zak, haalde hem eruit en bestudeerde hem, zich afvragend wat erop kon staan en waarom dat de ambassadeur zo’n absolute macht had gegeven. Terwijl hij naar het ingebouwde toetsenbord keek, dacht hij aan wat hij tegen de directeur moest zeggen over het wachtwoord van zestien karakters.

         De eerste letters van de woorden van uw favoriete citaat van Kissinger.

         Kerble dacht even na en toen haalde hij zijn telefoon voor de dag en vroeg aan Chatgpt of cia-directeur Gregory Judd ooit in het openbaar Henry Kissinger had aangehaald. Dat bleek hij vele malen te hebben gedaan, altijd met hetzelfde citaat, en meestal voorafgegaan door de uitspraak: ‘Alleen Kissinger kon in zo weinig woorden zo’n complexe waarheid overbrengen.’

         A country that demands moral perfection in its foreign policy will achieve neither perfection nor security. ‘Een land dat morele volmaaktheid eist in zijn buitenlandse beleid bereikt net zomin perfectie als veiligheid.’

         actdmpiifpwanpns, dacht Kerble. Hij kon nu gemakkelijk de drive openen en kijken wat erop stond. Maar hij wist dat hij het vertrouwen van de ambassadeur nooit zou schenden. Zonder er verder over na te denken stopte hij de harddrive diep in zijn plunjezak om hem af te leveren aan de directeur.

         Semper Fidelis, dacht hij toen hij zijn ogen sloot om te gaan slapen.

         Achter in de donkere cabine dook de Golem op uit de schaduwen. Sasja was diep in slaap en de Golem glipte stilletjes naar de voorgrond van haar geest, deed zijn ogen open en keek door het raampje naar buiten. Onder hem zag hij alleen duisternis, de immense leegte tussen de Oude en de Nieuwe Wereld.

         Amerika zou een nieuw begin zijn voor Sasja, net zoals het dat in de loop der geschiedenis voor miljoenen mensen was geweest. Een tweede kans. De Golem was er eindelijk gerust op dat zijn toewijding aan en liefde voor Sasja zouden worden beloond. Het universum helpt hen die het begrijpen.

         Hoewel de Golem er steeds meer op vertrouwde dat Sasja veilig zou zijn onder de hoede van de ambassadeur was hij niet van plan Sasja helemaal in de steek te laten. Nog niet. Hij zou vanuit de schaduwen blijven toekijken, elke dag van iets verder weg. Steeds minder zou hij deel uitmaken van haar leven, en uiteindelijk zou hij niet meer zijn dan een fluistering in haar hoofd. De gedachte maakte hem melancholiek, maar gaf hem ook het gevoel dat hij iets had bereikt.

         Hoe minder ze me nodig heeft, hoe beter ik haar van dienst ben geweest.

         Hoewel de Golem wist dat hij in staat was Sasja helemaal te verlaten, zich los te maken en terug te keren naar waar hij vandaan was gekomen, voelde hij dat een deel van hem altijd bij haar zou zijn. Een schutsengel. Hij zou zich manifesteren zoals zoveel engelen dat doen: als een instinct, een gevoel, een weten… een behulpzame wenk van een meer ervaren ziel uit een andere wereld.

         Sasja krijgt het leven dat ze verdient.

         Tevreden tot in het diepst van zijn ziel sloot de Golem zijn ogen en gaf zichzelf toestemming om zich te verliezen in de diepste slaap die hij in lange tijd had genoten.

         ‘Spokojnoj notsji, milaja,’ fluisterde hij. ‘Welterusten, lieveling.’

         Toen hij in slaap viel strekte zijn linkerhand zich als vanzelf uit en aaide zachtjes de twee Siamese katten die naast hem lagen te snorren.
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         Na de steile klim naar de Praagse Burcht moest Katherine even op adem komen en de omvang van het complex dat voor haar lag tot zich laten doordringen. De Praagse Burcht was geen kasteel, maar eerder een ommuurde stad.

         Dit fort op de heuvel was volgens Robert meer dan zeven hectare groot en bestond uit vier paleizen, twee zalen, een gevangenis, een arsenaal, een presidentiële residentie, een klooster en vijf verschillende kerken, waaronder een van de grootste ter wereld, de Sint-Vituskathedraal.

         Toen Katherine hier twee nachten geleden haar lezing had gehouden, was ze met de auto opgehaald en door een bescheiden portaal met zuilen aan de zuidkant van het complex naar binnen geleid. Waarschijnlijk om me niet de stuipen op het lijf te jagen, concludeerde ze bij het zien van het militaire vertoon bij de hoofdingang.

         Het eerste wat ze zag was een gebouw met vier verdiepingen achter een hoog hek met scherpe spitsen, bewaakt door twee geüniformeerde soldaten met geweren. De enige opening in het hek werd geflankeerd door grote beelden van gespierde mannen die minder grote mannen aan de speer regen, met messen staken en met knuppels sloegen.

         De boodschap is duidelijk, dacht Katherine.

         Ze glipte door het hek en zocht zich een weg door een doolhof van binnenpleinen en gangen tot ze uiteindelijk uitkwam op een groot plein. Toen ze de open ruimte op liep, werd haar blik meteen naar boven getrokken, langs de gevel van een gebouw dat zo groot was dat ze amper kon geloven dat het binnen de kasteelmuren stond.

         De Sint-Vituskathedraal.

         Het enige wat ze van de kathedraal wist, was dat Langdon hem beschouwde als een architectonisch meesterwerk. Zijn favoriete onderdeel was de honderd meter hoge klokkentoren, waarin een van de grootste klokken van Europa hing, een gevaarte van zeventien ton dat Zikmund heette en kennelijk zoveel geluid gaf dat hij alleen met Kerstmis en Pasen werd geluid, uit angst dat de trillingen de oude toren zouden beschadigen.

         Katherine nam even de tijd om op te kijken naar de massieve klokkentoren voordat ze naar de ingang liep, op zoek naar de beroemde deur die volgens een bewaker aan wie ze het had gevraagd in de kathedraal te vinden was.

         De deur met de zeven sloten. Ze had nog steeds geen idee wat ze kon verwachten, maar ze hoopte dat Langdon er al was. Haar wandeling tegen de heuvel op had veel langer geduurd dan ze had gedacht en Langdon had een taxi genomen; met een beetje geluk had hij zijn papierwerk snel kunnen afhandelen.

         Het interieur van de Sint-Vituskathedraal was precies zoals ­Katherine had verwacht: enorm, weelderig en imposant, net als in elke andere Europese kathedraal die ze had bezocht. Ze vond het nog steeds verbijsterend dat mensen eeuwenlang hadden gezwoegd om deze heiligdommen voor een almachtige, goedgunstige God te bouwen in een tijd waarin miljoenen gelovigen omkwamen door ziekten, oorlogen en hongersnood. Ze vroeg zich af of hun God onverschillig was voor het lijden van de mens of niet in staat was daar een eind aan te maken. Het leek hoe dan ook duidelijk dat de belofte van een eeuwig leven een onweerstaanbare balsem moest zijn geweest, die de universele angst voor de dood had verlicht.

         En dat is vandaag nog steeds zo, dacht ze terwijl ze verder de kerk in liep, zoekend naar Langdon. Op dit uur was er bijna niemand in de Sint-Vitus, en toen ze een eenzame suppoost naar de geheimzinnige deur vroeg, wees hij door het middenschip naar een boog aan de rechterkant, net naast het priesterkoor.

         ‘In de Wenceslaskapel,’ fluisterde hij.

         De lege kapel bleek een adembenemend mooie ruimte met een vloer van grijs marmer en wanden met uitvoerige fresco’s, die hoog opklommen naar een gewelfd plafond. Midden in de kapel stond een enorme rechthoekige kist met meerdere lagen, allemaal ingelegd met kleurrijke edelstenen, en bekroond met een hoge hemel. Hij zag er zo vreemd uit dat Katherine het bordje moest lezen voor ze besefte waar ze naar keek.

         Een koninklijke sarcofaag.

         Deze kist bleek de laatste rustplaats te zijn van een beroemde ‘koning’, een man die nooit echt koning en eerder een goedhartige prins was geweest, maar die in een populair Engels kerstlied bij vergissing tot koning was verheven. Katherine las tot haar genoegen dat in de kapel van de goede koning Wenceslas ook de toegang te vinden was tot de kluis met kostbare Boheemse kroonjuwelen, die alleen te bereiken was door de beroemde deur met de zeven sloten.

         Katherine liep haastig naar de deur in de hoek, een imposante plaat grijs metaal met verstevigende kruisbanden vol klinknagels. Het resulterende ruitpatroon was versierd met klimmende leeuwen en adelaars, symbolen uit het Tsjechische wapen. Aan de linkerkant van de deur bevond zich een reeks rijkversierde sleutelgaten. Katherine was niet verbaasd dat ze er zeven telde, elk gevat in gewapend staal.

         Ze keek over haar schouder naar de lege kapel en probeerde de deur open te duwen.

         Op slot.

         Nadat ze een paar minuten op Langdon had gewacht, ging ze terug naar het schip van de kerk en nam plaats op een bank om haar benen rust te gunnen. Het was fijn om even te kunnen zitten, maar ze werd steeds bezorgder om Langdon. Is er iets misgegaan?

         Ze dwong zichzelf ergens anders aan te denken en keek op naar het hoofdaltaar, een torenhoog bouwwerk met gouden spitsen tegen een achtergrond van glas in lood. Dit gebouw was een verbijsterende menselijke prestatie, een majestueus kunstwerk, daar kon geen twijfel aan bestaan.

         Zelfs de kansel is een meesterwerk, dacht ze terwijl ze het zwaar besneden houtwerk naast zich bewonderde. De hoge, zeskantige kansel was bekroond met een hemel vol vergulde engeltjes en toegankelijk via een elegante wenteltrap, en was duidelijk ontworpen om de spreker een bijna goddelijk gezag te verlenen.

         ‘Daar ben je!’ riep een diepe stem door de kerk.

         Ze draaide zich om en zag Langdon uit de Wenceslaskapel komen, nog steeds in zijn Patagonia-pufferjas. ‘Ik zag je niet daarbinnen en ik was bang dat je het had opgegeven,’ zei hij ademloos toen hij naast haar stond. ‘Heb je de deur met de zeven sloten gevonden?’

         ‘Ja,’ zei ze. ‘Het was een hele schok toen bleek dat hij op slot zat.’

         Langdon glimlachte, inmiddels een beetje meer ontspannen. ‘Nou, als je wil dat ik hem opendoe, moet ik zeven telefoontjes plegen. Naar de president, de premier, de aartsbisschop, de schatkamerbeheerder, de deken, de burgemeester en de voorzitter van het parlement.’

         ‘Ik ga niet eens vragen hoe je dat weet, Robert. Is het gelukt met je papierwerk?’

         ‘Ja, helemaal,’ zei hij. ‘We zijn er klaar voor.’

         Katherine was opgelucht. ‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand was?’

         ‘Zeker…’ Hij leek afgeleid door de kansel. ‘Wacht even…’Hij keek om zich heen en toen weer naar Katherine. ‘Blijf rustig zitten. Ik wil je iets laten horen.’ Hij liep naar de trap en stapte handig over een fluwelen koord dat ervoor hing.

         ‘Robert, wat ga je…’

         Hij sprong de wenteltrap op. Toen hij boven was, was alleen zijn hoofd nog zichtbaar boven de enorme bijbel die open op de lessenaar lag. ‘Katherine, ik wil je een paar passages voorlezen,’ zei hij ernstig. ‘Stel je hart open en luister.’

         Bijbelpassages? ‘Ik begrijp niet…’

         ‘Luister nou maar gewoon,’ drong hij aan. ‘Ik denk dat deze woorden balsem voor je ziel zullen zijn.’

         Katherine keek verbaasd op toen Robert zich klaarmaakte; hij trok zijn dikke jas uit, liet hem op de vloer vallen en bladerde door de bijbel alsof hij een bepaalde passage zocht.

         Daarna schraapte hij zijn keel en maakte nog eens oogcontact met haar voordat hij naar de lessenaar keek. Toen hij begon te spreken, klonk zijn vertrouwde bariton helder en galmend. ‘Het is inmiddels bewezen,’ oreerde hij met veel effect, ‘dat kinderen vanaf de geboorte in staat zijn tot bewuste ervaringen, wat het heersende idee ondermijnt dat bewustzijn zich met de tijd ontwikkelt.’

         Wát? Katherine wist niet wat ze hiervan moest denken. Wat zegt hij nou?

         Langdon sloeg een paar bladzijden om en begon weer te lezen. ‘Opmerkelijk genoeg,’ ging hij verder, ‘hebben we nu onweerlegbaar bewijs gevonden van hevige activiteit van gammagolven in het stervende brein.’

         Katherine sprong overeind toen het tot haar doordrong waaruit hij voorlas. Dat kan niet! Ze schoot naar de kansel toen Langdon nog iets begon voor te lezen.

         ‘Het gaba-niveau,’ galmde hij, ‘daalde sterk in de momenten voor de dood en daarmee nam ook het vermogen van de hersenen af om de breedste spectra van menselijke ervaring, die normaal gesproken onbekend blijven, weg te filteren.’

         Katherine rende met bonzend hart de wenteltrap op. ‘Robert!’ riep ze. In de kansel kwam ze abrupt tot stilstand en staarde ongelovig naar de bekende stapel printpapier die op de enorme bijbel lag. ‘Is dat mijn manuscript?’

         ‘Ik geloof van wel.’ Hij haalde zijn schouders op en keek haar aan met de scheve grijns waarvan ze zoveel was gaan houden.

         Katherine besefte dat hij het manuscript onder zijn jas moest hebben gehad. ‘Maar…’ Ze zocht naar woorden. ‘Ik dacht… dat je het had verbrand!’

         ‘Alleen de bibliografie, lieveling,’ zei hij met een glimlach. ‘De rest van het manuscript heb ik verborgen achter een paar oude boeken in de bibliotheek.’

         Verbijsterd dacht Katherine aan het vuur dat Langdon op de metalen trap had gestookt en de geblakerde flarden papier die naar de vloer eronder waren gedwarreld. ‘Maar… het vuur leek zo groot.’

         ‘Dat was het ook,’ zei Langdon. ‘Echt iets voor jou om tweeënveertig pagina’s met bronnen te hebben, al was het met dubbele interlinie. Je weet dat je uitgever daar zijn eigen opmaak voor heeft, toch? Hoe dan ook, ik heb er een paar blanco vellen perkament uit een van de oude boeken daarboven bij gedaan. Van dierlijk vet krijg je een heleboel zwarte rook.’

         Katherine vocht tegen de emoties die door haar heen gingen. Opluchting, dankbaarheid, ongeloof en ook frustratie. Dus mijn manuscript is helemaal niet verloren gegaan? ‘Waarom heb je het me niet verteld?’ wilde ze weten. ‘Ik was er kapot van!’

         Langdon keek meteen berouwvol. ‘Geloof me, Katherine, ik wilde niets liever. Ik vond het vreselijk om te zien hoe je eronder leed. Maar het was zo’n chaos en we stonden op het punt om te worden gearresteerd en ondervraagd. Ik wilde niet dat je moest liegen. Het was veel veiliger als je niet wist dat het manuscript nog bestond, totdat alles voorbij was. Het laatste wat ik wilde, was dat het weer in beslag werd genomen door de úzsi, of nog erger.’

         Katherine was een verschrikkelijk slechte leugenaar, en dat wisten ze allebei. Ze wist dat hij gelijk had. Doelgerichte desinformatie, zoals Nagel het had genoemd. Langdon had het zelfs niet aan Jonas verteld toen hij hem belde.

         ‘Ik hoop dat je het me vergeeft…’ zei hij. ‘Het kostte me moeite om het voor me te houden.’

         Katherine keek hem ondoorgrondelijk aan, maar toen deed ze een stap naar voren, sloeg haar armen om hem heen en leunde tegen hem aan. ‘Papierwerk? Echt?’

         ‘Belangrijk papierwerk,’ verduidelijkte hij. ‘Veel te belangrijk om te verbranden.’

         Ze omhelsde hem nog steviger. ‘Eén ding kan ik gewoon niet geloven. Dat de gerespecteerde professor Langdon vellen perkament uit een oud boek heeft gescheurd.’

         ‘Blanco vellen,’ protesteerde hij. ‘Ze zullen nooit worden gemist. En zoals mijn Engelse leraar meneer Lelchuk altijd zei: “Het juiste boek op het juiste moment kan je leven redden.”’

         Ze lachte. ‘Ik ben er vrij zeker van dat hij het niet zo bedoelde.’

         ‘Waarschijnlijk niet.’ Langdon trok haar dichter tegen zich aan.

         Katherine had geen idee hoelang ze op de kansel van de Sint-Vituskathedraal hadden gestaan toen de klokken begonnen te luiden. Ze verloor zich in de vreugde dat ze haar manuscript terug had en in haar liefde voor de man in haar armen.

         ‘Ik hou van je, Robert Langdon,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me dat ik er zo lang over heb gedaan om daarachter te komen.’

      
   
      
         
         Epiloog


        
         Robert Langdon werd wakker van militair geroffel – één enkele ritmische trom die een strijdlustige cadans sloeg, alsof er een klein leger in aantocht was. Toen hij zijn ogen opendeed, zag hij buiten een uitgestrekt park met bomen, gehuld in wintertooi. In de verte gloorde het eerste licht van de nieuwe dag, dat zijn weg zocht door een doolhof van wolkenkrabbers.

         Manhattan, dacht hij terwijl de mist in zijn hoofd optrok. Het Mandarin Oriental Hotel. Tweeënvijftigste verdieping.

         Het geroffel ging door. Het kwam van dichtbij.

         Toen hij rechtop ging zitten, zag hij dat Katherine al wakker was. Ze had zich op een elleboog opgericht en schonk hem een speelse glimlach. Haar haar hing warrig over haar schouders. In haar hand hield ze haar nieuwe telefoon, en Langdon besefte dat die de bron was van het geroffel.

         ‘Ik had genoeg van Griegs Morgenstimmung,’ zei ze. ‘Dus heb ik een nieuw wekmuziekje ingesteld.’

         Een militaire mars? Langdon hoorde dat zich een fluit bij de trommel voegde, en ineens herkende hij de melodie. ‘Is dat…is dat de Boléro?’

         Ze haalde argeloos haar schouders op. ‘Misschien.’

         Ravels meesterwerk werd alom beschouwd als de meest erotische compositie in de geschiedenis van de klassieke muziek. ‘De perfecte soundtrack voor het bedrijven van de liefde’, volgens velen. Vijftien minuten lang een pulserende, aanzwellende cadans die zijn hoogtepunt bereikte wanneer ook de laatste instrumenten hadden ingezet en het voltallige orkest naar de climax toewerkte. Een climax die door recensenten een ‘orgasme in c-majeur’ was genoemd.

         ‘Niet echt subtiel.’ Langdon pakte Katherines telefoon, zette het volume hoger en drukte plagend haar armen tegen de matras. Toen keek hij haar diep in de ogen en luisterde secondelang roerloos naar het samenspel van de trommel en de fluit.

         ‘Eh… Robert,’ zei Katherine ten slotte. ‘Wat doe je?’

         ‘Ik wacht op de klarinet. Een kwestie van beschaving. En beheersing.’

         Een uur later genoten Langdon en Katherine, gehuld in zachte badjassen, van het ontbijt dat de roomservice had gebracht. Boven Central Park was de zon opgegaan en die scheen door het raam naar binnen.

         Langdon voelde zich aangenaam loom en voldaan. Tegelijkertijd keek hij vol ongeduld uit naar hun afspraak die middag met Jonas Faukman, in de Random House Tower.

         Hij heeft nog altijd geen idee dat we het manuscript bij ons hebben.

         Het lag veilig weggeborgen in de kluis in hun hotelkamer, bijeengehouden door twee brede elastieken. Voordat ze uit Praag waren vertrokken hadden ze drie kopieën gemaakt en aangetekend verstuurd: één naar Katherine, één naar Langdon, één naar Jonas. Met een beetje geluk zouden ze geen van de kopieën nodig hebben. Het was maar een klein eindje lopen van het hotel naar de Random House Tower.

         ‘Heb je al een titel?’ vroeg Langdon. ‘Ik weet zeker dat Jonas dat wil weten.’

         Katherine keek op. ‘Voor mijn boek? Nee, nog niet.’

         ‘Ik vraag het omdat je in Praag iets zei wat sindsdien door mijn hoofd is blijven spelen. Volgens mij had je daarmee de perfecte titel te pakken.’

         ‘O?’

         ‘Je zei dat als de wetenschap kan bewijzen dat er inderdaad iets is na de dood, dat we dat dan van de daken zouden moeten schreeuwen. Het ultieme geheim. Zo noemde je het. En het zou een enorme impact hebben op de toekomst van de mensheid.’

         ‘Ja, dat weet ik nog.’

         Langdon wachtte af. En Katherine blijkbaar ook. ‘Ik zie het al helemaal voor me,’ zei hij ten slotte. ‘Jij niet? Het ultieme geheim. De vraag waar het in het boek om draait – Wat gebeurt er wanneer we doodgaan? – is hét mysterie dat de mensheid door de eeuwen heen heeft beziggehouden. Het is echt het ultieme geheim.’

         ‘Als titel van het boek?’ Katherine keek sceptisch. ‘Ik weet het niet. Het klinkt…’

         ‘Als de titel van een bestseller?’

         ‘Ik wilde zeggen “een beetje té”.’

         Hij schoot in de lach. ‘Nou, mijn instinct zegt me dat ze in de lobby van de Random House Tower binnenkort ruimte moeten maken voor een nieuwe klassieker.’

         Er glinsterden tranen in Katherines ogen. Ze boog zich naar hem toe en kuste hem teder. ‘Dank je wel, Robert… voor… voor een heleboel.’

         Een tijdje keken ze zwijgend neer op de jachtige drukte in de stad beneden hen. Ten slotte wierp Katherine een blik op haar horloge en stond op. ‘We hebben vijf uur om de stad te verkennen. Ik ga douchen, daarna kun jij voor gids spelen.’

         ‘Klinkt goed,’ zei Langdon terwijl ze naar de badkamer liep. ‘We beginnen bij de Trinity Church. Dan de kathedraal van Saint John the Divine, dan de Saint Patrick, dan de Grace Church, dan de Cloist…’

         ‘Robert!’ Katherine draaide zich met een ruk om. ‘Nee!’

         ‘Ik maakte maar een grapje, schat.’ Hij grijnsde. ‘Geen zorgen. Ik weet al precies waar ik je mee naartoe neem.’

         De Circle Line ploegde door de ruwe wateren in de haven van New York. In de ochtendbries liet een eenzaam dobberende visarend aan bakboord speurend zijn blik over het water gaan, op zoek naar een voedzaam ontbijt. Op de boeg kroop Katherine Solomon onder Langdons arm, genietend van zijn warme lijf terwijl ze de zilte zeelucht opsnoof.

         ‘Wat is ze schitterend, hè? Echt ongelooflijk,’ fluisterde Langdon toen ze hun bestemming naderden.

         Ja, dat is ze, dacht Katherine. En dat besef ik nu pas echt…

         Voor hen rees een kolossale figuur meer dan negentig meter uit het water en verhief zich trots vanaf haar eigen eiland, met een plechtige gratie die bijna goddelijk bezield leek. In haar hooggeheven rechterarm hield ze een glanzende toorts, waarvan de vlam van vierentwintigkaraats goud glinsterde in de ochtendzon.

         Naarmate de boot dichter bij het eiland kwam, zag Katherine steeds meer details in het kopergroen: de gebroken ketenen rond haar voeten, de golvende plooien in haar gewaad, dat symbool stond voor gerechtigheid, de plaquette in haar linkerhand met daarop de geboortedatum van de natie, de standvastige blik in haar ogen, de bemoediging die ze uitstraalde… en op haar hoofd het eeuwenoude symbool dat voor Langdon de reden was geweest om Katherine hier mee naartoe te nemen.

         De stralende kroon.

         De nimbus met pieken op het hoofd van het Vrijheidsbeeld was het ornament dat al duizenden jaren lang het hoofd van verlichte geesten kroonde. De zeven pieken, stuk voor stuk bijna drie meter lang, stonden symbool voor het licht dat van dit jonge land naar alle zeven continenten zou stralen.

         Het is andersom. Katherine zag de zeven pieken als stralen van verlichting die naar bínnen waren gericht en die de toestroom van culturen, talen en ideeën van de zeven continenten symboliseerden; invloeden van buiten die in deze smeltkroes bij elkaar kwamen. Amerika was tenslotte ontstaan als een verzamelbekken dat mensen in al hun diversiteit van over de hele wereld naar zich toe had getrokken, om samen één land te vormen.

         Kijkend naar het Vrijheidsbeeld hoorde Katherine in gedachten de echo van de talloze miljoenen die van over zee naar hier waren gekomen om hun droom na te jagen. Net als mijn eigen familie… Sindsdien waren er generaties gekomen en gegaan, en de voorouders die zich als eersten in dit land hadden gevestigd, hadden deze wereld natuurlijk allang verlaten. Waar ze vanhier naartoe waren gereisd, daarover had Katherine nog geen zekerheid. Maar het menselijk bewustzijn is wezenlijk anders dan wij denken. Dat wist ze wél zeker. Na dit leven wacht ons een diepe waarachtigheid, die oneindig veel verder gaat dan het fysieke. Een waarachtigheid die ons pas na de dood zal worden onthuld.

         De wind wakkerde aan en Katherine legde haar hoofd op Langdons schouder. ‘Ik wou dat we altijd zo konden blijven staan,’ verklaarde ze stellig, zonder een zweem van twijfel. Ze keek naar hem op.

         ‘Ik ook.’ Hij glimlachte. ‘Maar je moet naar de uitgever, om een boek af te leveren.’

         einde
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